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    Кошачий переход

    Эта история начинается тихим летним днем, когда согретое солнцем тело под ковром зеленой травы источает землистый аромат, если бы не кости и кожа, горящие от боли, то все было бы обычным явлением.
Кто я?
Я кошка, трехцветная ситцевая кошка, 2 года, девочка, и моя хозяйка любит называть меня Хуа Мяо Мяо.
Почему я такой?
Вроде ловил воробья на балконе десятого этажа и случайно упал. Пока я падала, свистящий ветер дул мне в уши, как в полете, хозяин прыгнул на перила с выражением паники и отчаяния. Я поднял голову, чтобы посмотреть на небо, там была стая птиц, расправивших крылья и летящих ... Вскоре сильный запах крови возбуждает мой обонятельный нерв, и я больше не могу держать глаза открытыми, мои веки медленно закрываются, мои ум становится пустым, падая в безграничную тьму, я больше ничего не знаю.
******
Поскольку вы не знаете, то не думайте, что мысли кошки очень просты, как прямая линия.
Прямо сейчас самым важным было наслаждаться прекрасным солнечным светом, облегчить боль и хорошо выспаться. Я не ожидал, что внезапно услышу взрыв звука. «Босс! Босс! Как ты себя чувствуешь? Как ты вернулся к кошачьему телу? »
Звук меня действительно раздражал, я пошевелил ушами, поменял положение и продолжал спать.
Я не думал, что тихое чириканье станет ближе и громче прямо в мои уши: «Босс! Босс! Тебе нужно быстро проснуться! »
Я сердито открыл глаза, желая поднести эту шумную кошку лапу к лицу, но я не увидел ни одной кошки в поле зрения, только одну ворону.
Белая ворона.
С широко открытыми искрящимися круглыми глазами он склонил голову, чтобы посмотреть на меня, на его лице, казалось, был намек на радость: «Босс! Я наконец нашел тебя.
Я тоже был очень счастлив, потому что еда была у меня под рукой, и было бы жаль не попробовать ее. Движимый голодом и возбуждением, у меня не было времени задуматься о том, почему эта ворона могла говорить на человеческом языке, только тихонько протягивая мои острые когти.
Белый Ворон радостно продолжил: «Босс! Вы и Великий Птичий Дьявол пропали без вести на несколько дней после войны, а теперь Слоновий Дьявол хочет заставить вас прийти и пообещать выйти за него замуж. Перевернув землю и небо с ног на голову, я собирался умереть в поисках тебя.
Я осторожно сделал несколько шагов к нему.
Белая Ворона еще не узнала моих намерений, но продолжала кричать: «Босс! Почему ты держишь хвост вертикально? »
Это потому, что охота заставляет меня нервничать.
Белая Ворона продолжала кричать: «Босс! Зачем облизываешь губы? »
Потому что мне приснился деликатес из вороньего мяса.
Белый Ворон склонил голову и спросил: «Босс! Почему ты вытягиваешь когти? Здесь нет врагов ».
Это потому, что я не могу позволить тебе сбежать.
Белый Ворон нерешительно спросил: «Босс, почему ты не говоришь, а у тебя глаза… ..и глаза такие странные…»
Я набросился на его слова, но не ожидал, что ворона будет такой необычной. Он быстро откатился в сторону, расправил крылья и полетел к верхушкам деревьев, его рот закричал: «Босс, даже если я не спас тебя вовремя, тебе не нужно меня бить!»
Земля из-за моего мощного свода неожиданно раскалывается, образуя яму глубиной 3 метра, я не задумывался, откуда взялась эта поразительная разрушительная сила.
Стоя на дне ямы, я смотрел на белую ворона на дереве, несколько раздраженный, я выскочил из ямы и набросился на дерево. Однако на этот раз я перестарался и бросился, применив слишком много силы. Дерево сложилось пополам, вздрогнув, ворона полетела и приземлилась на землю.
Я с сожалением облизала лапы, желая еще раз броситься. Я не ожидал, что белая ворона вдруг развернется и полетит, сразу над ним нависло облако дыма. А когда дым рассеялся, Белый Ворон исчез, его заменил мальчик в белом.
Если использовать человеческую эстетическую точку зрения, этот мальчик должен выглядеть очень красиво и очень женственно, некоторым может быть трудно различить, был он мужчиной или женщиной. Его рост был худощавым, его черные волосы были похожи на водопад, и у него были очаровательные миндалевидные глаза, соединенные высокой переносицей и изящным овальным лицом. Этот мальчик был одет в просторную белую мантию, а шейный ободок открывал какую-то двусмысленную ключицу с легким шармом. Если его поместить в толпу, просто подмигивание очарует и мужчину, и женщину.
Вышеупомянутое было много лет спустя, после того, как я изучил риторическое описание и эстетику человеческой точки зрения, но в данный момент эстетическая точка зрения моей кошки видела обычного парня с двумя глазами, носом и ртом.
Меня не волновал внешний вид мальчика, самым главным теперь было то, что моя еда исчезла?
Прежде чем я успокоился, мальчик поспешно подошел и рявкнул: «Босс, что ты, черт возьми?»
Я немного рассердился и упрекнул: «Я кот! Я не твой начальник! »
Сказав это, я провела лапой по глотке и гортани. Я не понимал, почему я мог внезапно говорить. Я был немного удивлен, но мальчик был еще больше удивлен, он держал руку, указал на меня и пробормотал: «Б-бос… .Босс… ..вы… ..вы… ..»
Этот сложный набор изменений заставил мой разум застыть, мой разум был хаотичным, и в него вошли бесчисленные фрагменты воспоминаний, одним из которых была красивая девушка с кошачьими ушками, хитро улыбающаяся. Когда я выздоровел, я обнаружил, что мир передо мной уже не серый и тяжелый, а разноцветный. Я никогда раньше не знал названий этих цветов, я не мог четко различить, о которых мне рассказывал владелец цветов, зеленый, красный, синий, фиолетовый принадлежат траве или небу. Но вскоре я понял их имена и их очарование, я был увлечен этими новыми открытиями.
Мой мозг становился все более и более хаотичным, а голова становилась все более и более болезненной, что пугало меня.
Я хочу пойти домой.
Вернитесь в место, где не было опасности, никакого вреда, только тепло и комфорт.
Поэтому я уже не думал, куда делась ворона, а хотел только уползти.
Но прежде, чем пройти несколько шагов, мальчик в белом внезапно догнал меня, крепко обнял и громко закричал: «Босс, не уходи, ты должен говорить, если тебя беспокоит».
Руки мальчика были довольно сильными, из-за чего мне было очень неудобно, поэтому я сердито поднес лапу к его лицу. Он взвизгнул и отвернулся, но моя лапа все еще была на его правой щеке, из-за чего капала кровь.
Я воспользовался этой возможностью, чтобы вырваться из его хватки и снова схватить его, прежде чем я убежал, по крайней мере, на 10 метров от мальчика.
Мальчик в белом стоял и смотрел на меня, сжимая рану на лице, не осмеливаясь подойти ближе.
Я быстро побежал, не оглядываясь.


    Где рыба?

    Где мой дом? Заблудший я был немного подавлен, но очень голоден ...
Мой чуткий носик в воздухе нежно дергался, шел далекий запах людей. Я поспешно пробежал первые несколько шагов и наткнулся на незнакомый город.
Я никогда раньше не видел города… ..
Я поспешно вбежал, увидел, как много людей в городе ходят по улице, прямо как улица перед моим домом, но странно то, что дома здесь были особенно короткими. Дороги были очень узкими, и машины не ходили, что очень подходило для кошек.
Что было еще более удивительно, так это то, что независимо от того, были ли это женщины или мужчины, у большинства из них были длинные волосы. Их волосы были связаны разных странных форм, в них были вставлены различные металлы и дерево. На них были юбки и платья, эти платья и юбки волочились по земле.
Кажется, я помню, как однажды владелец сказал, что мужчина с длинными волосами и в юбке - транс?
Поэтому могу категорически судить, что это, должно быть, город трансвеститов. Монстры!
Однако будут ли монстры есть кошек? Я немного сомневался, я не осмелился войти в этот странный мир, но запах еды, исходящий от воздуха, такой голодный, заставлял меня забыть обо всем ...
Склонив голову, я осторожно шла по улице, периферийным зрением просматривала толпу и стреляла в ближайших женщин и трансвеститов. Казалось, никто не замечает моего присутствия и никто не хочет меня есть, поэтому я расслабился. Я держу голову вверх в поисках еды.
Пройдя несколько шагов, я увидел магазин жареной курицы, курица была обжарена до светло-желтого оттенка и источала соблазнительный аромат. Находясь внутри, хозяин магазина не носил юбки, а носил только длинные брюки, он казался нормальным мужчиной, должен быть в категории способных общаться.
Так что я принял самую цивилизованную позу, сидя прямо у двери куриного магазина, широко открыв глаза, глядя на босса, я громко крикнул: «Мяу-уу ~~~»
Босс только мельком заметил меня и проигнорировал мой крик о внимании.
Так что я прибег к игре непобедимого избалованного котенка, лежащего на земле и играющего в ролл, обнажая мой пушистый белый живот, время от времени останавливаясь, чтобы крикнуть: «Мяу-уу ~~ Мяу-уу ~~»
Босс с каменным сердцем остается равнодушным, он махнул рукой и тихим голосом прошептал: «Откуда взялась эта грязная кошка?»
Грязные? Я поворачиваю голову, чтобы посмотреть на все свое тело, покрытое грязью мехом и испачканное грязью, лижу, облизываю, но не могу вылизать его. Я перешел к плану 3, отступив назад и пошел к магазину, готовясь украсть курицу…
Но тот хозяин магазина, как будто разглядел мои мотивы, левой рукой хватает курицу и кладет на разделочную доску, правая рука с неба злобно врезается в курицу. Бедный цыпленок, безжалостно обезглавленный, посмотрел на меня с мрачной улыбкой: «Глупый кот-воришка! Если посмеешь украсть, я тебе хвост отрежу! »
Я смотрю на сверкающий нож в его руке, сразу испугался и убежал, зажав хвост между ног.
Я не смею останавливаться, пока не проеду несколько улиц, я лягу на землю голодный и слабый, не желая сделать ни шага. В небе летало много птиц, но я не знаю, как их поймать.
Если бы Белый Ворон был здесь, это было бы хорошо, я запомнил его чисто белым и деликатесным, вздох ~~.
В отчаянии внезапно голос рядом со мной говорит: «Ю'эр (Рыба), ты действительно ароматный… ..»
Рыбы? Куда?
Мои уши пошевелились несколько раз, и я сразу же подпрыгнул, следуя звуку, я вошел в комнату, наполненную едким запахом. На бедре обнаженного мужчины сидела обнаженная женщина, извивающееся тело говорило: «Я не дам тебе есть ладана ~~»
«Ю'эр (Рыба), ты хочешь, чтобы я забеспокоился до смерти?» Мужчина хватает две вещи на груди женщины и трет их, потирая и умоляя: «Дай мне ~~… ..»
Лицо женщины покраснело, она похлопывает мужчину по руке, говоря: «Друг, что за спешка ~»
Я смотрел на них, кусающих друг друга, кажется, что они дрались. Дрались, пока не ударились о край кровати, затем занавески упали.
Хорошая возможность! Пора искать рыбу, чтобы поесть!
Эту возможность нельзя упускать, поэтому я осторожно выпрыгнул из окна, несколько раз обошел кровать, но, идя изнутри, я услышал стоны и задыхание мужчины и женщины.
«Ааа ~ ... ..faster ~ ... ~ ..faster»
«Yu'er (Рыба) ~… ..хочешь? ~… ..Хочешь? ~»
«Да ~… .. я хочу ~… ..подари мне ~… ..»
«Мне лучше или твоему мужу лучше?»
«Конечно, тебе лучше ~… .. снова быстрее ~… ..?
Эта рыба… Это так хорошо? И почему все за это борются? Они кажутся такими счастливыми и взволнованными, что я не мог не пустить слюни, но я не осмеливаюсь идти воровать, я с тревогой хожу вокруг кровати.
Я не знал, как долго, может быть, после еды рыбы, они начали прекращать драку, и женщина внезапно открыла шторы и вышла. Я поспешно пошел под кровать, нервно наблюдая за ее действиями.
Она не заметила моего присутствия и просто сказала мужчине: «Я сейчас вернусь». Она подняла с земли несколько предметов одежды и вышла из комнаты.
Увидев, как женщина уходит, я выскочил из-под кровати и уставился на занавески кровати, думая о вкусной рыбе. И, наконец, когда я больше не мог сопротивляться, я вошел в изножье кровати и приоткрыл занавески, надеясь увидеть рыбные обрезки или остатки соуса.
У человека были закрытые глаза. Мое присутствие все еще не обнаружено. Я смело крался вокруг, но не обнаружил никаких следов рыбы, но то, что я нашел, было странным предметом между ног мужчины.
Что это такое? Красный, маленький, как голова черепахи.
Я с любопытством подкралась к нему, протянула лапу, нежно и легонько похлопала по ней.
Я не ожидал, что черепаха действительно двинется! Я испуганно отступаю на шаг.
Живой! Оно живое!
Я собрался с духом и снова осторожно ткнул в него.
Черепаха снова двинулась! Мужчина застонал: «Ю'эр (Рыба) ~ так удобно, продолжай ...»
Какая связь между этим и рыбой? Может быть, я должен победить это, чтобы есть рыбу? Я посмотрел вниз на переднюю часть черепахи, сначала колеблясь, но попытался схватить ее.
Черепаху расплющил успешно, но, к сожалению, лапы сломали всю кровать пополам.
«Ах! Ах! Ах! Ах! Ах! Ах!» Мужчина упал на землю, прикрыв черепаху, и кричал, как свинья.
Когда он кричал, я чувствовал себя виноватым, в конце концов, я сломал им кровать. Поэтому я поспешил сыграть ролл по полу, чтобы извиниться.
Однако я не ожидал, что мужчина будет катиться сильнее меня, он катался, подергивая лицевыми мускулами, вместе с летящими слезами и соплями, казалось, он был в агонии.
Эта кровать могла быть довольно дорогой… ..
Чтобы выразить свои искренние извинения, я держалась за его ноги лапами, затем потерла голову из стороны в сторону о его ступни, выкрикивая: «Мяу-уу ~, мяу-уу ~».
В конце концов он принял мои извинения, достаточно довольный, что даже заснул и заснул с полным ртом белой пены.
Пока он спал, я искала везде, но еды все равно не нашла. Я слышал, как женщина бросилась в дверь, она схватила мужчину на земле и крикнула: «Ты! Быстро просыпайся! Это были воры? Просыпайся!"
Это показалось мне зловещим, не решаясь дальше смотреть, я быстро выскочил из подоконника.
Не слишком далеко, я натыкаюсь на большую черную собаку, она плюется и говорит: «Злой злой дух, давай посмотрим, как я с тобой справлюсь!»
О чем это? Кто такой злой дух?
Я был шокирован.


    Злая собака

    Что это за собака?
Шесть месяцев назад я чуть не ослепил глаза пекинесам в нашем доме, когда вцепился в них, с тех пор пекинесы стали бояться выходить наружу каждый раз, когда видят меня.
Прямо передо мной этот большой черный пес осмеливается называть меня злым духом? Он устал жить?
Я зол! Я зол!
Очень серьезные последствия постигнет рассерженный кот!
«Мяу-уу ~» С громким криком я бросился вперед, и острые когти коснулись морды пса, поклявшись встретиться с ним взглядом.
Большой черный пес не ожидал моей внезапной атаки, поэтому я быстро пошел вперед для следующей атаки. Я яростно впился в кожу на его плече, оставив слабый след крови, сочащейся из раны. Образовавшийся грозный воздушный поток полностью разрушил стены двора.
Кирпичи и обломки были разбросаны по полу, и несколько человек начали выбегать из дома, в замешательстве глядя на беспорядок.
Я знаю, что в очередной раз что-то сломал, не хочу, чтобы меня ругали, поэтому и накатился.
«Злой дух убежал!» Кричала собака сзади, преследуя меня по горячим следам.
Мы оба бежали как можно дальше, не знали, сколько мы бежали, но, несмотря ни на что, другой не смог отбросить другого, и постепенно я устал от игры в погоню. Увидев, что никто не гонится за мной, чтобы ругать, я остановился.
Собака, увидев, что я остановился, тоже быстро отступила и, фыркнув от астмы, сказала: «Ну… ну… Злой дух, ты на самом деле такой могущественный».
"Ты можешь говорить! Ты злой дух, я кот! Мяу-уу ~ »Чтобы доказать, что я настоящий кот, я немедленно ложусь на землю и несколько раз перекатываюсь, показывая ему свой белый живот.
"Смелый!" Он громко воскликнул: «Я - небесная собака Эрланшэнь Цзюня, Сяо Тянь Цюань! Я бессмертный!
"Ты собака!" - возразил я.
"Бессмертный!"
"Собака!"
Мы немного поспорили, отбросили изначальную цель и решили применить силу для решения проблемы.
Собака внезапно встала на две задние лапы, когда черный дым окутал его, после того, как дым рассеялся, появился человек.
С человеческой точки зрения, этот человек был очень крутым, с аккуратно подстриженными короткими черными волосами, острыми красными глазами, излучающими что-то вроде светлой коричневой кожи пшеничного цвета, стройной фигурой, закутанной в кожаные доспехи. Каждое движение демонстрирует красивые мускулы и по два клыка с каждой стороны его губ.
К такому выводу я пришел после изучения эстетики с точки зрения человека.
Сейчас мои глаза видят обычного человека с двумя глазами, носом и ртом, и снова моя добыча исчезла.
"Кто ты?" Поскольку у меня был опыт, на этот раз я не испугался, а просто задавал много вопросов.
Мужчина ничего не сказал, только сверкнул парой стальных когтей и злобно бросился на меня. Я от страха вскочила и полетела ему в тыл.
Я не ожидал, что он будет таким быстрым, его безжалостные когти устремились ко мне. Уклоняться было довольно сложно, и я ненавижу, что мои когти были недостаточно длинными, я не могу его схватить.
После того, как в моей голове возникла внезапная мысль, сегменты моей памяти претерпевают причудливые изменения, все мое тело, казалось, непрерывно струится воздухом, вызывая расстройство моих внутренних органов.
Я не знаю цвета дыма, выходящего из моего тела, но он охватил все мое тело, и когда дым рассеялся, я обнаружил, что я больше, выше и с более длинными конечностями.
Тем не менее приспосабливаясь к моему новому телу, я вижу человек, передо мной стоял там тупо и неподвижно, его вытаращенные глаза больше, чем латунный колокол.
Поэтому я ухватился за возможность ударить его ладонями. Он отлетел на несколько метров в сторону, едва смог удержаться на ногах.
«Почти одурачена красотой». Мужчина вытер кровь с губ, готовый атаковать снова.
С моими четырьмя конечностями, ползущими по земле, и изогнутой спиной, готовой защищаться, я чувствовал себя несколько громоздким и неудобным.
Одежда, так много одежды, слои за слоями одежды плотно обертывали меня. От одежды, касающейся моей кожи, у меня мурашки по коже.
Ненавижу носить одежду. Раньше зимой хозяин покупал мне небольшие наряды и заставлял меня носить их, и я всегда стараюсь любыми способами их снять.
Вот это! Не исключение!
"Подождите!" Я крикнула мужчине, чтобы тот остановился, затем разорвала одежду, но, к счастью, это платье было очень тонким, как лист бумаги, поэтому было очень легко его быстро и аккуратно снять.
Лицо мужчины внезапно покраснело, покраснело, как жареные креветки, а затем отступил на несколько шагов и сказал: «Это ... это ... ты слишком бесстыдный ... Быстро остановись !! Хватит стриптиз !! Стоп!!"
Меня не волнует, что он кричит, я срываю последнюю часть одежды и чувствовала себя немного подавленной. У меня на груди были две булочки с белой фасолью. Я почувствовал это, и он был очень большим, очень тяжелым и очень неудобным.
Человек жалобно взвизгнул, больше не оборачивался и больше не смотрел на врага впереди.
Как я мог упустить такую ​​хорошую возможность для атаки, поэтому я воспользовался ситуацией и сильно набросился на него, несколько раз удерживая и перекатывая его по земле.
«Ааааааааааа !!! Нет !!! Стоп!!!" Мужчина закричал, когда из его носа залили две струи крови. Его глаза бегали вокруг, глядя на небо и глядя на облака, однако он не осмеливался смотреть на меня.
Я обняла его крепко, не отпуская и зубами. Я пробил его нагрудную броню, обнажив подтянутое тело.
"Прости меня! Это мой первый раз! » - закричал мужчина, когда все больше и больше крови текло по его носу и по телу.
Какой первый раз? Он выглядит очень бедно, поэтому я почувствовал себя немного виноватым. Но не думал, что воспользуется случаем, чтобы схватить толстую палку и ударить меня по пояс.
Скрытая атака!
Я снова разглядел его гнусные уловки и безжалостно укусил его за плечо. Мои острые зубы пронзили его кожу и плоть, пока он не закричал, и, наконец, он приложил немного силы руками. Кожаные доспехи сорвались, как и моя хватка на нем.
Мужчина тяжело дышал, отступил на несколько шагов, сначала прикрыв нос, затем прикрыв нижнюю часть тела, он махнул рукой к небу, и вниз пошло облако. Он вскочил и мгновенно улетел.
У меня во рту были военные трофеи - порванная кожа, я холодно смотрел, куда он летел, и не понимал, что случилось.
Нет меха…… нет меха на моем теле… Куда пропал мой милый кошачий мех?
Я запаниковал и испугался, я сразу проверил свое тело и обнаружил, что кроме головы было еще несколько мест с волосами, но это все, мое тело стало таким странным.
Моя длинная борода исчезла, и мои маленькие розовые подушечки лап тоже исчезли, их заменили длинные сине-фиолетовые волосы и гладкая, как шелк, кожа. Вдобавок было два кошачьих уха и пушистый хвост, но все остальные пятна напоминали человеческие.
Я, очевидно, кошка.
Что делать? Что делать? В недоумении раздалось два крика.
«Хозяин!»
"Сестра!"
Я медленно поднял голову, это был мальчик в белом и еще один, которого я не знала, и смотрели на меня ошарашенно.
Их цвет лица стал красным ... очень красным ...
Я с грустью окликнул их.
«Мяу-уу ~»


    Ярость Луо Ша

    Какая сцена сейчас?
Вся одежда на земле, пятна крови на зеленой траве, и я сижу на земле голый и смотрю, как двое мужчин приближаются. Воздух в атмосфере становился беспокойным и тревожным.
Это было смешано с убийственной яростью, неистово распространяясь, я чувствовал легкий страх.
Будучи тайно бдительными, два человека внезапно повернулись и выстрелили вперед. Двухметровый мужчина снял свой плащ и бросил его мне, повернувшись спиной, а затем сердито сказал дрожащим голосом: «Сестра, ты сначала надень плащ, потом мы разорвем на части того зверя, которое запятнало тебя. и разрезать его на части! »
Я подползла к плащу на земле, несколько раз понюхав его. Он был с пушистой отделкой и казался очень удобным, но напоминал мне мою прекрасную кошачью шерсть, которой у меня больше не было. Таким образом я забрался вплащ, свернувшись в клубок, и грустно держался за мой пушистый хвост.
«Босс, как дела?» Спросил мальчик в белом.
Я не поняла, о чем он меня спрашивает, поэтому дважды перекатилась с накидкой и заскулила: «Мяу-уу ~»
Мальчик в белом и здоровяк повернулись ко мне, громко завывая, они оборачиваются.
Я с любопытством смотрел на их причудливые действия, вдруг в нос вошел ароматный запах. Это был запах жареного цыпленка, мой желудок начал танцевать, и мой разум снова был полон мыслей о еде.
«Мяу-уу ~» - крикнула я снова и медленно поползла в сторону ароматного запаха в поисках еды.
Запах исходил от большого человека-гиганта, более двух метров высотой, мускулистого, одетого в сияющие доспехи с двумя заостренными рогами, торчащими из его головы. В руке он держал тяжелый железный прут, его сила была несравненной.
Как образованный кот, я не хотел воровать, вместо этого я потираю голову между его ног и кричу: «Мяу-уу ~ Мяу-уу ~ Я хочу съесть курицу ~ Мяу-уу ~»
Услышав мое сладкое мяуканье, здоровяк посмотрел на меня, наши глаза встретились, его рука внезапно задрожала. Он уронил тяжелую железную планку на пальцы ног: «Бац», он напугал меня.
Я думаю… ..бить такой большой удочкой должно быть больно, верно?
Но большой мужчина передо мной был очень храбрым, он слегка наморщил лоб и даже не крикнул от боли, но его лицо начало краснеть. Он повернул голову и серьезно сказал: «Праведная сестра…… ты …… что ты делаешь?Сначала надень плащ! »
«Мяу-уу ~ Я хочу съесть цыпленка, Мяу-уу ~» Я ногами поднялся, а затем порылся в его руках, чтобы найти курицу.
"Я дам вам! Вот, пожалуйста!" Он нервно позвал меня встать и поспешно вытащил курицу из пазухи. Он выбежал прямо на улицу на несколько метров, мальчик в белом кричит: «Он, наверное, сейчас слишком шокирован, ты, одевайся сейчас».
Я не возражал против того, что он только что сказал, я был всего лишь голодным котом, поэтому я полетел на цыпленка и откусил большой кусок. Мальчик в белом увидел, как я ем, покачал головой, подошел и схватил плащ с земли.
Нехорошо, он, должно быть, хочет украсть мою курицу, я выгнула спину и предупредительно замурлыкала.
Мальчик в белом, кажется, понимает, о чем я думал, он прищуривает глаза, садится на корточки, осторожно надевает на меня плащ и мягко говорит: «Хорошо воспитанный кот, пока ты наденешь плащ, я не украду. курицу и много рыбы ».
Ты хороший человек! Я смотрел на мальчика, полный эмоций и волнения. Если рыбы было много, то надеть одежду было несложно.
Мальчик нежно улыбнулся, он коснулся моей головы, чтобы утешить меня, помог застегнуть лямки плаща, а затем помахал в сторону и крикнул: «Бык, дьявол, ты можешь подойти».
Тот здоровяк по имени Бык Дьявол осторожно подошел, он ахнул, вытирая пот со лба, сказал: «Инь Цзы, у тебя есть настоящие способности, если бы моя жена увидела, что она так держит меня, я бы уже был фонарь из бычьей кожи уже.
"Что же нам теперь делать? Слоновий дьявол все еще ждет ответа о браке, он сошел с ума от ожидания ». Инь Цзы мрачно спросил: «Союзы их братьев вполне способны, но со сломанной лапой босса победить их будет довольно сложно».
Двое из них очень интенсивно разговаривали. Я понял их язык, но не понял смысла. Я продолжаю усердно работать, чтобы жевать курицу, пока не остались только кости. Затем я поднял голову и благодарно промурлыкал.
«Праведная сестра, ты правда меня не помнишь?» Лицо быка дьявола было грустным, глаза затуманились: «Какой ублюдок заставил тебя стать таким?»
Глядя на выражение его лица, вдыхая его знакомый запах, я был несколько тронут, воспоминания нахлынули на меня сзади, поэтому я крикнул: «Бык ... Бык Дьявол ... ГеГе * ... ..»
* [TN]: GeGe - это термин, используемый для обозначения старшего брата, но также может использоваться близкими друзьями или использоваться для обозначения кого-то, кто имеет больший стаж, чем вы.
«Праведная сестра!» Бык Дьявол обрадовался: «Ты меня помнишь!»
Я встал и увидел, как упала капля слезы. Я нежно лизнул его, и с трудом нашел подходящие слова, чтобы сказать: «GeGe… ..не плачь… ..»
"Я не плачу! Ветер был слишком сильным и песок попал мне в глаза! » - воскликнул бык-дьявол, обняв меня, протирая глаза, Инь Цзы внезапно в ужасе оглянулся.
«Инь… Инь Цзы…» Это имя появилось в моей памяти, я не знала почему, но язык становился все более и более свободным, я с любопытством спросил: «Что ты делаешь?»
Бык-дьявол нашел это странным, склонил голову и спросил: «Что это?»
«Бехи… .. позади… ..» - Инь Цзы указал на фигуру позади нас, по его лбу струился холодный пот, - «Сестренка…… золовка».
«Ну ... ну, супружеская пара !!» Резкий сердитый голос сзади: «Как ты посмел соединиться с ней и не рассказать мне об этом!»
Я не знал, что это значит, но дьявол действительно испугался. Он тут же отпустил и с тревогой повернул голову.
Оглядываясь назад, я увидел молодую женщину в обтягивающей одежде, вооруженную парой мечей Цинфэн, с миндалевидными глазами, вздернутыми расстроенными бровями, которая смотрела на меня и быка-дьявола, желая разорвать нас в клочья.
"Позволь мне объяснить! Это не так! » Бык Дьявол нервно вскочил и помахал рукой.
Женщина посмотрела на беспорядок на земле, а затем на плащ на моем теле, внезапно меч пронзил быка дьявола: «Я убью тебя, бессердечный предатель! Чудовище, ты даже хуже собаки! Даже сестру не отпускать!
Бык-дьявол поспешно орудовал своим железным прутом, блокируя ее меч, он объясняет: «Слушай, я говорю первым! Не будь таким импульсивным! »
«Я не буду слушать! Я тебя кастрирую! Освободи тебя заживо и сделай из него фонарь! » Цвет лица женщины был как у ракшасы, она продолжала критиковать: «И этот странный кот будет моим небесным фонарем!»
«Вы не можете критиковать мою праведную сестру!» - сердито говорит бык-дьявол.
Битва между ними была похожа на бушующий пожар: горы рушатся, земля трескается, столетнее дерево разрушается на куски, гравий летит. Молодая пара, которая раньше жила по соседству, также яростно дралась, я втайне подбадривал меня, отводя Инь Цзы в сторону. Я с любопытством спросил: «Что такое бессердечный предатель? Что такое странный кот? Что такое небесный фонарь? "
Инь Цзы потряс меня, и у меня сильно закружилась голова, и он, наконец, разразился, как ревущий гром.
«Вы все, немедленно остановитесь !!!!»


    Езда на ветру

    Громкий рев Инь Цзы заставил меня звенеть в ушах, а также остановил этих двух людей.
Женщина долго смотрела на быка-дьявола, наконец выронила мечи, а затем безвольно упала на землю с криком: «Проклятый зверь, я делаю работу по дому и забочусь о нашем ребенке, пока ты болтаешься на улице, ты достоин? меня?"
«Достойный». Бык-дьявол кивнул, лицо женщины тут же опустилось, он покачал головой и крикнул: «Я имею в виду достойный… ..»
"Что это значит?" - с любопытством спросил я, радостно наблюдая за ними со стороны.
Глаза женщины устремились ко мне, схватив ее веер с пальмовыми листьями, я внезапно почувствовал смертоносную ауру и задрожал. Я осторожно отошел на несколько шагов позади Инь Цзы, пытаясь спрятаться.
«Луо Ша золовка! Нельзя использовать веер с пальмовыми листьями! » - воскликнула Инь Цзы: «Моего босса изнасиловали, и теперь она сошла с ума! Поэтому ее поведение ненормально, дьявол - честные господа! Не поймите неправильно!"
Услышав эти слова, женщина по имени Ло Ша посмотрела на Быка-Дьявола, который тут же кивнул. Она внезапно рассмеялась, лед и снег таяли, и распустились цветы, она милостиво подошла и вытащила меня из-за спины Инь Цзы, покраснев, она застенчиво сказала: «Во всем виноват этот тупой бык, который не объяснил, что я почти неправильно понял сестру. извини за мой грех, пожалуйста, не пойми неправильно ».
Я наклонил голову, взмахнул хвостом и уставился на ее яркое лицо, я не понимал, что означают эти слова.
Ло Ша продолжал спрашивать: «Сестра, какое мертвое мясо посмело запугать тебя?»
"Собака!" Я не задумываясь выпалил, этот подлый и подлый пес, если представится шанс, я обязательно откуслю его еще раз.
Лицо Ло Ша стало более расслабленным и улыбнулось, Бык-дьявол и Инь Цзы окружили нас и сердито спросили: «Какая собака? Приведи нас убить эту собаку, чтобы мы отомстили тебе! »
Хорошо! Аа ~ моим любимым занятием было запугивать собак, вы все хорошие люди! Я был очень тронут, поэтому мне трудно было вспомнить имя плохой собаки. Его имя казалось очень длинным, так что я был немного сбит с толку.
После некоторого колебания я наконец вспомнил его имя и сказал положительным и утвердительным голосом: «Он сказал, что его зовут Эрланг!»
Это замечание привлекло внимание трех человек передо мной и привело их в состояние вялости на долгое время, поэтому я продолжал жевать и бросать куриные кости рядом со мной.
«Нет ... не Небесный Бог Эрланг Шен Цзюнь, Ян Цзянь, верно?» Инь Цзы наконец заикается после долгого молчания.
Я снова думаю о словах передо мной, а затем кивнул в подтверждение.
"Как это возможно!" Бык-Дьявол сказал, почесывая затылок: «Бог Эрланг Шен - не собака!»
Инь Цзы спокойно добавил: «Не забывайте, что у этого парня 72 превращения, даже если он спустится в Царство Смертных собакой, действительно ли это так удивительно? Если бы не он, какая еще собака могла бы победить босса и сделать такие бесстыдные поступки? »
«Но эта ... Сила Сестры может считаться одной из самых сильных в Царстве Демонов, как может глупая собака победить ее?» Бык-дьявол неохотно сказал: «Но… если это был Эрланшен ​​Джун…… тогда я думаю иначе, как ему понравилась наша сестра?»
«Ну… ..» Я огляделась и взглянула на Луо Ша, который затем добавил: «Во всем виновата красота сестры, даже женщины находят ее слишком красивой, чтобы сказать, что этот Эрлангшен Джун влюблен в нее, - это не преуменьшение».
Все трое собрались вместе, чтобы долго обсуждать, так как Эрланг Шен был богом, у них не было средств победить его, поэтому они решили защитить мою репутацию, сказав другим, что я повредил голову, упав, и ждать мести в будущем. ,
После того, как заключение было принято, Инь Цзы резюмировал его мне, он объяснил мне значения слов, которые я не понял, и как я не могу пойти преподать урок этой издевательской собаке ...
Это меня очень разозлило. Я долго лежал на земле, пока Ло Ша не приготовил мне вкусного и пухлого карпа, затем я нехотя согласился отпустить эту ублюдочную собаку с крючка.
Затем они обсудили предложение руки и сердца Слонового Дьявола, Инь Цзы сказал, что лучше отказаться, стараясь не спровоцировать пламя войны. Они обсудили окончательный результат, и что сейчас самым важным было привезти мне гору Луойн, чтобы купить мне одежду.
Как только я услышал слово одежда, я сразу воспротивился этой идее, я развернулся и покатился по земле. Несмотря на уговоры Инь Цзы, меня это никак не затронуло.
В конце концов, Ло Ша оттолкнул его, встал передо мной и твердо сказал: «Если ты не наденешь свою одежду, я соединю твое мясо и кости вместе и запечу, чтобы съесть!»
Владелец однажды сказал мне, что были некоторые очень больные люди, которые любили есть кошачье мясо, и яркие описания Луо Ша… это напугало меня, и у меня сложились уши. Отчаянно боялась, чтобы не стать жареным котом, поспешила согласиться надеть одежду.
Бык-дьявол, увидев, как я киваю, прошептал Ло Ша: «Жена, ты действительно умная ».
Ло Ша мягко улыбнулся и сказал ему: «Я тоже делаю это, чтобы уложить нашего ребенка спать».
Я был погружен в фантастический ужасный сон о жареной кошке, и долгое время не мог оправиться.
После моего решения вернуться, белый дым снова окутал тело Инь Цзы, и как только дым рассеялся, на земле появилась белая ворона, моя еда вернулась.
Еще один печальный финал, ворона внезапно стала больше, пока, наконец, его распростертые крылья не заслонили небо.
Я никогда раньше не видел такой большой птицы, поэтому понятия не имел, с чего начать есть. Бык-дьявол схватил меня и усадил на спину птицы.
После того, как все встали, ворона взлетела к облакам, грациозно скользя по небу.
Белые перья были мягкими и удобными, белые облака танцевали рядом со мной на горизонте, и все на земле превратилось в муравьев, когда сильный ветер коснулся моей щеки. Этот пейзаж напомнил мне, когда я упал с десятого этажа, только намного красивее.
Возможно, это был путь домой, я снова смогу увидеть мой любимый наполнитель для кошачьих туалетов и хозяина.
«Мяу-уу ~~», - радостно вскрикнула я, подумав об этом.
Ворона, казалось, почувствовала мое волнение и продолжила взлетать все выше, как будто мы пытались добраться до солнца.
Пара белых крыльев под ярким солнечным светом казалась еще красивее и привлекательнее.
Я также волновался все больше и больше, и когда мое волнение достигло своего пика, я больше не мог контролировать свои эмоции и злобно укусил.
«Ahhhhhhh !!!» Крик вороны, сокрушающий землю.
Плавный полет начал трястись, ворона покатилась в воздухе.
Бык Дьявол и Ло Ша сзади быстро вышли вперед, они пытались оттащить меня и кричали в унисон:
«Сестра, перестань кусать Инь Цзы !!! Отпустите его !! »


    Предложение гигантского слона

    Повсюду на горе Луоин росли высокие старые деревья, вся гора была окутана тьмой и сыростью. Как ночное существо, это был редкий и идеальный дом для кошек.
Но это был не мой дом.
Спрыгнув с вороньих крыльев, я лежал на земле, принюхиваясь налево и направо, но не чувствовал ничего знакомого в воздухе. Я с грустью оглянулся и позвонил несколько раз.
Бык Дьявол и Луо Ша мельком взглянули на меня. Ворона снова превратилась в Инь Цзы, он улыбнулся мне и сказал: «Вставай, мы дома».
Это был не мой дом.
Я сидел на земле, качал головой и не хотел вставать, он насильно схватил меня за руку, желая затащить.
«Нет!» Я отчаянно отбросил Инь Цзы, ударившись о дерево неподалеку. Это заставило дерево и окружающее пространство раскачиваться и трястись.
Листья падали, как дождь. Он вытер кровь изо рта, изо всех сил пытался встать, но снова подошел ко мне и схватил меня за руку, говоря: «Встань!»
Я поднял голову и посмотрел на камень Инь Цзы, как на черные глаза, на его глаза, полные печали. Я не знал, почему такое печальное воспоминание внезапно пронзило мой мозг, поэтому я медленно встал.
«Хорошо, хорошо, вот так». - сказал Бык-Дьявол, желая помочь мне подняться другой рукой, на него внезапно посмотрел Луо Ша, и он тут же отказался.
Инь Цзы, наконец, улыбнулся и сопровождал меня, шаг за шагом, я следовал его шагу и тоже пытался ходить на двух ногах. Я не нашел его таким плохим, как я думал, это было очень-очень удобно.
Вскоре я начал скакать, изредка перепрыгивая через стволы деревьев, перепрыгивая через ручьи, и Инь Цзы расправил свои крылья сзади, чтобы не отставать от моей скорости.
Внезапно сильный запах дикого зверя остановил мой шаг, одноглазый тигр выскочил и остановился передо мной. С него капала слюна, а его глаза были наполнены гневом, силой и убийственной аурой.
"Мяу!" Я устрашающе закричала, отступая к Инь Цзы в тыл: «Вот… .. вот тигр, убей… .. убей его!»
«Король, пожалуйста, помилуй!» Тигр внезапно опустился на колени и выплюнул: «Этот малыш пришел поздно и пренебрег своим долгом, пожалуйста, смилуйся и пощади меня».
Я не понимал слов, которые он говорил, поэтому схватил Инь Цзы за воротник и сказал ему: «Тигр! Тигр! Быстро убей его! »
Тигр, стоявший на коленях на земле, кланялся * и кричал: «Король, смилуйся! Король, пожалуйста, помилуй! »
* [TN]: встать на колени и коснуться земли лбом в поклонении или подчинении как часть китайского обычая.
Крик от нас двоих становился все громче и громче, и я схватил Инь Цзы за шею, и он просто потерял дар речи.
К счастью, прибыл бык-дьявол, чтобы сообщить: «Что вы, ребята, делаете?»
Я быстро отпустил Инь Цзы, отбросил его в сторону и закричал: «Это тигр! Геге, помоги мне! »
Дьявол не отреагировал, Ло Ша протолкнул его и нежно обнял меня: «Не волнуйся, сестра, этот тигр очень хороший, очень послушный, если ты мне не веришь, тогда сыграй с ним в ролл»
Я смотрю в его серьезные глаза, идя к тигру, я с сомнением сказал: «Сядь!»
Тигр послушно сел.
Я вспомнил, как в прошлом наблюдал за щенками на тренировках, поэтому я приказал: «Ложись, катись, прикидывайся мертвым и не двигайся».
Этот тигр был гораздо более послушным и послушным, чем любая собака, подчинялся всем моим командам и лежал неподвижно.
"Весело! Весело!" Я хлопнул в ладоши и хотел поиграть еще, но Инь Цзы привел меня в скрытую пещеру, сказав, что я могу сыграть позже.
Я нехотя оглянулся и мельком увидел тигра, он посмотрел на меня жалко, сохраняя свою позицию, не смея двинуться с места.
Войдя в пещеру, я огляделась, внутренняя часть была покрыта мягкими меховыми подушками и выглядела очень комфортно, но прежде чем я смог кататься, Ло Ша отвел меня в соседнюю комнату, чтобы я оделся. Я переоделась в какую-то шелковистую одежду, которая была очень мягкой и очень легкой, ношение и отсутствие ее не имело большого значения, я был очень доволен. Но больше всего меня порадовало то, что у меня было отверстие для хвоста, что позволяло мне свободно раскачивать его вперед и назад.
Затем Инь Цзы и бычий дьявол начали учить меня идеологии и морали, каждый раз, когда я их слушал, я зевал. Они специально не давали мне спать, и только когда Луо Ша принес мне приготовленного карпа, я смог вырваться из этого унылого состояния.
К сожалению, когда я начал кусать рыбу, они начали учить этикету обеда ...
Действительно раздражает.
Эти уроки ненависти длились три полных дня, я много раз побеждал Инь Цзы в полете, слишком много раз сводил с ума Бычьего Дьявола. Я много раз настаивал, чтобы Ло Ша первым положил рыбу. Тигру, похоже, еще больше не повезло, он стоял у двери, лежал неподвижно целых три дня, и когда я подумал о нем, он, должно быть, был на грани голодной смерти.
За эти три дня Инь Цзы и другие научили меня говорить только одно предложение, когда я столкнулся с этим огромным слоном: «Хотя я ценю ваше предложение, этот брак не слишком подходит, пожалуйста, дайте мне время подумать».
За эти несколько дней я произнес эту фразу более тысячи раз, отбрасывая непростительную тень.
Какой ужас.
Когда, наконец, настал день, когда я встретился с ним лицом к лицу, Луо Ша помог мне правильно одеться, а затем меня отвезли в долину на горе Луоин.
Перед тем, как мы отправимся в путь, я вспомнил, что однажды видел по телевизору слонов, казалось, что они не намного больше кошки.
Но когда я действительно увидел его, я обнаружил, что ужасно ошибался.
Голова этого гигантского белого слона была высотой с горы, закрывая небо и солнце, и когда он сделал шаг, земля задрожала. Его рев был достаточно громким, чтобы очистить небо от облаков за 9 дней, мне пришлось очень высоко поднять голову, чтобы увидеть его глаза.
Взлетев с неба, гигантская мифическая птица совершила спуск в сторону слона, эти два животных заняли всю долину, как и один рогатый носорог, идущий сзади.
Я и другие стояли в углу, глядя на их поведение.
Не кусайся ... Я почувствовал уныние и опустил уши, грустно глядя на бегемота передо мной, не зная, с чего начать.
Когда Слоновий Дьявол начал говорить, его голос был немного застенчивым, но очень громким и очень ясным, и это потрясло мои уши.
Он сказал: «Мяо, Мяо, я люблю тебя».
Два слова впереди, которые я знаю, хотя многие люди называли меня по-разному, от короля к боссу, сестре, праведной сестре, глупому коту, дьяволу, красоте кошки и т. Д. Но Мяо Мяо появлялся гораздо чаще и чаще. Итак, я понял, что меня вызывают.
Но что означают три слова на спине? Я оглянулся на Инь Цзы, чтобы попросить о помощи.
Инь Цзы быстро подмигнул мне, и его лицо почти сжалось, я вспомнил, что это был сигнал для моих реплик.
Прежде чем я смог заговорить, Слоновий Дьявол снова заговорил: «Кажется, видеть Мяо Мяо в моей первоначальной форме неправильно, я превращусь в свою человеческую форму».
Когда он закончил говорить, дым окутал его тело, и появился высокий мужчина с короткими белыми волосами. Он был даже выше быка-дьявола. У него была бледная кожа, крупное, но элегантное телосложение, он носил серебряный замок, железный пояс и золотую кувалду. На голове у него было два длинных пера, как у ученого.
Великий Птичий Дьявол также превратился в худого человека с высокими скулами, тонкими губами, ястребиным носом и очень острой парой золотых глаз, как будто он мог видеть все насквозь. Одет в штатское, с парой железных когтей на талии, скрывающих его дух.
Дьяволу-рогатому носорогу наконец удалось втиснуться, он также принял человеческий облик. Он выглядел как толстый, безоружный человечек с маленькими глазами. Он немного посмеялся и выглядел очень добрым и вежливым.
Слоновий дьявол шагнул ко мне, робко вынул лист бумаги и протянул мне: «Мисс Мяо Мяо, я написала для вас любовное письмо».
Я снова посмотрел на Инь Цзы, он быстро ответил вместо меня: «Она неграмотна, вы читали».
Лицо Слонового Дьявола было слегка красным, он медленно раскрыл листок бумаги и нервно прочитал вслух: «Блестяще украшенные черепахи, теплые цветы и ослиный отвар, рулетики с креветками, суп из рыбных голов, сушеная камбала, вареный окунь, пьяный * ………. »
* [TN]: Это все продукты / рецепты, смеется.
Мои глаза широко открывались при каждом произнесенном слове, у меня начинала капать слюна, мне жадно хотелось наброситься ...
Я не ожидал, что этот ублюдок-птица-дьявол внезапно подойдет и прервет эти восхитительные слова. Он потянул Слона Дьявола и прошептал: «Вы взяли не тот лист бумаги, это рецепт, который я скопировал, чтобы приготовить… ..»
Вокруг раздался смех, слон-дьявол выглядел более нервным, он быстро вытащил еще один лист бумаги, покраснел и начал читать: «Есть мертвый дикий лось, сверток зубчатой ​​травы; влюбленные женщины, прекрасные джентльмены искушают… .. »
На этот раз я не могла полностью его понять ... ... видя, как он потрясенно покачал головой, солнце согрело все мое тело. Мне не терпелось лечь на землю и заснуть.
Я громко зевнула, качая хвостом, я обнаружила, что на макушке у него покачиваются два пера. Внезапно на восток, а потом внезапно на запад, прямо как хозяин играет со мной, и мои глаза обычно начали двигаться вместе с перьями.
Влево-вправо, влево-вправо, влево-вправо… .. мое сердце бесконтрольно чесалось, мои ногти удлинялись, напряженно ожидая момента, когда перья остановятся.
Когда гипноз прекратился, я сразу же с огромной силой кинулся к шлейфу, напугав слона-дьявола и заставив его откатиться в сторону, спасаясь от моих когтей.
Великий Птичий Дьявол рядом с нами сердито сказал: «Ты, вонючая старая форель, женщина, даже если ты не хочешь жениться, тебе не нужно убивать моего брата! Умереть!"
Сзади Инь Цзы и Бык Дьявол испустили долгий вздох.
Я продолжал радостно гоняться за перьями Слоновья Дьявола, кружась по кругу.


    Прощай, хозяин

    Почему ты меня ударил?
В середине игры передо мной внезапно пролетает крючок, я быстро уворачиваюсь в сторону, едва избегая удара в живот.
Гигантская птица-дьявол не остановился только потому, что я уклонился от его атаки, вместо этого он направил свой железный крюк вверх и ударил меня по голове. Похоже, он не перестанет безжалостно атаковать, пока я не умру.
Я был очень зол, мой хвост вздернулся, и я злобно смотрю на гигантскую птицу-дьявола, издавая боевой клич. Моя память шевелится в моем мозгу, и внезапная идея заставляет образоваться стальная броня и длинные когти, острые, как ножи.
«Мяо Мяо… ..» - заскулил гигантский слон-дьявол, - «Ты правда так сильно меня ненавидишь?»
Я еще не ответил, а гигантская птица-дьявол ругает: «Дурак! Просыпайся! Эта женщина играла с вами все эти годы, вы не знаете, сколько дьяволов и монстров было обмануто ею, когда она хоть раз сдерживала обещание? Ты дурак!"
Голоса упали, он взял свой крюк и напал на меня, я больше не буду милым, и я вытаскиваю коготь, чтобы парировать его атаку. Другой мой коготь нацелился на его сердце, дьявол носорог, увидев это, поспешно бросился вперед и заблокировал кулаком: «Ты причинил боль моему брату!»
Я перешел в наступление и схватил его за кулак, взмахнув вверх, я прорезал кости и сухожилия, при этом обильно капала кровь, вызывая сильную боль и крик.
«Третий брат!» - воскликнул гигантский слон-дьявол, наблюдая за травмой носорога-дьявола, а затем посмотрел на него своими налитыми кровью глазами, не желая верить в то, что произошло: «Как ты можешь быть таким жестоким? !!»
Облизывая кровь на стальных когтях на моих руках, я ощущаю вкус собственной крови, я с неудовольствием сказал: «Он осмелился ударить меня ...»
«Сначала убей ее, потом говори! Нам нужно отомстить за третьего брата! » Гигантская птица-дьявол злонамеренно напала на меня, а затем бык-дьявол подбежал, чтобы помочь мне заблокировать его крюки железным прутом.
Ло Ша и Инь Цзы с мечом в руках пошли атаковать одинокого носорога.
Гигантский слон-дьявол заколебался, но, в конце концов, наступил на землю и сильно и быстро затрясся вокруг него. Он вытащил свой золотой молот из-за пояса и жестоко ударил меня, я поспешно уклонился и пытаюсь использовать свои когти, находясь в воздухе. Я послал четыре воздушных потока, похожих на лезвия.
Воздушные потоки были повсюду, более сотни аккуратно расставленных деревьев были повалены, валуны были аккуратно расколоты надвое, а также была срезана целая часть горы.
«Что за коготь, сокрушающий небеса!» Гигантский слон едва уклонился, два пера на его голове отрезаны, он сердито поднимает свой золотой молот и несколько раз ударяет по земле.
Земля дрожала и дрожала, у подножия горы в земле появилась трещина, которая медленно расширялась с каждым толчком и сотрясением. Все шли неустойчиво, и наша ловкость сильно страдала.
Дьявол-носорог, увидев эту возможность, отступает, чтобы избежать наступления, в то время как гигантская птица-дьявол поднялась в небо, не пострадав от землетрясения.
Я проворно ступаю по падающим камням, прыгаю все выше и выше, добираясь до птичьего дьявола, прыгаю ему на спину и злобно кусаю его крылья.
Гигантская птица-дьявол чувствует боль и громко кричит: «Убирайся от меня к черту!»
«Мяу-уу ~ Мяу-уу ~ Ты посмел ударить меня, вонючая птица ~» - закричал я, отказываясь отпускать, но чем больше я кусаю, тем сильнее зажимаюсь, и в конце концов мой рот наполняется кровью.
«Я умру с тобой!» Гигантская птица дьявол яростно бьет себя крючком в спину, сила как будто проникает насквозь.
«Второй брат !! Не !!» Гигантский слон-дьявол и дьявол-носорог закричали в унисон.
«Праведная сестра (босс) !! Быть осторожен!!" - закричали одновременно бык-дьявол и Инь Цзы.
В самый критический момент мое тело вспыхнуло светом, и я быстро подумал о методах, которые могли бы вернуть меня к телу кошки, моему миниатюрному телу, чтобы избежать смерти.
К счастью, я снова стал кошкой, однако гигантская птица-дьявол все еще не упала. Внезапный сильный порыв ветра удержал нас в воздухе вместе с подвешенными деревьями, пылью и камнями, а затем с шквалом меня и гигантскую птицу-дьявола унесло вдаль.
«Мяу-уу ~» - закричал я, когда меня отбросило от гигантской птицы-дьявола, я посмотрел вниз и увидел, как Луо Ша с большим веером объясняет жалкому быку-дьяволу: «Я думал, что она умрет… Извини…. «.
Ветер был тошнотворным, мои глаза медленно потускнели и внезапно потеряли сознание.
Когда я проснулся, были сумерки. Меня окружала дикая местность, все кости в теле болели, даже ходьба казалась болью.
Я изо всех сил пытался бесцельно ходить, сделал перерыв, а затем продолжил идти несколько шагов, снова остановившись ...
Я не знаю, куда я шел ... но я знаю, что хочу домой ...
Раньше я не приходил домой после игр на улице ночью, хозяин очень беспокоился и искал меня с фонариками. Где бы я ни прятался, в трубах, в кустах, на деревьях или на лестницах, владелец сможет меня найти. Затем он нежно удерживал меня дома и открывал банку вкусной еды.
Но… ..на этот раз хозяин меня не нашел.
Хозяин больше не хочет Хуа Мяо Мяо? Как хозяйка Мими, которая позволила ей стать бездомной кошкой и позволила другим запугивать ее, меня бросят?
Я не хочу больше об этом думать, и я больше не думал об этом, просто смотрел на далекий закат, красный, как очень-очень большой яичный желток, излучающий соблазнительное очарование, заставляющий мой желудок издавать рычание ,
Лежа на земле, я смотрю, как муравьи передвигают еду, у меня кружится голова от голода, без сил, я просто хочу спать и забыть о боли и печали.
Внезапно мои уши улавливают легкий звук шагов, я знаком с этим звуком и ритмом, доносящимся с запада, примерно в 20 милях от меня.
Я быстро поднимаю голову и вытаскиваю когти, чтобы сделать рывок, когда я остановился, тень человека была передо мной ……
Я не знаю, как описать его внешность, потому что нет слов, которые я могу использовать, но среди миллионов людей я всегда смогу найти его среди всех этих людей, как если бы других не существовало.
За всю свою жизнь я не видел ни одного человека, выглядящего лучше него, или кого-либо более привлекательного, чем он, ни в прошлом, ни сейчас, ни когда-либо.
Потому что он мой владелец ……
Я быстро кинулся, за два-три шага прыгнул к нему на руки, потерся головой о грудь хозяина, крича «мяу, мяу» без остановки, не желая больше с ним расставаться.
Однако… .. владелец зверски схватил меня за мех на шее и оттащил от себя, повесив в воздухе.
«Мяу-уу?» - смущенно спросила я, но не осмеливаюсь говорить, боясь, что хозяин меня больше не хочет.
Владелец уставился на меня, медленно открывая рот: «Откуда взялся этот кот-демон?»
Я не обратил внимания на его вопрос, только ошеломленно глядя ему в глаза. В прошлом я, который не мог различать цвета, никогда не мог представить, что глаза владельца будут такими красивыми, зелеными, как трава на земле, такими ослепительными, такими привлекательными, даже больше, чем изумрудная полоса на талии Инь Цзы, позвольте мне потакать до конец.
"Скажи-ка!" - снова спросил владелец.
Я тупо уставился на него, удивившись, обнаружив, что его блестящие черные, похожие на драгоценный камень волосы, стали длиннее, просто и небрежно завязаны сзади, а его белая шерстяная накидка развевалась на ветру. Сверкающая серебряная кольчуга обвивала стройную фигуру и опоясывала талию мечом, источающим кровавый аромат и ауру убийства.
Но несмотря ни на что, он по-прежнему мой самый любимый владелец.
«Хорошо, раз ты всего лишь маленький демон, сегодня я тебя прощу».
Не знаю почему, но сегодня хозяин кажется очень свирепым и отстраненным ... он на самом деле схватил меня и встряхнул, как будто хотел выбросить, поэтому я крепко прикусываю его руки, мои клыки пронзают его кожу и рисуют немного крови.
Его кровь была холодной, пронизывающим до костей холодом и льдом, затем я начал задыхаться от ощущения жжения. Мои внутренние органы начали болеть, я лег на землю и свернулся калачиком от боли. Но все же я отказался покинуть поле зрения хозяина.
«Глупый кот, который не знает, что кровь Би Циншэнь Цзюнь ядовита». Хозяин уронил меня равнодушным тоном, и встревоженные глаза вспыхнули, казалось, что-то думает.
У кошек от природы высокий уровень толерантности, но на этот раз я действительно больше не могу терпеть боль. Владелец повернулся, желая уйти.
Он хочет оставить меня позади ...
Пытаясь встать, мои конечности дрожали, я медленно полз к его ногам, я отчаянно плакал и отчаянно тер его ступни, а также катался и вел себя мило, я просто хотел, чтобы он остался и отвез меня домой.
Он смотрел на меня равнодушно.
Мои глаза начинают чернеть, я выплевываю кровь из горла, глоток прогорклого вкуса, и все в мире становится призраком. Я вижу три лица хозяина и заскулил, не желая упасть.
Перед тем как потерять сознание, я услышал, как владелец издал долгий вздох: «…….»
Думаю, он, наверное, вернет меня домой ...
Но когда я проснулся, небо было полутемным, живот больше не болит, но передо мной не хватало только присутствия хозяина.
«Может, он ушел, чтобы что-то сделать», - думаю я оптимистично, сидя там и послушно ожидая его возвращения.
Но я ждал от утренней росы до сияющих звезд ночью, и от ночи до рассвета, и от рассвета до ночи ...
Я ждал три полных цикла, пока Инь Цзы и бычий дьявол наконец не нашли меня, но хозяин все еще не вернулся.
Я наконец понимаю, что меня бросили ...
Хозяин меня больше не хочет ...
Владелец не хочет Хуа Мяо Мяо… ..
Инь Цзы тащит меня и говорит, чтобы я шел домой, но я долго стояла, отказываясь уходить.
Мое сердце болит, действительно болит, болит даже больше, чем раньше ...
Я хочу плакать, но не заплакал.
Потому что кошки рождаются без слез… ..


    300 лет (1)

    У меня нет дома.
Кошка без дома - бездомная кошка.
Инь Цзы говорит, что я мог бы остаться на горе Людин, здесь, где все монстры и животные будут чествовать меня как своего короля.
Я не знаю, что такое король, но мне было некуда идти, поэтому я остался.
[Первые 100 лет]
У кошек, естественно, очень плохие воспоминания, поэтому я решил забыть о хозяине и отбросить все неприятные воспоминания, и каждый день я играл в горах. Езда на тигре, избиение тупого черного медведя, высмеивание птиц, ловля и охота на мышей ...
Время от времени монстры и дьяволы приходили, чтобы бросить мне вызов или просить меня выдать их за них, я послушно соглашался на их просьбу, а затем посылал их в полет или часто избивал. Инь Цзы говорит, что я становлюсь все более и более кровожадным, все более жестоким и быстро достигаю стандартов дикой кошки ...
Что плохого в том, чтобы быть дикой кошкой? Я снисходительно покачал головой, пытаясь продолжить копать когтями, чтобы ныне мертвый дьявол-ласка, бросивший мне вызов, был похоронен и не вонял.
После того, как Инь Цзы увидел, как я убираю поле битвы, он спрыгивает с очень высокой высоты и весело говорит: «Прибыль, прибыль, эта ласка - босс нашего соседа с горы Яншань, теперь, когда он мертв, его коллекция сокровищ будет принадлежать нас! Мои прекрасные драгоценности ах ~
«Мяу-уу ~» Я ходил кругами, видя счастливого Инь Цзы, я не мог не следовать: «Ура, прибыль, прибыль, моя прекрасная рыба ах ~»
Инь Цзы внезапно застыл, его радостное лицо исказилось: «Босс, сокровище - не рыба ...»
- Значит, это жареный цыпленок?
«Нет ... ..»
«Тогда я буду спать». Услышав, что есть нечего, я сразу потерял интерес к горе Яньшань и вернулся в пещеру, чтобы немного поспать.
"Вы не можете!" Инь Цзы бросился ко мне и остановился на моем пути: «Босс… .. там много маленьких монстров и дьяволов, если ты не уйдешь, я не смогу справиться со всеми…»
«Не хочу идти». Я умышленно поднимаю голову, мои кошачьи уши торчат вверх, чтобы показать, что мне это не интересно, а затем тайно наблюдал за ним.
Проведя некоторое время вместе, Инь Цзы естественно понял, что я имел в виду, он стиснул зубы, протянул три пальца и сказал: «Я дам вам три тушеных морского окуня!»
Я посмотрел на небо и зевнул, ничего не говоря.
"Пять!" - добавил Инь Цзы.
Я смотрю на траву, считаю муравьев, я все еще молчал.
«Десять… .. больше не буду добавлять! Я плохо ловлю рыбу! » - с тревогой сказал Инь Цзы, появившись с неблагоприятным выражением лица.
«Я хочу съесть это сегодня вечером», - удовлетворенно кивнул я и сказал: «Пойдем».
Инь Цзы превращается в ворона и распахивает крылья: «Давай, но тебе не разрешено снова укусить меня».
Я радостно вскакиваю и потираю голову о мягкие перья на его шее, думая о сегодняшней сердечной победе. Хотя человек, который готовит мне еду каждый день, - это Инь Цзы, морского окуня можно найти только очень далеко, я проехал тысячи миль до настоящего времени, но я не запомнил путь к морскому окуну и потратил много времени зря. Мне приходится каждый раз полагаться на Инь Цзы, но этот ленивый парень не заставляет меня есть, поэтому мне приходится прибегать к этим методам, чтобы заставить его дать мне рыбу. Всего с помощью силы мне удалось добыть 12 рыб, но на этот раз я получил колоссальные 10 рыб. Я попрошу цветочного демона приготовить мне сушеную рыбу на этот раз и сохранить ее.
Считая количество рыб с одной стороны и вытирая слюни другой, мы наконец прибыли в Яньшань.
Мои 3 удара и 5 когтей избавляют от маленьких демонов на нашем пути, Инь Цзы бросился к логову ласки дьявола, глядя на груду блестящих драгоценных камней глазами, подобными звездам. Прикоснувшись к тому или другому, и глядя на то и это, и, наконец, схватив большую белую сумку, наполнив ее золотом, серебром, украшениями, вазами и т. Д. Инь Цзы бросает мне сумку, которая теперь была размером с человека, и мы положите его на спину.
Возмутилась: «Я кот, а не упряжная лошадь!»
«Хорошо, хорошо, хорошо, теперь я приведу демона-коня Рима, чтобы он помог мне нести».
Я проигнорировал то, что он сказал, и просто откусил у него крылья ...
«Ahhhhhhhh !!» Жалкий крик Инь Цзы пронизывает небеса.
[Вторые 100 лет]
Все меньше и меньше монстров приходили на битву со мной, и еще меньше приходило с предложениями.
Дни становились все более и более скучными, поэтому я пошел и стал издеваться над всеми горными животными, заставляя их убегать, когда они видят меня.
Инь Цзы серьезно осудил меня, он говорит, что это нехорошо, если ты всех животных отпугнешь, кто будет на тебя работать? Кто разгладит ваши волосы? Кто поймает вам рыбу?
Он сказал много-много правды, но я не понял, в конце концов он рассердился и отругал: «Если ты будешь продолжать это делать, я не дам тебе никакой рыбы!»
Я понял эту фразу, с мрачными висящими ушами, я поклялся не издеваться над горными животными, поэтому я решил напасть на тех, которые находятся за пределами горы.
Следующие дни были потрачены на изучение культуры, что-то вроде кошачьего, это хорошее…… позади …… эээ… .. Я не помню слов, которые идут дальше…
Он научил меня тому, как звук чьего-либо голоса может иметь очень гипнотический эффект, что любой демон или животное, если они слушают вас в течение половины палочки благовоний, они немедленно заснут. В ближайшем будущем, когда у меня будут проблемы со сном, я буду часто приходить и просить его загипнотизировать меня, но, видя меня так часто, он часто прячется в своей секретной комнате, любуясь и оценивая свои груды драгоценных камней.
Так что я начал думать, что драгоценные камни действительно забавны, и когда я проявил к ним интерес и захотел увидеть его груду, Инь Цзы отказался пускать в свою секретную комнату, но это не значит, что я не могу проникнуть в нее ...
Замок на двери был легко взломан, комната была заполнена золотом, серебром и драгоценными камнями разных цветов, на которые было приятно смотреть, но это было совсем не весело.
Я беру несколько драгоценных камней размером с лонянь * и долгое время сбиваю эти шарики с землей, но не знаю, как и где весело в этих шариках, что Инь Цзы вообще любит в этих шариках… ,
* [TN]: Лунъянь - фрукт размером с виноград.
Может, вкусный?
В голову пришла странная идея, я тут же положила в рот красивейший красный самоцвет, лизнула его и, не раздумывая, откусила.
Драгоценный камень раскололся на части, красные осколки рассыпались по земле, и Инь Цзы вошел, широко раскрыв глаза.
Его зрачки расширились, я тупо смотрел на сцену, не мог долго говорить, мне казалось, что я сделал что-то ужасное, и быстро я выскользнул за дверь, прежде чем он рассердился.
Когда я вышел через дверь, я услышал его рев: «Хуа Мяо Мяо !! Тупой кот !! Это был мой единственный ледяной хрустальный рубин, аааа !!
Его сокрушительный рев заставил волосы на моей спине встать дыбом, я бродил три дня, не решаясь вернуться.
Так долго слоняясь на улице, я проголодался, так проголодался, что я больше не могу стоять, поэтому я тихонько проскользнул обратно, но огонь Инь Цзы все еще не остыл.
Он отказывался готовить, отказывался работать, отказывался говорить со мной, каждый день просто грустно глядя на рубиновые осколки и тихо плача. Его бледное личико похоже на невестку, над которой каждый день издевается злая свекровь дома ...
Это заставило меня почувствовать себя немного виноватым ...
Хотя я виноват, я не извинился, потому что моя кошачья гордость не позволяет мне извиниться перед птицей!
Но ... Инь Цзы выглядит очень грустно ...
Поразмыслив, я ищу все, что я могу найти, чтобы поесть, а затем, неся несколько кусочков сушеной рыбы, я покинул гору Лютин и начал бродить.
Я не знаю, сколько времени прошло, я поднялся на заоблачную гору Эверест, а затем вошел в Турфанскую депрессию и прошел много миль через антарктические ледяные щиты, победив бесчисленное количество демонов, а также людей, которые хотели запугать меня, и наконец прибыв к кристально чистому ручью, чтобы найти гальку.
Гладкая и нежная галька с неглубокими выемками и нескольких цветов, как у милого ситцевого кота, такая невероятно красивая, это, безусловно, самый красивый камень!
Я взволнованно помчался обратно к горе Лютин, заблудившись бесчисленное количество раз, я старательно возвращаюсь и иду к Инь Цзы, и с гордостью показываю ему камешек, с завитым хвостом я сказал: «Я подобрал его на обочине дороги, это хорошо? »
Инь Цзы не был таким радостным, как я себе представлял, он держал камешек и сказал: «Глупый кот, ты не возвращался шесть месяцев, более половины нашей территории было захвачено !!!»
«Тогда мы сможем победить их и забрать это», - небрежно сказал я, - «Это легко».
«Я не это имел в виду…» Слезы Инь Цзы начали падать.
Мне было страшно, поэтому я быстро вытираю его слезы своей одеждой, но слезы текли все больше и больше, и я уже не мог вытереть их, поэтому я наклонился и слил слезы на его щеке.
Однако я не ожидал, что Инь Цзы схватит меня за ухо, и громко отругал меня: «Глупый кот! Сколько раз я тебе говорил! Вам нужно быстро избавиться от этих вредных привычек! Ваш облизывание вызовет массу ненужных недоразумений! »
«Ой, как больно!» Я продолжал звать, и поспешно оттолкнул его, его вялое тело летит к большому соседнему дереву.
Я недовольно дернул больным ухом и сердито посмотрел на него.
Инь Цзы склонил голову и мягко сказал:
"Спасибо."
Я посмотрел на него с удивлением и наконец понял директора.
Эта ворона любит, когда ее бьют ...


    300 лет (2)

    [Третье 100 лет]
Моя жизнь стала очень скучной, независимо от того, дерусь ли я с животными или издеваюсь над ними, мне это надоело. Я стал ленивым как человек.
Каждый день я расчесываю шерсть на своем теле, затем взбираюсь на вершину горы Людинг и греюсь на солнце, а затем хорошо вздремну или смотрю на облака и сижу весь день.
Фрагменты памяти в моей голове, инстинкт, который я обычно использую, когда сражаюсь, я замечаю в своей голове, но остальное я не помню.
Я чувствовал себя потерянным в процессе, кажется, что я забыл что-то важное, и мое сердце чувствовало себя пустым и выдолбленным, как будто его невозможно починить, что я не помню?
Курица? Жареный цыпленок? Пряжа? Foxtail? Или это красивый зеленый изумруд?
Я не мог не спросить умного Инь Цзы, полируя свои драгоценные камни, он с презрением сказал мне: «Твоя голова что-то забыла? Я не видел, чтобы вы вспоминали что-то еще, кроме еды и драки, большие или маленькие, вы забываете вещи так же быстро, как поворачиваете голову. Есть кое-что, что я не хочу говорить ... ... ты позор для монстров и дьяволов.
Его надоедливая болтовня меня очень огорчила, поэтому я ударил его когтем, вспомнив, что ему нравится, когда его бьют, и поднялся на гору, чтобы откладывать дела на потом.
Шло время, Бык-дьявол геге много раз приходил ко мне, чтобы убедить не тратить время зря. Я не понимаю, что он имел в виду, поэтому спросил: «Если вы не будете спать каждый день и откладывать дела на потом, время не будет потрачено зря?»
Он серьезно кивнул.
«Тогда ... я буду только греться на солнышке».
Лицо быка дьявола внезапно стало беспомощным, он сказал: «Глупый кот этого не понимает».
Я закатываю глаза, мое сердце думает, чепуха, кошка и рыба - это совпадение, сделанное на небесах.
Позже он говорит, что знает могущественного монстра по имени Король обезьян, а также его заклятого брата, и спросил, не хочу ли я встретиться с ним и пообедать?
Я не могу представить, как обезьяна такая могущественная, поэтому я принял приглашение и отправился на гору Хуоянь, однако я не думал, что обезьяна окажется в Восточном море, что было пустой тратой моего времени. Разочарованная, я съела большую и вкусную рыбу свояченицы Луо Ша и пошла домой с Инь Цзы.
Неожиданно эта обезьяна была позже вызвана богами небес для своего служения, после чего, о, такой могущественный Би Циншэнь Цзюнь был послан, чтобы уничтожить злых монстров.
Внезапно Царство Демонов было перевернуто, имя Би Циншен Цзюнь стало кошмаром для всех монстров и дьяволов.
Я почувствовал, что это имя было несколько знакомо, поэтому я бегу к Инь Цзы и спрашиваю его, но он был занят закапыванием своего золота и серебра, а также упаковыванием своих драгоценных камней и драгоценностей в большой мешок. У него просто не было времени поговорить со мной.
Я стоял и смотрел на него в замешательстве и с любопытством спросил: «Зачем ты хоронишь свои вещи?»
Инь Цзы обернулся и серьезно сказал: «Мы должны быть готовы к тому, что Би Циншэнь Цзюнь придет убить нас, когда мы бежим, нам нужно только принести сумку».
"Почему мы должны бежать?" - спросил я.
«Потому что он очень могущественный!» Сказал Инь Цзы, ища корзину, чтобы положить в нее нефрит.
Я снова спросил: «Более могущественный, чем Хуа Мяо Мяо?»
"Да!" Инь Цзы твердо ответил.
Поэтому я быстро пошла забрать всю сушеную рыбу и курицу и положила их в сумку Инь Цзы.
Я чувствую себя неловко, потому что Би Циншэнь Цзюнь еще не приехал, багаж Инь Цзы становится все больше и больше, а мой - все меньше и меньше.
Однако распорядок дня, когда мы поднимаемся на гору, наблюдаем за облаками и греемся на солнышке, не изменился.
Когда я спал, мне снилось много снов, в сновидениях всегда было облако, человек в плаще, с необыкновенным духом, с мечом на талии, такой величественный, и в руках он нежно держал немного сушеных рыбы и сказал мне: «Хуа Мяо Мяо, пойдем домой, я приготовлю тебе рыбу поесть».
Однажды я рассказал об этом чудесном сне Инь Цзы, но Инь Цзы катался по земле со смехом, так что я больше не говорю этого ...
Прекрасная осенняя погода хороша для сна, я потянулся, громко зевнул и лизнул мех, желая продолжить спать, но я не ожидал увидеть зарево на горизонте.
Прямо как моя мечта.
Человек, ступавший по облакам, окутанный приближающимся ко мне послесвечением рассвета, был очень высокого роста, в белом плаще и серебряной кольчуге, покрасневшей от солнца, его черные волосы, небрежно завязанные на спине, летели в воздухе. Сочетание его черт было безупречным, не было необходимости добавлять или убирать какие-то черты, особенно ту пару глаз, которые зеленее даже самых нежных листьев и проницательнее изумруда, где я их видел ... мое сердцебиение очень быстро.
«Мяу-уу ~», - мягко поприветствовал я его.
Он слышит мой зов и подходит ко мне, смотрит на меня и вроде как о чем-то думает.
Больше не боясь человеческих взаимоотношений, я смело подошел и нежно потер его сапоги, и посмотрел на него широко раскрытыми глазами, ожидая, что он достанет сушеную рыбу.
- Опять ты, маленький кот-демон. Вы не боитесь смерти? » Мужчина вздохнул, затем наклонился и протянул палец, чтобы мягко коснуться моей головы, не видя сопротивления, он начал тереть руку вверх и вниз.
Его рука была очень холодной, его движения также были очень жесткими, но я получил от этого пользу, полностью удовлетворенный.
В середине моего удовольствия раздался громкий голос Инь Цзы: «Босс! Бегать! Он Би Циншэнь Цзюнь !!! »
Я еще не переварила эти слова, и человек внезапно встал с мрачным лицом, вытащил из своей талии массивный ледяной клинок в сторону Инь Цзы и крикнул: «Приди, монстр, скажи мне свое имя!»
Убийственная аура мгновенно заполнила воздух, деревья дрожали, эта подавляющая сила казалась немного неудобной.
Инь Цзы сидел на земле, испуганный, дрожащий, и бессвязно сказал: «Я ... Я всего лишь ворона, которой несколько сотен лет! Меня зовут Инь Цзы, я никому не причинил вреда !! Я не украл! Пожалуйста, помилуй !! »
Мужчина не ответил ему, направил на меня меч и спросил: «А этот кот?»
«Её ... её зовут Мяо Мяо, магические навыки даже хуже! Только ничтожный глупый кот !! » Инь Цзы появился под небесным существом, дрожа, и продолжил: «Мы из горы Людин, где очень мало контактов с людьми, мы не совершали никаких запрещенных действий и не убиваем! Если вы мне не верите, вы можете попросить жителей ближайшей деревни, помилуйте !! Сжалься!!"
Я не понимаю, почему Инь Цзы солгал, я поспешно возразил: «Чепуха! Я очень силен! В прошлом месяце я убил крысу-демона! Также ... ..also ... ..»
Инь Цзы, бледный и испуганный, отчаянно жестом велел мне заткнуться.
«Я даже убил человека!» Я не обращал внимания на его жесты и гордо продолжал красоваться перед мужчиной.
Выражение лица мужчины равнодушно, его губы изогнулись в улыбке: «Ты убил человека?»
«Мммм, этот парень был придурком и утверждал, что здесь король, после убийства людей он не хоронил их и не бросал в мой двор, я чуть не умер от запаха гниения», - вспомнил я болезненное и удручающее воспоминание. «Инь Цзы сказал ему похоронить это, но он не стал, и хотел, чтобы Инь Цзы сделал это, поэтому я убил его».
«Она не говорит, что сделала это, она говорит, что хочет… что угодно, ты не поймешь». Инь Цзы тихо и жалобно поднял глаза: «Сэр Би Циншен Цзюнь…… в тот раз убитый был бессовестным грабителем, и это тоже было последнее средство…… пожалуйста, избавьте нас от двух маленьких монстров».
На этот раз я, наконец, понял имя, это был могущественный бог, о котором говорил Инь Цзы, я не мог не смотреть на него, потеряв дар речи в течение долгого времени.
Долгое время в воздухе царила тишина, которая постепенно уменьшала намерение убить.
Би Циншэнь Цзюнь внезапно слегка улыбнулся и быстро вернулся к своему торжественному виду. Он схватил меня за шею и сказал Инь Цзы: «В этом районе нет злого ветра, поэтому на этот раз я отпущу тебя. , в будущем будьте осторожны ».
Инь Цзы был прощен и прощен, поэтому он расслабился, но он глубоко вздохнул, поскольку я все еще был в объятиях, он быстро спросил: «Это ... что насчет того демона-кошки?»
«Эта кошка выпила мою кровь, у нее небесная энергия, она от природы задумчивая и честная, прямолинейная, я верну ее на небеса и возьму в ученики, избавившись от ее дурных привычек и научив ее делать добрые дела. «.
Инь Цзы услышал эти несколько слов, его лицо было на грани обрушения, и после того, как он услышал все это, его лицо вздрогнуло.
Блин, он что тогда думает, что я нечестный ...
Прежде чем я успел пожаловаться, Би Циншэнь Цзюнь решила сесть в облако и понести меня, Инь Цзы вышла вперед и закричала: «Небесное существо ... она ... она действительно глупа, я боюсь, что она». Унизит тебя, если ты ее научишь! "
"Могут также".
Голос Би Циншен Цзюня упал, и облака сразу же взлетели в небо очень быстро, я все еще был в его руках, и ветер неловко уносил меня.
Инь Цзы попытался догнать облако, но в одно мгновение мы оказались очень далеко ...
Я смотрел, как он становится все меньше и меньше, в голове возникло неприятное ощущение.
«Мяу-уу ~»


    Убить кошачьего убийцу

    Это поведение грабителя? Почему бы не похитить и ворону? Не честно!
Я посмотрела на Би Циншэнь Цзюнь, схватившего меня за шею, чувствуя в своем сердце след недовольства.
Столько для благоприятного впечатления о нем, я не думала, что он будет настолько скупым, даже не дав мне ни одной рыбы! Это просто перебор!
Чем больше я думал об этом, тем больше злился, поэтому решил отомстить, но как бы я ни боролся, мои лапы не могли дотянуться до шеи. Когда я готовился превратиться в свою человеческую форму, свист ветра в моих ушах внезапно прекращается, я обернулся и увидел, что мы оказались посреди бесконечного океана облаков. Вдалеке я мельком увидел башню, похожую на дворец, и услышал прекрасный звук небесной музыки, доносящийся по воздуху.
Би Циншэнь Цзюнь меня опускает, я медленно и осторожно поднимаю лапы и делаю несколько шагов, я не упал, я только чувствовал, как мягкие и пушистые облака клубятся под моими ногами, как огромное и теплое одеяло. Я не мог не катиться, это заставило меня забыть о своей неудовлетворенности.
Я радостно перекатился несколько раз, внезапно вспомнив, что ворона еще не прибыла, поэтому подхожу к краю облака и выкрикиваю его имя: «Инь Цзы !! Инь Цзы !! »
Инь Цзы не ответил мне.
Почему он не приходит?
Я изо всех сил старался думать, Би Циншен Цзюнь наклонился, чтобы сказать мне: «Это Девятое Небесное Облачное Небо, он не может летать так высоко, даже орел или демон-альбатрос с трудом могут подняться здесь».
«Нет! Вороны летают очень высоко! » Я с радостью хвастаюсь способностями Инь Цзы: «И он тоже очень быстро летает! Он приводил меня поиграть ».
Би Циншэнь Цзюнь покачал головой, он не продолжил эту тему, он снова схватил меня за шею и поднял меня: «Сначала ты пойдешь со мной обратно во дворец Сюань Цин, чтобы привести себя в порядок».
«Но… .. Инь Цзы еще не пришел…» Я смотрю на него с жалостью, за эти 300 лет меня редко отделяли от Инь Цзы, я не знаком с этим, и это вызывает дискомфорт.
«Мы поговорим об этом позже». Би Циншэнь Цзюнь протянул руки и запел стих, и сразу же вдали большой золотой зверь кирин подошел к нему и стал на колени.
Я никогда раньше не видел такого зверя, поэтому с любопытством касаюсь рога кирина, Би Циншен Цзюнь мгновенно хватает меня и садится на зверя, кирин тут же улетает.
В его руках я чувствую его очень низкую температуру тела, он источал легкий аромат, не похожий на запах цветов и не на запах травы, проникающий в мой нос, был неописуемо приятным ароматом, таким умиротворяющим и успокаивающим.
Может быть, Инь Цзы просто потерялся, он, вероятно, придет позже, возможно, я смогу остаться в этом интересном месте на несколько дней и поиграться, прежде чем вернуться, не о чем беспокоиться. Я растираю руки Би Циншен Цзюня за несколько раз перед тем, как заснуть от удовлетворения.
Как естественные хищники, кошки очень чувствительные животные, поэтому, когда кирин перестал двигаться, я проснулся.
Открыв глаза, я увидел, что земля больше не из облаков, а дорога, вымощенная кирпичом, передо мной большой двор, высокий забор, в котором не видно края, и только войдя можно вы видите зеленый сад. Красный главный вход был могучим и величественным, с золотым дверным молотком, автоматически открывался, и раздался четкий крик мальчика: «Мастер Шен Цзюнь, с возвращением».
После того, как голос затих, присутствовали два ряда людей, одетых одинаково, как паж, поток служанок хлынул, как прилив, они стояли по обе стороны, наклоняясь и кланяясь, не смея поднять глаза.
Би Циншэнь Цзюнь обнял меня и слез с горы, старая служанка бросается вперед, чтобы снять плащ, и когда он вошел в дверь, другой умный мальчик-паж забирает кирин.
В воздухе все тихо, все вокруг кажутся глиняными куклами, боятся даже дышать, но, кажется, много пар глаз смотрят на меня в руках Би Циншен Джун, это кажется таким невероятным.
Я больше не могу терпеть эту скуку, поэтому нарушил тишину и закричал: «Мяу ~»
Звук кошки заставил людей, которые раньше были напуганы, взглянуть на меня очень-очень большими глазами, как будто они вот-вот выпадут.
Би Циншэнь Цзюнь мягко вздыхает, сразу же все снова смотрят вниз, он холодно говорит: «Возвращайся, Сяолинь, иди ко мне в кабинет».
"Да." Юноша в зеленой мантии в первом ряду сказал, что у него красивые длинные черные волосы, как у Инь Цзы, и красивые и нежные глаза, но его лицо спокойное и уравновешенное, как будто небо рушится, и ему все равно, заставляя меня не любить его.
«Ой!» Сказал голос перед презрительными глазами молодых и старых присутствующих, объект внезапно издал звук и покатился, я смотрю вверх и вижу фиолетоволосую девушку с фиолетовыми глазами, она ... она скатилась по лестнице, остановившись у наших ног. Она не обращает внимания на мелкие раны и ссадины на своей коже, встает и наклоняется, запинаясь: «Мастер ... Мастер Шен Цзюнь ... Вава убирала кабинет ... так я опоздала ... прости меня ... »
Би Циншэнь Цзюнь нахмурился, он ничего не сказал, просто быстро прошел мимо нее и поднялся по лестнице. Я лежу на его плече, наблюдая за раненой девушкой, боюсь даже малейшего движения, совсем как тигр, над которым я издевалась, очень жалко, но жалость не останавливает меня от желания запугать ее ...
"Возвращение." Би Циншэнь Цзюнь сделала несколько шагов, а затем отдала команду, люди рядом с девушкой помогли ей, я смотрю на ее жалкую спину и в душе чувствую сочувствие.
Но вскоре я обнаруживаю, что ошибалась, больше всего сочувствия заслуживает не она! Но я!
Сначала я думал, что Би Циншэнь Цзюнь привел меня сюда, чтобы поиграть, поесть и попить, но я не думал, что, когда мы войдем в дом, он бросит меня на стол. С серьезным взглядом, то и дело, он гладил меня по шерсти и касался моей головы, он осматривал меня и говорил Сяолинь: «Это мой ученик».
Глаза Сяолиня были ошеломлены, но быстро вернулись к спокойствию, он не спросил почему, только вежливо сказал: «Поздравляю Шэнь Цзюнь с принятием своего первого ученика».
Я сидел на столе, озадаченно глядя налево и направо, и спросил: «Кто такой ученик?»
Рот Би Циншэнь Цзюня дернулся, он проигнорировал меня и продолжил говорить Сяолинь: «Этот демон пил мою кровь и был спасен мной, и получил мои духовные силы, чтобы избежать зла. Я не хотел оставлять ее в царстве смертных, поэтому вернул ее ».
«Шен Цзюнь действительно сострадателен». Сяолинь похвалил.
«Кто еще в небесном царстве взял в ученики демона?» - поинтересовалась Би Циншэнь.
Поразмыслив над этим, Сяолинь ответил: «В небесном царстве было много людей, которые взяли демонов в качестве своих верховых животных, что касается учеников, только нефритовый кролик Чанъэ или Сяо Тянь Цюань Эрланшен ​​Цзюнь подходят близко».
«Тогда я напишу письмо, вы поможете мне доставить это Ян Цзяню *, более того, спросите его, как воспитывать и воспитывать демонического зверя». Би Циншэнь Цзюнь беспомощно взглянул на меня, широко зевая, из воздуха, он наколдовал ручку и бумагу и начал писать, вздохнув: «Боюсь, этот демон медленный характер, совершенствование будет долгим. ... ..»
* [TN]: Эрланшен ​​Цзюнь = Ян Цзянь
Сяолинь сразу пошел, я не понял и был удручен, поэтому вскочил и последовал за ним. Я запрыгнул на ближайший стул и поиграл в ролл, потом запрыгнул на стол, чтобы попробовать выпечку, но это было не вкусно, я развернулся и выбегал из дома.
В одно мгновение передо мной появился Би Циншэнь Цзюнь, он посмотрел на мою шерсть и серьезно сказал: «Сначала прими ванну».
Сказав это, он немедленно позволил служанке приготовить воду для ванны.
Я вижу белый иней в ванной, и дрожу, я медленно отступала, пока он не смотрел, я, пользуясь случаем, выскакиваю за дверь.
Кошачий мех и вода - естественные враги, когда я превращаюсь в человека, я могу зажать уши и хвост, чтобы искупаться в горячем источнике, но когда я как кошка, я полагаюсь на лизание, чтобы очистить свое тело !! !
Даже если я не боюсь воды ... ... стирать хочу ...
Вы не должны использовать ледяную воду аааа !!
Помогите!! Кто-то хочет убить кошку !!


    Слезы в ванне

    Столкнувшись с кошачьим убийцей, это вторая натура - убежать как можно быстрее, было бы даже лучше, если бы мои четыре конечности могли вырасти.
Я бегу, спасая свою жизнь, не зная, как далеко забрел, наконец останавливаюсь, чтобы перевести дыхание и прикоснуться к своему лицу, но внезапно сзади меня окатила темная тень и ужасающий холод.
Осторожно и осторожно я медленно поднимаю голову, это тот человек, который хотел бросить меня в ледяную воду, с тех пор, когда он догнал меня ... .. мрачно глядя на меня, я испугался.
"Мяу!" Я громко закричала, проводя когтями по направлению к нему, порыв ветра переворачивает кирпичи, и я набрасываюсь на него.
«Слишком агрессивно, и подумать только, что я просил служанку искупать тебя?» Би Циншэнь Цзюнь вздохнул, он протянул руку, чтобы заблокировать летящие кирпичи, бросился к нему, схватил меня за шею и прыгнул.
Окружающие пейзажи превращаются в вспышки, я даже не успела сопротивляться, и мы снова в бассейне с ужасающей ледяной водой.
«Не…… не…» Я смотрю на него, мое тело дрожит, и я пытаюсь бросить на него самый жалкий взгляд, который затронет сердца даже самых безжалостных мужчин.
К сожалению, это было бесполезно, его сердце определенно сделано из бриллиантов.
С «хлопком» меня бросили в бассейн, он закатал рукава, взял тряпку и прыгнул в воду. Он поднял меня и начал расчесывать мою шерсть, хмурясь, он говорит: «Серьезно, не сопротивляйся, а то я тебе лапы отрежу».
Мои короткие кошачьи лапки не доходили до дна ванны, ледяная вода раздражала мои внутренние органы, меня это больше не волнует, я тут же вернулся в свой человеческий облик, отчаянно вылезая наружу.
Тяжело дыша, я сел на край ванны, чувствуя, как зима становится весной. К сожалению, белая шелковая одежда промокла, прилипла к коже, и кожа была видна из промокшей и полупрозрачной одежды. Мои синие и пурпурные волосы беспорядочно распустились, с них капала вода.
Я отчаянно пытаюсь избавиться от капель воды на голове и теле, мне все еще холодно, очень-очень холодно, так холодно, что я не могу говорить.
Би Циншэнь Цзюнь держал тряпку в воздухе, его мрачное лицо упало, он быстро вышел из ванны и подошел ко мне, чтобы спросить: «Ты ... ты не тот ребенок, верно?»
Монстры, которые только что стали людьми, должны пройти период адаптации к человеческой жизни.
Но! Когда я стал ребенком? Мое сердце было полно злости и ярости, но я понимал разницу в наших силах, я не могу действовать безрассудно, поэтому я развернулся и разбил окна, готовый бежать.
"Вы не можете!" Би Циншэнь Цзюнь потрясенно и рассердился, я не знаю откуда, но хлыст зацепил меня за ноги и оттащил назад.
Я не так силен, как он, поэтому я выставил когти и ухватился за землю, но он очень силен, я смог оставить только восемь длинных и глубоких следов когтей.
«Ты плохой парень!» Я не видел возможности убежать, громко выругался и бросился в его сторону, он слегка пошевелил рукой, хлыст, как живой, обвился вокруг моих рук и ног, крепко привязан, и он потянул меня к себе.
«У тебя сильные магические силы…… у тебя плохой контроль, а также манеры поведения… .. Я думал, что это талантливый молодой демон…» - произнесла Би Циншэнь Цзюнь.
Я изо всех сил пытался освободиться от кнута, но чем больше я сопротивлялся, тем сильнее я был связан, почти превращаясь в цзунцзы *, поэтому я не мог двигаться, и моя грудь болела.
* Цзунцзы - это клейкий рис, завернутый в бамбук, тростник или другие листовые вещи.
«Больно ...» Я не оставляю попыток освободиться, я извиваюсь и ползу, как змея, к двери, я просто хочу оставить этого ужасного человека.
Би Циншэнь Цзюнь блокирует меня, его лицо быстро вспыхивает красным, но тут же его лицо становится нормальным: «Ты абсолютно не можешь выходить на улицу в таком виде, подожди, пока я принесу тебе одежду».
Служанка и паж снаружи слышат беспорядок и, наконец, не могут не спросить: «Шен Цзюнь, ты в порядке?»
Я слышу кто-то снаружи и торопливо кричит о помощи: «Помогите !! Помогите!!"
«Вы не должны входить!» Би Циншэнь Цзюнь прикрыл мне рот и отругал: «Не надоедай!»
Люди снаружи внезапно замолчали.
«Мяу-уу ~», - я попытался закричать, но он поднял меня за талию, затем подошел к столу и снял с него скатерть, затем завернул меня, как багаж, и, не раздумывая, подошел к входной двери и выходит… ..
Служанка и паж снаружи наблюдали, как меня уносят, испугались и замерли на месте, они бросали взгляды удивления, замешательства и неуверенности ... Я думаю, они, должно быть, сочувствовали мне из-за пыток этого злого человека ...
Шаги Би Циншэнь Цзюня были похожи на полет, он не ушел слишком далеко, он вошел в большую комнату с простым декором, в центре было одеяло с выгравированным цветком сандалового дерева, расстеленное на большой кровати с хлопковой подкладкой, и все столы и стулья из того же материала. Комнату окружали книжные полки с множеством книг, а на стене висело какое-то привидение, которое писало, не зная, была ли это так называемая каллиграфия.
Он бросил меня на кровать, стоял и хмуро смотрел на меня, казалось, ошеломленный.
Я катаюсь в кровати, мне кажется, что там довольно удобно, но я отхожу в угол, зорко наблюдая за ним.
За дверью раздался ясный голос: «Мастер Шэнь Цзюнь, Сяолинь просит аудиенции».
Би Циншэнь Цзюнь тихо приказал мне: «Ты можешь снова превратиться в кошку?»
Когда враг просит вас что-то сделать, вы этого не делаете! Так что я встряхнул, чтобы показать ему свой отказ.
Бессильный, он берет одеяло и укрывает меня, а затем впускает Сяолиня.
Войдя, он тупо смотрит на меня, дрожащего на кровати, и секунду колеблется, прежде чем сказать: «Шен Цзюнь… ..Я только что вернулся к Эрланшену, чтобы доложить… .. это… ..»
Би Циншэнь Цзюнь садится рядом со столом, вздыхает и затем говорит: «Я думал, что она второстепенный демон, поэтому я лично пошел и использовал ледяную воду для ее ванны».
Он не объяснил, что произошло дальше, но Сяолинь ясно понял его смысл и утешил его: «Ледяная вода улучшает самосовершенствование, усилия Шэнь Цзюня были кропотливо потрачены впустую, однако во дворце Сюань Цин… служанки и пажи. - цветочные феи, травяные феи или другие феи, у нас никогда не было млекопитающих, поэтому вы не понимаете, что млекопитающие не должны простужаться, это вполне нормальное явление ».
«Нормальная моя задница! Тогда иди и помойся! " Я сердито кричу.
«Я стираю каждый день». Би Циншэнь Цзюнь не заметил меня и продолжил: «Это действительно очень легкомысленно с моей стороны, иди и принеси руководство Ян Цзяня по выращиванию млекопитающих».
Сяолинь почтительно берет книгу и передает ее.
Би Циншен Цзюнь читает несколько страниц и машет рукой, чтобы отпустить его, думает, а затем говорит: «Иди и приготовь для нее комнату, у этой кошки плохой характер и необыкновенные способности, поэтому лучше, если комната будет поближе. для меня, чтобы было удобно наблюдать за ней, а также подобрать для нее подходящую служанку ». Сяолинь собирался уходить, но он перезвонил ей и приказал: «Приготовь ей что-нибудь поесть».
Сказав это, он начал читать книгу по руке, читал и кивал, говоря: «Понятно».
Я не могу пошевелиться, я могу только смотреть на красивую резьбу на потолке, моя голова начинает казаться немного разбитой, и мое тело, кажется, становится холоднее, и моя голова полна танцующей сушеной рыбы… ..постепенно я потерял сознание.


    Доктор Террор

    Так холодно…..
Я умру?
Сбитый с толку и сбитый с толку, я открываю глаза и снова вижу себя кошкой в ​​руках Би Циншэнь Цзюнь, быстро скачущей на кирине, я не знаю, куда мы идем.
«Мяу ~… ..» Я осторожно высунул голову в сторону, Сяолинь ехал позади нас на лошади, очень-очень далеко, вдалеке.
«Не двигай головой так сильно, иначе упадешь». Би Циншэнь Цзюнь снова обхватывает мою голову руками, касается моего горящего лба и нежным голосом говорит: «В будущем ... Я не буду мыть тебя холодной водой».
Ветер, дующий мне в лицо, заставляет мою голову чувствовать себя более неудобно, я не говорил, просто думая о боли, и, конечно, я не планировал прощать его.
Вскоре ветер стих, кирин тоже, Би Циншэнь Цзюнь прыгает и торопливо идет вперед по двору. Там был большой двор, засаженный множеством цветов, которых я не узнал, аромат цветов и трав заставляет меня чихать.
Идя по гравийной дороге, на краю сидит маленькая хижина, у двери дремала маленькая девочка в белых брюках цвета слоновой кости. Она размахивала веером, пока не заметила Би Циншэнь Цзюнь, а затем мгновенно вскочила и поздоровалась: «Шен Цзюнь издалека, я пойду и сообщу господину».
Она не дождалась ответа, они вбежали в комнату и ждали, вскоре раздался ленивый голос: «Би Цин а ~, ты не приходил много лет, на этот раз, это травма ноги или руки?»
Би Циншэнь Цзюнь вошел в комнату, держа меня, и прямо сказал: «Простуда».
Я смотрю на источник звука, это был мужчина, одетый в чисто-белую одежду, он не особенно красиво выглядел, без впечатляющих черт лица. Глаза у него ленивые и вялые, но почему-то это довольно приятное сочетание, его смех ясен, как небо, как никогда не меняющийся ручей, и милое сердце, о котором нельзя забыть.
Мужчина громко преувеличил, сделав удивленный вид: «Ты можешь простудиться? Может быть, восток ушел на запад? Редко, редко ».
«Мо Линь, не говори ерунды, - осторожно кладет меня на стол Би Циншэнь Цзюнь. - Посмотри на нее, кажется, она простужена».
«Вы выращиваете кошек?» Мо Линь преувеличил еще больше и проявил еще большее удивление, он отступает, удерживая живот, смеясь, смеясь и говоря: «Ты сражаешься, урод, когда камень разбивает тебе голову? Ты убиваешь меня!"
«Не зли меня». Би Циншэнь Цзюнь холодно сказал.
«Хорошо, хорошо, я больше не буду с тобой шутить», - подошел Мо Линь, улыбаясь мне. «Хорошая кошечка, я тебя угощу».
Относиться ко мне?
Эти два слова почти напугали мое сердце до остановки, я осторожно спрашиваю: «Это место ... .. здесь, это больница?»
«Больница? Какая странная формулировка ... ну, я думаю, можно так сказать. Мо Линь взял мою лапу и нажал.
Мои зрачки мгновенно сужаются, самые темные, самые ужасные и самые глубокие воспоминания медленно приходят в голову, пробуждая бурное море.
Я забыл человека, который был со мной там, я тоже забыл время, я вспомнил только странный белый дом с резким запахом, он называется больница.
Как мужчина передо мной, в таком же белом платье и длинном пальто для мужчин и женщин, улыбается и смотрит на меня, о чем-то обсуждая.
После обсуждения один из дядей вынимает длинную резную стеклянную палку красного цвета и внезапно вставляет ее мне в задницу !! Боль почти заставила меня потерять сознание!
Я отчаянно кричал и отчаянно боролся, но все больше и больше людей наблюдали за мной, они не уходили еще долго, я вытаскиваю его, рисунок показывает 40 градусов ...
Я хотела бежать, но меня каждый раз ловят, кладут на холодный железный стол и достают еще одну стеклянную трубку. Он был наполнен кремово-белой жидкостью, они схватили меня за шею и злобно воткнули, пока не потекла вся жидкость.
Боль здесь не прекращалась, затем пришел горький белый порошок, они открыли мне рот и высыпали порошок, затем смыли им воду и заставили меня проглотить все это, я чуть не задохнулся.
Я слышал, что люди всегда будут помнить печальные воспоминания, но забывают радостные. Я думаю, что кот похож на него, я многое забываю, но одну вещь я не могу забыть, это адский опыт.
И прямо сейчас ... я был посреди ада.
Что делать?
Бегать!
Я вижу нежную улыбку Мо Линя, мое сердце разрывается от страха, я, не задумываясь, быстро вытянул лапы, отодвигаясь назад, чтобы найти момент, чтобы сбежать, я набрасываюсь и выбиваю дверь. Я бросаюсь к Сяолиню, наступаю ему на голову и быстро прыгаю за ним.
"Вернись!" Би Циншэнь Цзюнь снова выстрелил в меня хлыстом, на этот раз я хорошо подготовлен, я быстро убегаю к деревьям, сила хлыста не имеет значения, поэтому я взбираюсь на дерево.
По щелчку его запястья кнут исчез, теперь он преследует меня.
Я вижу, что его скорость выше моей, поэтому я испугался еще больше, я вижу, что в хижине рядом были какие-то щели, я проскользнул в нее и спрятался в углу, отказываясь выходить.
Би Циншэнь Цзюнь останавливается прямо перед хижиной, властным тоном говорит: «Выходи!»
Я не выйду, даже если это меня убьет, если я выйду, меня доставят в больницу! Я не дурак!
"Публично заявить!" Он стиснул зубы.
Я сжимаю свое тело в темноте.
«Не сердись, кота напугаешь». Мо Линь тоже подбежал, а затем посмотрел на меня, присев на корточки с раскрытыми руками, и сказал: «Давай, я не причиню тебе вреда».
«Ты самый ужасный человек», - несколько раз рычу я, зорко наблюдая за ним.
«Мо Лин, позволь мне». Би Циншэнь Цзюнь снова заговорил, его голос казался несчастным.
«Хорошо.» Мо Линь с радостью согласился.
Я не ожидал, что Би Циншэнь Цзюнь в следующий раз спросит его: «Эта хижина, для чего ты ее используешь?»
«Это складская хижина». Мо Линь не ответил на вопрос.
«Хорошо, хорошо, - ухмыляется Би Циншэнь Цзюнь, - я отплачу тебе позже».
"Чем ты планируешь заняться?"
Голос Мо Линя не стихает, и Би Циншэнь Цзюнь внезапно поднимает ладони, как лавина, хижина над моей головой сглаживается, и весь дом опрокидывается, рушится на землю, как руины. В этот момент меня окружала тьма, но внезапно меня ударил солнечный свет, ослепивший мои глаза.
Вскоре Би Циншэнь Цзюнь устойчиво надвигается вперед, я встаю, чтобы увернуться, но кричу, схватившись за уши, и слышу звуки угрозы: «Не испытывай мое терпение».
«Мяу-уу ~ !!!» Я жалобно крикнул, закрыв глаза, чтобы встретить свою ужасную судьбу.
«Моя хижина !!» Мо Линь кричит еще более горестно, чем я: «Это кладовая для моих лекарственных трав, аааа !!»
Би Циншэнь Цзюнь другой рукой тащит скорбящего обратно в аптеку.


    Экстренное питание

    «Мне не нужен доктор ... Я умоляю тебя ...» Я крепко обняла Би Циншэнь Цзюнь за руки, отказываясь отпускать их, - Доктора - тухлые яйца.
Мо Линь достает из упаковки несколько игл, видит, что я взволнован, с любопытством спрашивает: «Почему?»
«Те, кто носят белую одежду, - плохие люди, они используют палку и вставляют Мяо Мяо в задницу! Это вредит!" Я громко кричу им правду.
Иглы в руках Мо Линя падают на землю, его рот широко раскрыт, настолько широко, что в него можно заткнуть утку, и спустя долгое время он бормочет: «Вставка… .. вставлена ​​тебе в задницу? Как это возможно? Как они могут быть такими ... такими зверями ... »
Лицо Би Циншэнь Цзюнь дергается, и он сердито говорит: «Кто это делал эти грязные и бесстыдные вещи?»
«Плохие парни ... они воткнули мне в шею иглу, - жалобно сказал я, - я не хочу обращаться к врачу, я хочу вернуться».
«Имя плохих парней?» - снова спрашивает Би Циншэнь Цзюнь.
Подумав немного, я киваю головой: «Я не помню».
Двое мужчин передо мной падают на плиту, Мо Линь поворачивается и нежно касается моей головы: «Вы, должно быть, получали много боли в прошлом, будьте уверены, с Шен Цзюнем рядом с вами никто не причинит вам вреда. «.
«Он бросил меня в ледяную воду ...» - упрекнул я.
Мо Линь неодобрительно смотрит на Би Циншэнь Цзюня, его лицо вспыхивает красным, а затем белым, но он отказался признать это, только повернувшись, чтобы посмотреть на пейзаж снаружи.
Я смотрю на мягкого и доброго Мо Линя передо мной, хотя он одет в белое, он не врач, он хороший человек.
Однако вскоре я обнаружил, что был неправ ...
Хотя он не использовал страшную стеклянную палочку и не втыкал в мое тело множество длинных игл, чтобы парализовать меня, но он достает миску с горькой и неприятной смесью и заставляет Би Циншэнь Цзюнь заставить меня ее съесть.
Процесс употребления лекарства был неописуемо горьким и болезненным, после того, как я выпил его, я чувствую себя мертвым, конечно, лицо Би Циншен Цзюнь ничуть не лучше.
Клянусь, если кто-нибудь скажет, что Мо Линь хороший человек, я их до смерти укушу!
Путь прихода и возврата не сильно отличался, Би Циншэнь Цзюнь не говорил, но когда мы приближались к двери, он шепчет мне: «Ты выглядишь так беззаботно, но я понятия не имел, что ты страдаешь такой болью. перед….."
"Да." Я печально ответил, что ты как раз тогда ранил часть моего сердца ...
«Тебе что-нибудь нужно?» Он внезапно меняет тему.
Когда тебе что-то предлагают, зачем это тратить, поэтому я сразу, даже не подумав, ответил: «Рыба! Я хочу съесть карпа! »
"Хорошо." Он нежно погладил меня по лбу и сказал стоящему за нами Сяолиню: «Иди в Восточное море и попроси короля драконов прислать нам карпа».
Молча стоящий Сяолинь немедленно ушел.
Я снова думаю и внезапно вспомнил, что мне следовало попросить кое-что еще: «На самом деле я хочу Инь Цзы ... Я хочу вернуться ...»
«Если ты будешь внимательно слушать и лечить простуду, после того, как тебе станет лучше, я отведу тебя назад, чтобы найти его». Би Циншэнь Цзюнь внезапно становится очень нежным, его голос достигает глубины моего сердца, заставляя меня чувствовать себя очень тронутым, на этот раз я не могу не доверять ему.
Возвращаемся во дворец Сюань Цин, горничные в моей комнате уже расстелили одеяла на кровати. Я быстро перекатился на кровати несколько раз и обнаружил, что эта кровать была не такой большой, как кровать Би Циншен Цзюня…… не такая мягкая, как его… Это открытие заставило меня почувствовать себя несколько неудовлетворенным.
Но когда я думаю о карпе, я временно подавляю неудовлетворенность в своем сердце, а также ужасную смесь, которую Мо Линь заставил меня выпить. Кажется, моему телу больше не так неудобно, просто я очень голоден, так голоден, что я не могу спать.
Я снова превращаюсь в человека и обнаруживаю, что моя влажная одежда уже переоделась. Прямо сейчас на мне хлопковое платье с красивой вышивкой, если не считать хвоста, который не высовывается, то все остальное удобно.
Я подхожу и смотрю, что на столе, только персики, яблоки и другие фрукты. Я ничего не мог съесть, поэтому беру яблоко и скучно катаю его по земле, одновременно играя ушами, я жду, когда приедет карп.
Когда раздался звук лошадей, я быстро выбежал, я был удивлен, обнаружив, что Би Циншэнь Цзюнь ждет меня в холле, я подпрыгиваю и прыгаю, чтобы не отставать от его темпа.
Неожиданно моего карпа в зале не оказалось, там стояла только женщина в красном платье, у нее была кремовая кожа, изогнутые брови, яркие глаза и черные волосы, которые были собраны в пучок жемчужной шпилькой. В сочетании с красной шалью, которая обвивает ее тело, изысканно демонстрируя ее сексуальную и соблазнительную фигуру, она была естественным ошеломителем.
Увидев Би Циншен Цзюнь, она быстро кланяется, демонстрируя свою идеальную форму, а затем мягко говорит: «Этот скромный человек приветствует сэра Би Циншен Цзюня».
- Тебя послал Король Драконов? Выражение лица Би Циншэнь Цзюня было бесстрастным.
Рядом с красотой был юноша, скрытый элегантным поведением женщины, юноша выходит вперед, чтобы поприветствовать: «Этот скромный - Ван Ю, черепаха, бессмертная по указанию Третьего принца-дракона доставить эту фею карпов Цзинь Вэнь в особняк Шен Цзюня. Пожалуйста, примите Шэнь Цзюнь ».
Он смотрит на Цзинь Вэня, затем бросает взгляд на Би Циншэнь Цзюнь, затем молча кланяется.
«Ммм, тоже», - на мгновение задумывается Би Циншэнь Цзюнь, затем оборачивается и спрашивает меня: «Ты любишь есть это вареным или жареным?»
"Что готовить?" Я не понял, что он имел в виду.
«Как ты хочешь приготовить карпа? Я попрошу шеф-повара приготовить. Би Циншэнь Цзюнь похлопал меня по голове и снова спросил.
Я тут же ответил: «Я хочу есть жареным!»
"Приходить! Приготовьте кастрюлю с маслом! » Би Циншэнь Цзюнь приказал слугам, а затем добавил: «Еще больше».
Джин Вэнь сидит на земле, напуганный нашим разговором, и не может встать, плачет, как река, и безостановочно взывает о пощаде.
«Это… ..это… ..» - лицо Ван Ю почернело, и он сказал: «Я не знаю, как Цзинь Вэнь обидел Шэнь Цзюня, надеюсь, Шэнь Цзюнь понимает».
«Она не обидела меня, - лениво ответила Би Циншэнь Цзюнь, - я изначально собиралась съесть это, все карпы такие же».
«Эта…… значит, эта девушка-карп - не то, что хочет Шен Джун?» Лицо Ван Ю побледнело.
«Я говорю о карпе». Би Циншэнь Цзюнь вздохнул.
«Разве Шэнь Цзюнь не ест мясные блюда?» Ван Ю задал вопрос.
Би Циншэнь Цзюнь говорит: «Ученик хочет есть рыбу».
«Твой ученик…» Ван Ю был полностью потерян.
Я быстро выпрыгиваю, показываю на свой нос и говорю: «Карп мой, а не ученика».
«Ты мой ученик». Би Циншэнь Цзюнь качает головой.
«Я Хуа Мяо Мяо!»
Я спорил с ним о моем имени, а Цзинь Вэнь продолжает плакать и кланяться, теряя манеры, просто прося Шен Цзюнь пощады.
Ван Ю с горьким лицом поворачивается к нам и говорит: «Если ученик Шэнь Цзюня хочет съесть карпа, зачем жертвовать мисс Цзинь Вэнь, пусть эта скромница вернется во дворец дракона, выберет десять толстых карпов и доставит их сюда, в обменять жизнь мисс Цзинь Вэнь, как Шэнь Цзюнь думает об этом? »
Би Циншэнь Цзюнь спрашивает меня: «Хочешь подождать и съесть десять карпов или одного сейчас?»
Я протягиваю пальцы, чтобы сосчитать, но я не мог этого понять, поэтому просто сказал: «Я хочу все это!»
Цзинь Вэнь, услышав это, сразу же падает в обморок на землю, Ван Ю пошел извиниться перед Би Циншен Цзюнем, он попросил его дать ему одну палочку благовоний и немедленно выбежал.
Он вернулся с десятью толстыми карпами, я с радостью говорю поварам, чтобы они жарили, готовили на пару, варили и жарили. Я был полностью удовлетворен тем, что съел карпа, о котором в конце концов забыл о Джин Вене.
Сяолинь пришла умолять о том, что с ней произойдет.
Я чувствую запах рыбы от нее и немного обдумываю его, прежде чем ответить: «Мы оставим его на всякий случай, пока не будет еды, которую я рассмотрю».
Джин Вэнь немедленно поклялась, что пока она жива, недостатка в рыбе не будет.
Я мгновенно бросился к ней, чувствуя себя тронутым, набросился на нее и поцеловал.


    Битва за кровать

    «Рыба, рыба, рыба, жаренная на сковороде, приготовленная во фритюре - все это вкусно».
Что ж, похоже, я тоже умею сочинять стихи, я натираю довольный живот и чувствую свою голову, никакого жжения и нигде не неудобно, поэтому я забираюсь на большую кровать, которую Би Циншэнь Цзюнь приготовила для меня. Я катаюсь на кровати, но я не чувствовал удовлетворения, и это было недостаточно удобно.
Снаружи раздался слегка взволнованный голос: «Этот скромный человек зовется Вава, мне приказали служить Мастеру Мяо Мяо».
Кажется, меня зовут? Я качаю ушами и быстро бросаюсь к двери, но девушка у двери не смогла вовремя увернуться, я нахожусь на нее, и она падает. Она перекатывается несколько раз, мгновенно встает и, дрожа, встает на колени, она говорит: «Вава была груба… .. Мастер Мяо Мяо, пожалуйста, простите меня…»
Я приседаю, чтобы поближе рассмотреть ее лицо, я чувствую, что где-то раньше видел ее фиолетовые волосы и фиолетовые глаза. Я долго думаю, а потом вдруг вспомнил, что это не могла быть девушка, которая упала с лестницы, верно?
Я любезно обнял ее и спросил: «Тебе тоже нравится кататься?»
«А?» Девушка широко открыла глаза и смущенно посмотрела на меня.
«Мне очень нравится кататься!» Я смотрю на молодую девушку передо мной и весело даю несколько рекомендаций: «В будущем мы можем кататься вместе, но мы должны выбрать хороший солнечный день, мы можем кататься и греться под теплым солнцем, это очень удобно. »
«Нет, эээ… .. хорошо… ..» Девушка качает головой, а затем снова быстро кивает, сжимает кулаки и говорит: «Если мастер Мяо Мяо прикажет мне, то этот скромный человек определенно сможет сделай это!"
«Тебя зовут Низкий?» Я смотрю на нее в замешательстве: «Это имя довольно странное».
«Этого скромного человека зовут Вава ...»
Я до сих пор не понимаю, что это за скромный, поэтому спрашиваю еще раз.
Наконец она ответила: «Меня зовут Вава».
На самом деле, вы должны были просто сказать, что раньше я бы понял, я с сочувствием наблюдал за Вавой и сказал ей: «Неважно, если у вас нет образования, это не такая уж большая проблема, о которой вы не можете сказать себе. кроме того, я раньше тоже не знал, но когда Инь Цзы отчаянно учил меня, я кое-чему научился ».
Лицо Вавы становится очень странным, она жестко кивает и идет убирать место. У нее ловкие руки и ноги, но иногда она сбивает фрукт или ударяется о скамейку.
Я довольно горжусь тем, что в прошлом Инь Цзы учил меня каждый день, но теперь, наконец, настала моя очередь учить кого-то.
Я просто не знаю, почему Вава одновременно чистит и дуется: «Почему мне так не повезло… почему я всегда вытаскиваю самую короткую палку… почему…»
Ночью Цзинь Вэнь приносил мне особые рыбные блюда, и нигде нет даже намека на тень Би Циншен Цзюня, я думаю, что могу тайно проникнуть в его комнату и спать на его кровати.
Говоря о сне, я чувствую себя очень подавленным на моей собственной кровати, она меньше, чем кровать Би Циншен Джуна, она тяжелее, чем его кровать, она не пахнет так же приятно, как его кровать, так что короче говоря, это неудобно! Я не могу заснуть!
Я перекатывалась с левой стороны на правую, а с правой стороны влево Вава помогла мне переодеться в полупрозрачное белое шифоновое платье, а затем она легла в изножье кровати и заснула. Из ее рта текли слюни, и я закатил глаза. Мне только что пришла в голову блестящая идея.
Я пробираюсь в кровать Би Циншен Цзюнь!
Я немедленно выпрыгиваю из кровати, даже не задумываясь о переодевании, поэтому в ночной рубашке я бегу прямо в комнату Би Циншен Цзюнь.
К счастью, его комната не слишком далеко, я перепрыгиваю через заборы и прячусь за деревьями и цветами, чтобы не попасться охранникам. Я еще даже не перешел через двор и замечаю Джин Вена в красной одежде под беседкой, я не знаю, что мне делать.
Я с любопытством подхожу к ней и похлопываю ее по плечу, Джин Вэнь оборачивается, до смерти боясь увидеть мое лицо, она вскакивает на колени и говорит: «Мастер Мяо Мяо, сегодня была представлена ​​рыба, если этого недостаточно, это скромно. один поймает еще ».
«Я наелся сегодня, принеси мне еще завтра», - я обнаружил, что ее лицо неуверенно, ее взгляды несколько уклончивы, я, должно быть, слишком много об этом подумал, и поэтому думаю: «Может быть, ты хочешь спать в постели Би Циншен Джун, как хорошо?"
Лицо Джин Вэнь становится мертвенно-белым, она смотрит на меня, дрожа, и говорит: «Как хорошо? Неужели ты ... .. "
«Я собираюсь спать в его постели». - быстро сказал я.
Лицо Джин Вена посинело: «Разве ты не его ученик? Как может….."
"Почему нет?" - спросил я озадаченно, но увидел ее жалкое лицо и с большим сердцем великодушно сказал: «Хорошо, хорошо, я отдам тебе одну сторону кровати, тогда мы сможем спать вместе».
Лицо Джин Вэнь почернело, она переводит взгляд с моего лица на мое платье, а затем смотрит на свою одежду, она смотрит на мою грудь, а затем снова смотрит на свою грудь, внезапно текут слезы.
Мои чуткие уши слышат, как она говорит, когда бежит в противоположном направлении: «Я проиграл ...
Я действительно не знаю, о чем думает этот экстренный провиант, я пожал плечами и продолжил свой план - забраться в его кровать.
Я осторожно подхожу к его комнате, внутри было темно, все огни были выключены, и судя по его ровному дыханию, он, кажется, заснул.
Темнота не может остановить кошачье зрение, я долго смотрела на большую кровать и наконец решила, что начну с изножья кровати.
Я немного приоткрываю одеяло, а затем забираюсь в него и медленно продираюсь к центру, прижимаясь к Би Циншэнь Цзюню.
Би Циншэнь Цзюнь, казалось, немного дрожал, его кожа была ужасно холодной, поэтому я не цеплялась за его руки, но я пыталась дать ему немного своего тепла, так как у него было мало.
Я отрегулировал и попробовал несколько позиций, наконец нашел наиболее удобную, чувствую себя довольным и закрываю глаза, готовый заснуть.
Но я не ожидал, что одеяло внезапно отодвинется, было холодно, Би Циншэнь Цзюнь схватил меня за запястье, стиснул зубы и затем сказал: «Зачем ты пришел сюда?»
«Мяу-уу ~», - я изгибаюсь, пытаясь разорвать его хватку, и говорю: «Я заснул».
«Иди спать в своей комнате !! Зачем вы сюда пришли ?! » Он снова спросил.
Я с сожалением сказал: «Моя кровать не так удобна, как твоя…»
Лицо Би Циншэнь Цзюня стало уродливым, он крепко схватил и скрутил мои запястья: «Это причина, по которой ты залезла в кровать мужчины, одетого в такую ​​одежду?»
«Больно, больно», - я чувствую, что мои руки в синяках, и быстро позвал несколько раз, я наконец понял, что проблема в одежде, но я не знаю почему, поэтому я сказал: «Если я превращусь в человека и где одежда, разве не хорошо ... или я еще могу превратиться в кошку? »
После того, как слова исчезают, я снова превращаюсь в кошку, руки Би Циншэнь Цзюнь пусты. Я вернулся к своему маленькому кошачьему телу, трусь о его тело и продолжаю выгибаться в постель.
Би Циншэнь Цзюнь дышал очень тяжело, он выглядел очень злым, но я не понимаю, почему он так зол, разве это не просто платье? В следующий раз я не надену этот типаж, противно!
Когда я закрыл глаза и собирался заснуть, Би Циншэнь Цзюнь вскакивает с кровати и рычит: «Слуги! Переместите эту кровать в комнату Мяо Мяо !!! »
Внезапно снаружи послышались шаги, когда я пошатнулся, чтобы встать, он снова рычит: «Принеси кровать, которая сейчас в ее комнате!»
Я ... Я хочу иметь обе кровати ...


    Большой беспорядок во дворце

    Чужая тарелка риса вкуснее, чужие овощи ароматнее, и, конечно, чужие кровати, естественно, более удобны ...
Би Циншэнь Цзюнь был очень великодушен, предоставив мне свою постель, но я внезапно почувствовал, что моя кровать тоже неплохая, поэтому посреди ночи я ползу туда, желая спать вместе с ним.
На этот раз я был умнее, я превратился в кошку, устранив проблему с одеждой, но Би Циншен Цзюнь яростно схватил меня за шею ... Он схватил меня за шею и выбросил на улицу, а также послал еще охранников быть начеку, не желая впускать меня.
Если я не могу использовать дверь, я воспользуюсь окном! Я развиваю дух стойкости, я залезаю в окно, но еще до того, как я подхожу к его кровати, он обнаруживает меня и бросает в окно.
В третий раз я прохожу через дыру в стене, но меня обнаружили и выбросили, причем в бассейн, из-за чего Джин Вэнь со стороны рассмеялся.
Меня так часто бросали, что у меня болит задница, поэтому я был зол ...
Разъяренный кот может делать только одно, а именно - устраивать повсюду саботаж. Вместо этого я решил применить насилие, чтобы заставить этого ублюдка выйти наружу!
Би Циншэнь Цзюнь проснулся сегодня рано утром и вышел, я не знаю, когда он вернется.
Я быстро пользуюсь этой возможностью, чтобы подбежать к дереву и затачивать его, как сумасшедший, но даже после того, как заточил его несколько раз, деревья ломаются пополам, медленно падая. Я побежал к пруду, ополоснул рукой воду и аккуратно вытащил все цветы лотоса, затем я иду в сад, разрываю все цветы на клумбах, и стулья становятся моими новыми когтеточками , Я даже несколько комнат снес.
Цвет облаков изменился, все слуги и пажи убегают, держась за головы, как только видят меня, быстрее, чем даже кролик, тот, кого звали Вава, был единственным, кто остался, - неоднократно кричала она с затемненным выражением лица от позади меня: «Мастер Мяо Мяо, помедленнее, вазы и стулья очень дорогие! Шен Цзюнь разозлится, когда вернется! »
Сяолинь подошел, погладил ее по плечу и сказал: «Оставьте ее в покое, когда Шен Цзюнь вернется домой, он разберется с ней, просто плывите по течению».
Меня не волнует, что они говорят, я просто метался по предметам, пока не устал, я залез на дерево, чтобы погреться на солнышке, чтобы видеть вдаль, и нервно наблюдать за возвращением Би Циншен Цзюня, и посмотреть, будет ли он быть сердитым.
Когда солнце уже почти садилось, он, наконец, вернулся верхом на кирине. Я быстро укрылся в ветвях и листьях, внимательно посмотрел на него и обнаружил, что в его глазах отражались усталость и раздражение.
Что его беспокоит?
Я даже не начал думать об этом, когда он входит в резиденцию, видит беспорядок на полу, усталость, которая была в его глазах, трансформируется в гнев, его глаза горят все сильнее и сильнее, как в прерии.
Внезапно я почувствовал некоторый страх, я остался низко и немного съежился, я не хотел, чтобы меня нашли.
Сяолинь подбежал к нему и сообщил ему обо всем, что я сделал, Би Циншэнь Цзюнь безжалостно делает несколько глубоких вдохов и спрашивает: «Где она сейчас?»
Я нервно хватаюсь за ствол дерева, глядя на Сяолиня, качаю головой и молюсь, чтобы меня никогда не поймали. К сожалению, это оказалось невозможным.
Би Циншэнь Цзюнь лишь на мгновение огляделся и сразу же нашел мое убежище, с мрачным лицом он сказал мне: «Спускайся».
«Нет!» Я качаю головой.
"Спускаться!" Он заказывает снова.
«Ты меня ударишь!» Я отчаянно качаю головой, не желая двигаться.
Он хмурится и говорит мне: «Если ты знаешь, что я ударю тебя, если ты сделаешь такие вещи, почему ты все еще делаешь это?»
«Потому что ... потому что ... ..» - долго думаю я, а потом наконец кричу: «Потому что ты не дашь мне переспать с тобой! Я зол!"
Я очень громко крикнул, все присутствующие погрузились в бездну тишины, а потом все начали шептать. Через некоторое время люди начали тихонько смеяться, прикрыв рот, Сяолинь продолжал кашлять, чтобы остановить их смех, Би Циншэнь Цзюнь окаменел, и его лицо покраснело.
«Просто ... просто из-за этого?» Он запнулся.
Я очень серьезно кивнул.
Би Циншэнь Цзюнь бросил убийственный взгляд на людей вокруг, они тут же заткнулись и не осмелились засмеяться, затем он летит к дереву, хватает меня и затем кладет.
«Мяу ~ Мяу ~», я боролась и причитала.
Би Циншэнь Цзюнь холодным голосом говорит окружающим: «Все, возвращайтесь к своим обязанностям!»
Толпа немедленно рассеялась и исчезла, остался только Сяолинь, он сделал шаг вперед, наклонился, чтобы сказать Би Циншен Цзюнь: «Мяо Мяо молода и проста, у нее ум ребенка, поэтому, пожалуйста, будьте снисходительны к ней».
«Ты умоляешь ее?» Би Циншэнь Цзюнь посмотрел на него, внезапно издав звук «хмф»: «Совершить такую ​​глупость нелегко простить!»
«Пожалуйста, подумайте над Шен Цзюнем». Лицо Сяолинь было бесстрашным.
Я был очень благодарен ему за то, что он умолял меня, он действительно хороший человек !!
Би Циншэнь Цзюнь не позволил этому делу уйти, даже несмотря на мольбы Сяолиня, он просто махнул Сяолиню, чтобы он отпустил его, а затем потащил меня на горную тропу, там была пещера примерно 8 футов в длину и ширину, без ничего внутри, и очень просто.
«Я действительно был слишком снисходителен к тебе», - он безжалостно бросил меня в это и серьезно сказал: «Ты останешься здесь и поразмыслишь над своими действиями в течение трех дней! Никакой еды! »
Я с тревогой слышу эти слова, по сравнению с отсутствием еды, лучше бы меня побили. Поэтому я поспешно прыгнул к двери, готовый к бегству, но я не ожидал, что Би Циншэнь Цзюнь поднимет руки и произнесет какие-то случайные слова, пещеру внезапно окутал слабый свет, из-за чего люди не могли прикоснуться к ней или подойти к выходу. Я мгновенно издал жалкое «мяуканье», прося прощения, но он оказался неожиданно упрямым и упрямым, развернулся и ушел.
Как это может быть? Я протянул пальцы и нежно коснулся синего света, я сразу почувствовал резкую боль, как будто меня ударила молния через сердце, и как будто пылающее пламя обжигало все мое тело, боль была невыносимой.
«Мяу-уу ~ Я хочу уйти!» Я все кричал: «Выпусти меня!»
Но я кричал со дня до ночи, пока мой голос не стал хриплым, пока у меня не пересохло в горле, и никто не заботился обо мне ... никто даже не приходил ко мне и не посылал мне поесть.
Я голоден…..
У меня в животе урчит, я думаю о том, как эти бездомные кошки могут терпеть такую ​​боль.
Я нерешительно встаю, я отчаянно бросаюсь на этот синий барьер, пытаясь прорваться и выбежать.
Синий барьер отбивает меня, но я не сдамся. Моя кожа болит, сочится небольшое количество крови, тело онемело, и я постепенно теряю сознание. Я не могу больше сдерживать эту боль, и снова превратился в кошку.
«Мяу-уу ~… ..» Мое тело испытывает даже большую боль, чем обожженное, я смотрю в небо и на звезды, лежу на земле, не в силах встать, я слышу хриплый звук чьего-то крика, я надежда спасет меня.
Возможно, я скоро умру.
Смущенный и сбитый с толку меня слышит звук шагов, подошел Би Циншен Цзюнь, он смотрит на меня, чрезвычайно потрясенный, он быстро снимает синий барьер, осторожно поднимая меня, и говорит: «Ты ... как ты можешь быть таким глупым. ? Броситься через демонический барьер - все равно что отказаться от жизни! »
«Мяо Мяо… ..не хочет голодать». Мой голос был слабым.
«Это не значит, что ты можешь быть таким безрассудным!» Его голос был полон беспокойства и паники: «Я просто хотел запереть тебя на день или два, и дать тебе подумать».
«Я не хочу, чтобы меня заперли…»
«Ты глупый кот!» Рев Би Циншэнь Цзюнь потряс всех.
«Я хочу пойти на гору Лютин…» - грустно сказал я.
Би Циншэнь Цзюнь внезапно замолкает, спустя долгое время он тихо говорит: «Даже если ты вернешься, это будет бесполезно… ..»
Зачем? Я был удивлен.


    Играть

    Я с недоумением смотрю в лицо Би Циншен Цзюнь, я не понимаю, что означают его слова.
Не продолжая заканчивать фразу, он держался и быстро ступает на кирин, глядя на цветы и касаясь ивовых веток, мы приходим к резиденции того ужасного доктора.
Глядя на это ужасное и знакомое место, мой мех был напуган, чтобы торчать, но мое израненное и слабое тело не могло сопротивляться, Мо Линь идет к нам, ухмыляясь, и привязывает меня к столешнице, и сжимает мои щеки влево и вправо ,
«Ооо ~ котенок, шерсть на твоих ногах очень белая и очень мягкая, я тебе потираю живот, ааа ~ твои подушечки лап тоже очень милые ~» Он смеется как идиот, потирая меня все В конце: «Почему ты снова ранен? Над вами издевались? Как насчет того, чтобы ты бросил для меня Би Циншэнь Цзюнь? »
«Мо Линь! Иди лечь ее! Менее многословно! » Би Циншэнь Цзюнь несколько сердито говорит: «Не связывайся со мной, или я разрушу твой дом».
«Вау ~ Злой ~ Злой ~, Китти, как насчет тебя подумать об этом, этот сундук дяди всегда будет открыт для тебя!» Мо Линь даже не боялся его угроз, по-прежнему был очень глуп и смеялся, как те маньяки, которые хотят похитить и продать консервированных кошек.
Привязанный к столу, я серьезно думаю о степени ужаса между ним и Би Циншен Цзюнем, и, видя, как он достает свой мешок с иглами, я немедленно покачал головой и отверг его так называемые «добрые намерения».
Рядом со мной Би Циншэнь Цзюнь, кажется, расслабилась.
Возможно, это месть за отказ, в мгновение ока я превратился в ёжика, после одной палочки благовоний Мо Линь вытащил серебряную иголку и срезал мою обугленную шерсть, он достает белую марлю и обматывает ею мои раны, как будто он завернул меня в кошачью мумию. Затем он делает мне большой поклон и кладет его мне на лоб, удовлетворенный, он говорит: «В течение трех дней не позволяйте ей слишком много двигаться, все будет хорошо».
Вскоре после этого Би Циншэнь Цзюнь развязывает веревки, я снова обретаю свободу и вытягиваю руки и ноги, я собирался зализать раны, но повязки мешали, я кричу «мяу, мяу» от дискомфорта.
«Не позволяй ей зализывать раны». Мо Лин не дает мне разорвать бинты, он на мгновение думает, а затем внезапно достает лист тонкого металла, полирует его и придает ему форму. Он берет головной убор в форме воронки и надевает мне на голову, он обвивает всю мою голову и выглядит очень забавно.
«Я не хочу этого!» Я начал протестовать: «Неудобно!»
«Тогда ты можешь не заморачиваться со своей раной?» У Би Циншэнь Цзюня было лицо, которое хотело смеяться, его пальцы касались повязок на моей голове и ударов по металлическому головному убору, и, наконец, не мог удержаться от смеха.
Я сразу почувствовал, что мое достоинство сильно унижено ...
Ненавистный! Вы должны знать, что кошки скорее убьют, чем унижают! Я встал и снова превратился в человека, а затем передними лапами добавил к Мо Линю, катящемуся по земле, смеясь, несколько лишних усов.
Но внезапно Би Циншен Цзюнь использует странную магию на моем теле, все мое тело становится мягким, и я ложусь на землю, больше не в силах вернуться в человеческий облик.
Я с горечью смотрю на двух ублюдков передо мной, которые играли с бедным и невинным котенком, я был зол, Би Циншэнь Цзюнь игнорирует мой гнев, держит меня, прячет в руке и быстро прощается с Мо Линем , мы ушли.
Мо Линь смотрит на наши фигуры, когда мы уходим, его глаза наполняются слезами, когда он махал рукой, казалось бы, грустно, но я могу гарантировать, что это определенно слезы от слишком сильного смеха !!
Эти двое отвратительнее собак! Я обязательно отомщу! Это моя единственная мысль, пока я ношу этот костюм.
На обратном пути все горничные и пажи, увидевшие меня, сразу же отступили, у некоторых из них были покрасневшие лица и одышка - это было самым болезненным испытанием.
Би Циншэнь Цзюнь не привел меня в мою комнату, а вместо этого пошел в свою комнату, поместил меня на большую мягкую кровать и сказал мне: «В эти следующие три дня не прыгай хаотично, иначе ты откроешься. ваши раны.
Меня не волнует этот плохой парень, я с грустью приседаю в углу одеяла, пытаясь лизнуть свою шерсть, но моя голова была разделена головным убором, и я не мог достичь своей цели.
Это пытка.
Би Циншэнь Цзюнь видит это и смягчает свой тон, нежным голосом говорит: «Терпи, три дня пролетят очень быстро».
«Стойкий даже не ты». - пробормотал я.
«Мне тоже пришлось терпеть». Би Циншэнь Цзюнь слышит жалобу, он снимает обувь и ложится на кровать, лежа на подушке, он осторожно притягивает меня к себе и говорит: «Чем больше болит, тем больше тебе приходится терпеть».
"Когда? Насколько больно? » - спросил я с широко открытыми глазами, часть меня не верит, что такой могущественный человек может пострадать.
«Слишком давно, не помню». Би Циншэнь Цзюнь слабо говорит: «В то время все кости в моем теле были раздавлены, а все сухожилия разорваны, из-за чего я не мог двигаться».
«Лжец! С такими тяжелыми ранениями ты бы умер! »
Он слегка смеется: «В то время кто-то сказал мне, что на Западе был легендарный Будда, который мог вылечить любую боль, поэтому я пополз дюйм за дюймом на запад, но мне потребовались колоссальные 500 лет, чтобы добраться туда, мои мускулы стали чрезвычайно сильными и больше не нуждались в поддержке моих костей и сухожилий, но я все еще не видел Будду ».
Я был очарован его историей и не мог не спросить: «Этот человек, который солгал вам, вы искали его, чтобы расплатиться за послесловие?»
«Позже я узнал, что этим человеком был Будда, он увидел, что у меня есть сила воли, чтобы постоять за себя, он дал мне дыхание своей небесной энергии, помог мне вылечить мои кости и помог мне стать небесным существом. , став богом-хранителем, ответственным за охрану мира демонов, чем я занимаюсь уже несколько тысяч лет ».
Я все еще не верил ему, поэтому я сжал его тело, но не ожидал обнаружить, что у него действительно нет никаких сухожилий, я был ошеломлен, и я посмотрел на его зеленые глаза в темноте, пытаясь найти след фальши внутри.
Но ничего не было, в его глазах не было фальши, я не знаю почему, но от этого мое сердце бьется от боли, я забираюсь к нему на грудь и наклоняюсь, чтобы лизнуть его лицо: «Если Би Циншен Цзюнь говорит это не больно ... .. Мяо Мяо тоже не скажет, что это больно ... .. »
«Мяо Мяо, твой металлический головной убор доставляет мне дискомфорт». Он нахмуривает брови.
Я даже не лизнул несколько раз и он был потрясен, я сердито прыгал на месте: «Омерзительно! Я больше не буду тебе сочувствовать !! »
Би Циншен Цзюнь разражается смехом, смех долго не утихает.
Пыхтя и присев на бок, я держал себя за хвост и не слушал его, но рукой он хватает меня и прижимает к себе, не отпуская, а затем постепенно засыпает.
Я широко открываю глаза и смотрю, я вижу, как его длинные ресницы слегка дрожат с каждым вдохом, я вижу ... Я тоже свернулась клубочком, наклонилась к нему и медленно заснула.


    Катастрофа на горе Луоин

    Я не знал, как долго я спал, я просыпаюсь сонно и вижу Би Циншэнь Цзюнь рядом со мной, читающим книгу. Я широко зевнула, когда встала, мои мышцы болели, и я помню, что мое тело все еще окутано, как мумия.
Би Циншэнь Цзюнь видит, как я проснулся, он кладет книгу и садится рядом со мной, он прижимает меня ближе и говорит: «Разве ты не хотел спать со мной в этой постели? Поскольку я позволил тебе, тебе нельзя уйти! »
«Но… ..» Я собирался разорвать бинты на своем теле, но внезапно вспомнил обещание, которое я дал ему вынести, поэтому я послушно сел рядом с ним, жалобно глядя на него, и сказал: «Я хочу есть."
В этот момент Сяолинь вовремя и почтительно входит из-за двери, Сяолинь говорит: «Мастер Шэнь Цзюнь, я приготовлю обед».
Я радостно запрыгиваю на кровать, кричу и кричу: «Я хочу есть, я хочу есть!»
Би Циншэнь Цзюнь вздыхает, подходит и забирает меня, кладет на стол и говорит людям снаружи: «Принесите еду внутрь, принесите также еду Мяо Мяо».
Вскоре горничные и пажи заполнили комнату, я увидела там своего аварийного питания Джин Вена, одетого особенно красиво. Изначально в мире демонов и в небесном царстве я не нашел никого некрасивым или красивым, но ее красота привлекала внимание, а со слабым запахом рыбы, я думаю, она выглядит просто восхитительно.
Цзинь Вэнь идет впереди нас, ставит поднос и говорит мне: «Это редкая жемчужная рыба из Северного моря, Шен Цзюнь и мастер Мяо Мяо, пожалуйста, попробуйте».
Аромат рыбы был более ароматным, чем у любой другой рыбы, которую я пробовал раньше, поспешно набросившейся на нее, как голодный волк. Люди вокруг нас нахмурились, втайне смеясь, но они не осмеливаются издать ни звука из страха перед Би Циншэнь Цзюнь рядом со мной.
Би Циншэнь Цзюнь указывает на блюдо из фруктов и овощей, после того, как съел несколько глотков каши с гинкго, он внезапно кивает: «Повар изменился сегодня?»
Цзинь Вэнь подходит и подмигивает, наблюдая, как Би Циншэнь Цзюнь говорит: «Этот скромный блюдо хорошо готовит, поэтому я помогла на кухне и приготовила несколько блюд, я не знаю, подходят ли они по вкусу Шэнь Цзюню. »
Би Циншэнь Цзюнь даже ничего не сказал, и я закричала: «Сегодняшняя рыба особенно хороша! Джин Вэнь, ты классный! »
«Еда у тебя во рту, будьте осторожны». Би Циншэнь Цзюнь нахмурился, он позволил служанке принести носовой платок, чтобы вытереть мне рот, а затем снова посмотрел на Цзинь Вэнь, ее лицо покраснело, он сказал: «Поскольку ты хорошо готовишь, ты будешь готовить специально для Мяо. Мяо. Сама я не забочусь о том, что ем, поэтому не беспокойтесь обо мне ».
"Хорошо хорошо!" Мне действительно начинает нравиться эта яркая и умная еда на случай чрезвычайных ситуаций, поэтому я радостно кричу: «В будущем Джин Вэнь будет готовить мне рыбу каждый день».
Лицо Джин Вэнь побледнело, ее губы шевелились, чтобы что-то сказать, но не издавала ни звука, в конце концов, она с горечью удалилась.
Би Циншэнь Цзюнь смотрит на нее, когда она уходит, он говорит Сяолиню: «Эта женщина, кажется, замышляет что-то в будущем, не позволяйте ей приближаться к этому месту и обращайте внимание на любые странные действия».
Сяолинь выходит вперед и выполняет приказ, а затем уходит.
Сытый и удовлетворенный, я снова вернулся к проблеме, я быстро взял Би Циншэнь Цзюнь за рукава и спросил: «Цзинь Вэнь не может прийти ко мне, потому что мне нужно вернуться на гору Лутин, ты обещал мне, что если моя голова сделает это». не больно, тогда я могу вернуться, прямо сейчас не больно ».
«Это…» - немного обеспокоенно спросил Би Циншэнь Цзюнь, прикоснувшись к моей голове, и сказал: «Ваше тело ранено, и вы уже стали моим учеником, лучше, если вы не вернетесь».
«Вы не сдерживаете своих обещаний!» Я несколько рассердился и скривил губы.
«Я дам тебе много рыбы, не возвращайся на гору Лютин, хорошо?» - говорит Би Циншэнь Цзюнь, немного подумав.
Эта сделка была заманчивой, поэтому я заколебался, но когда я думаю о грустных вороньих глазах, я внезапно чувствую себя немного обеспокоенным и нервным, поэтому я поспешно крикнул: «Я хочу вернуться, меня не было слишком долго, Инь Цзы. будет сердиться ».
«Инь Цзы? Эта ворона? » - спросила Би Циншэнь Цзюнь.
Я с гордостью говорю: «Да! Если меня там нет, монстры будут издеваться над ним, этот парень бесполезен в драках ».
Би Циншэнь Цзюнь вздыхает: «Думаю, его больше там не будет».
"Зачем?" Я не понимаю.
Би Циншэнь Цзюнь долго колебался, а затем сказал: «На горе Людин произошло землетрясение, все монстры и демоны ушли, я искал вокруг, но не увидел этого демона-вороны».
"Ты - лжец!" Я закричала: «Инь Цзы не оставит меня! Он точно меня ждет! »
«Я не лгал тебе».
«Лжец!»
Би Циншэнь Цзюнь видит, что я упорствую, и, покатавшись по земле, расслабляется и говорит, что если я отдохну еще три дня и залечу свои раны, то он вернет меня на поиски.
Однако через три дня он действительно спустил меня на землю и в гору Лютин, но я увидел расколотую землю, много упавших деревьев и повсюду, обрушившиеся камни, сухие ручьи и воздух, наполненный вкусом. крови. Вдобавок среди обломков не было ни звука жизни, кроме щебета птиц, все животные, с которыми я играл раньше, олени, кролики и медведи, их тела разложились на белые кости с бесчисленным количеством ползающих червей и насекомых. на них мое сердце стало тревожнее.
«Инь Цзы!» Я громко кричу.
Он не ответил тем же раздраженным голосом, которым он говорил, в небе стая ворон, но никого не было белого.
«Инь Цзы! Где ты?" Я был немного сбит с толку и, поспешно приняв человеческий облик, запрыгнул на большое дерево и огляделся вокруг.
Но он все еще не появлялся… ..
Так что я немедленно спрыгнул и направился к пещере, в которой мы раньше жили, Би Циншэнь Цзюнь сзади блокирует меня, а затем он накладывает на себя заклинание, он исчезает в воздухе.
"Что делаешь?" Я спрашиваю.
Би Циншэнь Цзюнь отвечает: «Монстры боятся моей духовной энергии, теперь, когда я наложил скрытное заклинание, они не видят меня, и это намного удобнее».
Кажется, я понимаю, но я не понял, и поэтому я киваю головой, он легко продолжал идти со мной сзади.
Разрушить что-то сложнее, чем что-то построить, 10-летняя горная вершина была разрушена одним землетрясением мгновенно. Искаженная картина рядом со мной постоянно проходила в моем мозгу, как будто мое сердце билось снова и снова. Я живу на горе Лютин более 300 лет, каждое дерево и каждую травинку, я могу различить разницу, но после такого короткого периода времени я не узнал пейзаж передо мной…. ,
Пещера, в которой мы с Инь Цзы жили, рухнула, я изо всех сил старался выкопать яму, чтобы залезть в нее, но я нигде не видел Инь Цзы.
Куда он делся?
Мое сердце стало нестабильно, подумав об этом, мой разум внезапно вспыхнул, я немедленно бросился на задний двор, где он закопал свое золото и серебро, я знаю это, этот парень дорожит этими предметами больше, чем своей собственной жизнью, если он все еще здесь, то предметы обязательно будут здесь.
Поэтому, когда я выкопал золото и серебро, я радостно закричал: «Инь Цзы определенно еще не ушел».
Би Циншэнь Цзюнь подошел ко мне и сказал: «Мяо Мяо, ты когда-нибудь думал, что, может быть, он не сможет уйти?»
«Почему он не может уйти?» - озадаченно спросил я.
«Это землетрясение затронуло окрестности на тысячи миль, он мог погибнуть в результате стихийного бедствия». Би Циншэнь Цзюнь медленно объяснил.
Я до сих пор не понимаю: «Что за монстр землетрясение? Что такое катастрофа? »
Глаза Би Циншэнь Цзюня внезапно становятся нежными, он касается моей головы и мягко говорит: «Землетрясение - это воля небес, это не монстр, а путь, путь, на котором все будет проглочено и уничтожено… »
Его слова поразили меня как молния, я понял, что такое смерть, но никогда не думал, как она может быть связана с Инь Цзы, поэтому я поспешно потянул за руки Би Циншэнь Цзюня и закричал: «Инь Цзы не делает плохих вещей, почему небеса хотят его наказать? »
«Потому что, когда случаются бедствия, наступят еще более благополучные дни».
«Я не понимаю !! Я не понимаю !! » Его слова мне не нравились, поэтому я больше не хотел их слышать, я держался за ухо, просто кричал: «Я хочу вернуть Инь Цзы!»
«Вероятность того, что он сбежал, составляет 80 процентов, - Би Циншэнь касается моей головы, чтобы утешить меня, - давайте вернемся».
«Я не хочу идти!» Я поворачиваю голову и бегу, не останавливаясь, пока не достигну вершины холма, в изумлении смотрю на облака, пейзаж остается прежним, его все еще нет, мне очень грустно, даже грустнее, чем когда Надо мной издевались или когда плохие врачи втыкали в меня иглы.
Так что я наклонился и съежился, всякий раз, когда мне было неудобно, я менял позу, чтобы облегчить боль.
Но на этот раз это не сработает, мне все еще больно, очень больно.
Би Циншен подошел сзади, он присел рядом со мной и мягко сказал: «Если это действительно больно, просто плачь».
Я озадаченно смотрю на него и покачиваю головой: «Я не умею плакать, потому что у кошек нет слез».
«Ты сейчас человек».
"Я кот."
Би Циншэнь Цзюнь сидит молча и размышляет.
Продолжаю смотреть на далекий закат, пока уродливая тень горы ночью не окутывает нас.
Инь Цзы не вернулся, я начинаю думать, что он может никогда не вернуться.
«Вернись со мной». Би Циншэнь Цзюнь внезапно говорит: «В небесном царстве нет бедствий или несчастий».
«Ты думаешь, Инь Цзы бросил меня…» - тихо спросила я.
"Почему ты спрашиваешь это?" Би Циншэнь Цзюнь касается моей головы.
«Потому что раньше я доставлял много проблем Инь Цзы ...»
«Я всегда шантажировал его, чтобы он давал мне поесть рыбы ...»
«Я не слушаю слов, которые сказал бы Инь Цзы…»
«Инь Цзы ненавидит меня, поэтому он не ждет меня?»
«Он, должно быть, зол на то, что я ушел, поэтому он ненавидит Мяо Мяо…»
Я продолжал признаваться, и Би Циншен Цзюнь внезапно улыбается, он обнимает меня, гладит по волосам и мягко говорит: «Инь Цзы действительно нравился Мяо Мяо, в тот день, когда я забрал тебя, он продолжал преследовать нас и говорить, что он поднимется в райское царство ».
"В самом деле?" Я смотрю на него.
"Это реально." Би Циншэнь Цзюнь выглядела очень серьезной, не похожей на лжеца.
«Тогда я вернусь в райское царство и буду ждать его!»


    Аппетит тигра

    Дует ветер, перемешивая частицы пыли и постепенно затуманивая глаза.
"Пошли." Би Циншэнь Цзюнь взял меня за руку и призвал облако, чтобы оно вернулось в райское царство.
Уходя, у меня немного дрожит в ушах, я вдруг слышу звон из далекой травы, как будто она дышит, моя внезапно пробудился дух.
Вырвавшись из его руки, подхожу в сторону тихого звука, кошачьи шаги по траве бесшумны и не пугают частицы пыли.
В пункте назначения из дерева свисал большой желтый и толстый хвост.
«Хе-хе ~». Я не мог не изогнуть уголки рта в дугу, я свирепо прыгнул и схватился за кончик хвоста лапами, безжалостно вытаскивая его наружу.
"Аааааа !!" Рев тигра пронзил небо, его когти дрожали и цеплялись за голову, он не осмеливался открыть глаза и неоднократно просил пощады: «Короля Мяо Мяо здесь нет, если хочешь сражаться, не ищи меня! Мы невиновны! »
Я смотрю на его жалкое лицо и не могу не скривить губы и сказать: «Я хочу драться с тобой, что ты собираешься с этим делать?»
«Не ах! Этот малыш не выдержит даже одного удара и признает поражение! » После того, как он закончил говорить, он почувствовал что-то странное и неправильное, он сразу открыл глаза и увидел мой силуэт, жизнь, казалось, вернулась обратно. Он радостно подпрыгнул и взволнованно воскликнул: «Король Мяо Мяо, ты вернулся! Этот малыш до смерти скучает по тебе! »
Я собирался подойти и крепко его обнять, но не ожидал, что Би Циншэнь Цзюнь внезапно бросится вперед и оттолкнет его на несколько метров.
«Это… .. как это случилось?» Тигр посмотрел влево и вправо, коснулся своей головы и спросил: «Почему меня вытолкнули из воздуха? Король Мяо Мяо, ты научился чему-то новому?
Я быстро замахал руками и сказал: «Нет, нет, это Би Циншен Цзюнь оттолкнул тебя, прямо сейчас он рядом с тобой».
Все волосы на теле тигра сразу встали дыбом, он пополз и огляделся: «Ничего, где он? Ты солгал мне?"
Я озадаченно посмотрел на Би Циншен Цзюнь, он вздохнул, наконец сняв заклинание, его тело появилось: «Я здесь».
"Мама!!" Тигр был напуган до чертиков, он неоднократно отступал и кланялся: «Мастер Шен Цзюнь, я не делаю зла, не убивайте меня!»
Инь Цзы сказал, что у всех монстров разные интересы, так как я люблю кататься и греться на солнышке, а ему нравится собирать драгоценные камни, золото и серебро. Я думаю, что тигр, должно быть, склоняет голову, потому что каждый раз, когда я встречаюсь с ним, он склоняет голову ... Я боюсь, что его голова может скоро превратиться в большую черствую, но я не могу остановить интересы других , поэтому я сажусь на корточки и с радостью смотрю, как он кланяется.
Поклонившись полдня, я начал терять терпение, я громко отговаривал его: «Ты можешь поклониться позже, хорошо?»
«Но… ..» Он испуганно взглянул на Би Циншэнь Цзюня и робко отступил за меня, его голова была у земли, почти входя в нижнюю часть моей юбки.
Увидев это, Би Циншэнь Цзюнь пришел в ярость: «Выходи!»
С головы до ног все тело тигра вздрагивает от страха, изо рта идет пена, он теряет сознание. Я быстро хватаю его тело и обмахиваю его, чтобы охладить и оживить.
Его голова была размером с голову свиньи, когда он проснулся, он бросился мне в объятия, плакал и умолял меня помочь ему умолять о пощаде Би Циншэнь Цзюнь.
«Хороший тигр ~ Хорошо воспитанный тигр ~ Не плачь ~» Хотя я часто издевалась над ним, в конце концов, у него было 300 лет дружбы с ним, но я не знаю, почему Би Циншэнь Цзюнь должен злиться. «Я спасу этого глупого тигра», - я держал его за голову, повернул голову и сказал: «Не пугай его».
Выражение лица Би Циншэнь Цзюня стало еще более пугающим, он сделал несколько вдохов и рявкнул: «Пусть он встанет и ответит!»
«Ты действительно не убьешь меня? В самом деле?" Тигр десяток раз внимательно просил проверить, наконец встал, глядя на нас, но не решился заговорить.
«Когда гора Лютин стала такой?» Я быстро спросил его, прежде чем он начал свой спазм поклонов.
«Примерно…… полмесяца назад…» - голос тигра был тише, чем у комара, но мягче, чем у новобрачной жены.
«Куда убежала Инь Цзы?» Я продолжил.
Тигр опустил голову и уставился на траву на земле, он ответил после долгого колебания: «Мы не видели Учителя Инь Цзы очень долгое время, после того, как Король Мяо Мяо ушел, Учитель Инь Цзы сказал мне временно выступил в роли вождя, а затем он исчез, но очень скоро произошло землетрясение ... Многие монстры на земле погибли, еды больше не было, и все голодали, так что оставшиеся в живых монстры разошлись.
Би Циншэнь Цзюнь хмурится и спрашивает: «Если бы не было еды, то что вы ели? Может, это были люди? »
"Нет нет! Этот малыш не смеет! » Под густым мехом тигра, внезапно показавшимся немного красным, он сказал: «Я научился есть траву ...»
Лицо Би Циншэнь Цзюнь застыло ... Я смотрю на тигра с восхищением, я абсолютно не могу отказаться от еды рыбы, несмотря ни на что ...
Зная, что с Инь Цзы все в порядке, я почувствовал, что мое настроение улучшилось от облачного до солнечного, все печальные моменты уже прошли, поэтому я потянул Би Циншен Цзюнь, чтобы пойти в дом Bull Devil поиграть.
Би Циншэнь Цзюнь не мог больше терпеть мои мольбы и, наконец, согласился, но попросил меня вернуться в райское царство к ночи. Мне абсолютно не разрешалось раскрывать его технику скрытности и не разрешалось рассказывать другим монстрам и людям о его существовании.
Я клянусь небесами, что послушно выполню его соглашение.
Дом Бык-Дьявола был живописным местом для жизни, я был здесь много раз, и очень хорошо знаком с дорогой, два-три поворота - и вы окажетесь в пещере. Я стучу в большую красную дверь, вышла маленькая служанка, ее лицо было в синяках багрового цвета, я не знаю, как она была ранена, но, увидев меня, она натянула мои рукава и радостно сказала: «Мастер Мяо Мяо, вы должны быстро уговорим мадам ... »
Ее голос еще не упал, и чернильница была яростно выброшена, я быстро отступил, чтобы избежать этого, и затем я услышал рев Луо Ша: «Ты бессердечный человек, зачем ты вернулся?»
Я, Хуа Мяо Мяо, не боюсь ни неба, ни земли, но я боюсь Ло Ша, она всегда рассказывала мне всевозможные нечестивые вещи, такие как тушеное кошачье мясо и истории о приготовленном на пару кошачьем мясе. Чтобы не быть проданным злым людям в пищу, и чтобы съесть ее вкусную еду, я проявляю к ней особое уважение ... удовлетворяю каждую ее просьбу ...
Но…… прямо сейчас она, кажется, злится на меня… ..
Поэтому я в страхе поднимаю хвост, делая два-три шага вперед, чтобы извиниться и признать свои ошибки: «Луо Ша, зятья, Мяо Мяо действительно бессердечна, но она немедленно пошла искать свое сердце и принесла его. назад, ты не должен меня продавать! »
Ло Ша искала повсюду предметы, которыми можно было бы ударить людей, слыша мой голос, она не удивлена, она поворачивается и говорит: «Почему это ты? Разве вы не ходили с Би Циншен Джун? »
Я опустил уши, подошел к ней и сказал: «Мяо Мяо вернулся, чтобы увидеть тебя и Геге, не бей меня ...»
«Я ... ... думала, что это тот ублюдок, что вернулся», - Ло Ша отложила кристалл, который она только что подобрала, и подошла, чтобы обнять меня, она начала плакать: «У твоего ублюдка геге ... тайно есть другой снаружи, теперь, каждый день он не приходит домой, как мне теперь жить… .. »
«Не плачь, не плачь, а что еще на улице?» - спросил я, утешая ее.
Ее слезы и сопли были утерты по мне, она очень душно плакала: «Твой геге и хитрый лис - хороши, теперь его совсем нет дома, он даже уговаривал Хун Хай'эр улизнуть, оставив меня здесь совсем одного , мужчины - нехорошие вещи! »
* Fox: в данном случае означает третье лицо (например, другая женщина, проститутка или что-то в этом роде, вероятно, не настоящая лиса)
Я прикасаюсь к своей голове, я не понимаю, что она говорит, а затем спрашиваю: «Разве демон-лисица не очень красивый и очень нежный? Разве не хорошо, что они с Геге в порядке? Почему ты зол?"
Ло Ша была очень раздражена и очень зла, она жестоко била меня по голове и кричала: «Ну? Ты глупый кот?
«Мяу-уу ~» Я нес большую шишку на голове, в моем сердце была большая несправедливость и разочарование


    Техника особой кровати

    Я продолжаю смотреть влево и вправо, чтобы попросить Би Циншен Цзюня о помощи, но он поворачивает голову и закрывает рот, улыбаясь глазами, он оставляет эту бедную кошку страдать в одиночестве.
Ло Ша хватает меня за ухо, чтобы поучать меня: «Я имел в виду, что твой геге и этот хитрый лис убежали вместе, он бросил меня! Он отверг меня! Еще не понял?
Под болью я киваю снова и снова, чтобы показать, что я понимаю, и что она не может быть более ясной.
"Что вы скажете, что мы делаем сейчас?" Ло Ша складывает руки на бедрах, она проходит несколько кругов по комнате: «Мяо Мяо, как хорошо, что ты здесь, пойдем и ворвемся в место этого хитрого лиса,и разрубить ее на куски! »
"Хорошо!" Я согласился, даже не задумываясь, пока она не дергает меня за уши, убить нескольких монстров не проблема: «А где эта хитрая лиса?»
Лицо Луо Ша внезапно темнеет, и она разочарованно говорит: «Этот ублюдок на этот раз действительно слишком, я даже не смогла поймать лисий хвост».
Я вижу, что она все еще злится, я сразу предлагаю ей несколько идей: «Почему бы нам не пойти на гору и не найти нескольких лисиц, не составит труда взломать нескольких из них, я помню, что на холме Мин Фэн, их было гнездо ».
«Какая польза от взлома нескольких из этих лисиц?» Ло Ша снова хватает меня за уши и ругает: «Ты действительно глупый кот!»
Итак, на самом деле есть разные лисы ... Я чувствую боль в ушах, и я становлюсь более подавленным.
Ло Ша ходит вокруг и вокруг, долго думает, она останавливается передо мной, внезапно хлопает в ладоши, она говорит: «Разве Би Циншен Цзюнь не похитил тебя, чтобы стать его учеником? Иди и умоляй его помочь использовать молнию, чтобы поразить хитрую лису!
Я быстро смотрю на Би Циншен Цзюнь, стоящего рядом со мной, он качает головой и говорит: «Молнией нельзя злоупотреблять».
Лицо Ло Ша ясно показало, что она не слышала его слов, она продолжает сплетничать: «За эти несколько тысяч лет Би Циншэнь Цзюнь не принял ни одного ученика, почему он так вас любит?»
«Что мне нравится?» Я не понял, поэтому насторожился.
Ло Ша задумывается на мгновение, она кладет руки и хватает меня за грудь, чувствуя и касаясь моего лица, она серьезно говорит: «Я слышала, что был какой-то бог, который положил своего ученика на их кровать, Би Циншэнь Цзюнь не звучит как такой человек, правда? "
"Он!" Я радостно сказал: «Я много раз спал в его постели, он был очень нежным».
Лицо Би Циншэнь Цзюня почернело, он, кажется, подавился слюной, и продолжал яростно кашлять.
Ло Ша до сих пор не замечает его присутствия, поэтому она продолжала улыбаться и говорить мне: «Это даже лучше, ты пойдешь и дунешь ему в уши, и немного поговоришь с ним, а потом помоги мне подкупить его, чтобы он взломал этот хитрый лиса на куски ».
Мммм, хорошо, что бы она ни сказала, я кивнул, говорить на подушке слишком просто ...
«Ты должен быть в состоянии удовлетворить Шен Цзюнь в постели, верно?» Затем Ло Ша серьезно говорит мне: «Вы хотите, чтобы невестка научила вас нескольким особым приемам в постели?»
Лицо Би Циншен Цзюня становится еще темнее, он быстро подходит и говорит: «Уже поздно, давай вернемся».
Я не возражал против него, потому что меня очень интересовали особые техники, которые можно использовать в постели, поэтому я скривил лицо, ища совета.
Ло Ша отходит в сторону и мягко падает на землю, приподнимая юбку, обнажая большую часть бедра, затем ложится, она слегка приоткрывает губы и несколько раз моргает, она выглядит очень очаровательно, затем она говорит мне: «Сестра, твоя природная красота, если ты позируешь вот так и несколько раз крикнешь плаксивым голосом, ты определенно станешь офигительно великолепной».
«Мяу-уу ~ я понимаю». Я скромно кивнул, и как раз когда я собирался спросить, как убить врага, Би Циншэнь Цзюнь безжалостно хватает меня, вытаскивая за дверь, говоря: «Тебе не разрешено изучать эту чушь».
Ло Ша поспешно спрашивает: «Сестра, ты возвращаешься?»
Я вижу, что Би Циншэнь Цзюнь выглядел очень рассерженным, он схватил меня с такой силой, что я не мог вырваться, поэтому я кивнул на прощание.
Ло Ша сразу же бросается к книжным полкам, чтобы взять книгу, она догоняет меня и протягивает мне книгу, она говорит: «Это последняя эротика, когда вы вернетесь, заставьте вас изучить ее тщательно, это очень поможет с твои особые приемы в постели, ты также должен не забыть помочь мне поговорить с ним на подушке, чтобы хитрый лис был зарезан ».
«Мяу-уу ~ Хорошо!» Я с радостью беру книгу и держу в руках.
Но я не думал, что после того, как я поднялся на облако, Би Циншэнь Цзюнь немедленно заберет книгу, выглядя так, будто он хотел разорвать ее на части.
Я был очень зол, я громко крикнул: «Это то, что мне подарила свояченица Луо Ша !!
Он смотрит на мое сварливое лицо, поразмыслив на мгновение, кладет книгу в отверстие в своей одежде и отказывается дать мне ее.
«Мяу-уу!» Я сердито пытаюсь ударить его ногой, но промахнулся, он такой бесстыдный, что даже посмел украсть у кота.
На обратном пути во дворец Сюань Цин я вообще не разговаривал с Би Циньшен Цзюнем, он тоже игнорировал меня, просто строго говоря, что мне запрещено видеться с Ло Ша.
Я долго-долго думал и, наконец, понял правду, он, должно быть, боялся, что я выучу особые постельные техники в эротике, и что он должен бояться, что я его превзойду.
Так вот как! Тогда я должен этому научиться! Я должен изучить особые техники постели и победить его! Я сделаю Би Циншэнь Цзюнь своим подчиненным!
Чем больше я думаю, тем счастливее я себя чувствую, я гордо смеюсь, глядя на него.
После того, как мы вернулись, я быстро последовал за Би Циншэнь Цзюнь, желая украсть руководство по технике секретной кровати. Чего я не ожидал, так это того, что этот ублюдок разрешил Цзинь Вэню принести мне несколько блюд из рыбы, чтобы поесть, когда я закончил, руководство уже было где-то спрятано.
Я проскользнул в его комнату, глядя налево и направо, его книжные полки были заполнены книгами, везде были слова, все они выглядели одинаково. Я внезапно обнаружил, что понятия не имею, как выглядят слова в секретном руководстве, я не могу узнать ни одну из книг ...
Раньше я мало учился и читал, теперь я, наконец, осознал горькие последствия того, что этого не делал, я чувствовал себя немного подавленным.
Также со мной в кабинете была Вава, когда она увидела меня с открытой книгой, она не могла не похвалить: «Учитель Мяо Мяо, наконец, решил начать серьезно заниматься, Шен Цзюнь будет очень счастлив».
Она и Би Циншен Цзюнь - группа, поэтому я не могу сказать ей, что ищу руководство по технике секретной кровати, я тайно держусь за хвост и поворачиваюсь, чтобы уйти.
Вечером я снова превратился в кошку, пошел на кровать Би Циншен Цзюня и стал искать хорошее место для сна. Он оставляет меня в покое и игнорирует меня, он сидит на кровати, лишь изредка двигая рукой, чтобы перелистывать страницы его книги.
Я был готов ко сну, но внезапно вспомнил, что Ло Ша сказал мне сделать, подуть подушку. Я быстро наткнулся на Би Циншэнь Цзюня и подул ему на подушку, долго дуя, я не обнаружил, что ничего особенного произошло, в конце концов я потерял все свое терпение.
Би Циншэнь Цзюнь смотрит на мои движения и смеется.
Я не обращал на него никакого внимания и продолжал практиковать особые техники постели, которым научил меня Луо Ша. Я забираюсь на подушку, чтобы лечь, обнажая свой милый белоснежный живот, и, вытягивая мохнатые кошачьи лапки, изо всех сил пытаюсь положить лапы на подбородок, прищурившись, издаю плаксивый крик: «Мяу ~ »
Би Циншэнь Цзюнь засмеялся так сильно, что чуть не потерял сознание, напугав пажиста снаружи, который снова и снова в ужасе спрашивал: «Шен Цзюнь, ты в порядке?»
Моя самооценка снова была унижена, я смотрю на ублюдка передо мной ... ... тяжело размышляя о том, что не так с моей специальной техникой постели ...
Ясно, что мои движения были правильными, но ...


    Мое имя

    Специальная техника постели не сработала, поэтому я очень подавлен, но это не мешает мне каждый день наслаждаться солнечными лучами.
Сегодня я выбрала крышу с зеленой черепицей, чтобы на ней постелить, солнце было ярким, все мое тело было запечено и согрето солнцем, было очень комфортно.
Под крышей болтали несколько горничных, их смех вызвал у меня интерес, поэтому я приподнимаю уши, чтобы внимательно слушать .
*****
Слуга А: «Я никогда не знал, что мастер Шэнь Цзюнь интересовался рабством. Я слышал, что в первый день, когда демон-кошка заснул в своей спальне, он связал ее кожаным кнутом!»
Слуга Б: «Даже если он любит применять силу в постели, этот кот может залезть на большое дерево, я думаю, этот кот обязательно сможет стать бессмертным!»
Слуга C: «Разве Шен Цзюнь всегда был затворником? В прошлом Фея абрикосов преследовала его много лет, но его сердце оставалось неподвижным ».
Слуга А: «Айя, я слышал, Шен Цзюнь любит дикий стиль, теперь, когда он любит и балует кошку, они буквально неразлучны. Я слышал, что несколько дней назад, что даже кровать была сломана, из того, что я слышал, наш главный слуга Сяолинь должен был убрать беспорядок.
Слуга Б: «Хотел бы я быть тем котом… Мне больше не придется терпеть лишения».
Слуга A: «Как вы думаете, сколько вы выдержите с вашим маленьким телом? Тебе следует перестать мечтать! »
Слуга C: «У меня есть только один вопрос, который нужно задать… Сколько раз за одну ночь Шен Джун сможет это сделать…… во всяком случае, он по-прежнему генерал номер один в Небесном Царстве ах !!»
Слуга А: «Вообще-то… ..я слышал небольшой секрет от инсайдера… ..но было бы неудобно говорить ах!»
Слуга B + C: «Если мы друзья, то не скрывайте и не скрывайте секреты !!»
*****
В итоге они громко закричали, а потом перешептывались, думаю, долгое время я чувствовал, что слово «друг» кажется самым важным, но почему друзья не скрывают и не скрывают секреты? Что друг? Я не понимаю.
Я наблюдал более полудня, мне стало скучно, поэтому я зевнул, когда собирался лечь и спать, голос Вавы, доносящийся издали, предупредил меня: «Мастер Мяо Мяо! Куда ты пропал? Мастер Мяо Мяо !! » В прошлый раз она пришла принять меня в ванну, в другой раз она заставила меня учиться и читать книги, в другой раз она… ..в любом случае, из этого придурка ничего хорошего не выйдет. Я сразу же прячусь, прячусь и закрываю глаза, чтобы не обращать на нее внимания.
Я не ожидал, что она одолжит лестницу и заберется наверх, пыхтя и кашляя от запыхавшегося дыхания: «Мяо… .. Мастер Мяо Мяо… .. Вава наконец нашла тебя, Мастеру Шен Цзюню ты нужен в кабинете для что-то."
Я был очень недоволен, небрежно взмахнув хвостом, кончик задел лестницу, она закричала и упала с лестницы. Трое, которые болтали под крышей, повернулись ко мне, они встали на колени на земле и сразу же закричали: «Мастер Мяо Мяо, пожалуйста, простите нас».
«Вава!» Мне было наплевать на этих троих в стороне, я быстро вернулся в свою человеческую форму, спрыгнул и побежал к ее бледному и опухшему лицу, я неоднократно повторял: «Я не это имел в виду… ..»
«Это… ..не волнуйся об этом… .. быть избитым мастером Мяо Мяо - это большая честь…» - говорит Вава, плача, ее лоб был сломан, постоянно кровоточив.
Даже глупая я понимаю, что это неправильно, я быстро забираю ее и иду к Би Циншен Цзюнь.
По дороге Вава поняла, в каком направлении мы движемся, поспешно схватила меня и сказала: «Об этой незначительной травме не нужно сообщать Шен Цзюню! Он на тебя рассердится! Ты ... ты можешь отвести меня туда, где главный слуга Сяолинь ...
Я следую ее инструкциям и двигаюсь туда, куда она указывает, пробегая через офис и залы Сяолинь.
Сяолинь смотрит на ваву в моих руках без особого выражения лица, он приказал горничной, стоявшей рядом с нами, помочь: «Возьми ее и пойди в аптеку за лекарством от ее ран, этот парень всегда такой неуклюжий. »
"Я тоже хочу пойти!" Я мгновенно поднял руку.
Сяолинь и Вава обескураженно говорят: «Мастер Шен Цзюнь искал, вы должны пойти туда, мы сами позаботимся об этой незначительной травме».
Они оба выглядели очень твердо, но я отказывался уходить, пока Сяолинь не угрожал мне рассказать об этом Би Циншэнь Цзюню и поместить меня в одиночную камеру. Я нерешительно отступил, чтобы покинуть зал.
По дороге я вспоминаю слезы Вавы ... Я внезапно забыл, что собирался сказать, поэтому повернулся и вернулся. Когда я подошел к двери, я услышал крик Вавы: «Директор, вы должны идти, Вава хочет сменить местоположение».
Сяолинь вздохнул и сказал: «Думаешь, я не хочу? Кто-нибудь захочет уйти прямо сейчас? Разве ты не хотел стать главным слугой? Если вы будете продолжать работать, ваши усилия будут вознаграждены «.
Крики Вавы становятся громче: «Я боюсь, что умру, прежде чем стану главным слугой… .. Сила мастера Мяо Мяо слишком велика, каждый раз, когда она играет со мной в ролл, я становлюсь фиолетовым».
«Вы должны вытерпеть это, позже я посмотрю, смогу ли я найти кого-нибудь, кто бы заменил вас, кто сказал вам потерять лотерейные палочки». Голос Сяолиня был беспомощным.
Крик Вавы становится еще более печальным, я быстро вхожу, когда они увидели, что я возвращаюсь, они были несколько ошеломлены, не в состоянии говорить.
Я держал плачущее лицо Вавы, затем нежно поцеловал ее слезы и прошептал: «Вава, не плачь ...»
Я думал, что это предложение может исцелить всю боль и избавить от всей печали ...
Однако взгляд Вавы был очень уклончивым и очень испуганным, когда она посмотрела на меня…… было что-то другое, я думаю, но я не мог сказать, в чем разница.
Это чувство ... ненависть ...
Эмоции в моем сердце были хаотичными, неспособными разрешиться ни на что, я увидела, что Сяолинь и Вава не хотят, чтобы я оставался здесь ... Мне пришлось пойти в кабинет Би Циншэнь Цзюня в одиночку.
Би Циншэнь Цзюнь держал толстую кисть для письма и рисовал каракули на листе бумаги, увидев, что я вошел, он прочистил горло, взял кисть и сунул ее мне в руку, он сказал: «Я научу тебя, как напиши свое имя. "
Я смотрю на лист рисовой бумаги на столе, он был заполнен большими и маленькими символами одного и того же, я с любопытством спрашиваю: «Что это?»
«Это персонаж Мяо (苗), - мягко сказал Би Циншэнь, - это твое имя».
Мне не хотелось писать, я кладу кисть и прижимаюсь к его объятиям, его объятия были холодными, но я чувствовал своего рода тепло, достаточное, чтобы прогнать надоедливые эмоции и привязанности.
"Что это? Не ленитесь, побыстрее пишите ». Би Циншэнь Цзюнь слегка хлопает меня по голове.
Обычно написать символ «один (一)» уже было достаточно сложно, но сегодня я послушно беру ручку и серьезно пытаюсь записать символы, которые он только что написал.
«Кисть держится не так». Руки Би Циншэнь Цзюня протянулись вперед, его руки были очень большими, достаточно большими, чтобы покрыть всю мою руку, он крепко сжимает мою руку и тянет ее вперед, он окунул кисть в чернила и медленно рисовал символы.
«Мяо Мяо, Мяо Мяо, Мяо Мяо… .. это твое имя». Он сказал.
«Мяо Мяо, Мяо Мяо, Мяо Мяо… ..это мое имя». Я вспомнил.
Постепенно наступила ночь, в его объятиях я продолжал писать, и писать… ..
Пока все мои беспокойства и беспокойства не исчезли.


    Одинокий Кот

    Когда прохождение луны было на полпути по ночному небу, с большим трудом и усилиями я мог теперь правильно и правильно написать иероглиф «Мяо».
Би Циншэнь Цзюнь спросил, буду ли я еще спать сегодня вечером. Я взглянул на небо и увидел, что луна Небесного Царства намного ярче и светлее луны Царства Смертных. Я покачал головой, взмахнул хвостом и выскочил за дверь.
Я не вернулся в свою комнату, я пошел, чтобы забраться на самое высокое дерево во дворце Сюань Цин, сидя на вершине дерева, свесив ноги, и смотрел, как луна нависает над дворцом в оцепенении.
Ночная роса была холодной, тихо смачивая мои длинные волосы, мой разум был пуст и не обращал внимания на холод.
Испуганные глаза Вавы продолжали появляться передо мной, спустя долгое время мои кошачьи инстинкты сказали мне, что это чувство было ненавистью, даже если она была уважительной, ее поведение и действия… ..не скрывали тот факт, что она меня ненавидела.
Глаза у всех в поместье Би Циншен Цзюня были такие же, как у Вавы, они все улыбаются, когда смотрят на меня, и льстят мне, но я никому не нравлюсь, никто меня не приветствует ...
Почему никому не нравится Мяо Мяо?
Этот вопрос заставил меня задуматься, но я не мог понять, почему ...
Я больше не запугиваю людей и больше не ссорюсь ... с тех пор, как в прошлый раз я не создавал проблем ...
Почему я никому не нравлюсь?
Это потому, что Мяо Мяо не послушен? Озорной?
Лунный свет мягко освещает все небо, в воздухе летают светлячки, отчего цвет ночного неба Царства Небесного становится необычайно красивым, что тоже контрастирует с одиноким мной.
Я начинаю скучать по дням на горе Луоин, каждый день мы с Инь Цзы дурачились, тигр преследовал меня сзади, тут и там, черный медведь иногда давал мне немного рыбы, белые кролики убегали, Бык-дьявол и Свояченица Луо Ша приходила ко мне в гости и приносила много игрушек, их улыбки были очень счастливыми и искренними.
Хотя не было ни лакомств, ни мягких кроватей, мы каждый день радовались и радовались.
В настоящее время этого уже нет.
После разрушения горы Луоин чудовищем под названием землетрясение их больше нет.
Оставив Мяо Мяо одну здесь, в Царстве Небес, глядя на луну, не зная, что делать…
Я начал понимать, почему, когда я вижу разрушенную гору Луоин, мне будет грустно, и я начал понимать, почему мне нравится прижиматься к объятиям Би Циншен Цзюня…
Потому что я ему нравлюсь, единственный человек здесь, которому я искренне нравлюсь, который сильно любит меня ... это чувство заставляет меня не желать оставлять его.
Но я все еще недоволен ...
Как мне всем понравиться? Этот вопрос слишком сложный, кошка никак не может понять, как думают люди.
Это приводит к невыносимой боли в моей голове, и я, наконец, бросаю свои исследования, поэтому продолжаю тупо смотреть на луну ...
Мои уши ощущают вибрацию в неподвижной атмосфере, я слышу слабый крик издалека, поэтому спрыгиваю с большого дерева и немедленно бегу к источнику звука.
Это было Небесное озеро во дворце Сюань Цин, в озере стоял бамбуковый павильон с пристроенным к нему бамбуковым мостом. И крики доносились оттуда ...
Я тихонько вхожу в павильон, чтобы увидеть, что Цзинь Вэнь беспорядочно плакал на земле, ее красивый макияж был смыт слезами, ее прекрасные волосы были растрепаны ветром, а ее красивая одежда использовалась, чтобы вытереться. ее слезы…… изначальное очарование, которое у нее было, исчезли, только плача, как ребенок.
Я стоял рядом, глядя, как ее слезы текут в озеро, мое сердце стало еще более озадаченным.
Разве у рыбы нет слез? О чем она плачет?
Так что я легко подошел и похлопал ее по спине, утешающими словами я сказал: «Джин Вэнь, не плачь…»
Джин Вэнь, рыдая, поворачивает голову назад, видя, что это я, она хромает на землю и просит пощады: «Этот скромный слуга Цзинь Вэнь не хотел намеренно столкнуться с мастером Мяо Мяо, пожалуйста, помилуй»
Я протянул руку и приподнял ее подбородок, внимательно глядя на ее плачущие красные глаза, полные страха и отвращения, которые были в точности как глаза Вавы ...
Поэтому я осторожно жду некоторое время, прежде чем осторожно спросить ее: «Ты… .. тебе не нравится Мяо Мяо?»
«Нет! Точно нет!" Джин Вэнь продолжала качать головой.
«Тогда почему ты плачешь?» Спрашиваю растерянно.
Глаза Цзинь Вэнь стали еще более уклончивыми, она долго колебалась и молчала.
Я говорю утвердительно: «Я тебе не нравлюсь».
"Я….."
Я схватил ее за руки и категорично сказал: «Почему я вам, ребята, не нравлюсь? Скажи мне ответ! »
Сделав несколько шагов вперед, ее пузырь, наконец, лопнул, она поднимает руку, хлопает меня по лицу, громко крича: «Кому ты понравишься, грубый монстр ?! Если хочешь съесть меня, просто съешь меня! Я больше не буду держать это в себе! »
Разве кошка ест рыбу - это естественное дело? Я осторожно поднял руки, чтобы остановить ее атаку, применив немного слишком большую силу, она повалилась на землю.
Когда я собирался помочь ей встать, она прокляла меня: «Я тебя ненавижу! Полный идиот без мозгов! Идиот, не считающий чужие чувства! Как ты можешь любить кого-то ?! »
«Но… ..Би Циншен Цзюнь любит меня… ..» Я удрученно хватаюсь за одежду, желая сохранить свое единственное оставшееся положение.
«Вот почему я ненавижу тебя еще больше! С юных лет я изучал и обучал искусству соблазнения, чтобы получить благосклонность бога, я потратил бесчисленное количество времени и усилий, чтобы практиковать различные стихи и искусства! Как вы, человек, который даже ничего не делал, добились его благосклонности? Как ты можешь показать такое невинное выражение лица и сказать мне, что ты ему нравишься ?! " Джин Вэнь взревел и, вытерев слезы, продолжил ругать: «Если ты выиграл, то иди и смейся сам! Не приходите сюда дразнить меня! С меня уже достаточно! »
Я не понимал, что имела в виду Джин Вэнь, я знал только, что ее голос был полон гнева, и это заставляло меня чувствовать себя неловко, поэтому я неоднократно повторял ей: «Джин Вэнь ... не плачь ... не плачь. плач….."
«Мой единственный луч надежды ушел…… ушел……» сердитый голос Цзинь Вэнь внезапно стихает, она садится на землю и рыдает, ее губы произносят что-то непонятное: «Маленькая Сянь, это вина сестры…… некомпетентность сестры… ..»
«Кто такой Маленький Сиань?» Я задумался.
Джин Вэнь внезапно вскочила, как саранча, и сказала мне: «Если я скажу тебе, ты не сможешь решить, что она хочет для себя! Если хочешь есть, ешь только меня! Я дам тебе поесть! Но в будущем ты не можешь мне ничего приказывать! »
Сказав, она повернулась и побежала обратно, я не стал ее преследовать, только смотрел на ее тень, исчезающую из моих глаз ...
Мой разум был в беспорядке, как бы я ни пытался организовать свои мысли, слова Джин Вэня были непонятными, но я понял одну вещь, я знаю, что моя интуиция не ошибается, что я им действительно не нравлюсь.
Понимая это, боль в моем сердце кажется, будто его воткнули множеством игл, это так больно, что я не знала, что сказать ...
Одиночество охватило все мое тело, я внезапно начал ненавидеть это место, я ненавижу находиться здесь, во дворце Сюань Цин.
Так что я воспользовался ночью и тихо ушел.


    Третий принц-дракон

    Утром густой туман покрыл все небо, из-за чего вид и пейзажи были затемнены, а я потерял еще больше. Очень скоро я даже не знал, в каком направлении иду.
Я вдруг вспомнил чрезвычайно важный вопрос, куда я иду? А еще лучше, куда я могу пойти?
На этот вопрос не было ответа.
В Царстве Небесном не было гор, только дворцы, вдали я увидел пышный бамбуковый лес, а внутри бамбукового леса был каменный холм. Я пошел и спрятался там, держась за хвост и свернувшись клубком.
Глядя на тень бамбука, колышущуюся взад и вперед, и прислушиваясь к входящему ветру, я высунул голову наружу, чтобы осмотреться, но обнаружил, что там никого нет, поэтому я начал волноваться. Но я, наконец, решаю, что не хочу, чтобы меня нашли, но в то же время я очень хотел и очень хотел, чтобы кто-нибудь нашел меня, думая, я в конце концов заснул.
Вдалеке раздался мужской и женский смех, разбудивший меня ото сна.
Я осторожно выхожу из дыры, сканирую голову в сторону звука и наблюдаю.
Я видел мужчину в черном халате с жемчужными пуговицами, лежащего в павильоне в бамбуковом лесу, его волосы были цвета пламени, но они все еще свисали шелковисто, гладко, долго и беспорядочно. Его глаза были золотыми, как яркое солнце, тонкие губы медленно образовывали дугу, а подбородок был довольно острым. В целом у него было очень худое, высокое и красивое лицо.
Самым странным было то, что его халат был развязан, обнажив крепкую грудь, а также на его теле сидела женщина в желтом шифоновом платье и ритмично двигалась вверх-вниз, постоянно издавая тяжелые дыхательные звуки и крики.
Что они делают? Я с любопытством сунул голову внутрь, желая пройти вперед, чтобы внимательно изучить.
Я не ожидал, что мужчина посмотрит через плечо женщины прямо на меня, кривая его улыбки внезапно стала шире.
Раз уж меня обнаружили, я должен пойти их поприветствовать, верно? Поэтому я вылез из бамбука, вежливо помахал им и поклонился, громко говоря: «Привет!»
Мужчина тупо смотрит на меня, глядя на меня, выхожу из леса, и женщина, которая постоянно двигалась вверх и вниз, напряглась. Она медленно поворачивает голову, смотрит на меня и дико кричит, а затем спрыгивает с мужчину и убегает.
Она, должно быть, меня тоже ненавидит, что я снова сделал не так? Я грустно опустил голову, подавленный.
Мужчина внезапно смеется, он небрежно одевается, встает и идет передо мной, глядя на меня с головы до ног, он ласково спрашивает: «Чудовище какого домашнего хозяйства вы? Как ты можешь быть таким смелым? »
Видя, что у него приятное отношение и он не ненавидит меня, я честно сказал: «Я Хуа Мяо Мяо».
«Хуа Мяо Мяо?» Мужчина хмурится и на мгновение думает: «Кажется, я слышал, что какой-то бог недавно забрал кошку…»
«Если кто-то называет вам свое имя, вы должны также назвать свое имя». Я поднимаю глаза и серьезно спрашиваю.
«О… ..» Мужчина внезапно смеется, его руки касаются моих длинных сине-пурпурных волос, и говорит: «Меня зовут Ао Юн».
"Что ты здесь делаешь?" Я продолжил.
«Свидание любовника», - странно смотрит Ао Юн в мои глаза, его руки скользят по моему лицу, он думает и наконец с улыбкой спрашивает: «Может быть, ты не знаешь человеческих дел?»
«Что такое человеческие дела?» Я не понимаю.
Он не ответил на мой вопрос, он только обвиняет меня: «Ты только что напугал мою возлюбленную, разве ты не должен мне компенсировать?»
«Как я могу компенсировать это?» Я все еще был сбит с толку.
«Как насчет того, чтобы заменить ее и закончить то, что вы прервали?» Ао Юн наклоняется и обнимает меня руками, его дыхание щекочет мою шею.
Наши рыжие и синие волосы переплетались, создавая прекрасную атмосферу. Я широко открыла глаза и с любопытством гадала, что он будет делать дальше.
«Зачем ты, маленький демон, попал в такое место?» Он усаживает меня к себе на колени и осторожно развязывает пояс.
Услышав, как он упомянул такую ​​грустную вещь, я опустил уши и прошептал: «Потому что ... я не знаю, как заставить людей нравиться мне».
Движение Ао Юна внезапно застыло, его глаза были полны интереса: «Человек, который тебе нравится, тебя не любит?»
Мне искренне нравилось играть с Вавой и Джин Вэном… поэтому я искренне кивнул.
«Тогда этот парень определенно не смотрел внимательно, как насчет того, чтобы я заменил его и вместо этого полюбил тебя?» Ао Юн улыбнулся мне и прикусил меня за нос: «Пока ты будешь послушен, я отведу тебя обратно во Дворец Дракона и сделаю тебя наложницей».
"Ладно ладно." У этого человека запах моря, который мне нравится, он успокаивает меня, отчего я чувствую себя глубоко тронутым, поэтому я сразу кивнул.
Ао Юн больше не говорил, он снимает с меня верхнюю одежду и целует меня в плечи.
Я сразу вспомнил, что сказал мне Луо Ша, быстро собрал свою одежду и закричал: «Моя невестка говорит, что я не могу просто случайно снять одежду, плохие парни съедят меня!»
Выражение лица Ао Юнь становится жестким, но он снова смеется и говорит: «Она сказала, что тебе нельзя небрежно раздеваться, но она не говорила, что другие не могут тебя раздеть».
"Понимаешь?" Я киваю, и он продолжал раздевать меня.
Руки Ао Юна начали скользить вниз, щекоча меня, я не думала, что он спрячет палку в поясе, я не знала, что делать, поэтому с любопытством дотронулась до нее и спросила: «Это твое оружие? Тебе следует убрать это ».
Он слегка застонал, схватил меня за руки и ахнул: «Ты ... ты слишком забавный».
Сказав это, он злобно удваивает количество поцелуев.
Внезапно сзади появилась смертоносная ледяная аура, сопровождаемая холодными словами: «Что вы, ребята, делаете?»
Я радостно поворачиваю голову, Би Циншэнь Цзюнь стоял позади меня, он пришел меня найти.
«Шен Цзюнь!» Я спрыгнул с Ао Юна и бросился к нему, держа его и потирая голову взад и вперед.
Он снимает плащ, накидывает меня на меня и с горечью спрашивает: «Почему ты не вернулся? И что ты с ним сейчас делал?
"Ему? Он хороший человек, которого я только что встретила! » Я повернулся, указал на Ао Юна и сказал: «Он учит меня, как стать симпатичным человеком и что такое человеческие дела!»
"Хороший человек? Человеческие дела?" Выражение лица Би Циншэнь Цзюня стало еще более уродливым, он медленно вытащил свой меч.
«Эээ… Би Цин, тебе следует сначала успокоиться и положить свой меч», - Ао Юн торопливо одевает одежду и с улыбкой говорит: «Этот глупый кот твой? Неудивительно, что мне показалось, что его имя знакомо ».
«Мяо Мяо не глуп!» Услышав, как он клевещет на меня, я немного рассердился.
"Молчи!" Би Циншэнь Цзюнь огрызнулся на меня, он, кажется, был очень зол, поэтому я склонил голову, и затем он сказал Ао Юну: «Обычно, когда ты соблазняешь и заманиваешь других фей и бессмертных, это не имеет ничего общего со мной, но эта демоническая кошка - моя ученица, не тебе прикасаться к ней.
«Disciple? Не домашнее животное? " Ао Юн удивился.
Би Циншэнь Цзюнь очень зол, он поднимает руку, чтобы взять меч, и слегка подстригает бамбук, также отрезая пряди волос Ао Юн: «По характеру этот демон похож на ребенка, не учите ее грязным вещам. !»
«О ...» Ао Юн внезапно улыбается и говорит: «Итак, ты хотел развить и поднять это, чтобы самому наслаждаться».
Прежде чем он даже закончил, Би Циншэнь Цзюнь сразу же бросает в него меч.


    Порка

    Меч Би Циншэнь Цзюнь превратился в зеленые лучи света, приближаясь со всех сторон. Ао Юн протягивает руку в воздух, кольцо с красным агатом на его пальце превращается в длинное копье, блокируя удары меча.
Две фигуры движутся в воздух, сталкиваясь друг с другом снова и снова, ослепляя мои глаза, но я тайно ликовал в душе.
После того, как Ао Юн получил несколько ударов, он внезапно отступил и с улыбкой сказал: «Навыки Би Циншен Джун улучшились, этот юниор признает поражение».
Достаточно сказать, что нельзя бить улыбающихся людей, эти слова были бесполезны для Би Циншэнь Цзюня, меч в его руках превратился в хлыст, и он устремился к Ао Юню, как молния.
Ао Юн поспешно взлетел, чтобы спастись, пролетая над облаками, громко крича: «Мисс Мяо Мяо, в следующий раз я приду снова, чтобы поиграть с вами!»
Я собирался помахать ему рукой на прощание, но обнаружил, что Би Циншэнь Цзюнь рядом со мной бросает на меня неприятный взгляд, внезапно в моем сердце я почувствовал очень плохую интуицию, из-за чего я выпустил немного холодного пота и опустил уши.
Что Мяо Мяо снова сделала не так?
Когда он сделал один шаг ко мне, и я быстро отступил на шаг, осторожно глядя ему в глаза, я обнаружил в них след гнева, как будто он хочет меня поглотить.
"Иди сюда." - холодно говорит Би Циншэнь Цзюнь.
Шерсть на моем хвосте испугалась стоя, я отчаянно покачал головой, чтобы показать, что я не пойду ни на что, я точно не доставлю себя к порогу смерти.
«Я не буду повторять это во второй раз». Би Циншэнь Цзюнь снова отдал приказ.
Тон его голоса заставил меня испугаться еще больше, и, наконец, я больше не мог не повернуться и бежать, но он, казалось, прочитал мои мысли. Его скорость была выше моей, мои планы побега не увенчались успехом, меня схватили за талию, а затем злонамеренно бросили ему на колени, руки были связаны хлыстом, и мое тело не могло двигаться, затем я почувствовал жгучую боль в ягодицах. ,
«Мяу-уу !!!» После первого удара по заднице я начал кричать и скручивать свое тело, отчаянно желая избежать этого жалкого наказания, но также повернулся, чтобы взглянуть на него слезящимися глазами, чтобы помолиться, чтобы он остановился.
Вся моя борьба была бесполезной, шлепки с каждым разом происходили быстрее, и звук был резким каждый раз, когда меня били по заднице, я сердито собираюсь злобно укусить его за бедра, но он замечает мою попытку и засовывает мне в рот тряпку, заставляя меня только может произнести «Ву ~ Ву ~».
Я очень старался освободиться, но мой плащ случайно соскользнул, обнажив мою спину и плечи, Би Циншэнь Цзюнь внезапно останавливается, он нежно касается моего плеча, его руки скользят вниз туда, где были маленькие фиолетовые и розовые отметины, где были Ао. Юнь прижался губами к нему. Он, казалось, колебался, но тут же накидывает меня плащом, а потом шлепает меня еще злобнее ...
Я не знаю, как долго меня шлепали, моя задница уже кажется опухшей, и боль начинает онеметь, Би Циншен Цзюнь наконец останавливается, он берет меня на руки, а затем строго говорит: «Если ты когда-нибудь позволишь другим людям раздеть тебя или позволить им обнимать и целовать тебя, тогда я буду еще более безжалостным ».
Это снова одежда, я болезненно касаюсь своей опухшей задницы и кивнул. Внезапно в моей голове возникла мысль, я быстро спрашиваю: «А что, если это Вава и они помогут мне раздеться?»
"Они могут." Би Циншэнь Цзюнь поднимает меня, старательно избегая ран.
«А что, если бы ты помог мне раздеться?» Я продолжил.
Би Циншэнь Цзюнь бросил на меня неприятный взгляд, он потерял дар речи, а затем, наконец, злобно ударил меня головой и сказал: «Глупый кот!»
Это нормально или нет? Я чувствую большую булочку на голове, мое сердце чувствует себя обиженным ...
Би Циншэнь Цзюнь больше не разговаривал, он обнял меня и направился к дворцу Сюань Цин, он спросил: «Откуда ты знаешь Ао Юня?»
В его объятиях я признался ему, что он и женщина занимались спортом, поэтому я вежливо подошел, чтобы поприветствовать их, а затем она поспешно убежала, я наконец поднял глаза и спросил: «Это потому, что она ненавидит Мяо Мяо, поэтому она сбежала» ?»
«Нет… ..» Губы Би Циншен Цзюнь несколько раз шевелились, он, казалось, хотел объяснить, но не знал, как объяснить, в конце концов он начал смеяться, он очень долго смеялся: «Когда ты сталкиваешься с этими вещи снова в будущем, вы должны объехать это, вы не должны наблюдать ».
Я не понял, но он не стал объяснять, он только спросил: «Почему ты убежал посреди ночи и не вернулся?»
Это предложение заставило меня вспомнить боль в ягодицах и то, что моей первоначальной целью было сбежать из дома.
Поэтому я изо всех сил пытался освободиться от его руки и воскликнул: «Я не хочу возвращаться во дворец Сюань Цин!»
"Зачем?" Его голос снова был холодным.
«Потому что ... потому что ... ..» Я опустила уши и запинаясь, сказала: «Всем ... всем не нравится Мяо Мяо ... поэтому я не люблю там оставаться».
"Кто это сказал?" Би Циншэнь Цзюнь продолжал спрашивать.
«Все глаза говорили мне», - я поднял голову, глядя на его прекрасные глаза, я мягко сказал ему: «Только Шен Цзюнь любит Мяо Мяо, поэтому Мяо Мяо любит Шэнь Цзюнь, но… .. Мне не нравится Дворец Сюань Цин. «.
Би Циншэнь Цзюнь остановился и спросил меня: «Вы не задумывались, почему вы им не нравитесь?»
«Поскольку у меня нет мозга, я не принимаю во внимание чувства других людей… ..» Я хотел сказать ему все, что сказал Джин Вэнь, дословно, но вместо этого я спросил его: «Как я могу заставить всех любить меня? "
Этот вопрос, кажется, поставил в тупик Би Циншэнь Цзюнь, после того как он привел меня во дворец Сюань Цин, он заперся в своем кабинете и не вышел до обеда.
Я лежал в своей комнате, Вава помогла мне нанести лекарство на мою опухшую задницу, ее движения были очень мягкими, ощущение мази было очень успокаивающим и прохладным на ощупь. Но я не решался смотреть в лицо Вавы, не осмеливался смотреть ей в глаза, боясь найти страх и ненависть в ее глазах… ..
Как и сказал Цзинь Вэнь, она не готовила для меня, несмотря на ругательства со стороны кухонных слуг, на этот раз я не вела себя испорченным, я послушно ел еду, хотя она была не так хороша, как у Джин Вена. Затем я пошел в кабинет Би Циншэнь Цзюнь.
У Би Циншен Цзюня было много книг вокруг него, он вздохнул, увидев, как я вошла: «Почему ты хочешь, чтобы ты нравился другим людям? На самом деле вам нужны только страх и уважение ».
«Страх и уважение - это одно и то же?» Я спрашиваю.
Би Циншэнь Цзюнь в молчании опускает голову.
«В прошлый раз я слышал, как люди говорят о друзьях, а кто такие друзья?»
Би Циншэнь Цзюнь ничего не сказал.
«Ты такой могущественный, много ли ты нравишься людям?»
Би Циншэнь Цзюнь внезапно встал и мягко сказал мне: «Уже поздно, ты ложись спать, позволь мне дать тебе ответ завтра».
Затем он вызвал Сяолиня и сказал Сяо'лину, чтобы он провожал обратно в мою комнату.
По дороге туда Сяо'линь внезапно прошептал мне: «Шен Цзюнь ... у него нет друзей».
"Зачем?" Я был этим удивлен.
Сяо'линь не ответил на вопрос, он только улыбнулся мне и сказал: «Как насчет того, чтобы я рассказал тебе метод, который понравится всем».
Я быстро схватил его и кивнул.
«Чтобы нравиться людям, вы сначала должны любить их, чтобы другие заботились о вас, вы должны заботиться о них». Сяо'линь медленно сказал: «Быть ​​сильным недостаточно».
«Но мне нравится Вава, и все же я ей не нравлюсь ...»
Сяо'линь остановился и тайно сказал мне: «Ты хочешь, чтобы я научил тебя секретному и самому эффективному заклинанию, чтобы ты и Вава могли стать друзьями?»
Я сразу заткнул уши и внимательно его слушал.
«Иди и скажи ей:« Мне очень жаль »».


    Магическое заклинание

    «Прости, прости, прости…»
Неужели эти два слова настолько волшебны? Я был сбит с толку.
Когда я вернулся в свою комнату, Вава все еще занималась уборкой, ее руки и ноги непрерывно двигались, выполняя работу. Казалось, она хотела сделать комнату безупречной.
Я опустил голову, подошел к ней и дернул ее за рукава. После долгого колебания я мягко сказал: «Мне очень жаль».
Лицо Вавы было ошеломлено, она неоднократно махала руками и говорила: «Мастер Мяо Мяо, что вы говорите? Wawa не справится с этим ».
"Мне жаль! Мне жаль! Мне жаль!" Я поспешно прочитал вслух магическое заклинание, которое практиковал снова и снова, затем внимательно посмотрел в глаза и сказал: «Вава, не ненавидь Мяо Мяо, хорошо?»
«Я… я…… не…» У Вавы было беспомощное выражение лица, ее лицо покраснело, когда я несколько раз покачал головой, а затем внезапно кивнул: «Я… ..на самом деле не ненавижу тебя… ..просто ... .. что твоя сила слишком велика, это меня пугает ...
"В самом деле?" Мои глаза загорелись, а уши стояли.
Вава энергично кивнула головой, после некоторого колебания она прошептала: «Мастер Мяо Мяо ... .. в будущем, могу я не играть с тобой в игры, я ... .. мне будет больно ... ..»
Я смущенно сказал: «Но ... я думал, тебе нравится играть».
«Я не люблю играть в ролл !!» Вава воскликнул: «Я боялся, что, если я не буду играть с тобой, ты ударишь меня или скажешь ...»
«Что такое болтовня?» Я попросил.
«Может, я слишком много думаю…» - лицо Вавы покраснело.
Я покачал ушами, а затем спросил: «Что любит Вава?»
Вава долго думал, а затем смущенно сказал: «Поскольку я цветочный демон, мне нравится сидеть под солнцем в оцепенении, я действительно не хочу ничего делать ...»
"Хорошо! В следующий раз я буду играть с тобой, сидящей в оцепенении! »
«Сидеть в оцепенении - это не игра… ..»
«А?»
"Неважно….."
Я впервые увидел улыбку Вавы. У нее даже были две ямочки на лице и маленькие клыки. Ее улыбка была действительно милой, намного красивее, чем ее испуганное и напряженное лицо, настолько милой, что ... .. Я не мог контролировать себя, и набросился на нее, потирая и задевая ее, она коснулась моей головы и захихикала.
Ночью мы оба не выключали свет до очень долгого времени, мы говорили о многих вещах, и я рассказал ей много историй о горе Луоин, красивых пейзажах и свободе, а также о различных битвах с другими демонами. Услышав это, Вава очень завидовала, она всегда хотела иметь возможность спуститься в Царство Смертных.
В этот момент я сказал ей, что с ее хрупким телосложением ее может убить любой монстр. Услышав это, она почувствовала себя немного удрученной, поэтому я пообещал быть ее телохранителем.
Затем Вава рассказала мне о себе, она сказала, что изначально она была цветком снежного лотоса, который стал демоном, орошаясь водой из Небесного ледникового источника в течение сотен лет, и, став демоном, она была назначена служанкой в ​​резиденцию Би Циншен Джун. , но даже при том, что она много работала, она была неуклюжей, делала много ошибок и не могла продвигаться вперед. Совершенствование для нее было трудным процессом, поэтому она по-прежнему остается слабым демоном без особой магической силы.
Она внезапно с любопытством задала очень глубокий вопрос: «Я слышала, что когда мужчина и женщина спят вместе, женщина будет беременна, вы будете спать с Мастером Шен Джун каждый день, так вы будете беременны?»
«Нет.» Я дал ей этот ответ, даже не задумываясь, потому что я кошка, а не женщина, только если я буду спать с котом, я буду беременна.
"Тогда как можно забеременеть?" Она с любопытством спросила: «Я знаю, что двум людям нужно спать вместе, чтобы родить ребенка, но никто не говорит мне о конкретном процессе…»
Когда я был на горе Луоин, я увидел, что рождение маленьких животных всегда происходило неожиданно, конкретный процесс не ясен, но я пообещал Ваве, что я пойду и попрошу Би Циншен Цзюнь узнать, сможет ли он это понять. проблема.
Вава мучительно кричит и хватает меня: «Если Би Циншэнь Цзюнь знает об этой проблеме, то он забьет меня до смерти, вы совершенно не можете ему сказать!»
Я уставился на ее твердое выражение, неохотно почесал уши и решил, что в будущем я могу спросить Инь Цзы или Ао Юнь ...
Мы вдвоем смеемся и разговариваем до поздней ночи, и, наконец, заснув, я не ожидал, что утром Би Циншэнь Цзюнь пришлет кого-нибудь, чтобы привести меня в кабинет.
Я зевнул, отказываясь вставать, упрямая, но отчаянная Вава громко подталкивала меня, наконец наполовину разбудив меня, я сонно следую за ней за дверь.
Би Циншэнь Цзюнь стоял в кабинете, а затем дал мне небольшой камень и сказал мне: «Вставь в него свои демонические силы, я хочу увидеть уровень твоих способностей».
Я взял блестящий прозрачный камень и поиграл с ним, затем я послушно последовал тому, что сказал Би Циншен Цзюнь, я вложил в него свои демонические силы, я не ожидал, что камень будет излучать яркий свет, от голубого до темно-синего и розового, и, наконец, экстравагантный красный, изменение цвета было очень неожиданным, мне это очень нравится, поэтому я держался за него, отказываясь отпускать или отдавать Би Циншен Джун.
Он не призывал меня вернуть его, он просто долго смотрел мне в лицо, а затем сказал: «Ваш уровень совершенствования должен быть выше демонов тысяч лет, но почему ваш IQ такой же, как у молодого демона?»
Я не совсем понимал, о чем он спрашивает, я покачал головой, представляя, что не знаю.
«Хорошо», - вздохнул Би Циншен Цзюнь, он наклонился и мягко сказал мне: «Как насчет того, чтобы я пошлю тебя в единственную школу Небесного Царства для молодых демонов?»
«Что такое школа?» - с любопытством спросил я.
Би Циншэнь Цзюнь после колебания говорит: «Это место, где можно учиться».
«Не хочу идти». Я отказался, даже не подумав.
«Хотя ты мой ученик, я преуспеваю только в боях и магических заклинаниях, у меня никогда не было учеников, поэтому мне будет трудно научить тебя общим знаниям». - терпеливо сказал Би Циншэнь Цзюнь.
Я беру камень в руку и убираю его, боясь, что он заберет его обратно, затем я спрашиваю: «Вы не сказали мне, что такое ученик и что ученик делает?»
«Тот, кто лично обучает вас всем видам магии, называется шифу, а человек, который получает учения, называется учеником». Би Циншэнь Цзюнь хмурится и изо всех сил пытается объяснить: «Короче говоря, ты должен уважать учителя и уважать его учение, прислушиваться к моим словам, быть образцовым учеником и относиться ко мне как к отцу или старшему, поэтому ты должен называть меня шифу. «.
Я подумал об этом на мгновение и сразу же принял решение: «Я не хочу быть твоим учеником!»
Цвет лица Би Циншен Цзюня мгновенно стал неприятным, он упрекнул: «Кем ты хочешь быть тогда?»
«Мяо Мяо хочет быть домашним животным!» Я радостно плакал.
Би Циншэнь Цзюнь окаменел, но спустя долгое время продолжил: «Домашнее животное?»
«Быть ​​домашним животным - это неплохо, вы каждый день даете мне есть и пить, а затем играете со мной, делая меня счастливым! Кроме того, меня балуют, любят и заботятся! Поэтому я не хочу быть учеником! » Я с гордостью сижу и считаю выгоды.
«Абсурд!» Би Циншэнь Цзюнь взревел, но тут же не смог удержаться от хихиканья.
Я опустил уши и снова начал: «Что бы ни случилось ... Мяо Мяо будет твоим питомцем ...»
Выражение лица Би Циншэнь Цзюня снова стало суровым, он несколько раз кашлянул, а затем сказал: «Ты можешь выбрать стать моим учеником или ты можешь выбрать, чтобы тебя отшлепали».
«Мяу-уу…» - грустно крикнул я, затем почувствовал затяжную боль в заднице и впал в депрессию, чувствуя, что такое поведение и насилие действительно бесстыдно!


    Секрет Джин Вэня

    «Би Циншэнь Цзюнь… ..» Я кружила вокруг него, пытаясь заставить его изменить свое мнение.
Его рот изогнулся, затем он взмахнул большими руками, словно веером из пальмы, и сказал: «Как ты меня звал?»
«Шифу… ..» У меня не хватило смелости пойти на компромисс, я потерял лицо кошки.
После того, как проблема с обзыванием была решена, он сказал мне: «Ты можешь пойти в школу и встретить таких же демонов, как ты, возможно, ты даже найдешь друзей».
Я спросил его, кто такой друг, и что, если бы мне понравился другой человек, понравился бы он мне в ответ? Тогда мы сможем дружить?
Би Циншэнь Цзюнь кивает, а я спрашиваю: «Тогда мы с тобой друзья?»
Его лицо снова становится жестким, и он медленно говорит: «Мы мастера и ученики ...»
Я презрительно посмотрел на него: «Разве нельзя быть друзьями, учитель и ученик? Мы с Вавой нравимся друг другу, поэтому мы стали друзьями! »
«Ребята, вы помирились?» Би Циншэнь Цзюнь внезапно спросил: «Как ты это сделал?»
«Ты должен кому-то понравиться, чтобы ты ему понравился». Я с гордостью рассказываю ему то, что сказал мне Сяо'линь, а также магическое заклинание «Мне жаль», я не ожидал, что он задумался, вскоре после этого он похлопал меня по голове и ушел.
С одной стороны, я спал, а с другой я ждал возвращения Цзинь Вэнь, но даже спустя долгое время она вернулась, поэтому я побежал в ее комнату, чтобы навестить ее.
Во всем дворце Сюань Цин Цзинь Вэнь была единственной рыбой, поэтому найти ее было несложно. Понюхав воздух, я сразу наткнулся на комнату. Я услышал рыдания Цзинь Вэня, когда приблизился к двери, поэтому поспешно оттолкнул ее, чтобы войти.
Джин Вэнь говорит, даже не поднимая головы: «Сегодня я плохо себя чувствую, не могу встать с постели, так что попросите кого-нибудь заменить меня готовить».
«Мяу ~ Я пришел не просить тебя готовить». Я быстро ответил.
"Это ты?" Джин Вэнь поднимает голову и смотрит на меня настороженными глазами: «Зачем ты пришел сюда?»
Я посмотрел на ее красные глаза, в которых образовалась капля слезы, я осторожно протянул руку и вытер ее руками, я серьезно сказал: «Джин Вэнь, извини».
Джин Вэнь была ошеломлена, она разразилась смехом: «О чем ты сожалеешь? Я переоценил свою способность повышать свой статус! »
«Джин Вэнь, мне очень жаль». Я повторил, а затем сказал с широко открытыми глазами: «Даже если Мяо Мяо глуп, не ненавидь меня, хорошо?»
«Хорошо, тогда иди принеси мне пилюлю бессмертия от Старого Лао! Я не буду ненавидеть тебя! » Джин Вэнь холодно рассмеялся.
"Хорошо!" Я согласился, даже не подумав.
Джин Вэнь, увидев, что я так охотно согласился, был удивлен, она заикалась: «Ты вообще знал… ..эта таблетка очень драгоценна? Он есть только у самых элитных небесных существ ... »
«У Шифу это есть?» Я поворачиваюсь и спрашиваю: «Я спрошу его».
«Но… ..но… .. это очень дорого… .. он даст это ах… ..» Джин Вэнь внезапно заколебалась, ее глаза были полны надежды.
«Я действительно нравлюсь Шифу, он обязательно отдаст это!» Я уверенно похлопал себя по груди и поспешно вышел в комнату Би Циншэнь Цзюнь.
Когда день приближался к закату, он, наконец, вернулся, у него была улыбка на лице, увидев меня, он не рассердился, он немедленно подошел и поднял меня, посадил меня на стол и сказал: «Давай, давай. продолжай каллиграфию ».
Я быстро выпрыгнул из его рук, протянул руки и сказал: «Я хочу Пилюлю бессмертия Высокого Бога Старого Лаоса, дай мне».
«Как вы узнали об этом?» Он выглядел ошеломленным: «Зачем тебе это?»
«Чтобы отдать Джин Вену». Я признался.
«Не могу», - махнул рукой Би Циншэнь Цзюнь и сказал: «Эти пилюли выращиваются в печи в течение 3000 лет, они могут оживлять мертвых и исцелять больных, у меня под рукой только две, это божественные артефакты, я не могу просто передать их кому-либо ».
Я быстро обернулся вокруг него, как ребенок, беспокоя его полдня, он вздохнул и сказал: «Джин Вэнь был отправлен из дворца дракона, они всегда имели репутацию довольно романтичных и лживых, как и слухи, теперь она пользуется вашей невиновностью, чтобы получить таблетку, я абсолютно не могу ей дать.
На самом деле не было никакого способа заставить его смягчиться, я неохотно вернулся, чтобы рассказать Цзинь Вэнь то, что сказал Шен Цзюнь, выражение лица Джин Вэнь было довольно спокойным, она пренебрежительно сказала: «Я не думала, что это возможно, я изначально думала, что Я мог получить благосклонность бога и уговорить их дать мне пилюлю бессмертия, но в конце концов это было слишком сложно ».
«Для чего нужна пилюля бессмертия?» Я не понимаю: "Это вкусно?"
«Глупый кот… ..» - в глазах Цзинь Вэнь не было ни капли ненависти, которая у нее была раньше, а только своего рода беспомощность: «Моя младшая сестра Сяо Сянь, около 123 лет назад, на войне в Царстве Демонов, она попала в ловушку. , она была тяжело ранена, ее дух был разбит, хотя я спрашивал многих известных врачей, они сказали, что она не может быть вылечена, наблюдая за ней каждый день… .. похоже на нож, пронзающий мое сердце… .. »
Слова вскоре превратились в рыдания, я снова потянулся к ней, чтобы вытереть слезы, она продолжила и сказала: «Я не родилась со способностью флиртовать и соблазнять мужчин ... но ... моей сестре нужна таблетка. Бессмертия ... .. не могли бы вы помочь мне спросить Шен Цзюнь, могу ли я обменять свою жизнь на эликсир ... »
«Вы не можете! Я не хочу, чтобы ты умирал! » Я поспешно воспротивился, а затем скривил губы в улыбке: «Мы украдем это».
«Кража?» Джин Вэнь был удивлен.
Я вскинул хвост и гордо сказал: «Инь Цзы всегда хвастался тем, как хорошо я могу воровать! Не волнуйся, оставь это мне! Вы просто должны сказать мне, где находится Таблетка бессмертия! »
«Кража пилюли бессмертия - преступление, караемое смертной казнью…» Джин Вэнь колебалась, я заверил ее, насколько я опытен, и что воровство чего-то не имеет большого значения, никто не заметит, снова думает она и, наконец, соглашается.
Двое из них долго решают, наконец решив, что они украдут из дома Старого Бога Лао, так как у него было так много таблеток, даже если одна пропала, никто бы не заметил, не говоря уже о том, что сегодня 10-е, он ушел, чтобы доставить пилюлю Нефритовому Императору, чтобы никого не было в резиденции.
Приняв решение, мы немедленно приняли меры. Я был удивлен, обнаружив, что знакомый Цзинь Веном маршрут к резиденции Старого Бога Лао был настолько хорош, что сделав несколько поворотов тут и там, мы уже прибыли. Она застенчиво покраснела и сказала, что за эти несколько лет, чтобы получить Таблетку бессмертия, она уже зацепила всех людей в резиденции, но ее положение было слишком низким, поэтому она не смогла получить ее.
Для меня это не было проблемой, Джин Вэнь держала меня в форме кошки и вошла в резиденцию, она болтала с привратниками и отвлекала внимание, в то время как я воспользовался возможностью, чтобы незаметно перелезть по стенам.
В пышной зелени стены я увидел дым и огонь из печи, я осторожно вошел, но осторожно, чтобы не разбудить спящего мальчика поблизости.
Когда может быть лучшее время? Я пополз к очагу, но обнаружил, что огонь был слишком яростным, не зная, с чего начать, поэтому я стал искать вокруг него пилюлю бессмертия.
Джин Вэнь описал мне это раньше, эта штука была красной и имела странный запах, я нюхал налево и направо, но кроме запаха лекарства не было ничего особенного, но затем изнутри юноши пошли волны. соблазнительного аромата.
Может быть, таблетка у него на руках? Я подошел к нему и бросил на него несколько взглядов. У этого мальчика были очень длинные ресницы, жирная кожа, нежные черты лица, длинные синие волосы, просто скрученные в пучки, он выглядел очень мило.
Я подхожу ближе, я осторожно просовываю лапы под его одежду и, наконец, обнаруживаю, что источник аромата исходит из довольно маленькой коробки изнутри, поэтому осторожно вытащил коробку.
После того, как я вытащил его, я открыл его, чтобы подтвердить, предмет внутри был явно красным, я сразу же убежал, но не ожидал, что мальчик внезапно проснется, он посмотрел на меня и громко закричал: «Помогите! Вот вор! »


    Кот смущен и сожалеет о краже

    Умения вора можно описать тремя словами: точный, легкий и быстрый.
То есть точно определять цель, иметь легкие и ловкие движения рук и быстро подготовить путь к отступлению, когда вас обнаружат.
Я был погружен в воровство на протяжении многих лет, что является одним из трех моих темных секретов, начиная от ресторанов возле горы Луоин и кончая куриными и рыбными магазинами, с многочисленными победами, никогда не побежденными, так почему я должен проигрывать этому молодому человеку? парень сегодня?
Я быстро прыгнул на крышу и помчался. С крыши я начал сбивать камни, чтобы отвлечься, а затем прыгнул на деревья во дворе, чтобы спрятаться в пышной зелени, видя, как молодой парень идет в направлении упавших камней, мое сердце тайно гордилось.
Увидев, что все вокруг меня, наконец, успокоилось, я легко спрыгнул с дерева и нагло просверлил дыру в стене, чтобы убежать, но неожиданно увидел пару туфель.
Туфли белые снизу и черные сверху, источает аромат, от которого мне становится неуютно ...
Это запах лекарства, я медленно поднимаю глаза, с удивлением обнаружив, что это был тот ужасный доктор Мо'лин, он посмотрел на меня и улыбнулся ... ... а затем взглянул на коробку у меня во рту ...
Вспоминая печальное прошлое, весь мех на моей спине встал дыбом, потому что я чувствовал страх, я отчаянно бросался на него и махал лапами, желая убежать, Мо'лин поворачивается, чтобы избежать трещин в камнях, и неторопливо спрашивает: «Котенок, что ты украл?
«Нет… .. ничего… ..» Я, который не очень хорошо умел лгать, был шокирован, я не ожидал, что, открыв рот, коробка упадет, поэтому я быстро схватил ее лапами и поднес к мой белый живот, пытаясь прикрыть его мехом и невинно глядя на Мо'лина, надеясь, что он не знает.
"Дай угадаю?" Мо'лин садится на корточки, чтобы посмотреть на меня, чтобы увидеть на мне капли холодного пота, и все время качал головой.
Внезапно Мо'лина ударил хлыстом, я увидел, как к нему бросилась красная фигура, чем-то похожая на Джин Вэнь, длинный хлыст в ее руках несколько раз ударил Мо'лина, а затем закричал: «Беги! Отнеси это Ван Ю ».
Мо'лин неловко уклоняется от хлыста, крича: «Ах, прекрасная леди, не надо так злиться! Я просто проходил мимо! »
Сразу убегаю, но не далеко, встречаю генерала с пагодой вместе с множеством небесных воинов, блестящие мечи слепили. Я поспешно превратился в свою человеческую форму и испустил угрожающий рев, мои когти торчали вперед, готовые к прорыву.
"Злой дух! Посмотрим, куда ты сбежишь! » Генерал внезапно подбросил пагоду в воздух, башня тут же расширяется, испуская лучи света, окутывая все вокруг, я испугался, поэтому сразу подумываю вернуться домой, вернуться туда, где был Би Циншен Цзюнь, но пока я бежал по пагоде преследовал меня, вскоре я оказался в ловушке.
«Мяу-уу ~ Мяу-уу ~» Я использую много силы, чтобы царапнуть башню, мне хотелось выйти, но башня внезапно вспыхивает ревущим пламенем, дым и огонь поднимаются, ослепляя и душив мои глаза, чем больше я плакал чем отчаяннее я становился, мои пальцы тоже попадали в кровь.
Вдалеке старик на облаке вместе с юным парнем, который был у печи, летел к генералу и спешно приближался к нам, он говорит: «Спасибо за ваши усилия, Ли Тяньван».
«Это работа Ли». Тухлое яйцо по имени Ли Тяньван быстро протянул руку в знак приветствия. Он гордо трогает свою бороду и гордо смеется ...
Я корчусь от ужасной агонии и боли в сильном пламени, как будто моя душа сгорела. В моей борьбе лицо Би Циншен Цзюнь возникло из ниоткуда ...
Я не знаю ... .. если Мяо Мяо умрет здесь, будет ли ему грустно?
«Ли Тяньван, пожалуйста, помилуй!» Раздался пронзительный женский голос, это была красная фигура Цзинь Вена, летящая к нам, она быстро опустилась на колени перед стариком и генералом и сказала: «Это все вина этого смиренного человека, я заслуживаю смерти тысячу раз, Мяо Мяо просто обманом заставили сделать это, я прошу Тяньвана и Высокого Бога Старого Лао проявить милосердие ».
«Кража пилюли бессмертия непростительна». Голос Ли Тяньвана был безразличным, он махнул рукой людям поблизости: «Уберите эту женщину, свяжите ее и казните этого демона».
«Я прошу Ли Тяньвана пощадить Мяо Мяо», - Цзинь Вэнь связали и утащили небесные солдаты, ее слезы залили ее лицо, она рыдала: «Я была в отчаянии, поэтому я уговорила ее сделать это, пожалуйста, пощадите ее. »
Я смотрю на плачущее лицо Джин Вэнь и мне очень грустно ... поэтому я громко утешал ее: «Джин Вэнь, не плачь!»
Волосы Цзинь Вэнь были растрепаны, она смотрит на меня и грустно говорит: «Мяо Мяо ... Мне очень жаль ...»
Ха-ха, значит, она знала магическое заклинание, и я ей понравился, я внезапно рассмеялся изнутри пламени, а затем медленно сел, ожидая, что меня сожжет пламя.
Сбитый с толку, мне показалось, что я слышу голос Би Циншен Цзюня, он звонил очень громко ... и очень настойчиво ...
Я использовал последние силы, чтобы пройти к перилам и окнам башни, он действительно пришел, я никогда не видел, чтобы он выглядел таким неорганизованным, он не носил своего шлема, сапог, пояса или плаща, а его разве не было? Я даже не встал ... а за ним был Мо'лин.
«Ли Тяньван, пожалуйста, немедленно уберите пагоду!» Би Циншэнь Цзюнь сидел на кирин и крикнул: «Человек внутри - мой ученик! Пожалуйста, сначала уберите пагоду, тогда мы сможем поговорить! "
«Любые небесные существа или демоны, укравшие пилюлю бессмертия, встретят смерть в качестве наказания!» Ли Тяньван был невозмутим.
Джин Вэнь изо всех сил пытался крикнуть: «Тот, кто украл таблетку, это я! Мяо Мяо не связана! Я прошу тебя! Если хочешь рубить, руби меня! »
«Уберите башню!» - приказал Би Циншэнь Цзюнь, его гнев начал расти, и его убийственная аура заполнила все небо, даже все облака содрогнулись.
«Не могу!» Ли Тяньван был очень настойчив, он внезапно холодно смеется: «Неужели вы хотите применить силу? Это даже лучше, я хочу увидеть, кто из двоих сильнее! »
«Айя ~ не драться с вами, ребята», - попытался Мо'лин сгладить ситуацию, - «О чем нельзя говорить? Ли Тяньван, тебе следует сначала потушить огонь, позволь нам сначала спросить маленькую кошку-демона внутри, и если она действительно украла его, то мы сможем разобраться с этим позже ».
Ли Тяньван смотрит на Би Циншэнь Цзюня перед собой и, наконец, тушит огонь в пагоде.
Все мое тело стало прохладным, жжение быстро утихло, я почувствовал себя оживленным, но внезапно вспоминаю эликсир в руках, я напрягаюсь.
Би Циншэнь Цзюнь идет вперед и строго спрашивает: «Ты украл таблетку?»
Я серьезно кивнул, испуганно опустил уши.
«Почему ты сделал это?» Его голос звучал очень сердито, но грустно.
Я продолжал признаваться: «Сестра Джин Вэня ранена ... ей нужен эликсир, чтобы спасти ее ... Я просил тебя, но ты не дал ... ..»
Услышав мой ответ, он потерял дар речи. Он указывает на мой нос и ругает: «Идиот! Ты знал, что тебя могут убить ?!
Я снова кивнул.
«И все же вы все равно это сделали ?!»
Я смотрю на его сердитое и грустное лицо, мое сердце снова становится грустным, и я прошептала: «Шифу ... Мне жаль ... Я не сделаю этого в следующий раз».
"В следующий раз?!"
«Хорошо, хорошо, не сердись», - улыбнулся Мо'лин и похлопал Би Циншен Цзюнь по плечу, а затем сказал мне: «Принеси таблетку бессмертия, которую ты украл, и передай ее мне».
Я касаюсь коробки в руках и говорю: «Но… это для сестры Джин Вена…»
«Глупый кот! Поторопитесь и отдайте его в компенсацию за свои грехи! » Би Циншэнь Цзюнь взревел, мои барабанные перепонки онемели, и я неохотно передал коробку.
Мо Линь взял коробку, открыл ее и взглянул, изгиб его рта медленно поднялся, и, наконец, рассмеялся: «Что это за эликсир? Очевидно, это вяленая говядина ~ »
Все были ошеломлены ...


    Воровство - это неправильно

    Вокруг нас была тишина, только звук дыхания.
Лицо Ли Тяньвана было полно шока, он быстро подошел к Мо'лину и выхватил коробку из его рук, взгляд его глаз изменился, он потерял дар речи.
"Мяу?" Я думаю, что эти люди слишком странно реагируют, поэтому я тихо крикнул.
Улыбка Би Циншэнь Цзюня наконец превратилась в дугу, он посмотрел на меня и сказал: «Ты уверен, что это то, что ты хотел украсть?»
Я искренне кивнул: «Красный и действительно очень ароматный».
"Как это произошло?" Высокий Бог Старый Лао подошел сзади, он и Ли Тяньван внимательно осматривают коробку и вяленую говядину, но сколько бы раз они не смотрели на нее, говядина всегда будет говядиной, она не превратится во что-то другое.
«Я думаю, что в небесном царстве нет правил, утверждающих, что человек может быть наказан смертью за кражу еды, верно?» Би Циншэнь Цзюнь нарушил их молчание: «Но я слышал, что Высокий Бог Старый Лао был вегетарианцем, откуда тогда взялось вяленое мясо?»
«Это ... это ... ..» Лицо Верховного Бога, Старый Лао, краснеет, на мгновение думает, а затем тут же поворачивается и рычит громко, как гром: «Баози (Маленькая Булочка), иди сюда сейчас!»
Этот молодой парень, которого звали Баози, опустил голову, двинулся вперед, дрожа, и прошептал: «Это мое…»
Высокий Бог Старый Лао бросает ему коробку и вяленую говядину, дергая его за уши, он говорит: «Какая украденная таблетка? Скорее, ты только что потерял вяленую говядину.
«Ах, прости меня!» Баози быстро опустилась на колени и закричала: «Я видела, что она хитро и быстро убегала сзади с чем-то во рту, и что повсюду был беспорядок, поэтому я подумал, что она украла эликсир ...»
«Поскольку мы уже выяснили правду, этот демон столкнется с суровым наказанием, и я лично преподам ей урок, когда мы вернемся», - Би Циншен Цзюнь неловко смотрит на них двоих, он не хотел запутаться. в этом больше: «Теперь Ли Тяньван, пожалуйста, освободи башню и отпусти ее».
Ли Тяньван в замешательстве отошел от пагоды. Я, наконец, сбежавший, начал расслабляться. Я мягко упал на землю и снова превратился в кошку, к сожалению, огонь уже поразил мой дух, в результате чего мои травмы были довольно серьезными.
Би Циншэнь Цзюнь присел на корточки, чтобы поднять меня, он погладил мою обугленную шерсть и яростно отругал меня: «Я не могу поверить, что твоя глупость на этот раз действительно пригодилась».
«Мяо Мяо не глуп…» Мой шепот заставил Мо'лин громко рассмеяться рядом со мной.
После того, как Высокий Бог Старый Лао и Би Циншэнь Цзюнь попрощались, старый Лао оттащил маленького Баози за уши, а также сказал ему, что он будет наказан, когда они вернутся, что заставило меня сочувствовать ему.
Ли Тяньван почувствовал себя слишком неловко и смущенно, чтобы помахать нам на прощание, он торопливо идет вперед, волоча за собой связанного Цзинь Вена, чтобы спросить: «Как нам справиться с демоном?»
«Неужели этого демона действительно казнить за кражу еды?»
Ли Тяньван посмотрел на него и громко отдал приказ небесным воинам: «Отпустите ее! Если она хочет катиться, пусть катится! »
Джин Вэнь отпустили, она спотыкалась, встала и бросилась ко мне, она все время спрашивала: «Мяо Мяо, как ты себя чувствуешь? Как таблетка превратилась в вяленую говядину? »
Я не крал эликсир, поэтому схватился за уши и сказал: «Похоже, я украл не тот…»
Джин Вэнь был ошеломлен, после долгого времени она сказала: «К счастью, ты такой глупый ...»
Би Циншэнь Цзюнь не позволил мне больше с ней разговаривать, он обнял меня и посадил на киринового зверя, оставив Цзинь Вэня одного, но, к счастью, Мо'лин посочувствовал ей и позволил ей сесть на своего волшебного оленя, и отправил ее обратно к Сюань. Дворец Цин.
После того, как мы вернулись, он дал мне различные неприятные лекарства и бинты, превратив меня обратно в мумию, с той лишь разницей, что на этот раз было два лука вместо одного, один на шее и один на хвосте ...
Я думал, что проблема уже решена, поэтому я не ожидал, что Би Циншэнь Цзюнь схватит Цзинь Вэня и меня в зал, он сказал, что на этот раз наши действия были слишком озорными и что нас ждет суровое наказание.
Что такое наказание?
Би Циншэнь Цзюнь сидел посреди холла в кресле из сандалового дерева с резьбой по цвету персика. Джин Вэнь дрожал и стоял на коленях рядом со мной. Я тупо посмотрел на него, предполагая, что в этот раз меня, вероятно, отшлепают.
- спрашивает Циншэнь Цзюнь.
Я качаю головой, чтобы выразить то, что не знал.
Би Циншэнь Цзюнь не мог подобрать слов, но через некоторое время продолжил спрашивать: «Вы знаете, что к вещам, которые вам не принадлежат, нельзя относиться без разбора?»
«Но… ..» Подумав немного, я спрашиваю: «Почему я не могу взять их…»
«Мяо Мяо, что тебе больше всего нравится?» Би Циншэнь Цзюнь вздохнул и спросил.
"Рыбы!" Я громко ответил, затем продолжил: «Мне тоже нравится Шифу! Мне нравятся Инь Цзы, Вава, Цзинь Вэнь, Гэгэ, Тигр и Сяолинь! »
Выражение лица Би Циншэнь Цзюня расслабилось, он встал, подошел ко мне и сказал: «Если кто-то тайно заберет твою любимую рыбу, тебе будет грустно?»
"Бы! Я обязательно его до смерти укушу! » Я ответил без колебаний.
«Если ты возьмешь чужие вещи, они сделают то же самое и укусят тебя до смерти». Би Циншэнь Цзюнь терпеливо рассказала мне.
Меня внезапно осенило, что Верховный Бог Старый Лао и Ли Тяньван оба очень любят есть эликсир, так как я украл его, они очень рассердились и хотели сжечь меня до смерти.
Зная свою ошибку и исправляя ее, это хорошее поведение хорошего кота, я быстро подошел и задел ноги Би Циншен Цзюнь: «Шифу, не сердись, в следующий раз Мяо Мяо не украдет».
«Воровать - это плохо, понимаете?» - сказал Би Циншэнь Цзюнь, подняв меня и коснувшись моей обугленной шерсти.
«Понял!» Я сразу кивнул.
«Поскольку это так, я накажу тебя, чтобы ты сходил в пещеру и семь дней размышлял над своими действиями, не имея еды». Би Циншэнь Цзюнь подумал, а затем заговорил.
"Снова заперта?" Услышав это, моя избалованная кошачья морда обрушилась ...
Би Циншэнь Цзюнь проигнорировал мои крики, он повернулся к Цзинь Вэню и сказал: «Ты должен знать правила и постановления небесного царства, верно?»
«Этот смиренный понимает». Цзинь Вэнь склоняет голову, умоляя: «Мастер Шэнь Цзюнь может решить мое наказание».
«Пойдем», - повернулась Би Циншэнь Цзюнь и заорала на улицу, - «Вытащите ее на улицу и сотрите ей палкой!»
Я внезапно завидовал обращению с Джин Вэном ... Лучше бить палкой, чем не есть ...
Но, к сожалению, мое нытье и постоянная болтовня вызвали у Би Циншэнь Цзюнь сильную ярость ... Он схватил меня за шею, бросил в горную пещеру и закрыл холодные металлические ворота, затем он говорит Мо'лину: «Я буду беспокоить вас ".
«О, бедная маленькая кошечка». Мо'лин вздохнул, его руки сцепились вместе, образуя несколько знаков, образующих бесчисленные белые линии, окружающие всю пещеру.
Линии, окружавшие пещеру, затем вторглись в мое тело, забирая всю мою энергию, я безвольно падаю на землю, у меня больше нет энергии, чтобы даже поцарапать перила, не говоря уже о том, чтобы сверлить пещеру.
Железная клетка, заперта, еды нет ... Я в отчаянии лежал на земле, держась за голову, и катался по земле, как ребенок.
У Би Циншен Цзюня действительно каменное сердце, он просто поворачивается, чтобы оставить меня задуматься над моими действиями ...
Я с грустью укусила железные перила, в животе урчало. Мне разрешалось пить только воду, но сколько бы я ни пил, я не мог насытиться… Мои телесные раны вместе с голодом казались мне более неприятными, чем ожог в огне.
Кратко размышляя о своих действиях и озаряя свой мех, я чувствую запах чего-то ароматного, и не мог не наброситься на кору и откусить несколько кусочков ... голоден ... очень голоден ...
Я так голоден, что схожу с ума ...
Вдруг… .. Я чувствую слабый запах рыбы издали, медленно плыву, я бросился ко входу в пещеру и крикнул.
«Мяу-уу ~ Мяу-уу ~ Я хочу что-нибудь съесть !! Я хочу съесть что-нибудь!!"


    Пришествие пыток

    В эту темную, бурную и зловещую ночь ко мне приближалась коварная фигура, по-видимому, держащая небольшой сверток. Аромат исходил именно от этой посылки.
«Мяу-уу ~», - я продолжал размахивать лапой над железными прутьями пещеры и сказал: «Вава! Я хочу есть рыбу! Рыбы!"
"Шшш ~ потише, ты пытаешься напугать ?!" Вава вытирает холодный пот со лба, она осторожно оглядывается и быстро разворачивает сверток в руках, обнаруживая четыре больших булочки: «Никакой рыбы, я тайно взял несколькоБулочки, оставшиеся после трапезы Шен Цзюнь, съешьте их и не будьте слишком разборчивы! »
Я быстро схватил булочки на бок, яростно откусил, я обнаружил, что внутренняя часть на самом деле сделана из белого слоеного мяса рыбы, поэтому я радостно воскликнула: «Вкусно!»
«Почему это булочка с рыбным мясом? Я думал, что он вегетарианец… .. »Ваве было любопытно, и он хотел взять одну из моих булочек, чтобы взглянуть, с большой булочкой во рту, я мгновенно издал звук« шипение », прогнав ее, на этот раз, никому не разрешено трогать мою еду.
Булочки были немедленно полностью очищены, даже крошки были аккуратно обработаны, я облизнул губы и поблагодарил Ваву: «Вава, ты такой добрый, я чуть не умер от голода».
«Не благодари меня, если хочешь благодарить, лучше поблагодари главного слугу Сяолиня!» Вава застенчиво махнула рукой и сказала: «Это тот, кто тайно сказал мне, что есть секретный путь, который может привести меня сюда, иначе, даже если бы я хотел доставить вам еду, я бы не знал, как».
«Вы все хорошие люди!» Я был очень тронут и добавил что-то: «Джин Вэнь в порядке?»
После того, как Вава закончила упаковывать посылку, она радостно говорит: «На этот раз наказание Цзинь Вэня было действительно суровым, она лежала в постели, не в силах пошевелиться, но Шен Цзюнь даровал ей пилюлю бессмертия. Так что каждый день, сжимая свои одеяла от боли, она хихикала тут и там, а также хотела сказать тебе, что ей очень жаль ».
Если бы я знал, что Шен Цзюнь даст таблетку ... почему я украл, тогда ааа ~ ...
В подавленном состоянии Вава встала, чтобы попрощаться со мной, она послушно посоветовала мне оставаться в заточении и говорит, что Шэнь Цзюнь действительно балует меня, поэтому я должен послушать его.
В течение долгого времени после того, как Вава ушел, я думал о значении этих слов и, наконец, почувствовал, что они ошибочны: если он меня балует, то разве он не должен слушать мои слова?
И вскоре я обнаруживаю, что он меня совсем не баловал ... иначе он бы не помог большому дьяволу Мо'лину запугать этого кота!
На третий день моего заключения ... ... вечером, когда Вава обычно доставлял мне рыбные булочки или рыбную кашу, Би Циншэнь Цзюнь доставил мне ужасный Мо'лин ...
Говоря о трагических переживаниях, которые у меня были с Мо'лином, я даже не могу их все сосчитать, я ходил к нему домой, чтобы украсть вещи, и я никогда не ломал ничего из его, у него не должно быть плохих чувств или ненависть ко мне, но я не знаю, почему он так меня презирает. Каждый раз, когда я вижу его, если я не страдаю от его игл, тогда я закутываюсь или вынужден пить горькое лекарство, в моем сознании он - объект, который ниже даже собаки, самая ненавистная вещь номер 1 ,
Я зорко встал, отпрянул в угол, я уставился на него испуганными глазами, наблюдая за его действиями, я не знаю, какую судьбу меня ждет дальше.
Би Циншэнь Цзюнь подошел и поднял меня, он мягко сказал мне: «Ваши раны еще не зажили, позвольте доктору взглянуть».
«Мяу-уу ~ Нет, я не хочу! Он плохой парень! » Заключенный в тюрьму я боролся за свою жизнь, но хватка Би Циншэнь Цзюня была слишком сильной, и я внезапно оказался перед Мо'лином.
«Не бойся, не бойся, я не плохой парень». Злая ухмылка Мо'лина полностью выдавала его слова, он взял серебряными ножницами, чтобы разрезать бинты, внимательно осмотрел рану, нахмурил брови, а затем глубоко вздохнул: небольшая проблема. "
"В чем проблема?" - спросила Би Циншэнь Цзюнь.
После некоторого колебания он говорит: «Ее шерсть была обожжена во многих местах, она вредна для раны, было бы лучше, если бы она была сбрита».
Сбрить мне мех?
Эту адскую фразу мог сказать только самый злобный демон в Царстве Небес, поэтому я долго смотрел на него, не в силах сохранить самообладание.
Когда я думал об этом, мой красивый мех всегда был предметом моей гордости! Этот ублюдок Мо'лин осмелился сказать, что так бессовестно сбрит его! Тогда он определенно не дорожит своими волосами! Так он хочет меня запугать!
У меня никогда не было такой паники и гнева, наводнивших мое тело, поэтому я отчаянно пытался вырваться из рук Би Циншен Цзюня, а затем я злобно укусил Мо'лина за руки, так злобно, что он издал жалобный крик. Он схватил меня и попытался подбросить в воздухе.
Я не отпущу, даже если умру, хотя меня раскачивали взад и вперед, как качели.
Рука Мо'лина сочилась свежей кровью, Би Циншэнь Цзюнь немедленно подошел и схватил меня, вынудив меня ослабить хватку, освободив его, он смущенно сказал: «Мне очень жаль».
Сожалею? Он извинился перед плохим парнем? Я ошеломленно посмотрел на Би Циншен Цзюнь, мое сердце вот-вот разорвется, так что они на самом деле были друзьями, они в этом вместе ... Я всегда думал, что Шифу был хорошим человеком ... но я не думал, что он и такой человек мог быть в сговоре!
«Это всего лишь незначительная травма, к счастью, ее демоническая сила была запечатана», - улыбнулся Мо'лин, вытащил немного мази из сумки и нанес ей на руки, мгновенно остановив кровотечение и немедленно исцеливаясь.
Би Циншен Цзюнь смотрит на меня, отчаянно борющегося в его руках, и спрашивает: «Есть ли другие варианты лечения? Мяо Мяо, кажется, против того, чтобы ей сбривали мех ».
«Нет, - резко ответил Мо'лин, - надо побриться».
Итак ... ... прежде чем я смогла даже выразить свое недовольство, руки Би Циншэнь Цзюня образовали удар руками, и я потерял сознание ...
Когда я снова проснулся, цвета облаков изменились, Мо'лин уже ушел, оставив здесь только Би Циншен Цзюнь, улыбающуюся мне, заставляя меня бояться.
Я смотрю по сторонам в четырех направлениях, кошачья шерсть была по всему полу… .. казалась такой же, как мои волосы… ..
Я повернул голову, чтобы посмотреть на себя, и обнаружил, что все мое тело было обнажено и закутано в бинты ... .. только моя голова, мои четыре лапы и мой хвост все еще покрыты мехом, который у меня сейчас есть. Ветер дул неторопливо, словно только что упал последний лист осени ...
Нет меха… .. У меня больше нет меха… .. все голые, чтобы люди видели…
«Мяу-уу !!» Я кричу от стыда, я быстро спрятался в тени пещеры, я не хотел, чтобы другие пялились на мое тело, поэтому я только обнажил свою голову и горько крикнул ему: «Компенсируйте мою шерсть!»
Би Циншэнь Цзюнь пытается утешить меня: «Неважно, если у кошки нет шерсти, в будущем она вырастет снова».
"Ерунда!" Я закричала, мое лицо стало горячим: «Как я могу встречаться с другими людьми за это время!»
«Ты… ..» Би Циншен Цзюнь на мгновение задумывается и спрашивает: «Почему ты не носишь одежду, когда встречаешься с людьми? Почему ты такой стеснительный, когда у тебя сбритая шерсть? »
«Мусор!» Я не задумываясь возразила: «Мех намного важнее одежды! Даже если я не ношу одежду, я не должен оставаться без меха! »
Выражение лица Би Циншэнь Цзюня изменилось, он шагнул вперед и безжалостно сказал: «Если ты не посмеешь носить одежду на улице, я отшлепаю тебя!»
«Мяу-уу… ..я надену… ..» Перед лицом насилия я могу только быстро отступить в темноту, с грустью закрывая глаза, я больше не осмеливался с ним спорить.
Потому что он никогда не поймет боли и стыда, когда бреют кошку ...
Мое тело голое и гладкое аааа !!!


    Все люди ужасны

    Отомстить за сбрить мех я обязательно возьму!
Каждый день я сидел на корточках за решеткой, помимо еды и сна, я думал только о том, как отомстить, желая сорвать кожу и сухожилия этого ублюдка Мо Линя с его костей! И заставь его встать на колени, назови меня тетенькой Мяо! Что касается Би Циншен Цзюня… .. поскольку я не его соперник, я еще не думал об этом…
Пока я думал, дни в заточении уже прошли, Би Циншэнь Цзюнь лично пришел забрать меня и привел к столу, набитому рыбой, сказав, что это должно утешить мое горе и мою шерсть. После стольких дней отсутствия хорошей еды я быстро простил его злое и постыдное поведение.
Но до того, как мой мех отрастил, я не позволял другим людям видеть себя в моем кошачьем теле, мне пришлось превратиться в свой человеческий облик и использовать одежду, чтобы прикрыть свой частично голый хвост, чтобы не быть шуткой для всех.
Когда по вечерам я ложился к кровати Би Циншэнь Цзюня… он оказывал мне сильное сопротивление.
Очевидно, Шифу нравится, как выглядит пушистое тело кошки, он действительно ненавидит меня, когда я превращаюсь в свою человеческую форму. Раньше, когда я забирался на его кровать в своей кошачьей форме, он не возражал, но теперь, когда я забираюсь на его кровать в человеческом облике, его реакция была жестокой…
Би Циншэнь Цзюнь откинул одеяло, схватил меня и с горечью сказал: «Если у тебя нет других значений, не появляйся так и не забирайся посреди ночи в мужскую кровать!»
«Но… ..я забрался в кровать Шифу!» Сонный и широко распахнутый я был несколько зол.
«Шифу тоже мужчина!» Я не знала, что Би Циншэнь Цзюнь пытался объяснить, выражение его лица было немного мрачным.
«Почему я не могу залезть в мужскую кровать?» Я так и не понял причину.
«Потому что ... потому что ... ..» Лицо Би Циншэнь Цзюня вспыхнуло красным и белым, он долго колебался и думал, а затем схватил меня за уши и безжалостно сказал: «Потому что тебя съест мужчина!»
«Ешь ... ..eaten?» Я немного испугался: «Съесть целиком?»
Би Циншэнь Цзюнь кивнул, посмотрел на меня и ничего не сказал.
"Ты меня съешь?" Я спросил его и внимательно посмотрел на него, я думал, что он и другие плохие парни отличаются.
Я не ожидал, что Би Циншэнь Цзюнь кивнет и скажет: «Не испытывай мое терпение».
В мгновение ока, тушеное мясо кошки, приготовленное на пару мясо кошки, мясо кошки на гриле, мясо кошки во фритюре ... эти образы безжалостно кружили в моей голове, я немедленно выпрыгнул из кровати, повернул хвост и выбежал за дверь без оглядываясь назад ... Я не мог не опасаться, что он может внезапно бросить меня в кастрюлю, чтобы поесть ...
Я в панике побежал, люди такие ужасные животные! Они бы даже съели этого милого котенка прямо здесь!
Я не должен больше искать мужчин! Я пробежал всю дорогу, все еще в шоке, я даже опасался взглядов проходящих мимо пажей и слуг, чувствуя, что они внезапно набросятся на меня в любой момент.
Поразмыслив, я пошел в комнату Джин Вэнь и быстро прыгнул на ее кровать, а я, дрожа, поскользнулся на ее одеяле.
«Owwwy !!» Джин Вэнь кричит: «Ты глупый кот! Ты коснулся моей задницы! »
«Джин Вэнь!» Я бросился в ее объятия, терся о нее, а затем грустно пожаловался ей: «Шифу сказал, что хочет меня съесть!»
«Обычно Шен Цзюнь - самый потрясающий хороший человек на всех небесах», - Джин Вэнь лежал на кровати, она улыбнулась и сказала: «Я думала, тебя давно съели».
"Зачем!" Услышав ее ответ, мне стало еще больше грусти, я набросился на нее, чтобы спросить: «Почему он хочет меня съесть?»
"Мертвый кот! Снимай лапы! Мое тело ранено! » Джин Вэнь проигнорировал мой вопрос и закричал от боли: «Если ты снова коснешься моей задницы, я тебя тоже съем!»
"Ерунда! Когда рыба смогла съесть кошку! Только кот ест рыбу! » Я нисколько не боялся ее угроз.
«В будущем даже не думай о том, чтобы есть рыбу!» Джин Вэнь рассердился.
«Я ... я больше не буду к нему прикасаться ... ..» Перед лицом еды я мог только подчиняться и слушать, поэтому я только продолжал говорить Джин Вену: «Шифу - тухлое яйцо ... тухлое яйцо….."
Я не ожидал, что Цзинь Вэнь ударит меня головой и закричит: «Мастер Шен Цзюнь - лучший и самый удивительный бог во всем небесном царстве! Даже если ты такой глупый, ты можешь быть его учеником, ты, должно быть, спас его в своей прошлой жизни или что-то в этом роде! Если вы не слушаете его слова послушно, то я абсолютно не могу вам простить! »
При упоминании Шен Цзюня мне стало грустно, я смотрю на Цзинь Вэня, постоянно повторяя: «Таблетка хороша, таблетка прекрасна»… ..мое сердце вызвало некоторый интерес к этому волшебному предмету, поэтому я попросил показать таблетку.
Джин Вэнь не мог больше терпеть мои приставания и, наконец, обнаружил небольшую коробку из своих рук, затем она развернула 78 слоев шелка, обнаружив маленький красный шар, Джин Вэнь быстро посмотрел на меня, желая вернуть его и положить это безопасно и спрятано.
Это была любимая еда Старого Бога Лао и Ли Тяньвана, как я могу убрать содержимое руки так быстро, поэтому я протянул руки вперед, Цзинь Вэнь был удивлен, Таблетка бессмертия уже была в моих руках.
Я взял красные шарики и понюхал. Пахло лекарством, очень неприятным, это не было похоже на запах говядины, которую я украл в прошлый раз, поэтому я спросил: «Эта штука очень приятная?»
Лицо Джин Вэнь побледнело, она закричала: «Маленький предок, ты никогда не должен есть это! Мне нужно использовать это, чтобы спасти мою сестру! »
Я смотрю на ее нервное лицо, и мне стало любопытно, поэтому я осторожно лизнул пилюлю бессмертия, но обнаружил, что она горькая, она определенно даже не приближается к вкусу рыбы ...
«Если ты посмеешь его съесть, я сделаю все возможное!» Крик Цзинь Вэня был еще более плачущим, звук пронизывал весь дворец Сюань Цин, пугая меня и заставляя мое сердце биться быстрее, поэтому я поспешно положила таблетку обратно в коробку и почтительно вернула ее.
Джин Вэнь быстро аккуратно завернула коробку и положила под свою одежду, а затем серьезно предупредила меня: «К ней нельзя прикасаться!»
Я зажал уши и отчаянно кивнул, я внезапно почувствовал, что эта женщина такая же злая, как Ло Ша, поэтому я залез к ней в одеяло, потер ее бок и сказал: «Джин Вэнь, ты знаешь, где живет Мо'лин?»
«Конечно, Мо'лин - известный врач в небесном царстве, его навыки на высшем уровне, он тоже видел болезнь моей сестры». Джин Вэнь ответил, не поднимая глаз: «В прошлый раз из отчаяния я по ошибке ударил его, мне очень неловко, в следующий раз я обязательно пойду и извинюсь».
"Я тоже хочу пойти!" Знание, где живет этот злой человек, означает, что я наконец-то могу отомстить, я внезапно был в восторге.
«Ты тоже хочешь пойти?» Джин Вэнь повернулся ко мне и посмотрел на меня: «Ты тоже собираешься извиниться? Вы должны, на этот раз вы были сожжены Огнем Сямисэн, благодаря его Десятитысячелетней Замороженной Жабьей Крови вы были исцелены ».
Что такое замороженная кровь жабы за десять тысяч лет? Я покачал головой, чтобы выразить свое непонимание, но Джин Вэнь выглядела так, будто ей действительно нравится эта большая фигня, поэтому я решил не рассказывать ей о своих истинных целях, я подожду, пока не придет время сделать ход… ,
Этот бесхребетный и слабый парень Мо'лин даже не мой противник!
Я продолжал думать и удовлетворенно заснул.


    Месть

    Опыт много раз подсказывал мне, что если я хочу преподать Мо'лин урок, я должен подождать, пока Би Циншен Джун уедет, иначе меня бы отшлепали по заднице ...
Кошачья выносливость и настойчивость были очень хорошими, я терпеливо ждал две недели возможности. Когда Би Циншэнь Цзюнь наконец ушел, я уговорил Цзинь Вена и Ваву сопровождать меня и отправиться на поиски Мо'лина.
Травма Цзинь Вэнь уже зажила, и после того, как она вернулась из Восточного моря, чтобы доставить лекарство, она освежилась, улыбнулась другим людям, и у нее больше не было этого очаровательного чувства от нашей первой встречи. Она намного больше одеваетсяТеперь ясно, что она становилась все более проповеднической, каждый день она болтала о том, какой удивительный и потрясающий Шен Джун, и говорила мне, чтобы я не был таким непослушным.
Такое поведение и похвала Би Циншэнь Цзюнь получили одобрение от главного слуги Сяолинь, поэтому она также стала одной из моих личных слуг. Она и Вава никогда не перестают выслеживать и дисциплинировать меня, но она гораздо более конкурентоспособна, чем Вава… .. каждый раз, когда я разбивал вазу и закапывал ее, она обнаруживала… .. это действительно удручает аааа ~.
В Царстве Небесном всегда было солнечно. Цзинь Вэнь сидел перед павильоном за дверью, помогая мне вышивать узоры из сушеной рыбы в качестве украшения моей одежды. Вава очень усердно трудилась, чтобы вытереть и убрать везде, кажется, что пока она не сделает все безупречным, ей будет не по себе.
В этот унылый день я пошел впереди них, чтобы вести себя испорченным, и катался, чтобы уговорить их пойти к Мо'линю, я получил одобрение от Цзинь Вэнь, и после того, как она уведомила главного слугу Сяолиня, мы с радостью уехали.
Джин Вэнь держала в руках небольшой пакет, она сказала, что в нем содержатся уникальные водоросли Восточного моря, и что это было лекарство, которое мог бы использовать Мо'лин, Вава нес большой мешок, наполненный разнообразной едой. , сказав, что я должен поесть у Мо'лина.
Каждый раз, когда я приезжаю в дом Мо'лина, я приходил с Би Циншен Цзюнем на его зверюге кирин. Я никогда не знала, что на дороге цветут цветы, слишком красивые, чтобы их можно было видеть, поэтому я подошел к клумбе и покатился, запах был подобен цветочному дождю. Вава и Джин Вэнь, которые меня очень любят, удовлетворили все мои просьбы, что вызвало много задержек на пути к дому Мо'лина.
Когда я наконец увидел ярко-красную дверь резиденции Мо'лина, я внезапно вспомнил о цели этой поездки - разрушить его дом!
Вава собиралась протянуть руку и схватить дверной молоток, я немедленно остановил ее вежливое поведение и помахал им в ответ, чтобы я мог позаботиться об этом.
Они неосознанно отступили на два шага, я вскочил и пнул. Я безжалостно выбил дверь и разбил ее вдребезги, в результате чего образовалось облако пыли. Затем я прыгнул внутрь и яростно крикнул: «Мо'лин, ублюдок! Выходи к этой кошке и приготовься умереть! »
Такие замечания заставили Джин Вена и Ваву широко открыть рты и уставиться на меня, потеряв дар речи.
Я не беспокоился за них двоих и поспешил внутрь, только желая поймать Мо'лина и избить его, чтобы отомстить за свою бритую кошачью шерсть.
Внутри его резиденции было много цветов, распускавшихся ярко-пурпурно-красными. В последний раз, когда я приходил, я видел молодую служанку, которая сидела под карнизом и дремала. В этот момент она проснулась и встала, ошеломленно глядя на меня, как будто она никогда раньше не видела такой сцены.
Я быстро подошел к ней, схватил ее за воротник, поднял ее в воздух и вынул когти, чтобы спросить: «Где плохой парень Мо'лин?»
«Шифу… ..Шифу… ..» Молодая девушка, казалось, испугалась, она заикалась: «Он пошел собирать травы…»
В этот момент Цзинь Вэнь и Вава наконец оправились от состояния шока, быстро бросились схватить меня за руки и закричали: «Мастер Мяо Мяо, быстро отпусти! Разве ты не пришел сюда, чтобы поблагодарить Бессмертного Мо Линя? Как ты думаешь, что ты делаешь сейчас? »
«Кто хочет сказать спасибо?» Я сердито закричал, приподняв юбку, чтобы обнажить свой голый хвост, только на кончике был немного меха, и показал, какое зло сделал Мо Линь: «Смотри! Это тот ублюдок, который убедил Би Циншен Цзюнь сбрить всю мою прекрасную кошачью шерсть! »
«Пффф ~» Джин Вэнь, который изначально запаниковал, увидев мой хвост, не мог не рассмеяться вслух, даже Вава и маленькая девочка, висящая в воздухе, улыбались на лицах, заставляя меня чувствовать себя еще более смущенной.
«В любом случае, ты должен сначала прикончить молодую мисс». Джин Вэнь, увидев мое неприятное лицо, сразу перестал смеяться и посоветовал: «Она не имеет к этому никакого отношения, не пугайте других». Вава рядом с нами неоднократно кивал.
Подумав об этом, чтобы показать, что я был честной и справедливой кошкой, я уложил ее, часто спрашивая ее, когда Мо Линь вернется и куда он пошел собирать травы.
Эта отважная маленькая девочка была довольно храброй, она очень быстро успокоилась и продала мне всю информацию своего Шифу, включая то, как Мо'лин скрипит зубами, когда спит, сколько раз он ходит в туалет каждую ночь, и очень рвется. чтобы предоставить мне всевозможные методы пыток, чтобы заставить его признаться или подавить его ... такие как прикус, скамейка с тигром и наливание воды с острым перцем ... это лучше всего, чтобы он не мог встать с постели в течение несколько дней, чтобы это не повлияло на ее работу.
Ее позитивный настрой заставил меня почувствовать, что человек, ищущий Мо'лина для мести, был не я, а она ...
Мы двое страстно обсуждали, в то время как Вава и Джин Вэнь рядом с ними стекали холодным потом. Они постоянно пытались выскользнуть за дверь, но кто они меня думают, Хуа Мяо Мяо? Это средство побега я уже видел бесчисленное количество раз в битвах и войнах 300 лет назад, как я могу позволить им сбежать через парадную дверь?
Я протянул свои Небесные Разрушающие Когти, они взглянули на каждую, и, несмотря на подавление насилия, они были очень мудры.
Продолжая небрежно говорить: «Шифу всегда любит экспериментировать с новыми лекарствами на мне, это так горько, что я могу умереть, на этот раз, когда ты поймаешь его, сложишь корневище, дягилику и ревень и заставишь его выпить это, только не скажи, что это была моя идея! »
«Хорошо, хорошо», - я прилежно изучал ее учение и вспомнил 11 методов, готовясь использовать их позже.
Один из нас учил, а другой учился, и солнце в тот момент уже висело на западе, небо потемнело, лицемерный голос Мо'лина наконец прозвучал снаружи: «Почему моя входная дверь опущена?»
Предатель Цзинь Вэнь немедленно выполз из машины и крикнул: «Бессмертный Мо Линь, ты должен бежать! Хуа Мяо Мяо пришел мстить! »
Я поспешно бросился вперед, воспользовавшись возможностью, пока Мо'лин не сбежал, пока не преградил ему путь, и выставил свои сокрушающие небеса когти, чтобы встретиться с ним, я пригрозил ему: «Взамен за мою шерсть!»
Мо'лин даже ничуть не испугался, он поднял корзину с лекарствами в руках, засмеялся и сказал: «Маленький кот, это хорошая возможность, у меня есть лекарство для тебя».
«Я убью тебя, плохой парень!» Я наклонился, готовый атаковать. Джин Вэнь и Вава закрыли глаза в отчаянии, лишь случайно открыв глаза от удивления, и все, казалось, смотрели с интересом.
«Хорошо, тогда убей меня». Мо'лин без страха сказал: «Но после того, как ты убьешь меня, ты на всю жизнь будешь голым котом».
«Мяу-уу?» Услышав это замечание, я резко втянул свои вытянутые когти, взглянув на него, не понимая той чепухи, которую только что сказал этот ублюдок.
«О… ..» Мо'лин испустил долгий вздох, нежными и харизматичными глазами он посмотрел на меня и сказал: «Из-за твоих ран мне пришлось сбрить весь твой мех. Мне было очень грустно, поэтому, чтобы искупить себя, в эти последние пару дней я поднялся в горы и к морю искать травы, чтобы я мог сделать лекарство от роста твоей шерсти ... Я выйти рано утром и вернуться поздно вечером, посмотри, как я много работаю… .. »
Так что же было такое? Я вдруг заколебался, не зная, поймать его или нет ...
«Боги, пожалейте, сегодня я наконец нашел последнюю из трав, вода для выращивания меха почти закончится, если вы убьете меня сейчас, у вас не будет меха всю оставшуюся жизнь». Мо'лин с грустью вытер глаза и взглянул на мои когти.
Я быстро убрал когти, виновато улыбаясь: «Этот… из этого меха растет вода, может ли он вырасти более новый и длинный мех?»
"Жестяная банка! Определенно может! » Мо'лин твердо сказал: «Это секретный рецепт, переданный из поколения в поколение, если вы будете растирать его непрерывно в течение шести месяцев, он станет еще красивее, чем оригинальный мех! Если он не вырастет, я позволю тебе победить и убить меня! »
Это так волшебно? Я взволнованно смотрел на травы в его руках, я бросился к нему и умолял: «Скорее помогите мне состряпать, придумывайте!»
«Я пойду прямо сейчас». Мо'лин с улыбкой взял корзину с лекарствами и вошел в дом, он случайно остановился перед молодой девушкой Суйи, схватил ее за уши и затащил обратно внутрь, говоря: «Парень, который помогает посторонним каждый день, давай посмотрим, как я справлюсь. с тобой….."
Лицо Суйи изменилось ... а на лицах Джин Вена и Вавы появилось такое выражение, будто они хотели рассмеяться, но не осмелились смеяться ...
Я абсолютно не понимал, почему ... Я только почувствовал желание получить это волшебное зелье, которое могло бы вырастить мой мех обратно за шесть месяцев.
На самом деле Мо'лин был не совсем плохим!


    Посетители Дворца Дракона

    Эта вода для выращивания меха была создана очень быстро. Я держал его, как будто это сокровище, я обнюхивал все вокруг, он не отличался от воды, без какого-либо запаха.
Мо'лин неоднократно говорил мне: «Эта вода предназначена для того, чтобы натирать свое тело, вы должны втирать ее три раза в день и не должны ее пить».
Я яростно кивнул, увидев, что небо потемнело, и поспешил обратно во дворец Сюань Цин.
Джин Вэнь поспешно подошел поблагодарить ее к Мо'лину и выразил свои извинения, подарив ему подарок, который у нее был. принесла с собой, я не знала что, но Мо'лин что-то тихо прошептал ей, Джин Вэнь тут же рассмеялся и кивнул.
Такое чувство ... заставляет меня чувствовать, что меня снова обманывают ... но я не могу придумать ни одной причины ...
После возвращения во дворец Сюань Цин вернулся и Би Циншэнь Цзюнь, его одежда была залита кровью. Судя по всему, он казался очень измученным. Я бросился к нему, смотрел налево и направо, беспокоясь о его травмах ...
«Не волнуйся, вся эта кровь принадлежит злому духу», - увидел меня Би Циншэнь Цзюнь и мягко сказал: «Ты честно и послушно оставался дома?»
Я поспешно принесла ему в руки волшебную кошачью шерсть, из которой росла вода, и рассказала ему все, что в точности сказал Мо'лин. Когда он услышал, что я пошел в дом Мо'лина, он выглядел недовольным, но, услышав все, он не мог не улыбнуться и громко рассмеяться, он коснулся моей головы и серьезно сказал мне: «Тогда ты должен следовать за доктором. инструкции и применяйте лекарство каждый день ».
"Конечно!" Я взмахнул лысым хвостом, решив не забыть применить лекарство, даже если не было рыбы, которую можно было есть.
Би Циншэнь Цзюнь снова поднял вопрос о том, чтобы пойти в школу, я категорически против, потому что мой мех еще не вырос, поэтому я абсолютно не должен никого видеть или встречаться. Я просто хотела спрятаться в углу дворца Сюань Цин и погреться на солнышке, ожидая, пока мой мех отрастет.
Видя, как я веду себя как избалованный негодяй, у него не было других методов, он только просил меня учиться писать каждый день, пользуясь этим коротким периодом времени, он сказал, что я смогу писать от 1 до 100 ... ..
В то время, когда я ходил играть вместо того, чтобы писать каждый день, я был очень доволен и счастлив, как если бы я вернулся в беззаботные дни на горе Луоин, я очень много работал, чтобы втирать лекарство в свое тело, что в конечном итоге вызвало вздутие живота. волосы начали расти, большинство следов ожогов полностью зажили.
В это чудесное время… .. Мо Линь пришел… ..с ним был Третий Принц Драконов Ао Юн.
Вторжение врага! Высокая тревога! Я сразу вскочил с крыши. Дверь распахнулась с молниеносной скоростью, я издал угрожающий крик, чтобы плохой парень остановился, а также выпустил плаксивый звонок хорошему парню Ао Юню, позволив только ему войти и найти Би Циншен Джун.
Мо'лин неловко потер нос, улыбаясь и ничего не говоря. Ао Юн с радостью подошел и несколько раз коснулся моей головы, он похвалил меня за то, что я «хороший кот», готовый войти внутрь.
Я отчетливо умел различать плохое и хорошее, поэтому я был удовлетворен, но не ожидал, что сзади прозвучит холодный голос Би Циншэнь Цзюня: «Что ты здесь делаешь?»
«Мяу-уу ~», - я повернулся, бросился ему в объятия и закричал: «Я выгнал плохого парня».
Мо'лин криво улыбнулся: «Ваша кошка не только ловит мышей, но и охраняет дверь».
"Конечно! Мяо Мяо очень способный! » Я гордо поднял уши.
Би Циншэнь Цзюнь криво улыбнулся, покачал головой и поприветствовал Мо'лина через дверь, а затем прямо сказал Ао Юн: «Зачем ты пришел сюда?»
«Увидеть вашего способного котенка ~» - улыбка Ао Юна была немного злой, его глаза переместились к моему телу. «Это действительно мило».
«Когда закончишь поиск, уходи». Би Циншэнь Цзюнь был к нему нисколько не вежлив.
У меня было немного обиды, и я поспешил помочь защитить Ао Юна: «Он очень хороший человек, не выгоняйте его, выгоняйте Мо'лина, этого ублюдка!»
После того, как слово упало, Би Циншен Цзюнь злобно и жестоко ударил меня по голове и сказал: «Ерунда, ты, глупый кот, который не может отличить добро от зла, Мо'лин старательно помог тебе залечить твои раны, как он плохой парень? , быстро извинись! "
«Хммм!» Я выбросил вперед и отказался говорить.
Ао Юнь все еще улыбался, он не возражал против грубости и непочтительности Би Циншен Цзюня, он смиренно сказал: «В следующем месяце день рождения моего отца, было бы замечательно, если бы приехали Би Циншен Цзюнь и Бессмертный Мо Линь».
Би Циншэнь Цзюнь холодно принял золотой пригласительный билет, взглянул на него и вручил пажу рядом с ним, мягко говоря: «Я знаю».
Ао Юн посмотрел на меня и продолжил: «В« Дворце подводного дракона »будут представлены редкие деликатесы четырех морей и вино, чтобы развлечь гостей».
Он намеренно сделал слова «редкие деликатесы» более тяжелыми, отчего у меня заболело в ушах, а во рту текло. Я хотел встать и броситься к Дворцу Подводного Дракона, чтобы перекусить, но Би Циншен Джун немедленно схватил меня и потащил за собой, блокируя меня с поля зрения Ао Юня. Он несколько жестко сказал: «Я понимаю, темнеет, было бы неудобно задерживать гостя, Третий принц, пожалуйста, вернитесь».
Ао Юн посмотрел на заходящее солнце, и его рот снова расплылся в улыбке, он больше не говорил и повернулся, чтобы уйти.
Я смотрел, как его фигура уходит, я махнул лапой, чтобы попрощаться.
Похоже, Мо'лин не собирался уходить, он с любопытством наблюдал за нашими действиями, задумчиво посмотрел на Би Циншен Цзюнь и сказал: «В будущем ты будешь есть много горечи».
Би Циншэнь Цзюнь только покачал головой, вздохнул и больше не продолжал обсуждать эту тему. Он пригласил его в дом, дернув меня за воротник, меня тоже затащили обратно, он неоднократно подчеркивал, что мне не разрешили встретиться с Ао Юн наедине! Иначе меня бы отшлепали и бросили в одиночную камеру!
Это было действительно удручающе…… тот, который должен был остаться, остался, но тот, который должен был уйти, остался… Я с горечью взглянул на Мо'лина. Он заставил Би Циншен Цзюнь заставить меня вернуться к моей кошачьей форме, ткнул и коснулся моего тела, а также снял все повязки и сказал: «Почти все лучше, нам нужно только подождать, пока шерсть отрастет».
Мех ... Я смущенно сжимаюсь в объятиях Би Циншен Цзюня, не позволяя ему увидеть мое голое и обнаженное тело ... .. а затем я лизнула пушинки меха, втайне грустно.
Эти два идиота не понимают сердца и чувств подростка-кота, они двое на самом деле пошли в павильон и разложили шахматную доску ... Они пошли двигать шахматные фигуры, полностью игнорируя меня ...
Заброшенный я быстро превратился в человека. Я кружил рядом с ними и издавал плаксивые крики, надеясь, что Би Циншэнь Цзюнь не будет смотреть на стол, и вместо этого повернул голову, чтобы посмотреть на меня.
Но ... он серьезно и серьезно смотрел на шахматную доску, очень внимательно, в своем глубоком созерцании, казалось, забыл о моем существовании.
Я немедленно подошел к ближайшей скамейке и начал катиться, но я не ожидал, что единственный человек, который бросит на меня взгляд, был Мо'лин, который в данный момент смеялся, Би Циншэнь Цзюнь все еще не обращал на меня никакого внимания…. ,
Возможно ли ... .. Мяо Мяо попал в немилость? Почему он не смотрит на меня? Почему он так добр к Мо'лину? Это потому, что ему нравится Мо'лин?
В моей голове возникло невыразимое разочарование. Я подбежала к Би Циншен Цзюню, села ему на бедра и с грустью смотрела на его молчание ...
«Мяо Мяо в присутствии других не причиняет вреда». Глаза Би Циншэнь Цзюня все еще не отрывались от шахматной доски, он мягко толкнул меня вниз, несколько раз коснулся моей головы, чтобы выразить утешение.
Отвергнутый я был сумасшедшим… ревнивым… злым…
Итак… .. Я быстро запрыгнул на стол, отодвинул все шахматные фигуры и сел на шахматную доску, гордо вытянув хвост, глядя на двух потрясенных людей передо мной: «Хм! Посмотрим, ребята, теперь не смотрите на меня! »
«Ха, я считаю, что ты проиграл». Мо'лин не заботился обо мне, он хлопал в ладоши и громко смеялся.
Выражение лица Би Циншэнь Цзюнь стало неприятным ...


    Подводный пир

    Морепродукты! Морепродукты! Кошачий любимец!
Услышав обо всем, что можно есть из морепродуктов и рыбы, я каждый день кружил вокруг Би Циншен Джуна, чтобы он водил меня на ужин.
Наконец он расслабился и пообещал мне, что я могу пойти с ним во Дворец Дракона поиграть. Я должен подчиняться его условиям, что я не должен покидать его, и должен просить разрешения что-либо сделать.
Кого волнует, сколько условий он предлагает, мы можем поговорить об этом после того, как я уйду, поэтому я с радостью согласился.
Тоска по звездам, тоска по луне, наконец, настал день отъезда. Джин Вэнь напомнил мне надеть длинное платье цвета слоновой кости, расшитое цветами лотоса, а также помог мне заплести волосы в косу, из-за чего я выглядела так, будто у меня на макушке есть две большие пучки. С каждой стороны висели по три длинные и тонкие ленты, а для завершения образа был вставлен цветок пиона.
Этот вид и внешний вид заняли колоссальный час, моя задница почти онемела от сидения. Мне очень хотелось сбежать, но Цзинь Вэнь сказал, что, если я послушно не сяду и не позволю ей одеть меня, Би Циншэнь Цзюнь не приведет меня с собой ... в интересах этого я тихонько сел, но у румян был неприятный запах, поэтому я не позволил ей красить ими мое лицо.
Было нелегко надеть каждую деталь одежды, поэтому я, наконец, бросился в холл. Би Циншэнь Цзюнь ждал меня, он мрачно носил белую одежду, расшитую змеями. В тот момент, когда он увидел меня, его глаза застыли, но он тут же тихо рассмеялся. Затем он потянул меня за руку и махнул Цзинь Вену и старшему слуге Сяолиню, чтобы они уходили, мальчик-паж привел нас к кирину и двум лошадям, и мы вместе ушли.
Я, естественно, взошел на ту же гору, что и Шифу, а двое других последовали за нами, облака взлетели и туман рассеялся, и очень скоро мы прибыли на побережье Восточного моря. Тревожные бурные волны взрывались, вздымались и скатывались в брызги тумана.
Я хотел спросить Би Циншен Цзюнь, как войти во Дворец Дракона, но он внезапно повернул зверя кирин вокруг голубя под водой. Я, боявшийся воды, держался за него, как будто от этого зависела моя жизнь, я крепко зажмурился и задержал дыхание, боясь, что утону насмерть ...
Би Циншэнь Цзюнь несколько раз слегка погладил меня по спине, я долго ждала, но я не чувствовала приближения морской воды, поэтому постепенно я осторожно открыла глаза и обнаружила, что большой белый пузырь воздуха окружил нас, медленно опускаясь. ,
Снаружи пузыря была вся морская вода, вокруг нас плавали многочисленные рыбы, вокруг нас были разноцветные кораллы и морская трава, намного красивее, чем на суше. Я взволнованно крикнул и протянул руки к воздушному пузырю, желая поймать рыбку, ледяная вода пропитала мои руки.
Джин Вэнь тоже выглядела очень взволнованной, потому что это место было ее домом. Она продолжала знакомить меня с окружающим пейзажем и говорила: «Тебе нужно быть осторожнее, не мочить одежду».
Би Циншен Цзюнь объяснил мне: «Это Водяная Жемчужина Дворца Дракона, каждый, у кого есть приглашение, или кто-либо, у кого есть приглашение, при входе в море в радиусе пяти футов от объекта вода будет автоматически отделяется, и движение воды можно будет контролировать ».
В этот момент прибыл приветливый паж Дворца Дракона, и я почувствовал ароматный запах креветок от его тела. Я подошел к нему поближе и сделал вид, что откусил от него кусочек, пугая его до дрожи, он боялся подойти ближе, только издалека водил нас. Би Циншэнь Цзюнь и все остальные не знали, плакать или смеяться.
Поскольку я был очень взволнован, Би Циншен Цзюнь позволил пажу замедлить темп, позволив нам как можно больше разглядывать морские виды. Я увидел огромную косу рыб, продолжал пускать слюни и не мог дождаться, чтобы проглотить их всех в свой живот, я увидел, что Джин Вэнь рядом со мной часто закатила глаза.
"Смотреть! Есть девушка с нижней половиной, как у рыбы! Еще она поет! » Я взволнованно и громко воскликнул: «Вон там девочка, привязанная к раковине! Она тоже нам улыбается! »
Би Циншэнь Цзюнь коснулся моей головы и объяснил: «Это разные кланы монстров на морском дне, они принадлежат юрисдикции Короля Драконов».
Я повернулся к Джин Вену и закричал: «Вернись к своему первоначальному виду! Я хочу увидеть!"
«Не хочу», - безразлично говорит Джин Вэнь, - «Боюсь, ты не сможешь контролировать себя и укусить меня».
Я в депрессии ... .. она действительно недооценивает мое самообладание ...
Между разговорами и смехом мы в мгновение ока прибыли во Дворец Дракона, я не знаю, как описать великолепие этого дворца. Восемь гигантских вертикальных колонн поддерживали Дворец Дракона, отделяя Дворец Дракона от морской воды. Попасть в него было похоже на прогулку по земле. Каждая плитка во дворце была сделана из золота, лестницы - из белого нефрита, дороги вымощены изумрудами, а бесчисленные светящиеся жемчужины украшают дворец, а также множество кораллов, украшающих декорации. Огромные жемчужины тоже были рассыпаны, как грязь, в фонтан.
Пришедшие встретить нас маленькие креветки-солдатики бросили на меня взгляд, они боялись подойти, они быстро уводили кирин в сторону, и Би Циншэнь Цзюнь большими шагами повел нас к лестнице, ведущей в главный зал.
Внутри зала царили мирные танцы и пение, десятки красавиц из моллюсков в шифоновых платьях держали красные вееры и танцевали, кроме того, недалеко от ракушечника были молодые люди в длинных халатах.
Воздух был наполнен запахом рыбы, отчего кошка еще больше возбудилась. Би Циншэнь Цзюнь тайно ущипнул меня, заставляя обратить внимание на мое поведение… ..и если я не буду вести себя хорошо, он немедленно вернется.
Я поспешно опустил голову и закрыл нос, только шаг за шагом следуя за ним.
Увидев, что мы вошли, Король Драконов на возвышении лично спустился, чтобы поприветствовать нас, он выглядел так, как будто он был бы довольно милым и пожилым человеком. У него были две длинные бороды и дрожащий голос, я долго терпел, чтобы сдержать руку и схватить их.
«Это такая редкость, чтобы увидеть появление Би Циншен Цзюня, я передаю привет». Король Драконов любезно изогнул руки.
Би Циншэнь Цзюнь берет подарок от Сяолиня, преподносит ему и говорит: «Это Ганодерма десяти тысяч лет, я желаю Королю Драконов удачи и долголетия».
«Вежливый, обходительный». Король Драконов был очень счастлив, он лично привел его к месту, я также вежливо последовал за ним и сел рядом с Би Циншэнь Цзюнем. Цзинь Вэнь и Сяолинь сидели за круглым столом вдали вместе со служителями других небесных существ.
"Рыбы! Вкусная рыба! » Би Циншэнь Цзюнь все еще вежливо разговаривал с Королем Драконов. Я облизнул губы и с тревогой посмотрел на тарелку с рыбой и почувствовал ее аромат. Когда я собирался их жевать и глотать, моя акупунктурная точка была тайно запечатана, из-за чего я не мог двигать всем телом ... плюс я не мог говорить ...
Я сердито посмотрел на него, но он проигнорировал мой взгляд, пока не закончил говорить с Королем Драконов. Затем он неторопливо сказал мне: «Вы должны дождаться официального начала приема пищи».
Я поспешно бросил на него жалобный взгляд: «Отпусти меня, я не откушу».
После некоторого колебания Би Циншэнь Цзюнь отключил мои акупунктурные точки. Мне было интересно, как я украл сочную креветку в углу без его ведома, я проглотил свою слюну, но не ожидал, что он схватит меня за руки из-под стола, его руки были очень большими, и он держал меня очень крепко , заставляя меня стесняться своих мотивов.
В середине моей дилеммы передо мной появилась сочная креветка, она тряслась и двигалась над моей головой, поэтому я быстро поднял голову, но она внезапно отлетела в сторону. Я немедленно обернулся и обнаружил, что Ао Юн держит в руках сочные креветки и улыбается мне.
«Третий принц, не дразни ее». - с грустью сказал Би Циншэнь Цзюнь.
«Мяу-уу ~ Я хочу поесть ~» - быстро и тихо закричал я.
«Хорошо, хорошо, это всего лишь ужин, Шен Цзюнь не должен быть такой скромницей». Пальцы Ао Юна соскользнули, и сочная раковина креветки была быстро снята, затем он сунул креветку мне в рот и весело спросил: «Это вкусно?»
"Вкусно! Вкусно!" Я жевала и улыбалась: «Ты хороший человек!»
"Третий принц!" Голос Би Циншэнь Цзюнь звучал еще более несчастно.
Ао Юн сразу же поприветствовал его и побежал встречать остальных гостей на банкете. Би Циншэнь Цзюнь увидел, что мои глаза были полны еды, и вздохнул, он наконец потянулся за креветкой, очистил ее и накормил меня.
Шифу действительно хорош, мне нравится Шифу.


    Соблазн

    Тарелки с рыбой и морепродуктами текли, как проточная вода, под нами веерный танец красавиц-ракушек сменился танцем с ленточками красавиц-полурыбок. У Би Циншэнь Цзюня была куча панцирей креветок и рыбных костей возле своего стола, это был стол, который ел больше всего за весь банкет, и это было результатом всей моей тяжелой работы.
«Хочешь съесть еще одну рыбу?» Движения Би Циншэнь Цзюнь для ловли рыбы были очень изысканными.
«Я сыт». Я чувствую свой круглый и пухлый живот и наконец почувствовал странные взгляды, которые на нас бросают другие люди. Я не знала чтоони ищут нас.
Неужели они никогда раньше не видели, чтобы кошка ест рыбу?
Я нахмурился и поднял глаза, я понял, что Би Циншэнь Цзюнь еще ничего не ел, поэтому я почувствовал себя немного виноватым. Я быстро взял тарелку с морским виноградом. Я черпаю ложку, подношу к его губам и с улыбкой говорю: «Шифу, ешь».
На щеках Би Циншэнь Цзюня появился намек на красный цвет, он быстро взял еду из моих рук и откусил от нее большой кусок: «Я могу сделать это сам».
Я чувствовал, что если бы я ничего не делал, это было бы действительно странно и неправильно, поэтому я посмотрел во все четыре стороны. Все служанки наливали напитки другим богам, поэтому я также взял кувшин с вином и медленно налил ему чашу: «Пей Шифу».
В этот момент Король Драконов сошел со своего трона и подошел к Би Циншэнь Цзюню, держа чашу вина: «Сегодня действительно редкая возможность увидеть Шен Цзюня, как насчет Бен Ван *, и вы тост за чашку!»
* [TN] Бен Ван: Используется членами королевской семьи, королями, принцами и другими мужчинами для обращения к себе.
Би Циншэнь Цзюнь на мгновение заколебался, а затем поднял свою чашку на один глоток, я быстро шагнул вперед, чтобы налить еще раз, наливая его до краев, я с радостью сказал: «Продолжай пить ~»
«Ах, действительно умно», - похвалил меня Король Драконов и подошел к Би Циншен Цзюну, чтобы сказать: «Одной чашке не хватает уважения, давай выпьем еще три чашки!»
Би Циншэнь Цзюнь неохотно поджарил и выпил еще три чашки, его лицо слегка покраснело.
Затем Мо'лин подошел и сел пить с ним, я послушно сыграл свою роль, помогая им наполнить их чашки, постоянно наполняя их до краев, из-за чего у него не было никаких способов отказаться, и вскоре ... лицо покраснело…
«Мяо Мяо… .. больше не наливай». Его несколько туманные глаза казались еще красивее.
Я быстро спросил: «Шифу, ты наелся?»
«Полный, полный». Би Циншэнь Цзюнь икнула. Он сел за обеденный стол и больше не разговаривал, и он не обращал внимания ни на кого, кто подходил к нему, как глиняный Будд. Когда Мо Линь пришел посмотреть на свое пьяное состояние, он засмеялся и сказал, что даже у него будет день, когда он будет пьян.
Би Циншэнь Цзюнь долгое время игнорировал его и оставался в оцепенении.
Так как мне было нечего делать, я поставил бутылку и встал от скуки. Я несколько раз зевнул и хотел лечь и спать, но люди говорили повсюду. Их голоса были оглушительными, я не мог уснуть, поэтому я пошел поиграть с Цзинь Вэном и Сяолинем, но они вдвоем выпили много вина, их лица покраснели, и они не хотели разговаривать со мной.
Так скучно аааа ... Я несколько раз смотрел на солдат-креветок и старательно гнался за ними, потом смотрел, как танцуют русалки ... их танцы были очень заманчивыми и выглядели очень восхитительно ...
Внезапно я обнаружил, что недалеко от двери лежит кошачья палка, она все время машет вверх-вниз, мои глаза смотрят прямо перед собой, больше не отвлекаясь.
Мои когти вытягивались и втягивались, вытягивались и втягивались, после некоторой борьбы в моем внутреннем сердце я больше не мог сдерживать себя, поэтому я быстро бросился туда.
Но я не ожидал, что кошачья палка внезапно исчезнет, ​​я поспешно потерла лицо лапами, широко открыла глаза, чтобы найти ее, и обнаружила, что она качается вверх и вниз по земле.
«Мяу-уу ~» Я снова радостно набрасываюсь, я не ожидал, что кошачья палка отодвинется еще дальше.
Итак, я продолжал набрасываться, постоянно преследовать, и, наконец, когда я был ближе к концу коридора, Ао Юн с улыбкой появился передо мной.
"Какое совпадение." Голос у него был не очень серьезный, кошачья палка в руке раскачивалась взад и вперед.
Я вспомнил ругательства Би Циншен Цзюня и сразу отвернулся, я закрыл глаза руками, не глядя на кошачью палку.
Этот ублюдок, казалось, хотел намеренно пойти против меня, он нарочно поднял кошачью палку над моей головой и помахал ею взад и вперед, раскачивая ею все вокруг, он сладко крикнул: «Мяо Мяо ~ посмотри над собой».
Я медленно открыл трещину между пальцами. Я тайком уставился на кошачью палку, и, наконец, я не мог не наброситься на нее, выкрикивая: «Мяу-уу ~ Мяу-уу ~»
Aiiiii ... Иногда я действительно ненавижу свои инстинкты аааа ...
Ао Юн радостно улыбнулся, я был очень доволен игрой, и, увидев, что за кошачью палку трудно догнать, я внезапно остановился и притворился, что больше не хочу играть. Воспользовавшись его колебаниями, я быстро кинулся к нему, сбив Ао Юна и кошку с палкой на землю.
Полы Дворца Дракона были вымощены белым нефритом, холодным и гладким, я крепко прижал Ао Юна и кошачью палку, облизнул губы и гордо сказал: «Сдавайся».
«Я не хочу ~», - улыбнулся Ао Юн и покачал головой. «Ты такой грубый».
«Хм, если не послушаешь, пострадаешь!» Я хотел поднять хвост, но мой хвост еще не покрылся мехом, поэтому я быстро положил его и злобно пригрозил.
«Что же тогда со мной делать?» Ао Юн растянулся на земле.
Подумав немного, я ответил: «Я тебя укушу!»
"Где ты собираешься укусить?" Ао Юн приподнял брови, похоже, немного взволнован.
«Эээ… ..» Я начал серьезно смотреть на него, прижатого к земле, рыжие растрепанные волосы, разбросанные по земле, золотые глаза с туманной аурой, нежные и тонкие губы, приоткрытая рубашка, открывающая красивую ключицу, а ниже , мышцы под его доспехом из драконьей чешуи были сильными, очень тонкий пояс, обвязанный вокруг талии, а под его тонкой талией были две длинные ноги, все его тело было идеально пропорционально, почти на одном уровне с Би Циншен Цзюнем.
Он как минимум сильнее призрака Мо Линя в 100 раз, но… .. где я должен укусить?
Видя, как я долго колеблюсь, Ао Юн с энтузиазмом предложил: «Никогда не кусайте мою ключицу, там она очень чувствительна».
Места, которые он говорит, чтобы не кусать, я должен кусать! Я быстро нагнулся, лизнул его ключицу и прикусил.
«Зажигалка ~», - все тело Ао Юна сжалось, он тихо застонал, и его руки обняли мою талию, крепко держа меня в своих руках.
Он все еще хочет дать отпор? Я, обнаруживший, что я в ловушке, быстро пробормотал крик, я укусил еще сильнее, но он неожиданно начал скользить руками к основанию моего хвоста.
Электрический импульс пронзил мой мозг, я внезапно вспомнил, что у меня нет шерсти на хвосте, это было мое самое неудобное место, как я мог позволить кому-нибудь увидеть? Точно нет!
Я поспешно раскрыл ему объятия и вылетел из заточения, прыгнул в сторону и сердито уставился на него, жалуясь: «Ты коснулся моего хвоста?»
«Аа ~ Я осторожно прикоснулся к ~», - пожал плечами Ао Юн.
"Вы не можете прикоснуться!" - громко заявил я.
"Зачем?" Он был озадачен.
«Потому что у меня мех еще не вырос!» Я правильно сказал ему: «Значит, трогать нельзя!»
«Пффффт ~» Ао Юн опустил голову и начал громко смеяться.
Он долго смеялся надо мной ... не собираясь останавливаться ...
Черт ... Я ненавижу Мо'лина.


    Встреча со злым зверем

    Я в гневе сбежал по лестнице, поднял жемчужины с земли и бросил их в Ао Юна, я также приказал ему прекратить смеяться.
Ао Юн сделал несколько глубоких вдохов, прежде чем совсем остановиться, затем подошел, чтобы извиниться за грубость, и сказал: что он сделает мне подарок в качестве извинения.
«Хотите корону, украшенную кораллами возрастом 10000 лет, или платье, сотканное из тысяч розовых жемчужин?» - спросил он, стоя рядом со мной.
"Что это?" Я попросил.
Итак, Ао Юн привел меня во дворец Се и приказал своим солдатам-крабам отправиться в сокровищницу, чтобы забрать эти два сокровища. Он был действительно сияющим, таким ярким, что я не мог полностью открыть глаза, служанки Ce Palace смотрели на нас завистливыми глазами.
И я даже не подумал об этом, прежде чем отвергнуть его подарок: «Слишком тяжело *!»
* [TN]: По-китайски «слишком тяжелый» может означать либо то, что он буквально слишком тяжел, либо что-то слишком ценное.
«Это не драгоценно, украшения подходят для красавиц», - Ао Юн коснулся моей головы и сказал: «Если ты наденешь их, ты определенно лишишься изящества и элегантности небесной феи абрикосов и Чанъэ. »
Я пожал мне уши, и упорно трудился, чтобы объяснить эту балбеса, «Я говорю, что это слишком тяжелый вес, он будет хлюпать меня!»
«Эээ… ..» Ао Юн был ошеломлен, он на мгновение заколебался и спросил: «Тогда я подарю тебе шпильку с семицветным жемчугом?»
«Я не хочу этого». Я прямо ответил.
«Тогда что тебе нужно?» - с любопытством спрашивает Ао Юн.
Я вспоминаю, как когда мы пришли на праздник с Би Циншен Джун и его забавной игрушкой, я быстро закричал: «Я хочу водную жемчужину!»
«Это ничего не стоит». Ао Юн неохотно говорит: «Я никогда не дарил женщинам, которые мне нравятся, такие скупые подарки, выберите другую».
«Мне все равно, я хочу только этого!» Я боялась, что он не даст, поэтому быстро подошла к его телу, несколько раз потерла: «Если у меня есть это, то я могу спуститься в море и поймать рыбу, чтобы поесть, Водяная жемчужина - лучшая!»
«Твои расчетные навыки в порядке». Ао Юнь беспомощно кивнул и приказал слугам принести водяной жемчуг и сделать из него ожерелье для меня.
Я весело и сразу же бросился в воду, чтобы проверить действие этого ожерелья, - горько улыбается Ао Юн и следует сзади.
Водяной жемчуг - действительно хорошие вещи, после того, как я попал в воду, вся вода вокруг меня рассеялась и образовала большой воздушный пузырь, поймавший меня в ловушку в центре, и этот пузырь следовал за мной, куда бы я ни пошел, так что я был действительно счастлив и начал смеяться.
Ао Юн, увидев меня счастливым, тоже очень обрадовался, он не использовал водяной жемчуг, он только плавал посреди моря, его поза была намного элегантнее, чем у любой рыбы. Все члены клана воды относились к нему очень уважительно, кланялись и выглядели так, как будто были его подчиненными. Это открытие заставило меня почувствовать себя несколько смущенным, играя и ловя рыбу перед ним.
«Мяо Мяо», - Он подплыл ко мне, коснулся моих пушистых ушей и сказал: «Ты хочешь пойти в мой частный сад? Это самое красивое место на всем Восточном море ».
К этому моменту я уже давно покинул Би Циншен Цзюнь, поэтому поспешно кивнул и попытался не отставать от его темпа.
Был вид на безбрежный коралл и множество изящных водорослей, танцующих в воде. Вокруг плавали и маленькие прозрачные медузы, посередине - маленький белый дворец.
Я был очень взволнован, я бегал и прыгал, Ао Юн подошел ко мне и сказал: «Морское дно намного красивее, чем на суше, есть также бесконечный запас рыбы, ты хочешь остаться со мной на морском дне? »
«Не хочу». Я отказался, даже не подумав: «На морском дне нет ни солнечного света, ни мягкой травы».
«Я могу сопровождать вас каждый день на поверхность, чтобы наблюдать за восходом и заходом солнца, я могу выстелить для вас самое мягкое одеяло из травы во дворце». Ао Юн продолжал уговаривать.
Мое сердце было тронутым, я поднял глаза и спросил: «Тогда могут Шифу, Джин Вэнь и все остальные?»
Лицо Ао Юня окаменело, он покачал головой и сказал: «Только ты».
«Тогда я не хочу». Я покачал головой: «Мяо Мяо нравится Ао Юн, но мне нравится Шифу еще больше».
«Ваш Шифу настолько старомоден, что в нем такого хорошего?»
«Мне нравится Шифу, несмотря ни на что! Тебе нельзя плохо о нем говорить! »
«Тогда давай поговорим об этом в следующий раз». Ао Юн не продолжал придерживаться, он просто сопровождал меня и играл со мной в саду.
Мы вдвоем были по-настоящему счастливы, вдруг с северо-востока я услышал вдали громовой грохот, тряслась и дрожала земля.
Выражение лица Ао Юна изменилось, он мгновенно встал и посмотрел туда, он долго молчал.
Я с любопытством спросил: «А еще грохочет под водой?»
«Нет, просто звук распространяется намного быстрее и дальше в воде», - криво улыбается Ао Юн, поправил свою одежду и приказал пажу из маленького дворца принести ему зверя с длинной чешуей, он поспешно сел на него и сказал для меня: «Похоже, в морской тюрьме возникла проблема, я сейчас вернусь».
«Мяо Мяо тоже хочет уйти!» Интуиция подсказывала мне, что произошло что-то забавное, поэтому я быстро закричал, не отпуская его одного.
Ао Юн отказался, и во время нашего спора тень, окутанная тьмой, внезапно пролетела мимо нас, подняла голову, на самом деле это был девятиголовый зверь, и угрожающе посмотрела на нас.
На каждой из его голов были острые клыки, на теле было много толстых чешуек, судя по всему ... это было определенно невкусным ...
«Ао Юн, маленький засранец! Вы заплатите своей жизнью! » Зверь, к удивлению, на самом деле выплюнул человеческий язык, что, в свою очередь, испугало меня, затем он протянул хвост и махнул им в сторону Ао Юна.
«Привет, Третий дядя, тебе не следует сбегать из тюрьмы». Выражение лица Ао Юня не изменилось, он оттолкнул меня в сторону и выпустил красный луч, чтобы отразить качавшийся на него хвост.
Морская вода начала катиться, кораллы начали отламываться из-за сильных ударных волн, когда я тупо смотрел на сцену, меня внезапно отбросило хвостом девятиголового зверя. Меня подбросило до коралла, а когда я пошел сесть, я случайно сел на морского ежа, поэтому я очень громко и жалобно заплакал.
Ненавистный! Во всем виноват этот странный змей! Я сердито бросился вступать в бой, желая вырвать глазное яблоко из любой его головы.
"Хорошо." Девятиголовый зверь, увидев, что я прибываю, не особо беспокоился, он просто небрежно бросился на меня одной из своих голов, казалось, он думал, что может угрожать Ао Юну, напав на меня.
Я холодно фыркнул на него, я тут же приблизил лапы и вытащил свои Небесные Когти. Сначала они казались слабыми и нежными, но когда я прибавил скорости, они стали невероятно резкими, я мгновенно отрубил ему голову.
Девятиголовый зверь закричал и отступил назад, наконец не осмелившись недооценить своих противников. Белый дым начал выходить из его тела, и из него выскочила человеческая фигура, это был демонический человек с девятью глазами и восемью руками. В каждой руке он держал разное оружие, а только что отрубленная голова лежала на земле.
«Будьте осторожны, он очень силен». Ао Юн обеспокоенно сказал мне.
Я не боялся ни капли, в конце концов, я уже был в мире демонов несколько сотен лет, за исключением Би Циншен Цзюнь, никакие монстры не вызывали у меня угнетенного чувства, тот, что сейчас передо мной, не исключение.
Красный луч Ао Юна превратился в длинное копье, улавливая движения зверей, и я выпустил свои Небесные Когти со всех сторон, чтобы хитро атаковать его.
Девятиголовый зверь бессознательно пришел в ярость, он замахнулся своим хвостом на меня и схватился за длинное копье Ао Юня, крепко обхватив его руками. Он выплюнул красный круглый внутренний шар, шар светился и отражал морскую воду. Он стал горячим, закипевшим и постепенно почернел ... .. судя по всему, это определенно не вкусно ...
«Третий дядя, почему вы идете изо всех сил против этого младшего?» Ао Юн был шокирован и отчаянно боролся.
Девятиголовый зверь злобно сказал: «Если бы только тогда ты не перешел черту! И пусть Яо Яо влюбится в тебя, она бы не умерла! Тогда бы меня не посадили на 800 лет в подводную тюрьму! »
«Какое отношение ко мне имеет твоя дочь, любящая меня? Я не соблазнял ее намеренно, она привела себя ко мне, а вы пытались заставить меня жениться на ней? » Ао Юн внезапно рассмеялся: «Тогда говори, что хочешь!»
«В любом случае! Это твоя ошибка!" Девятиголовый зверь пробудил внутренний шар, и море снова задрожало: «Ты умрешь со мной сегодня!»
«Мяо Мяо!» Ао Юн поспешно крикнул мне: «Беги! Это не имеет к вам никакого отношения! »
Я коснулся своей головы и на мгновение задумался, я бросился вперед, оттолкнул высокомерного девятиголового зверя, а затем взял красную внутреннюю сферу и проглотил ее залпом ... а затем повернулся и побежал ...
Двое людей рядом со мной были ошарашены ...


    Прости

    Девятиголовый змей не смог защититься от этой уловки, он был ошеломлен на мгновение, Ао Юн воспользовался этой возможностью, чтобы быстро и безжалостно ударить его локтем, выпуская себя из его объятий. Красное и длинное копье в его руках превратилось в молот и злобно ударило его по голове, бессмысленно избив девятиголового змея, а затем, используя аккорд Дракона, девятиголовый змей был крепко привязан.
Я улетела вдаль, наблюдая за всем этим, и наконец немного расслабилась.
Но я не ожидал, что Ао Юн внезапно оставит девятиголовую змею и быстро побежит в мою сторону, поднимая меня с ног ... .. затем переворачивая меня вверх ногами и многократно тряся меня, говоря: «Быстро выплюнь! Выкладывай! Не ешьте! Это ядовито! »
«Мяу-уу ~» Я запыхался от всего этого метания, а затем быстро выплюнул внутренний шар, затем я громко отругал: «Если ты будешь продолжать махать мной, мне будет плохо!»
Увидев, что со мной все в порядке, Ао Юн наконец вздохнул, он посмотрел на внутренний шар на земле, постепенно превращающий воду в черный цвет, а затем использовал свои силы, чтобы захватить область вокруг шара. Затем он приказал солдатам из креветок принести хрустальную колбу, поместил его в нее и запечатал пчелиным воском.
После того, как вся работа была сделана, он повернулся и посмотрел на меня, а затем внезапно схватил меня за уши и проклял: «Ты идиот! Ты не можешь это есть! Внутренняя сфера моего третьего дяди по природе ядовита, ты умрешь, если прикоснешься к ней! "
«Я не умер». Я развела руками, думая, что он просто придумывает что-то, чтобы напугать людей: «И не то чтобы я все равно хотел есть эту штуку… .. что ты так злишься… ..»
«Ты не боишься яда?» - спросил Ао Юн.
"Боюсь." Я смущенно ответил: «Но это не было ядовито… ..»
Ао Юн не знал, что сказать, хрустальная колба, содержащая внутренний шар, была наполнена черной аурой и была окрашена в черный цвет. Он сразу же спросил: «Почему ты сделал такую ​​глупость?»
«Благодаря боевому опыту и знаниям этого кота, - с гордостью учил я его, - если вы украдете чьи-то вещи, другая сторона будет дико преследовать вас, поэтому я украл внутренний шар, чтобы девятиголовый змей преследовал меня, и чтобы у тебя была возможность сбежать! »
«Внутренние сферы клана Демонов обладают странными способностями! Если вы укусите его, вас, скорее всего, убьют на месте! »Ао Юн стиснул зубы:« К счастью, вы ученик Би Циншен Цзюня, я не знаю, какие методы он использовал, чтобы заставить вас обрести способность быть невосприимчив к ядам, иначе ты был бы мертв! "
Я не понимал, почему он злился, поэтому осторожно спросил его: «Ты не хочешь, чтобы я спас тебя ...»
«Почему ты хочешь спасти меня? А также рисковать своей жизнью ... »Ао Юн внезапно замолчал, он нерешительно посмотрел на меня.
Я, естественно, сказал: «Потому что я тебе нравлюсь, ты хороший человек!»
«Глупо… ..» Ао Юн не продолжал говорить, он тупо смотрел на меня очень, очень долго, так долго, что я чуть не уснул, и, наконец, он смущенно сказал: «Ты так искренне ко мне относишься…». .У меня были плохие намерения по отношению к тебе ... ... прости ...
Что такое злые намерения? Я был очень озадачен, но он сказал: «Прости», имея в виду, что теперь мы друзья? Я был очень счастлив за это, поэтому не стал говорить и просто улыбнулся ему.
Судя по его лицу, он, казалось, покраснел, он сразу же повернулся и приказал солдатам-креветкам вернуть Ао Е в морскую тюрьму. Были морские звери, которые подошли, чтобы вернуть меня в банкетный зал, и на обратном пути он больше не прикасался и не сжимал меня и перестал дуть воздухом мне в уши и шею. Как и Шен Цзюнь, он серьезно привел меня в банкетный зал, а затем посмотрел мне в глаза и неохотно сказал: «Если вы приедете снова в следующий раз, я с гордостью проведу для вас тур по четырем морям».
"Хорошо." Я кивнул и поспешно побежал обратно в банкетный зал.
Однако я увидел, что танцор все еще танцевал, но бессмертный человек был самым пьяным, Мо Линь уже давно покинул банкет. а Би Циншэнь Цзюнь все еще неподвижно сидел на своем сиденье в оцепенении ... ... как деревянная статуя ...
«Шиф?» Я осторожно подтолкнул его.
Он внезапно перевернулся ко мне, всем телом прислонился к моему плечу, его дыхание было ровным, и кажется, что он уже спал.
На самом деле сейчас он выходит поиграть и теперь засыпает, как ребенок. Так что я надулся, я легонько положил его голову себе на бедра, мычание Мяо Мяо звучало довольно приятно, убаюкивая его спать.
Уговаривая, уговаривая, я тоже заснул… ..
Когда я проснулся, мы с Би Циншен Цзюнем поменялись ролями, я спала у него на коленях, а также немного пускала слюни ... и он выглядел так, будто у него было какое-то похмелье, а также он зевнул. Увидев меня проснувшимся, он прикоснулся к моей голове: «Во время моего опьянения ты причинял какие-то проблемы?»
Я внезапно вспомнил, что обещал ему перед отъездом, поэтому поспешно уставился на него самым чистым и невинным взглядом и продолжал качать головой: «Мяо Мяо все время была во Дворце Дракона, она не бегала по улице. «.
«Ммм, умный ребенок». Он удовлетворенно коснулся моей головы и, неуверенно поднявшись, позвал Цзинь Вена и Сяолиня: «Пойдем назад».
Самки мидий поспешно принесли нам суп, Би Циншэнь Цзюнь выпил несколько глотков, очистил свой разум и тело, а затем взял меня за руку, чтобы уйти.
В это время паж вынес зверя кирина и лошадей. Когда вошел Би Циншэнь Цзюнь, вода снова раскололась, на этот раз он не стал задерживать время, а быстро выбежал на поверхность.
Мне довелось увидеть вдалеке Ао Юн на своем морском чудовище, на коралловом рифе, улыбающегося и махающего мне на прощание, поэтому я тоже несколько раз махнул лапами в ответ.
Вернувшись во дворец Сюань Цин, Би Циншэнь Цзюнь все еще страдал от похмелья, я чувствовал, как он спокойно идет в свою комнату, но, подойдя к кровати, я увидел, что он находится в другом состоянии, чем обычно, поэтому я последовал за ним. он влез на кровать и нырнул в его объятия, чтобы спать вместе с ним.
На этот раз он не отверг меня, но взял меня в свои объятия и крепко обнял, он тоже был как ребенок и несколько раз потер мне уши, зуд чуть не заставил меня громко рассмеяться.
«Мяо Мяо ~», - он тихо простонал, казалось, что ему очень больно.
«Я здесь ~ Я здесь ~» Я слегка коснулась его головы, утешая его.
Он повернул меня и обнял, как большую подушку, закрыл глаза и, ничего не сказав, заснул.
Я понюхала его губы, казалось, что от них пахнет нектаром, отчасти головокружительный, поэтому я с любопытством высунул язык и один раз лизнул. Я осторожно посмотрел на его глаза, похоже, он не собирается меня внезапно ругать, поэтому я расслабился и снова лизнул.
Это вино? Вроде очень вкусно, почему я не подумал попробовать? Глубокое раскаяние охватило мое тело, я быстро воспользовался возможностью, чтобы снова и снова облизывать остатки вина, пока он спал. Я поцеловала его в глаза, а затем спокойно прижалась к нему, чтобы заснуть.
Мы оба крепко спали до полудня второго дня, Би Циншен Цзюнь проснулся и неловко держал голову, сказав, что больше никогда не пойдет во Дворец Дракона, чтобы выпить, затем он уставился на ленивого меня на своей кровати, и сурово порицали: «Тебе нельзя спать на моей кровати, когда ты в человеческом обличье!»
"Хорошо, я знаю! Я знаю!" Я небрежно пообещал, от души не хотел, поэтому перевернулся и продолжил спать.
Брань Би Циншэнь Цзюня была бесполезной, он вышел из комнаты и приказал слугам приготовить ему чай, чтобы очистить его разум.


    Идти в школу

    Мо Лин, этот ублюдок, действительно не лгал мне. За полгода снова отросла шубка из красивого и гладкого меха!
Это не облегчило мне мою обиду на него, потому что в эти последующие дни он часто навещал меня, обычно не уходя даже после обеда. Еще он любил сжимать мои лапы, особенно ощущая подушечки лап. Даже Би Циншен Цзюнь больше не мог терпеть такое поведение и отправил его в царство смертных, чтобы найти кошку, с которой можно было бы поиграть, а не дурачиться со мной ...
Он проницательно сказал, что кошки из царства смертных не такие милые, как я. Его слова заставили меня почувствовать себя очень счастливым, поэтому, когда он ушел, я взмахнул обеими лапами, чтобы попрощаться с ним.
В эти дни Вава дулась каждый день, говоря, что мы пошли во Дворец Дракона без нее, много веселились, много вкусно поели и забыли о ней. Она сказала мне, что я был нелоялен, из-за чего у меня поникли уши, но намекнула, что в следующий раз мы пойдем за ней поиграть. В это время Джин Вэнь убегает вслед за улыбкой Мо Линь, если бы она не доставляла травы, она доставляла бы лекарства, так что это дало мне некоторые сомнения, что она и плохой парень работали вместе!
Однажды ранним утром, когда я крепко спал в своей комнате, Вава внезапно вошла внутрь и вытащила меня из-под одеяла. Когда сонный я зевнул и собрался снова укрыться одеялом, чтобы заснуть, Джин Вэнь подошел с горячей водой, умыл мое лицо и сказал: «Если ты не превратишься обратно в человека, Я вылью тебе на голову этот таз с водой ».
Я сразу проснулся и быстро превратился в человека, и грустно посмотрел на нее и сказал: «Что ты делаешь… ..я не собака, я не двигаюсь по утрам…»
Джин Вэнь поспешно стянул с моего тела всю одежду и превратил ее в простой и достойный комплект синей одежды. Вава растрепанно поспешил умыть мое лицо и почистить зубы, эти двое были похожи на бабочек, круживших надо мной, и сказали: «Ты забыл, что сегодня был день, когда ты обещал Учителю Шен Цзюню, что пойдешь в школу?»
Я был потрясен, когда узнал об этой новости, когда практиковал каллиграфию. Би Циншэнь Цзюнь сказал мне, что отвезет меня сегодня в школу, чтобы поприветствовать учителя… ..и встретить новых друзей…
Услышав, что я могу подружиться, я начал волноваться, поэтому продолжал убеждать Ваву и Джин Вена сделать мне прическу. Вава использовал синие ленты и прикрепил колокольчики к моим волосам и завязал ими две длинные косы, они подпрыгивали вверх и вниз, когда я бежал в комнату Шен Цзюня.
Би Циншэнь Цзюнь ждал меня, он и Сяолинь серьезно смотрели на что-то, и когда он увидел мое возбужденное лицо, его лицо расслабилось и смягчилось, он сжал мой нос и сказал: «Когда ты пойдешь в школу, ты должен ладить с другими учениками, не конфликтовать с учителем, понимаете? »
Я с энтузиазмом кивнул, волоча его, чтобы он выбежал со мной на улицу, и в это время Вава и Джин, пыхтя и тяжело дыша, подбежали к большой сумке, они поздоровались с Шен Цзюнем: «Мастер Шен Цзюнь, мы все упаковали».
«Ах, вы двое составляете компанию Мяо Мяо, пока она учится, вы должны следить за ней, если она не понимает, дайте ей несколько советов, а если она попадет в беду, вы должны остановить ее как можно скорее». Шэнь Цзюнь осторожно сказал им.
Вава и Джин Вэнь стояли на страже, они напряженно кивали головами.
На самом деле… .. как я мог попасть в беду… ..
После утренней лекции мы отправились в школу, по дороге я с радостью и радостью наслаждался цветами и свежим воздухом, сидя верхом на кириновом звере.
На этой горе было много водопадов, свисающих со скал, повсюду распространяя белый туман. Он был полон цветов четырех времен года, а рядом находился горячий источник. Вдалеке виднелся пышный бамбуковый лес, скрывавший несколько серых плиток и белые стены небольшого здания.
Би Циншэнь Цзюнь схватил моих бабушек и направился к центру здания. Он несколько раз осторожно постучал в дверь. Изнутри раздался ясный голос: «Шен Цзюнь, пришедший издалека, пожалуйста, войдите».
Дверь внезапно распахнулась, и перед ней предстала женщина со светло-голубыми волосами, тонкими бровями, изящной и элегантной манерой поведения, источающей аромат книг. Это была женщина, возраст которой я не мог определить. Она случайно подошла, чтобы поприветствовать нас.
Би Циншэнь Цзюнь подтолкнула меня вперед и представила: «Богиня синих перьев, это демон-кошка, о котором я говорил с вами в прошлый раз, она моя ученица Хуа Мяо Мяо. У нее глупый характер, но она по-прежнему хороший демон, я побеспокою тебя за твою тяжелую работу.
Я с любопытством смотрю на женщину передо мной и задаю вопрос: «Сколько тебе лет?»
«Ах… ..» Богиня Синего Пера коснулась моей головы, улыбнулась и ответила: «Я? Мне уже 7800 лет ».
«Мяо Мяо не должна быть такой грубой». Би Циншэнь Цзюнь поспешил прочитать мне лекцию.
Я сразу отступил в сторону, больше ничего не решился сказать.
«Ни вреда, ни вреда», - выглядела богиня синих перьев очень доброй и любезной, она продолжала спрашивать: «Что Мяо Мяо изучает или читает обычно?»
Я быстро повернул голову и посмотрел на Би Циншэнь Цзюня в поисках помощи, он вздохнул и ответил: «Этот кот еще не учился и не читал».
«Тогда Мяо Мяо, что у тебя хорошо получается?» Богиня Синего Пера достала ручку и бумагу, чтобы записать какие-то неизвестные слова, и продолжила любезно спрашивать.
На этот вопрос я смог ответить, поэтому громко воскликнул: «Я хорошо сражаюсь! Ловим мышей! Спать! Кража еды! »
"Эээ ... последний?" Богиня Синего Пера была на мгновение ошеломлена.
Би Циншен Цзюнь немного смутилась: «Она довольно интересная, не так ли? Она еще не совсем понимает мир людей, поэтому я специально послал ее сюда.
Они оба немного поговорили, они не спрашивали у меня моего мнения и грубо решили, что мой интеллектуальный уровень находится на самом низком уровне, и доставили меня в школу молодых демонов, которые только или недавно развили свои человеческие способности. формы. В него были включены только самые базовые учебные программы и изучение аспектов человеческих принципов.
Увидев ностальгию по возвращении в эту школу, лицо Вавы помрачнело: «Я закончил эту школу демонов уже около 100 лет ... внутри они все маленькие Вавы, я так стар, чтобы оставаться здесь вместе с ними, я будет посмешищем для других ... »
Джин Вэнь, который был рядом с ней, бросил на нее взгляд: «Я уже закончил школу более 300 лет… ..это может быть только трудность слуги…»
Я не понимал, на что они жалуются. Я только следовал за Богиней Синего Пера в школу демонов, но я не ожидал, что, войдя в двери, я увижу маленькие копии Вавы. Им было, наверное, 7 или 8 лет ... их глаза широко смотрели на меня ... ... заставили меня немного гордиться.
Судя по всему, определить, кто будет начальником класса в будущем, не составит труда.
Я гордо приподнял хвост и навострил уши. Когда я вошел в школу, я увидел, что там мужчина средних лет разговаривает с Богиней Синего Пера. Он уставился на меня, поэтому я немедленно опустил голову, чтобы показать, что у него есть дисциплина. Би Циншэнь Цзюнь, казалось, расслабился, поэтому он попрощался со мной и напомнил, что заберет меня после окончания школы.
Я немного сопротивлялся, но вскоре я начал изучать и читать с другими студентами с любопытством.
Меня назначили на последний ряд сидений ... Я быстро сел перед маленькой девочкой с зелеными волосами. Она была очень хорошенькой, на ее лице были две милые ямочки. Она утверждала, что она служанка бога богатства Чжао Гунмина, ее звали Бай Цай, она была демоном капусты, и поскольку Чжао Гунмин не любил необразованных слуг, ее отправили в школу, чтобы учиться и учиться управлять деньгами.
Голос Бай Цай был очень тихим, очень нежным и немного нежным, но она втайне продолжала оглядываться на мужчину средних лет на сцене. Ее голова была покрыта холодным потом, как будто она плохо себя чувствовала или у нее была какая-то болезнь или болезнь, и Джин Вэнь вместе с Вавой оба ударили меня ножом ... ... двое постоянно мне подмигивали, но я понятия не имел, почему они сделали такое действие… ..
Я обеспокоенно спросил Бай Цая: «Почему ты дрожишь? Вы плохо себя чувствуете? »
Мужчина средних лет подошел ко мне, использовал большую доску, злобно ударил меня по столу и яростно крикнул: «Потому что тебе не разрешают говорить во время урока!»
Почему мне не разрешили говорить? Я был удивлен этим заявлением ...


    Беспорядки в школе

    Если мы родились с ртом, почему бы нам не говорить с ним? Он даже не сказал, что нам нельзя говорить, и по какой причине мы не должны разговаривать?
Я коснулся своей головы и бессознательно посмотрел на учителя. Мужчина средних лет, прежде чем я даже открыл рот, чтобы заговорить, он внезапно громко сказал: «Протяни руки!»
Почему мне пришлось протянуть руки? Дать мне конфету?
Я взволнованно протянул лапы, но он мне конфет не дал. В мгновение ока он использовал линейку и злобно ударил меня по ладоням, от боли я издал жалобный крик «мяу-уу ~». Вся эта кошка вскочила, держась за мои красные и опухшие лапы, и кружила по классу.
Такой вид скрытой атаки был не очень приятным! Я сердито оглянулся на него, но я не ожидал, что он продолжит с Бай Цаем, он крикнул: «Протяни руки!»
Глаза Бай Цай наполнились слезами, она робко протянула руки и неоднократно просила о пощаде: «Учитель ... Я не виноват, пожалуйста, пощадите меня на этот раз».
«Она не понимает правил, а вы тоже не понимаете ?!» Учитель был бессердечен, линейка в его руках злобно сразила.
Я немедленно побежал к Бай Цаю, как молния, протянул руки вверх, чтобы поймать линейку, затем я сердито отругал: «Почему ты бьешь людей?»
Когда я перехватил линейку, которая собиралась ударить Бай Цая, она издала звук «вау». Тот учитель, видя мое сопротивление, его лицо превратилось в красные и белые полосы. Он применил какую-то силу, чтобы вытащить линейку, которую я держал, но как бы он ни старался, он не мог ее вернуть. Затем он открыл рот и громко отругал: «Ты злое создание! Разве вы не знаете принцип уважения и почтения к своему учителю ?! »
«Не знаю». Я очень честно ответил.
"Вы! Вы! Вы!" Учитель в гневе произнес слово «ты» три раза подряд. Он ослабил хватку на линейке и подошел к двери, сказав: «Я позволю Богине Синего Пера преподать тебе урок!»
Я вытащил ноги, толкнул стол перед собой, быстро бросил его перед ним и молниеносно бросился к двери. Когда я остановился у двери, я безжалостно впился когтями в кирпичи и сказал: «Ты ударил меня и хочешь уйти? Неужели я, Хуа Мяо Мяо, такая легкая цель для тебя?
Когда учитель увидел мою мощь, он начал чувствовать себя немного напуганным, его ноги начали дрожать, но его слова все еще были спокойными: «Что ты собираешься делать?»
Я посмотрела на него двумя глазами и медленно произносила каждое слово четко: «Ударь тебя!»
Прежде чем слова упали, я немедленно бросился вперед, чтобы поприветствовать его пинком, все его тело вылетело в окна, полетело во двор и приземлилось на землю. Он испустил крик «ай йо», когда упал. Я поспешно погнался за его телом, но Цзинь Вэнь и Вава неожиданно подбежали сзади, оба схватившись за руку, громко крикнули: «Мяо Мяо (глупый кот)! Быстро остановись! Вы не можете ударить учителя! »
«На основании чего он может ударить меня и избежать наказания за это?» Я слегка сжал кулак левым кулаком, потащил Цзинь Вена, державшегося за мою правую руку, и сделал большие шаги к испуганному учителю. Ужасающие крики Бай Цая, казалось, прекратились, все ученики молчали.
"Стоп! Прекратите свои неуважительные действия по отношению к Учителю Хуангу! » Этот громовой рев раздался рядом с нами, я повернул голову назад и прищурился. Я был удивлен, увидев знакомую фигуру черноволосого красноглазого юноши с маленькими клыками, торчащими изо рта. Его тело было одето в тесную кожаную одежду, он сердито и поспешно побежал ко мне со стальными когтями, его глаза были полны ярости, казалось, он хотел со мной драться.
Я использовал одну ногу и растоптал свою жертву, учителя, который пытался убежать. Я высокомерно поднял голову и посмотрел на человека слева от меня, кажется, я видел его где-то раньше.
"Это ты?" Мужчина подошел ближе, он больше не двигался, он смотрел на меня ошеломленно, смотрел и смотрел, его лицо стало красным ...
Я еще раз взглянул на ошеломленную деревянную статую, видя, что он, похоже, не хочет двигаться, я повернулся и хотел продолжить преподавать это тухлое яйцо, называемое учителем, уроком. Джин Вэнь держала меня за руку своей жизнью и, похоже, не хотела отпускать, она жалобно воскликнула: «Если ты продолжишь так, когда мы с Вавой вернемся домой, мы будем есть много неприятностей».
"Зачем?" Я не понял.
Учитель под моей ногой закричал, как умирающая свинья: «Сяо Тянь! Поторопитесь и помогите мне избавиться от этого кота-демона! »
«Это…… давно не виделись…» Человек по имени Сяо Тянь продолжал смотреть на меня с красным лицом, его рот сказал что-то, чего я не знала.
Я посмотрел на него озадаченно: «Я видел тебя раньше?»
Сяо Тянь выглядел очень смущенным, он опустил голову и уставился в землю, его рот дрожал, и он мягко сказал: «После того дня… ..я вернулся, чтобы искать тебя, но тебя там не было…». «.
Этот день? Почему я ничего не помню, о чем говорил этот парень?
Учитель крикнул еще более яростно: «Сяо Тянь! Что делаешь?"
Сяо Тянь продолжал прикасаться к своей голове, он застенчиво сказал: «Я ... Я ... Я всегда думал о тебе ... ..»
«О… ..» Я небрежно кивнул головой и подумал, что у него, вероятно, какое-то психическое заболевание.
«Сяо Тянь !!!!» Учитель воскликнул: «Я тебя умоляю…»
«Это ... как тебя зовут?» Сяо Тянь посмотрел мне в глаза, его глаза сияли, ярко сияли, он, казалось, чего-то ожидал.
«Хуа Мяо Мяо». В моем сердце были смешанные чувства, он наконец сказал несколько слов, которые я могла понять.
«Тогда…… тогда… .. Мисс Мяо Мяо, возможно ли, чтобы вы сняли ногу с учителя и освободили его?» Казалось, Сяо Тянь наконец вспомнил человека у меня под ногой, но тот учитель уже потерял сознание.
Я чувствовал, что этого избиения было достаточно, и подумал о том, чему Би Циншэнь Цзюнь учил меня каждый день о принципе прощения, поэтому я щедро посмотрел на него. Я больше не топтал его, а продолжал спокойно сидеть с другими молодыми демонами внутри и приветствовать своих одноклассников.
Я не знал, почему Бай Цай и Вава лежали на своих столах и очень горько плакали, и почему Цзинь Вэнь смотрел в сторону и плакал: «Мастер Шен Цзюнь ... Я не смог выполнить поставленную вами задачу ...». .вы должны смягчить наказание ... »
Сяо Тянь вбежал, посмотрел мне в глаза и очень громко и серьезно сказал: «Я возьму на себя ответственность!»
Я не знал, за что он хотел быть ответственным, поэтому я неохотно ушел и пошел схватить Учителя Хуана с земли, однако я не знал, куда он пошел.
«Хулиган уже исчез! Бай Цай, не волнуйся, сейчас он тебя не ударит! » Я продолжал похлопывать Бай Кая по плечу, чтобы утешить ее: «Не плачь!»
«Мастер Чжао потратил так много денег на обучение Бай Цая, а Бай Цай доставил столько неприятностей, Бай Цай не является официальным ааа !!» Бай Цай закричал еще громче: «Мастер Чжао может даже выгнать меня из своей резиденции ... Что я буду делать, когда это произойдет ?!»
«Вава, не плачь… ..» Я увидел, что, как я ни уговаривал, она не слушала, поэтому я пошел утешать Ваву.
Вава взял меня за руку, яростно откусил и сказал: «На этот раз, когда мы вернемся, нас накажут и отругают! Мастер Шен Цзюнь может даже призвать молнию и гром, поместить нас в одиночную камеру или даже быть обшитым доской! Это все вина Мяо Мяо !! Ааа ... ..»
Чем больше они плакали, тем больше отчаялись, даже Джин Вэнь начал рыдать ...
Я правда не понял, что я все равно сделал не так? Все, что я сделал, это избил бессовестного мерзавца, который ударил детей? Разве я не спас всех из пасти смерти? Почему в конце концов я сделал что-то не так?
В тот момент, когда я собирался высказать свое собственное мнение, Джин Вэнь яростно дергал меня за уши и ругал: «Глупый кот! Наши смерти будут вызваны вами !!!! »
Ву ~ Ву ~ ... почему я снова ошибаюсь ...


    Богиня Синего Пера

    Этот класс ... Я не могу больше оставаться, везде, если бы не было плача, был бы крик, а если бы я не был в оцепенении ...
Они утомляли меня до смерти, поэтому я хотел уйти в мгновение ока и поискать большое дерево, где можно было бы спать. Прежде чем я даже сделал шаг за дверь, Богиня Синего Пера поспешно бросилась ко мне и мягко сказала: «Мяо Мяо, можешь пойти со мной на секунду?
"Хорошо!" Я вспомнил, как Би Циншэнь Цзюнь велела мне слушать других, поэтому я послушно кивнул головой, не отставая от ее шагов.
Богиня Синего Пера привела меня к своему дому, в доме сидел Учитель Хуан, которого я только что избил, а рядом с ним стояло покрасневшее лицо Сяо Тянь. Он спокойно поглядывал на меня, а когда яоглянулся, он повернул голову, чтобы посмотреть в пол или в окно от смущения.
Конечно, эксцентричный, все его тело пахло собакой, так что это определенно нехорошо! Я тайно оценил его в своем сердце.
«Сяо Тянь, ты сначала вернись и передай от меня привет Эрланшен ​​Цзюню». Богиня синих перьев села в центре деревянного кресла с круглой спинкой и также намекнула мне сесть на ближайший стул.
Сяо Тянь произнес ответ, бросил на меня несколько взглядов своим покрасневшим лицом и, наконец, медленно ушел.
Богиня Синего Пера умело взяла чайник на столе, она ничего не сказала, а просто неторопливо разлила чай, наполнив три чашки до краев. Она дала мне одну из чашек, я с любопытством взял ее, проглотил залпом, а потом выплюнул от горечи. Я высунул язык и закричал: «Что это за штука !! Отвратительно! Отвратительно!»
"Как грубо!" Учитель Хуан нахмурился и обвинил, он поднял руку и сказал: «У этого демона плохой характер, я не могу научить ее, давайте вернем его Би Циншэнь Цзюню».
"Не волнуйся ~ Не волнуйся ~" Богиня Синего Пера не нервничала и не торопилась, она продолжала спрашивать меня: "Ты никогда не пил чай?"
Я посмотрел на плохого парня, Учителя Хуана, а затем широко улыбнулся Богине Синего Пера и сказал: «Я часто вижу, как Би Циншэнь Цзюнь пьет чай, но я никогда раньше не пил его, я не думал, что это будет так плохо. !»
«Но… ..думали ли вы, почему другим людям нравится это пить?» Богиня Синего Пера задала мне вопрос.
Я держал голову и очень долго думал, и в конце концов ответил: «Это потому, что у них странные вкусы?»
"Вы любите есть рыбу?" - снова спросила Богиня Синих Перьев.
«Мне это очень нравится!»
«Но мне не нравится ни капли, запах рыбы странный». Богиня Синих Перьев нахмурилась и сказала: «Если я не позволю Мяо Мяо есть рыбу и вместо этого выпить со мной чай, будет ли это хорошо?»
"Не хорошо!" Я быстро покачал головой: «Или ты можешь есть со мной рыбу, не пей чай!»
«Почему у меня должны быть те же интересы, что и у вас?» - спросила меня с улыбкой Богиня Синего Пера.
«Потому что ... потому что ... ..» Я встал и стал ходить кругами, но не мог придумать ответа.
«Мяо Мяо», - подошла ко мне Богиня Синих Перьев, коснулась моей головы и мягко сказала: «Вы не всегда можете позволить другим людям приспосабливаться к вам, но научитесь понимать других людей, точно так же, как вы любите есть рыбу и как Я люблю пить чай. Студенты, слушающие Учителя Хуана, - это то же самое, поэтому вам не следует разговаривать в классе с Бай Цаем, чтобы мешать его лекциям ».
Мне показалось, что я понял и кивнул, поэтому я продолжал спрашивать: «И все же я не люблю лекции, что будет, если мне нравится говорить?»
«Тогда вы можете говорить позже, дождитесь окончания школы, чтобы говорить. Лекции Учителя Хуанга составлены с большим трудом, вы должны относиться к нему с уважением». Богиня Синего Пера налила мне еще одну чашку чая.
Я осторожно поднял чашку, сделал еще один глоток и обнаружил, что этот чай имеет вкус меда, очень сладкий, немного горький, но очень вкусный.
«В этот чай добавлены мед и цветы, тебе нравится?» Спросила она.
Я быстро кивнул и допил оставшийся чай.
Богиня синих перьев сказала мне: «Если вы измените свой взгляд на некоторые вещи, вы обнаружите, что они могут стать очень интересными. В классе вы можете узнать много того, чего не знали раньше, почему вы не пытаетесь слушать лекции? »
«Но он меня ударил!» Я быстро сообщил об Учителе Хуан и с сожалением показал ей свои опухшие и красные руки.
Богиня Синего Пера оглянулась на сине-черного Учителя Хуана, она коснулась моих лап и сказала: «Мяо Мяо, когда ты был маленьким, твой отец раньше бил тебя?»
«У Мяо Мяо нет отца!» Я сразу ответил.
«Значит, тебя ударил Шифу Би Циншен Цзюнь?» Она снова спросила.
Я кивнул: «Он ударил меня по заднице».
«Когда он ударил тебя, ты злился на него?»
Я покачал головой: «Шифу хорошо ко мне относится, поэтому он меня бьет, я не злюсь».
«Почему, когда Учитель Хуан бьет тебя, ты злишься?»
«Потому что ... он слабее меня!»
Богиня Синего Пера внезапно распространила смертоносную ауру от своего тела, окутав весь дом, заставив меня вздрогнуть и вырваться наружу. Но я не ожидал, что она развернется и догонит меня в мгновение ока, она остановилась перед дверью и восстановила всю свою смертоносную энергию, она мягко сказала мне: «Тогда, если кто-то сильнее тебя, он сможет ударить вас и заставить вас слушать? »
«Нет… ..» - с сожалением опустила я.
Богиня Синего Пера коснулась моей головы и спросила: «Ты понимаешь, что сделал не так?»
Я кивнул и промолчал.
«Иди извиняйся, если ты знаешь свои плохие поступки и размышляешь над ними, ты хороший ребенок». - тихо сказала Богиня Синего Пера.
Я споткнулась в сторону Учителя Хуана, я осторожно подняла голову, уставилась на него и прошептала: «Мяо Мяо ошибается ... Учитель Хуан не сердится ...»
«Пусть это пройдет… Я плохо учил тебя, я был слишком нетерпелив…» Учитель Хуан, сидевший рядом со мной, говорил без остановки, он нежно прикоснулся к своему лиловому лицу, посмотрел на меня, вздохнул и затем подошел к Синему Перышку. Богиня и поклонилась: «Моя ученица действовала импульсивно, я не смог научить мою ученицу в соответствии с её способностями, я прошу Шифу прощения».
«Это очень хорошо, ты сначала вернешься к обучению, а этот демон-кот будет сопровождать меня для разговора». Богиня Синих Перьев удовлетворенно кивнула и налила мне еще чая.
Я с удовольствием сел и поговорил с ней и обнаружил всевозможные принципы и причины, но это было очень просто, она также рассказывала мне много интересных историй, и меня всегда заставляли что-то понимать.
Время незаметно пролетело незаметно. Небо начало темнеть, и я обнаружил, что мне пора уходить, но, прежде чем уйти, я с любопытством задал ей последний вопрос: «Кто такой отец?»
«Это кто-то с кровным родством с вами, с рождения, они будут очень любить вас и позаботиться о вас, так называемый Шифу - это только половина отца, но Шифу все равно будет любить вас и заботиться о вас. «. Богиня Синего Пера долго думала, прежде чем дать мне ответ.
Так что я с радостью ушел с Джин Вэном и Вавой.
На обратном пути они оба поняли, что Богиня Синего Пера не хотела сообщать об этом Би Циншен Джун, поэтому они испытали облегчение и отчаянно посоветовали мне не действовать безрассудно в будущем и не начинать драки. , Если я чего-то не понимаю, я должен сначала спросить их.
Я быстро кивнул.
Би Циншэнь Цзюнь ждал, когда меня выпустят из школы в горной долине, я с радостью бросился к нему в объятия, несколько раз потерся головой о него и начал рассказывать ему, что произошло сегодня. Сначала он был зол, но обрадовался, он продолжал хвалить Богиню Синего Пера за ее методы обучения и за то, как она смогла научить меня такому разуму, и что позже он лично доставил лекарство Учителю Хуангу в качестве извинений.
Вернувшись во дворец Сюань Цин, он попросил нескольких слуг сварить цветочный чай, чтобы насладиться вместе, я пил и пил, и внезапно вспомнил сегодняшнюю проблему, поэтому я уставился на лицо Би Циншэнь Цзюня и очень серьезно сказал: «Сегодня я обнаружил огромный секрет. "
"Какой секрет?" - неторопливо спрашивает Би Циншэнь Цзюнь, попивая чай.
«Шифу на самом деле мой отец!» - громко сказал я.
Би Циншэнь Цзюнь выплюнул чаю… ..и продолжал долго кашлять…
"Тогда я должен называть тебя отцом?" - с любопытством спросил я.
«Нет !!!!!» Рев Би Циншэнь Цзюнь потряс небеса ...
Что я снова сказал не так на этот раз ...


    Подарок Шен Цзюнь

    Из-за проблем с отцом Би Циншэнь Цзюнь долгое время был зол ... у него было потемневшее лицо, и он отказывался говорить со мной, поэтому я перекатилась на землю, чтобы польстить и доставить ему удовольствие ...
Мо'лин, этот бесстыдный нахлебник, пришел как раз, когда пришло время обеда, поэтому я быстро бросился к двери, готовый выселить его из дома.
Но я не ожидал, что этот глупый идиот Цзинь Вэнь уже ввел его внутрь.
Об этом определенно не может быть вопросов, даже если он войдет, я его выкину обратно. Когда я собирался наброситься на него, Мо'лин поднял правую руку: «Мяо Мяо ~, посмотри, какие вкусности я тебе принес ~»
Проплывший мимо меня манящий кошачий аромат, я понюхал воздух и увидел в его руках жирный бумажный пакет, наполненный чем-то вроде восхитительного жареного цыпленка.
Поэтому я с радостью подбежал к нему, посмотрел на взятку в его руках и не стал играть в игру «Выгони его», а просто хотел сбежать и найти тихое место, чтобы полакомиться цыпленком.
Мо'лин тихо последовал за мной, пока я ел и не замечал, что меня окружает, он слегка поднял мои передние лапы, несколько раз ущипнул подушечки лап и жутко сказал: «Очень мягко, это действительно весело ...»
Я повернулся и задними лапами быстро отшвырнул этого сумасшедшего дядю. Видя, что я действительно не хочу, чтобы меня беспокоили, он, к сожалению, ушел искать Би Циншэнь Цзюнь, чтобы выпить чаю и поиграть с ним в шахматы.
После еды и насытившись, Вава регулярно подходит, чтобы вымыть все вокруг моего рта. Я поднял хвост и поспешно побежал к комнате Би Циншэнь Цзюня на случай, если этот умственный человек решит отравить его.
Но еще до того, как я подошел к двери, я услышал громовой смех Мо'лина: «Она на самом деле называла тебя отцом !! Назвал тебя отцом? !! Хахаха ... ..»
«Что тут смешного?» Голос Би Циншэнь Цзюнь дрожал от гнева, определенно не вежливого.
Голос Мо'лина был немедленно понижен: «Я говорю, заметьте, даже если весь мир знает ваши мысли, кроме этого глупого кота, они сразу поймут».
«Я… ..какие мысли бы у меня были !!» Би Циншэнь Цзюнь взволнованно сказала: «Она свободна от злых намерений и настолько предана своему делу, как у меня могут быть такие возмутительные мысли!»
«Pffftt!» Мо'лин снова начал смеяться: «Я только хотел сказать, что ты хорошо заботишься о своем ученике, о чем ты думал?»
«Мо'лин, ублюдок!» Би Циншэнь Цзюнь сердито хлопнул по столу ...
Хорошо, он наконец понял, что этот парень - ублюдок, поэтому я радостно вбежал внутрь, запрыгнул на бедра Би Циншен Цзюнь и спросил Мо'лина: «Почему ты не бросаешь взгляд?».
Би Циншэнь Цзюнь нежно прикоснулся к моим волосам, его лицо было немного взволнованным: «Когда ты вошел?»
"Прямо сейчас!" Я быстро потер его несколько раз, принял человеческий облик и прижался к его объятиям.
Мо'лин изящно встал, его лицо хотело рассмеяться, но он не осмеливался это сделать, он извинился и пошел к двери, а затем прошептал что-то в уши главного слуги Сяолиня, заставив его быстро войти, чтобы убрать сломанный стол. ... ..
Би Циншэнь Цзюнь посмотрел на меня и нерешительно сказал: «Знаешь, ты не можешь просто небрежно залезть на бедро мужчины?»
«Я забрался на бедра многих людей». - гордо сказал я.
Выражение лица Би Циншэнь Цзюня изменилось, в его глазах внезапно появился намек на ауру убийства.
Я быстро сел и начал считать на пальцах: «Инь Цзы, Бык Дьявол, Вава, Джин Вэнь, Ю, Ло Ша… ..»
«Как кошка или как человек?» - холодно спросила Би Циншэнь Цзюнь.
Я тупо посмотрела на него: «Бедра не такие уж большие! Если я превращусь в человека, я не смогу спать! »
Он облегченно вздохнул и ничего не сказал ...
Вскоре после этого Сяолинь привел внутрь паж Ю Гуаня, чтобы подметать обломки и уносить их. Би Циншэнь Цзюнь обнял меня и привел в спальню, положил на мягкую кровать, а затем вытащил красочную коробку.
Когда я открыл коробку, она вдруг испустила лучи и ароматный аромат. Внутри был красивый колокол золотого цвета, на котором высечен какой-то неизвестный текст.
Би Циншэнь Цзюнь нерешительно поднял воротник и сказал мне: «Это ... подарок, ты его наденешь?»
"Да!" Я с готовностью ответил, не задумываясь, этот ошейник выглядел очень красиво, а звук колокольчика был чистым и четким, так что он мне очень понравился.
«Если вы наденете этот ошейник, я буду знать, где бы вы ни находились». Би Циншэнь Цзюнь мягко объяснил: «Ты хочешь надеть его?»
«Хочу!» Я посмотрел на цвет колокольчика и ответил очень быстро и прямолинейно, совершенно забыв, что если я сломаю еще одну вазу, то я не смогу от него спрятаться ...
Би Циншэнь Цзюнь наконец улыбнулся, он осторожно взял воротник и надел на меня, а затем нежно обнял меня руками: «Надеюсь, ты останешься со мной навсегда».
Эти слова, словно молния ударила в мои воспоминания, внезапно заставили меня вспомнить тот год, тот день, я видел его раньше, и это он оставил меня там, бросив меня в тот раз ...
В глубине души мне вдруг стало больно, как будто меня укололи иглами, поэтому я опустила голову, не желая долго говорить.
"Ты не хочешь?" Голос Би Циншэнь Цзюня звучал нервно.
«Боюсь…» - сказал я с грустью, - «Боюсь, что однажды ты больше не захочешь Мяо Мяо…… точно так же, как в тот раз, когда ты бросил меня…… и сколько бы я ни ждал, ты не вернулся… .. »
«В то время… ..Я не думал о том, чтобы взять демона в ученики, и в то время у меня было срочное дело, поэтому это было неудобно…» - поспешно объяснила Би Циншэнь Цзюнь.
«Ты вернулся искать меня?» Я попросил.
«Я ... .. тебя уже не было».
«Я ждала тебя целых три дня… ..»
«Прости…» Би Циншэнь Цзюнь грустно посмотрел вниз.
«Хи-хи ~» - я внезапно рассмеялся, бросился в его объятия и радостно сказал: «Все в порядке! Наконец-то ты пришел и забрал меня! »
Глаза Би Циншен Цзюня мгновенно загорелись, как будто одновременно загорелись тысячи фонарей, затем он закрыл глаза, закрывая светящиеся звезды в своих глазах: «Ты не злишься?»
«Почему я должен сердиться? Ты пришел меня найти », - я отчаянно покачал головой, а затем посмотрел на него, озадаченный и спросил:« Но в то время, почему я хотел пойти с тобой? Я не могу понять почему ».
«Тогда вы должны думать об этом медленно, время долго, очень долго». - прошептал Би Циншэнь Цзюнь, поцеловав мои волосы.
Он хотел продолжить целоваться вниз, но я обнаружила, что в углу сбоку есть большое хрустальное зеркало, и бросилась к нему, а затем посмотрела на себя в зеркало. Я крутанулся влево и вправо, глядя на колокольчик в зеркале, и обнаружил, что он становится все более и более милым, поэтому я начал кричать «Мяу Мяу ~».
Когда я превратился в кошку, меня удивило, что колокольчик на моей шее автоматически уменьшился в размерах, все равно очень мило!
Поэтому я быстро выбежал, желая позволить Ваве и Цзинь Вэню взглянуть на мой колокол, но внезапно изнутри колокола раздался голос Би Циншэнь Цзюня: «Мяо Мяо, этот колокол обладает магическими свойствами, которые могут действовать даже за тысячи миль. Более того, в этом колоколе моя кровь, поэтому, если ты трижды прочитаешь в голове мое имя, я смогу тебя услышать ».
Удивительный! Так забавно! Я была так счастлива, что начала кататься по земле, хрустящий колокольчик продолжал звенеть, а Цзинь Вэнь и Сяолинь выразили мне свою признательность и восхищение, за исключением единственного человека с ясным мышлением, Вавы, - сказала она:
«Это хорошо, в будущем мне не придется бояться, что ты подкрадешься, чтобы напугать меня! Шен Цзюнь действительно задумчивый ».
Затем я вспомнил о проблеме с охотой, поэтому я внезапно впал в депрессию, и мое выражение лица исчезло ...


    Счастливые враги

    На следующий день рано утром Вава снова вытащила меня из постели и, переодевшись, заставила меня пойти в школу еще полусонной.
Я лениво превратился обратно в кошку, продолжая спать на руках Би Циншэнь Цзюнь, пока мы не пришли в школу. Он сказал мне, что это нехорошо, в будущем он хочет, чтобы я мог ходить в школу один ... так меня бросило за подножие горы, поэтому мне пришлось пойти на занятия с Вавой и Джином Вэнь.
Рано вставать так противно ...
Единственное, что хорошо в утре, это то, что воздух был особенно свежим, можно было даже почувствовать запах росы воды и увидеть птиц, сидящих на ветвях. Было много живого щебетания и чириканья, но, к сожалению, когда я подошел, все они были напуганы звуком колокольчика ...
Цветы всех четырех сезонов распустились, и Джин Вэнь и Вава очень шумно болтали, говоря мне, что они хотят вернуться и пойти поиграть. Мне нравились только цветы с относительно легким запахом, поэтому они выбрали относительно сильный ароматный цветок жасмина, чтобы возиться с моим чувствительным носом, заставляя меня издать несколько громких чиханий.
Вдалеке послышался запах собаки, заставивший меня насторожиться. Подойдя ближе, я обнаружил, что это был Сяо Тянь, держащий букет красных роз, стоящий в оцепенении под большим деревом. Его лицо все еще было красным, на его улыбке виднелись два ряда зубов, и я понятия не имел, почему его голова была опущена.
Этот ублюдок должен часто слоняться с собаками, а те, кто любит собак, определенно не хорошие люди. Я немедленно потянул за собой ваву, чтобы объехать и избежать его.
Но я не ожидал, что то, чего вы больше всего хотели избежать, будет тем, с чем вы столкнетесь больше всего. Этот собачий ублюдок внезапно вскочил, как голодный злой дух, преследующий меня! Во время бега он все время махал розами в руке!
"Мяу!" Я, который изначально планировал осторожно обойти его, издал крик от погони. Я быстро убежал, надеясь уйти от него как можно дальше, и чем дальше, тем лучше. Потому что запах этого ублюдка заставлял меня чувствовать себя неуютно.
«Мисс Мяо Мяо!» Его скорость была очень хорошей, и из его рта доносились громкие крики.
Я повернул голову и обнаружил, что этот чудак бежит как сумасшедший и вот-вот догонит меня, поэтому я сразу же набрал скорость. Я резко пополз в гору, постоянно спрашивая себя, почему мне так не повезло…
«Мисс Мяо Мяо! Оставайтесь на линии!" Сумасшедший теперь гнался еще более возбужденно, розы в его руке все были рассыпаны по земле.
Я отчаянно пытался его обогнать, я бежал все быстрее и быстрее, но когда я достиг вершины, бежать было некуда. На вершине стояла только высокая сосна, поэтому я ловко залез на нее руками и ногами и злобно отругал: «Чего именно ты хочешь?»
Сяо Тянь остановился и фыркнул, как будто у него астма, он поднял голову, чтобы посмотреть на меня, и показал свою зубастую улыбку, он поднял руки, чтобы показать мне полусохшие розы, и пробормотал: «Это ... это цветы ... это подарок мисс Мяо Мяо ... »
«Ты кот-обманщик!» Я был так зол, что бросил сосновую шишку, злобно ударил его ею и громко сказал: «Ты так отчаянно гонишься за мной, если хочешь что-то подарить? Ты определенно хочешь отчаянно драться со мной! »
"Нет нет!" Сяо Тянь покрылся холодным потом: «Это потому, что мисс Мяо Мяо убежала, когда увидела меня ... .. так что я погнался за тобой ...»
Я бросил на него несколько сомнительных взглядов, все еще нервничая вокруг, и лицо этого ублюдка, не знаю почему, но всякий раз, когда я его вижу, у меня возникает желание напасть на него. Но Би Циншэнь Цзюнь сказал, что мне не разрешают драться… .. поэтому я подавил свое желание.
«Мисс Мяо Мяо… ..» - тон Сяо Тяня стал жалким, лепестки его роз продолжали падать. «Я не плохой человек… ..»
Я снова с опаской посмотрел на него, я осторожно соскользнул с дерева и подошел ближе, он взволнованно принес розы передо мной. Розы были ароматными, отчего у меня чесался чувствительный нос, и на этот раз я не мог не чихнуть, поэтому быстро отступил на несколько шагов.
Я не ожидал, что этот ублюдок будет следовать за мной шаг за шагом, запихивая розы мне в лицо, и когда я больше не мог сдерживать это, мои чихания вырывались одно за другим без остановки.
Сяо Тянь был озадачен и спросил: «Мисс Мяо Мяо, вы в порядке? Вы простудились потому, что ветер на вершине горы особенно сильный?
«Охладите мою задницу!» Я стряхнул его розы, пока быстро спотыкался с горы, этот ублюдок - это уже слишком! Почему он знает, что я боюсь пыльцы ?!
Сяо Тянь поспешил догнать меня: «Как насчет того, чтобы я отвез тебя к небесному Мо'линю посмотреть?»
Я обернулся и взглянул на него, и вдруг понял схемы и уловки этого человека! Оказалось, что он и Мо'лин были на одной лодке! Сознательно использовать пыльцу, чтобы запугать меня! Не очень хороший человек!
"Убирайся!" Я раздраженно и яростно пинал его ногой, не обращая внимания на его крики и крики сзади, я бежал, не оборачиваясь ...
На склоне горы Вава и Джин Вэнь все еще бежали, когда они оба увидели, что я возвращаюсь, они с тревогой спросили: «Что случилось?»
Я быстро пошел и потащил их в сторону школы, мы шли, пока я жаловался на злые намерения этого плохого парня, позволяя им быть осторожными и говоря им, что он определенно сумасшедший! Психически больной человек!
Цзинь Вэнь была ошеломлена, она не поняла и спросила: «Я думаю, что этот человек, вероятно, был учеником, которого принял Эрланшэнь Цзюнь, Сяо Тянь Цюань. Он разведчик Эрлангшена и отвечает за осмотр Царства Смертных, и иногда он приходил в школу, чтобы получить аудиенцию у Богини Синего Пера. Известный человек, печально известный своей честностью, как он мог быть плохим человеком? »
"Он должен быть! Он и Мо'лин вместе! Я держался за Цзинь Вена и серьезно сказал: «Ты не должен слишком сближаться с Мо'лином, иначе он научит тебя плохому!»
«О ~», - Джин Вэнь понял и кивнул, а затем облегченно вздохнул: «Так что на самом деле это было пустяком, я так сильно беспокоился».
«Что ничего? Я встретил психически больного! » Я увидел, что она не послушала моего учения и с тревогой топнула одной ногой.
Джин Вэнь и Вава просто коснулись моей головы и сказали: «Мы знаем, мы знаем ~»
Не слушать кошачье учение! В будущем вы будете страдать! Я так зол!
Мы втроем шумно шли в школу, и к тому времени, когда мы добрались до школы, учительница Хуан еще не пришла, но Бай Цай осторожно держала свои учебники и читала их вслух. Когда с ней разговаривали другие люди, это выходило из другого уха, она только сказала, что не должна портить время и деньги Учителя Чжао и должна эффективно учиться.
Ее отношение к учебе было очень хорошим и очень правильным, но от этого мне только стало скучно. Я не ожидала, что маленькая мисс в фиолетовой одежде будет смотреть на меня широко раскрытыми глазами, она с улыбкой сказала: «Старшая сестра Мяо Мяо, ты такая могущественная! Могу я сыграть с тобой вместе? »
Я поднял глаза, эта маленькая девочка выглядела очень симпатичной, ее голова была полна длинных розовых волос, собранных в пучок, у нее был румянец на лице, а также водянистые фиолетовые глаза. Ее глаза были намного светлее, чем глаза Вавы, к тому же она была одета очень изящно, с множеством цветов, украшений и макияжа.
Увидев, что у меня нет ответа, она с энтузиазмом продолжила: «Вчера ваш бой был таким потрясающим! Я поклоняюсь тебе! »
Услышав ее похвалу, я не мог не приподнять хвост и сказал: «Эй ~ когда я буду драться, конечно, это будет круто!»
«Я ученица феи Бай Хуа Дай Сяо Цзы (букв. Маленькая пурпурная бабочка)», - маленькая девочка смотрела на мое лицо с удивлением и восхищением, ее глаза были полны звезд. «Я ... .. могу ли я стать твоей друг?»
Я собирался ответить, когда рядом со мной раздался презрительный голос: «По твоему мнению, ты уродливая странность? Каждый день, если только ваша внешность не меняется, тогда кому вы понравитесь? "
Я обернулся и посмотрел, это был голубоволосый мальчик с тонкими глазами, он казался немного жестоким, у него были тонкие губы, и он выглядел очень высокомерным, на этот раз он смотрел только на Дай Сяо Цзы с кривым лицом.
Дай Сяо Цзы немедленно закричал в ответ с яростью: «Ты глупая ящерица! Всякий раз, когда я вижу тебя, ты такой ненавистный, ты должен просто скатиться в сторону и умереть! »
"Ты идиот! Ты уродливый человек, ты просто сентиментальный человек, растрачивающий свою привязанность! »
«Ты тупица! У вас глаза, которые закатываются, и вы несете чушь! »
«Ты глупее свиньи!»
«Ты тупее осла!»
Эти два человека продолжали бесконечно ругаться, у меня голова разбегается от того, что я слушаю это ...
Что, черт возьми, это… ..


    Слово Весна - очень важно

    «У тебя голова большая и непропорциональна твоему телу! А какая бабочка, ты похожа на неразвившуюся гусеницу! »
«Ты, треугольник глаз, зеленокожий, длинноязычный идиот! Я, гусеница, могу превратиться в бабочку! Тогда ты можешь всю жизнь быть злой ящерицей! »
«Ты глупый идиот!»
«Ты - мусор!»
Ди Сяо Цзы и этот голубоволосый маленький мальчик продолжали спорить, я слушал с большим любопытством, и Вава рядом со мной с тревогой крикнул: «Эй, прекрати! Брось!"
В стороне сидела седая девушка с ледяными голубыми глазами, она встала и холодно сказала: «Просто позвольте им делать что угодно, не будет дня, когда эти двое не будут спорить».
Дай Сяо Цзы немедленно издал «ва» и заплакал: «Хан Цзин Цзецзе *, как ты можешь так говорить обо мне! Это не я начал, это Шао Чжун не перестанет меня беспокоить! »
* [TN]: Jiejie похожа на женскую версию Gēgē. Раньше звонила старшая сестра, кто-то старше вас или кто-то с большим стажем.
Тот маленький мальчик по имени Шао Чжун, увидев ее плач, продолжал корчить глупые рожи и дергать ее за волосы: «Эй, урод, что ты собираешься делать, если я хочу запугать тебя ?!»
"Мои волосы! Это действительно сложно расчесывать и укладывать! » Дье Сяо Цзы плакал еще более жалобно.
Вава поспешно бросилась к ним, помогая ей уложить волосы: «Я помогу тебе переделать волосы, так что не плачь».
Хан Цзин подошел к ящерице Шао Чжуну и холодно усмехнулся: «Я слышал, что некоторые идиоты любят издеваться над девушкой, которая им нравится, я не знал, что ты такой человек».
Шао Чжун покраснел и бросился кричать ей в ответ: «Кому бы понравился этот урод!»
Сцена была наполнена слезами, спорами, утешением, иронией и изучением, так что, короче говоря, это был полный беспорядок. Я лег на стол и с интересом наблюдал, как после того, как Вава закончит утешать одну, ей придется пойти утешать другого, а Джин Вэнь, она смотрела на себя в зеркало, полностью игнорируя окружающую сцену.
Вдруг из двери кто-то крикнул: «Учитель Хуан идет!»
Эти слова, казалось, исходили от желтой ласки ...
Все дети немедленно сели на свои места, и за мгновение до этого хаотичный шум смолк. Все трудились, чтобы изучить их книгу, и, прежде чем я даже имел шанс развернуться, я схватил Вав и потащил обратно на свое место. Она тихо прошептала мне, что я должен быть послушным и хорошо слушать, даже Джин Вэнь бросил на меня резкий взгляд, показывая, что я не должен говорить во время урока ...
Когда Учитель Хуан вошел, он огляделся вокруг и затем с удовлетворением сказал: «Все очень трудолюбивы, очень хороши, очень хороши».
Сказав это, он взял книгу из рук и начал урок. Я понял, что речь шла о красоте весны, и что было много стихотворений, восхваляющих весну, таких как «Ветерок белого весеннего дня самый ароматный».
Это полная чушь! Что общего у весны и аромата? Ароматны только жареный цыпленок и рыба на гриле! И их можно найти круглый год! Почему ароматна только весна? Почему бы не назвать это «Аромат рыбы - самый ароматный».
Я прикоснулся лапами к голове и внезапно вспомнил, что у меня есть культурное образование, поэтому я рассказал Ваве о своих мыслях, а затем она тупо посмотрела на меня ...
Внезапно в моей голове вспыхнула вспышка, в моих глазах было слово «весна», написанное на книге, что… .. разве в той книге, которую дал мне Луо Ша, не было слова «весна»?
Раньше я очень долго искал комнату Би Циншен Цзюнь, но до сих пор не нашел! И поскольку я теперь грамотный, разве это не дает мне преимущества на этот раз?
«Хе-хе», я очень долго хихикал, я быстро попросил Учителя Хуана научить меня слову «весна», а затем старательно переписывал это слово много раз, чтобы это слово запечатлелось в моей памяти.
Учитель был очень тронут и похвалил меня, коснувшись моей головы: «Все должны быть похожи на одноклассницу Мяо Мяо, хотя ее базовые навыки невысоки, она очень трудолюбива и прилежна».
«Мяу-уу ~» Услышав похвалу, мое сердце почувствовало себя очень счастливым, и я больше не думал, что он был ненавистен, поэтому я улыбался ему каждый день, и в результате был немного смущен и покраснел ...
Весна, весна, весна ... Три слова, начинающиеся со слова весна, внутри книги было много картин.
После того, как школа закончилась и вернувшись во дворец Сюань Цин, я заметил, что Би Циншэнь Цзюнь ушел ради чего-то и еще не вернулся, поэтому я поспешно побежал в его кабинет, порылся в поисках эротики.
На самом деле, у Би Циншэнь Цзюня было много книг, на его книжной полке было много книг, которые начинались со слова «весна», но большинство из них состояло из четырех или пяти слов, а всего было пять книг с тремя словами. В трех книгах было слово «весна» посередине или сзади, а в двух было много текста без картинок, так что они не могли быть руководством по эротическому искусству.
Я расчесывал и расчесывал, все искал и искал, и, наконец, в самом нижнем углу книжного шкафа я вытащил книгу со словом «весна», написанным на ней, и в названии было всего три слова! Он был похож на тот, который был конфискован!
Я с радостью открыл книгу, и внутри было много красивых картин, в том числе изображений мужчин и женщин, делающих вещи, о которых я не знал, и, пока я учился, звук шагов Би Циншен Цзюня приблизился.
Надо поскорее спрятаться! Я быстро огляделся и снова превратился в кошку, я с готовностью взял руководство по эротическому искусству и спрятался в самой большой щели под книжным шкафом, ожидая и готовый к побегу.
Би Циншэнь Цзюнь подошел к комнате и увидел, что повсюду беспорядок, он на мгновение заколебался, его губы сложились в улыбку, он сделал несколько шагов вперед, прикоснувшись к мечу и выпив чаю, затем перетащил стул и сел перед ним. книжный шкаф, в котором я прятался. Он достал гуцинь и осторожно возился с ним.
У-у-у…… таким образом, я определенно не могу убежать…… с учебником по эротическому искусству во рту и, спрятавшись под книжным шкафом, мое сердце начало немного тревожиться. Я смотрел на человека, преграждающего мне путь, но не осмеливался издать ни звука, только послушно слушал его игру.
Тонкие пальцы Би Циншен Цзюнь были очень красивыми и грациозными, как бабочки на струнах, музыка была длинной и четкой, но, к сожалению, музыка на кошку не действует ...
Играя, он вдруг запел: «Котенок прячется не на восточной стене, а под полкой».
Я понял последнюю фразу, его игра внезапно прекратилась, а затем он уставился и улыбнулся мне, прячущемуся под книжным шкафом, он ничего не сказал, поэтому я нахмурился и выполз, готовый передать руководство по эротическому искусству и признаться , не желая, чтобы тебя снова отшлепали.
Би Циншэнь Цзюнь поднял руководство по эротическому искусству с земли, перевернул несколько страниц и затем посадил меня к себе на колени. Он не выглядел рассерженным, и позволил мне вернуться в человеческий облик и вместе просмотреть книгу.
Он сказал: «Для вас будет хорошо, если вы будете больше изучать эти книги в будущем, и когда бы вы не поняли, я могу вам объяснить».
Почему он не зол? Поэтому я быстро начал читать книгу, листая книгу, я обнаружил, что все слишком заумно, я не мог понять, что общего между этой и специальной техникой постели.
«Красиво, правда? Вы можете узнать больше ». Би Циншэнь Цзюнь терпеливо учил.
Может быть, я слишком плохо понимаю? Я повернулся и смиренно попросил совета. Но я не ожидал, что он мягко коснется моей головы, и вместо этого мягко сказал: «Посмотрите на эти великолепные декорации, созданные известными художниками, их изучение дает огромную пользу».
Сказав это, он указал на красивые схемы гор и рек и картину кошки, преследующей бабочку, а затем объяснил, как красавица приближалась к своим волосам на картине одиннадцать, и, наконец, он рухнул от смеха ...
Дразнить это незнание неправильно ...


    Кризис любовного письма

    Унизительный инцидент с учебником по эротическому искусству зажег во мне искру желания получить знания! Я серьезно учился целых семь дней! Это определенно был большой прорыв, и его было определенно нелегко получить! Этого было достаточно, чтобы Вава заплакала, а Сяолинь хвалил меня за то, что у меня впереди хорошее будущее! Из-за этого даже Цзинь Вэнь отзывался обо мне перед Би Циншен Цзюнем целых три дня! И Би Циншэнь Цзюнь был так взволнован, что пошел к Богине Синего Пера и подарил ей экстравагантный подарок, почти даже назвав ее наставником!
После семи дней напряженной работы, я, наконец, узнал, двадцать простых символов, а затем ... ..И тогда ... ..there не больше, а потом ... ..и после того как я закончил мучительный период запоминании три слова эротике руководство по искусству, я начал быстро искать эту книгу ...
К сожалению ... Техника сокрытия Би Циншен Цзюня была даже сильнее, чем у собаки, я перевернул исследование, и даже маленькие жемчужины Би Циншен Цзюня были разорваны отдельно, но я все еще не мог найти руководство по эротическому искусству, которое он спрятал. В отчаянии я временно сдался и продолжал слушать рассказы в классе, меня охватила лень, и я больше не хотел писать ...
Погода в Небесном Царстве всегда была солнечной и приятной, Цзи Сяо Дье нравилось, что я не был таким, как обычно, практически боготворил меня, как будто я был ее кумиром номер один, а Шао Чжун следовал за нами каждый божий день, препираясь с Сяо Дье. Я не знаю, как они могут изобретать столько новых слов, чтобы спорить друг с другом, даже никогда не улыбающийся Хан Цзин рядом со мной объяснил: «Будь то люди или монстры, если кто-то окажется в безвыходной ситуации, их бесконечное количество творчество взорвется ».
Я думал, что слова Хан Цзин имеют большой смысл, судя по всему, она казалась очень хорошо осведомленной.
Бай Цай все еще отчаянно училась в свободное время, и времени, которое ей приходилось болтать со всеми, было очень много, ее речь также была очень респектабельной с множеством манер. Но каждый раз, когда я разговаривал с ней, она говорила о таких вещах, как мирские цены, например, о том, что один цзинь байцай стоит три пенни, а один джин свинины - двадцать пенни ... Это вид восхищения в ее глазах вызывал я чуть не предал свою самую любимую рыбу и поверил, что деньги были самой красивой вещью на свете ...
* [TN]: Джин - это как средство измерения веса, равного фунтам или кг.
Короче говоря… ..проведение времени со всеми и совместные игры в школе сделало меня очень счастливым, и во время занятий я запомнил только интересные истории, которые Учитель Хуан рассказывал мне…
История, которую он рассказал нам сегодня, была о путнике, который заблудился в лесу. Кролику, медведю и лисе стало жалко этого бедняка, и они решили его спасти. Медведь собрал немного рыбы, а лиса собрала немного винограда для путешественника, но кролик не смог собрать никакой еды, поэтому почувствовал себя пристыженным и низко повесил уши. Кролик думал очень долго, и, наконец, когда путник развел огонь, кролик бросился в огонь, выбрасывая свою жизнь в пищу путешественнику. Таким образом, путешественник понял истинный смысл жизни и значение жертвы кролика.
Я думал, что кролик действительно глуп, а раз медведь и лиса уже нашли еду для путника, зачем ему идти и умирать? Кроме того, этот путешественник даже не был родственником или кем-то, кого он знал, он даже не был его другом, зачем ему умирать за него?
Когда я поднял этот вопрос, Учитель Хуан очень долго думал, он не дал мне ответа, он только сказал: «Это история из буддийских писаний, и самый важный урок из нее - это то, что надо быть иметь дух, который будет жертвовать и посвятить себя другим, и думать о других раньше себя ».
Я кивнул, казалось, будто я понял, но этого не произошло. Когда я вернулся во дворец Сюань Цин, я спросил Би Циншэнь Цзюнь об этой проблеме: «Шифу, если бы я был тем кроликом, должен я или не должен был прыгать в этот огонь, чтобы поджариться для путешественника?»
Би Циншэнь Цзюнь нахмурился и сразу сказал: «Тебе категорически запрещено делать такие глупые поступки!»
Я набросился на его тело и несколько раз потерся, улыбнулся и сказал: «Понятно, шифу определенно лучший!»
Он с любовью коснулся моей головы, продолжил собирать рыбные кости и накормил меня рыбным мясом.
На следующее утро Вава неохотно вытащила меня из постели, чтобы я пошла в школу, и на перемене перед началом урока Сяо Дье неожиданно и тайно подошла ко мне, протянула мне письмо и загадочно сказала: «Это письмо от Сяо Тянь гэгэ, он хотел, чтобы я отдал это вам, и вы абсолютно не должны позволять другим видеть это! »
После того, как она закончила, она покраснела и несколько раз с сомнением улыбнулась мне, а затем быстро убежала.
Я с любопытством открыл письмо ... но потом мне стало грустно, увидев столько слов, которых я не знал ...
Что-то что-то день… .. что-то что-то цветы, а что-то что-то драка… .. и наконец я прочитал, что было сказано в надписях, что-то что-то полдень… ..
Я обнаружил, что во всем тексте я на самом деле знал пять слов, поэтому мое сердце не могло не чувствовать себя немного самодовольным, но я, к сожалению, не мог понять, что он хотел сказать ... Я действительно хотел спросить Ваву и Джин Вэнь, но внезапно вспомнил, что я абсолютно не могу никому показывать… .. оставляя мне единственный вариант - сдаться.
Я еще раз понюхал письмо и обнаружил, что там запах собаки, этот ублюдок Сяо Тянь определенно нехороший человек, у меня также были серьезные сомнения и подозрения, что письмо, которое он мне дал, было письмом к драке ... ..хотя сразиться со мной где-нибудь ...
Я не возражал против того, чтобы избить того парня, но я не знал, где находится это место, а потерявшийся мог винить только себя за мой интеллект, поэтому я безумно засунул письмо обратно в пояс, который сделал для меня Вава, и сделал это. не думай больше об этом… ..
Однако я не ожидал, что на следующий день Сяо Дье с улыбкой придет и доставит мне еще одно письмо, сказав, что это только для меня. Но на этот раз было еще хуже, внутри я узнал только три слова! Я сердито разорвал письмо!
В последующие дни Сяо Тянь доставлял письмо на каждый день, мой энтузиазм по поводу дуэли был немного затронут им, поэтому я спросил Сяо Дье и застенчиво признался: «Место, написанное наверху здесь, где оно… ..»
«Если ты не знал направления, почему ты не спросил меня раньше!» Сяо Дье ошеломленно уставился на меня и быстро одарил меня понимающей улыбкой: «Кроме того, Мяо Мяо цзецзе очень давно не был в Небесном Царстве и тоже не любит путешествовать, а место, написанное вверху, - это недалеко отсюда, всего в десяти милях отсюда, и тебе лучше идти быстро и самому! Сяо Тянь уже много дней грустит, говоря, что ты не заботишься о нем и игнорируешь его ~ "
Объяснившись, она снова мне улыбнулась и весело воскликнула, убегая назад. Шао Чжун также последовал за ней и продолжал свой бесконечный распорядок дня ссориться, рыдать и причитать.
Что касается этой драки, я определенно не осмелился сказать Ваве и Цзинь Вэню, опасаясь, что они будут мешать мне драться с ним, поэтому, когда школа закончилась, я произвольно дал повод покинуть их и ушел в направлении Сяо. Дай указал мне на Туманные Облачные Равнины.
И Сяо Тянь, он сидел под деревом в Туманных Облачных Равнинах и ждал меня, он сегодня особенно энергично одевался, его красные глаза, увидев меня, взволнованно изменились и загорелись, и все его тело подпрыгнуло. Поток его действий был красивым и синхронным, лишь несколько кусочков травы на его черной кожаной броне.
«Ты ... ты пришел ... ..» Он похлопал пыль по своему телу и запнулся.
«Ах… ..вы долго ждали!» Я подарил ему великолепную улыбку.
Сяо Тянь идиотски уставился на меня и ничего не сказал, его лицо покраснело, его руки сжались в кулаки, его тело слегка дрожало, я не знал, планировал ли он какую-то атаку до начала боя.
Я очень давно ни с кем не дрался, поэтому от волнения облизнул губы и радостно спросил: «Давайте начнем?»


    Второй бой с Сяо Тянем

    Листья на дереве мягко опускались вниз, и легкий ветерок мягко дул, создавая несколько порывов воздуха, постепенно унося все дальше ...
Я медленно вытаскивал свои демонические силы, мои когти слегка вытянуты и торчали, готовые и готовые к атаке, и концентрируясь на человеке, который был передо мной, и на каждом его движении и действии, готовый начать наступление.
Сяо Тянь, казалось, колебался, он стоял там, как деревянная статуя, пристально глядя на меня. Он, казалось, был весь в изъянах, но, скорее всего, это была ловушка, ожидающая, пока ясначала ход, а потом контратака.
"Начало?" После долгой подготовки он, наконец, сделал легкое движение, его рот объявил о битве.
Возможность! Я быстро вскочил, поднял одну из своих ног, собираясь ударить его по голове, развернулся в воздухе и злобно схватил его за голову своими сокрушающими небеса когтями, мой хвост одновременно пронесся мимо его глаз.
Сяо Тянь отступил на несколько шагов, упал плашмя на землю, и на его руках выскочила пара стальных когтей, рубящих горизонтально. Я был яростно в наступлении, но он, похоже, даже не хотел сопротивляться или даже двигаться.
Он смотрел на меня сверху вниз! Поняв эту истину, я рассердился и быстро выпустил на него серию атак, он поспешил увернуться, заставив меня разрушить и снести большое дерево, затем он поспешно бросился вперед и схватил меня за руки, остановив мою атаки.
Очень хорошо! Я немедленно ускользнул от него, используя свои ноги, я несколько раз ударил его ногой, и Сяо Тянь наконец попался на мою уловку. Получив от меня ногу, он упал на землю, держась за живот, и крикнул «айгу», а затем я поспешно кинулся на него и злобно откусил ему шею, чтобы закрепить победу.
«Мисс Мяо Мяо! Что это… .. »Сяо Тянь неоднократно жалобно кричал, прежде чем он даже успел закончить говорить, я его толкнул и повалил на землю. Я развел его руки в стороны и прикусил переднюю часть его горла, ограничивая его способность говорить.
«Хе-хе ~». Результат, наконец, был решен, я с гордостью думаю о том, что с ним делать и как поступить с моими военными трофеями, и почему-то мне показалось знакомым, как я имел дело с демоном давным-давно.
Неожиданно позади меня раздался крик Цзинь Вэня: «Мяо Мяо! Мяо Мяо! Где ты?"
Я поспешно использовал свои кулаки, чтобы вырубить Сяо Тяня, а затем сел на его тело и поздоровался: «Я здесь!»
Цзинь Вэнь поспешно подошел, посмотрел на человека подо мной на земле, затем взглянул на текущее состояние Сяо Тяня и спросил: «Что вы, ребята, делали?»
Я немедленно бросился защищать свою невиновность: «Это он пришел ко мне, дал мне объявление о битве и хотел начать бой! Мяо Мяо не провоцировал этот бой! Я очень послушный! »
«Какое объявление битвы?» Со лба Цзинь Вэня капал холодный пот, она еще раз взглянула на потерявшего сознание Сяо Тяня и на мгновение заколебалась, она, казалось, забыла о его существовании, взяла меня за руки и сказала: «Вставай, давай поторопимся и вернемся. ... ... не причиняйте здесь больше зла ... ... если мы вернемся очень поздно, Би Циншэнь Цзюнь разозлится.
Когда ее голос стих, из звонка на моей шее раздался голос Би Циншэнь Цзюнь: «Мяо Мяо? Уже почти темно, почему ты еще не вернулся? »
Я боялся, что он рассердится, поэтому решил, что больше не буду драться, и быстро покинул Сяо Тянь и последовал за Цзинь Вэном домой ...
Би Циншэнь Цзюнь ходил кругами, ожидая моего возвращения, когда он увидел меня, он, казалось, был очень счастлив, коснулся моего лба и спросил, что я узнал. Я сразу сказал ему, что сегодня выучил два слова, и он удовлетворенно кивнул, и не спросил, почему я не вернулся домой сразу после школы.
Я не ожидал, что Джин Вин на самом деле доложит сегодня Би Циншен Цзюню обо всем, включая бой с Сяо Тянь, и в результате мне пришлось остаться дома, и Би Циншэнь Цзюнь прочитал мне лекцию перед ужином, а также был допрошен. о том, что случилось.
Увидев, что я киваю головой в знак отрицания, у него появились новые подозрения, поэтому я послушно вынул из пояса письмо, которое Сяо Тянь дал мне, и передал ему, и признался ему: «Это он хотел драться со мной. … ..Это не было моим намерением… ..так что не ругайте меня… .. »
Би Циншэнь Цзюнь взял письмо, и его лицо изменило цвет, он серьезно спросил меня: «Это объявление для боя?»
«Я так думаю ...» Я почесал уши и недоуменно ответил: «Если это не объявление о драке, то что это?»
«Вы узнаете слова на письме?» Он продолжал спрашивать.
Я гордо ответил: «Узнай пятерых!»
«Ммм, в статье, содержащей более тысячи слов, вы можете распознать только пять слов, определенно улучшение». Би Циншэнь Цзюнь начал слегка хихикать, он коснулся моей головы, похвалил, а затем спросил: «Когда ты и Сяо Тянь встретились?»
Я поднял голову, подумал немного, а затем сказал: «В первый день в школе я и учитель Хуан поссорились, он подошел и сказал какие-то странные вещи».
«До этого вы никогда его раньше не видели?» Би Циншэнь Цзюнь снова взглянул на письмо.
Я кивнул, показывая, что у меня нет никакого впечатления о нем.
«Кстати, о ... .. Мяо Мяо, твоя память, кажется, не очень хорошая?» Би Циншэнь Цзюнь обнял меня и сел.
«Неправильно», - я категорически отверг это, глядя свысока на свой интеллект, и быстро привел убедительные доказательства: «Вчера я ел морского окуня, за день до того, как ел желтого горбыля, а за день до этого я ел лобстера! И это было жареным! »
«Десять дней назад я водил тебя на Звездный утес, чтобы посмотреть и поиграть, мы встретили фею, ты все еще помнишь ее лицо?» Би Циншэнь Цзюнь улыбнулся и спросил.
«Эээ… ..» Я начал очень сильно думать.
«Не думай больше». Би Циншэнь Цзюнь посмотрел на меня понимающе и похлопал по голове: «Уже поздно, сегодня Джин Вэнь приготовил восхитительную жареную курицу».
Я тут же спрыгнул с его бедер, отбросил все вопросы, которые были у меня в голове, и полетел в сторону кухни, желая сначала поскорее поесть.
Во время бега я, кажется, услышал, как Би Циншэнь Цзюнь что-то пробормотал: «Может, мне стоит пойти поговорить с Эрланшен ​​Цзюнем, чтобы узнать больше по этому поводу…»
Он не поужинал перед выходом к двери, даже после того, как я наелась от еды и питья, он еще не вернулся, и Цзинь Вэнь продолжал спрашивать, почему Сяо Тянь послал мне письмо с просьбой о драке. Это потому, что мои слова отказа в тот день были слишком резкими, из-за чего он так рассердился?
Откуда мне знать ответ на этот вопрос! Услышав сплетни, Вава тоже подошел, продолжал спрашивать и с завистью сказал: «Сяо Тянь - человек честный и порядочный, и в небесном царстве он очень популярен, и, поскольку он подарил вам цветы, вы должны подумать о нем. «.
Цзинь Вэнь безжалостно ответил ей: «Что за чушь!»
Выражение лица Вавы сразу изменилось, и она поспешно поправилась: «Конечно! Он даже не может сравниться с совершенством нашего Шэнь Цзюня или даже половины его! » А затем похлопал ее по груди и сказал Джин Вэню: «К счастью, ты напомнил мне…»
«Ты, ты смотришь только на внешность, и не смотришь на их внутреннюю природу, если так будет продолжаться, ты никогда не станешь главным слугой». Джин Вэнь ткнула ее в лоб.
Вава сразу впал в депрессию ...
Ночью Би Циншэнь Цзюнь наконец вернулся снаружи, я превратился в свою кошку и забрался на его кровать, потирая его руки и готовый спать, он погладил меня по телу и сказал: «В будущем не принимайте цветы от других людей и не принимайте письма от других людей случайным образом ».
«Мяо Мяо не любит розы». Я лениво ответил.
«Какие цветы тебе нравятся?» Би Циншэнь Цзюнь легла и мягко спросила.
«Пыльца не должна быть слишком ароматной, ярких цветов…» - подумал я сначала, а затем ответил: «Раньше на горе Луоин дикие хризантемы были действительно красивыми».
Би Циншэнь Цзюнь кивнул и замолчал.
А на следующий день Вава внезапно наполнила все вазы в комнате большими цветами диких хризантем.


    Пропал Дай Сяо Цзы

    Согласно фактам, рыба предназначена для еды, игры - для игр, а посещение школы - это место для новых друзей.
К сожалению, там было слишком много монстров и демонов, большинство из них очень усердно учились, как уже получившие диплом Вава и Джин Вэнь. Бай Цай и Хан Цзин были среди лучших, а я, Дье Сяо Цзы и Шао Чжун были среди худших среди учеников ... демоны тайно поговорили и решили, что я буду новым руководителем школы молодых демонов, которая сделало меня особенно счастливым.
Однако Дье Сяо Цзы внезапно исчезла, она не приходила в школу целых два дня, никто даже не заметил ее тени.
Первым, кто это обнаружил, был Шао Чжун с тревожным выражением лица: «Я, накануне ... когда мы с ней играли вместе, я случайно толкнул ее на стол, у нее был травмирован лоб, а затем она убежала, плача. , и с тех пор я ее не видел ».
Как руководитель школы молодых демонов, я выражал свое презрение: «Когда я шел играть и через некоторое время устанавливал от игры, я возвращался один, я делал это часто в прошлом».
«Но… ..я поранил ее лицо… ..» Шао Чжун был чрезвычайно обеспокоен, «Эта девушка всегда больше всего дорожила своим лицом, как вы думаете, что-то случилось?»
Хан Цзин, которая только что читала книгу, внезапно усмехнулась: «Это из-за своего обезображенного лица она решила покончить жизнь самоубийством?»
"Ерунда!" Шао Чжун быстро закричал: «Как такое могло случиться!»
Затем Бай Цай спросила: «Заблудилась?»
Хан Цзин посмотрел на Шао Чжуна и продолжил говорить: «В небесном царстве много запретных мест, может, она вошла в одно из них и умерла ... или, может быть ...»
Шао Чжун вспотел от холодного пота, он сразу убрал все свои вещи на рабочий стол. Он не стал дожидаться прихода учителя и в спешке ушел, но Бай Цай внезапно и неожиданно преградил ему путь и сказал: «Я внезапно вспомнил ... .. недавно, недалеко от того места, где живет королева-мать Запада, появился чрезвычайно зверский монстр ... отпугивающий многих фей и бессмертных ... »
"Ну и что?" Шао Чжун решительно отталкивает ее руку: «Я хочу найти Сяо Цзы».
Хан Цзин холодно сказала: «Она имела в виду то, что вы ищете кого-то, кто придет на замену, чтобы не искать смерти». «Могущественный монстр?» Я сразу обрадовался: «Тогда пойдем искать в том направлении!»
«Не причиняйте вреда!» Джин Вэнь и Вава мгновенно закричали в унисон: «Мастер Шен Цзюнь будет зол!»
Я прищурился и лукаво сказал с улыбкой: «Его нет дома, его не будет на две недели».
«Тогда мы подождем, пока он вернется, и прикажем запереть вас в одиночной камере». Эти два приспешника не скрились на меня и продолжали насмехаться надо мной: «Если вы уйдете и создадите проблемы сегодня, мы не хотим столкнуться с новыми проблемами».
Шао Чжун издал звук «хммм» и немедленно вылетел за дверь. Зная, что это было ближе к концу занятий, и видя, что он все еще не вернулся, у меня на сердце появилось тревожное чувство, поэтому я решил, что лучше меня ударили и посмотрели, иди искать его, поэтому я незаметно уклонился от них и побежал вне…..
Небесное царство на самом деле действительно велико, было много бессмертных и фей. Я боялся, что другие люди узнают мое лицо и вернут меня в Би Циншэнь Цзюнь, поэтому я превратился в кошку, тайно обнюхал землю в поисках следов Шао Чжуна и побежал под покровом облаков.
Я прибыл на место после того, как пробежал неизвестно сколько времени, и на расстоянии раздался какой-то игривый звук. Я поспешно бросился туда, и в результате образовался туманный нефритовый пруд, а внутри нефритового пруда было несколько обнаженных женщин, играющих в воде. Одежда всех семи цветов висела на деревьях, развевалась на ветру, как односторонний флаг.
Я почувствовал запах земли и обнаружил, что Шао Чжун, кажется, был рядом, поэтому я несколько раз обошел окрестности, а затем внезапно услышал слабый стон.
Я немедленно поднял глаза, у Шао Чжуна было зеленое опухшее лицо, он висел на дереве, он смотрел на меня с шоком и смущением, и на его шее было четыре слова: Я ЕСМЬ XX. Это показалось очень интересным, но, к сожалению, поскольку в последних словах было слишком много штрихов, я не узнал этого. Я начал размышлять, но в конце концов решил, что спрошу Би Циншэнь Цзюнь, когда вернусь.
Лицо Шао Чжуна выглядело так, будто он вот-вот заплачет, поэтому я махнул ему рукой, чтобы ему не пришлось больше ждать, и быстро вскочил на вершину дерева, готовый освободить связывающие его веревки.
Неожиданно сзади послышались крики и крики женщин: «Откуда взялся еще один вор?»
Семь цветов порхали в воздухе и приближались ко мне, я был занят развязыванием веревок вокруг Шао Чжуна своим ртом, и, с нетерпением пытаясь избежать их, я попал в их ловушку. Я отчаянно боролся, пытаясь освободиться от все более тугих веревок… .. и когда меня затащили в нефритовый пруд… .. меня бросили в воду, как лягушку, и я издал звук «хлопка».
Нежная белая рука протянула меня и связала, как будто меня собирались превратить в кошачий суп. Я увидел красивую женщину, она широко раскрыла миндалевидные глаза и воскликнула: «О, это демон-кошка! Какой милый."
«Даже кошка хочет быть вором? Ненавистный!» Женщина рядом с ней громко отругала: «Свяжи и бей, а потом повесь вместе с парнем на дереве!»
«Старшая сестра… ..это демон кошка?» Другой голос вместе со звуком цитры прозвучал: «Я слышал, что эти трехцветные кошки, самцы от природы прирожденные евнухи *… ..»
* Евнух относится к кастрированным мужчинам.Итак ... ... семь женщин, двенадцать ... ... четырнадцать глаз смотрели на меня одновременно, а затем подняли меня руками, перевернули, продолжили чувствовать вниз и исследовали чтобы узнать, евнух ли я… ..
«Не !! Помогите!" Я отчаянно кричал, однако никто не обращал на меня никакого внимания, и чем больше они играли со мной, тем более возбужденными они становились, с удовольствием держа опустошенного меня на руках.
Сверху вниз меня трогали каждый дюйм ... даже лапы и ягодицы не были исключением, это было беспрецедентное насилие ... они даже приготовились искупать меня с акациями, дернули мой колокольчик, а затем весело спросили , «Почему бы нам не отвезти тебя домой и не воспитать?»
"Не хочу!" Я был категорически против, но небесная дева крепко обняла меня, чуть не задушив.
"Такой милый! Такой милый! Пушистый! Кому это принадлежит? »
«Наверное, это домашнее животное, мы подождем, пока кто-нибудь будет искать эту кошку…»
«Нам повезло случайно наткнуться на этого прекрасного демона-кошку, во всем виноват этот глупый демон-птица, который задохнулся насмерть ...»
«Подари ей галстук-бабочку и завяжи ей на голову, колокольчик недостаточно милый».
Все были глухи и выступили против моего мнения… .. и после принятия ванны они радостно одели меня в одежду и положили в большую корзину, а затем мягко сказали: «Милый котенок, когда мы закончим, мы будем привезу вас к королеве-матери Запада ».
Услышав эти слова, я очень обрадовался, я, связанный веревками, с грустью смотрел на Шао Чжун, который все еще висел в воздухе… .. и чувствовал, что мы находимся в одной лодке.
Его глаза уже были в слезах, мы смотрели друг на друга и ничего не говорили ...
Меня унесло в облако, пейзаж, который постоянно пролетал мимо, очень быстро, многие бессмертные приветствовали этих семи прекрасных небесных девушек, но они были высокомерны и сдержанны, поскольку они только кивали в ответ ...
Облако наконец остановилось перед большим персиковым лесом, небесная дева в красном внезапно встала и сказала всем остальным: «Я слышала, что у этого участка персикового леса новый смотритель, как насчет того, чтобы мы пошли и поздоровались с ним? ?»
Другая небесная дева в фиолетовом холодно сказала: «Мы пришли по приказу королевы-матери собирать персики, в этом нет необходимости. И если мы случайно его встретим, то сможем его поприветствовать ».
«Но также ~ не забывайте, что смотритель, вероятно, слабая и слабая глупая обезьяна». Небесная дева в зеленой одежде вдруг рассмеялась.
Другие феи кивнули и вошли в сад, я с любопытством широко открыл глаза и высунул голову, глядя налево и направо, но только чтобы обнаружить, что на персиковых деревьях совсем нет персиков.
Может быть ... .. что они хотят собирать листья, чтобы поесть, когда вернутся?


    Король обезьян

    Персиковые деревья здесь по сравнению с персиковыми деревьями в царстве смертных казались особенно высокими, судя по всему, они должны были быть довольно старыми, очень-очень старыми ... но на персиковых деревьях не было больших персиков, а только было повсюду были разбросаны молодые зеленые детские персики, которые казались совершенно неаппетитными.
Небесные девы были удивлены, впоследствии посинели, они искали налево и направо, а затем полетели к деревьям, когда они, наконец, закончили рыться вокруг, результатом были только потери и отчаяние ...
«Может быть ... в этом саду нет спелых персиков ... может быть, внутри есть несколько хороших». Небесная дева в красном встала, огляделась и неуверенно произнесла:
"Идти! Разойдитесь и идите искать! » Небесная дева в пурпурном доспехе командовала аккуратно.
Небесная дева в синем быстро спросила: «Что нам делать с этой кошкой?»
«Ты понесешь это». Все остальные девушки сказали в унисон.
Небесная дева в синем одеянии несчастно надула губы, и я, к несчастью, несколько раз перекатывалась в корзине, серьезно пытаясь снять с себя ленту. И пока я продолжал катиться, я внезапно обнаружил, что на вершине дерева был волосатый монстр, он касался подбородка и улыбался мне.
Еще до того, как я успел крикнуть им, небесные девушки уже заметили присутствие этого человека: «Сторожить персиковые сады?»
«Это я, Лао Сунь!» Это чудовище вскочило и грубо и невежливо отбросило назад всех семи небесных девушек, и, судя по их взглядам, все они отпрянули от страха, и лишь некоторое время спустя он спрашивает: «Вы, маленькие девочки, осмелились прийти и украсть персики, чтобы есть под бдительным оком Лао Сунь? "
«Святой мудрец, это место», - небесная дева в пурпурном была спокойна, она сделала несколько шагов вперед и поприветствовала: «Мы, сестры, семь небесных девушек под властью королевы-матери Запада, мы здесь по приказу королевы, чтобы выбрать персики на банкет, а вот почему на деревьях нет персиков? »
Этот монстр тоже сделал несколько шагов вперед, я увидел его лицо, все его тело было покрыто красивой длинной шерстью золотистого цвета, обезьяна-демон. Одна пара озорных глаз, худощавого и маленького роста, длинных тонких рук и, судя по его виду, очень красивый! Все демоны, у которых есть мех, красивы!
Я тайно хвалил в своем сердце, этот демон внезапно предстал перед одетой в синее небесной девушкой, напугав ее, заставив попятиться и чуть не закричать, и, как маленький камень, она упала на землю.
«Персиковый банкет, какие гости приглашены?» Этот демон любезно потянул ее за руку и вежливо спросил.
Одетая в красное небесная дева поспешно и сразу же прочитала вслух длинный список приглашенных, и из него я услышал имя Би Циншен Цзюнь, поэтому я был втайне обрадован и знал, что, если бы я последовал за Шифу, был бы вкусной еды. ,
Король обезьян был чрезвычайно разъярен, он указал на одетую в красное небесную девушку и спросил: «Почему имя Лао Сун не было на нем?»
Небесная дева в фиолетовом уставилась на него и громко усмехнулась: «Ты просто страж персиковых садов, скромный демон, как могло твое имя быть на нем?»
Лицо Короля обезьян несколько раз меняло цвет, и он несколько раз холодно рассмеялся, вдруг вынул блестящий и сияющий шест. Он несколько раз взмахнул им в воздух, а затем громко крикнул: «Вернись и поприветствуй эту ублюдочную королеву-мать! Как она посмела смотреть на меня свысока! И скорей скажи ей, чтобы она прислала приглашение! »
«Rude!» Семь небесных фей немедленно поспешили обратно, я увидел на себе четырнадцать пар глаз, и я почувствовал, как рука коснулась моей талии, я быстро закричал: «Мяу-уу ~ отпусти меня ~»
Столб Короля обезьян внезапно упал, а затем он произнес какое-то заклинание, заставив всех остальных скрипеть зубами, и остановился и смотрел с отчаянием ...
Что приходит, то и уходит!
Враг моего врага - мой друг, я тут же радостно крикнул «мяу» Королю обезьян, он подошел ко мне, поднял меня и сказал со странной улыбкой: «Не знаю, хороши ли кошки для есть….."
Что это должно означать? Я уставился широко раскрытыми глазами на Короля обезьян и спросил: «Что хорошо поесть?»
«Мясо кошки ~» Король обезьян радостно махнул мне рукой, подошел к ровной дороге в сторону… .. а затем… .. начал разводить костер… и нашел железный котел, чтобы вскипятить воду…. ,
Я был до смерти напуган, кричал: «Не ешь кошек! Не ешь меня !! Кошки неприятны на вкус !! Я прошу вас есть рыбу !!! »
«Рыба рыбная, я не люблю есть». Король обезьян добавил еще несколько кусков дров, злобно рассмеялся и сказал себе: «В последнее время я устал есть персики…… было бы хорошо, если бы изменились вкусы».
«Не ешь меня! Не ешь меня! » Я закричал, я сделал несколько попыток снова превратиться в человека, но мои силы были скреплены лентой, привязанной к моему телу, и мое тело было крепко привязано, так что я мог двигаться даже на дюйм.
Я поднял голову, посмотрел на кипящий котел с водой на огне передо мной, Король обезьян посмотрел на мое выражение лица и стал еще веселее. Он продолжал издавать злобный смех и сохранял такое лицо, будто хотел смеяться, мое сердце было действительно грустно, если бы Шифу знал, что меня вот-вот съест обезьяна… .. он отомстил бы за меня?
Шиф? В моей голове вспыхнула вспышка и звонок, я посмотрела на колокольчик и быстро произнесла имя Би Циншэнь Цзюнь.
Очень скоро последовал ответ, голос Шифу звучал очень поспешно: «Мяо Мяо? Что делаешь? Вы послушно учитесь? »
«Шифу, спаси меня!» Я сразу воскликнул: «Мяо Мяо скоро съедят!»
"Как это случилось?" В голосе Би Цинсэн Цзюня внезапно прозвучала паника. После паузы он спросил: «Что ты делаешь в персиковом саду?»
«Есть обезьяна, которая хочет меня съесть !!!» Я отчаянно кричала: «Быстро спаси меня !!»
Король обезьян, сидевший рядом, услышал мой голос, он схватился за мой колокольчик и воротник, отчего у меня заболела шея, но он не стал его отрывать, а только с любопытством спросил: «Что это?»
Сердитый голос Би Циншэнь Цзюнь прозвучал через звонок: «Король обезьян! Не обижай моего ученика! »
Король обезьян подошел, поднял меня и крикнул в колокол: «Что ты за штука?»
«Я Би Циншэнь Цзюнь! Моя ученица неосознанно вошла в персиковые сады, я хотел бы извиниться за нее, пожалуйста, пощадите ее жизнь ».
«Что, если я не пощажу ее?» - с улыбкой спросил Король обезьян.
«Я ... Я лично приду к тебе ... .. и разорву тебя на части своим мечом ...» - голос Би Циншен Цзюня остановился, а затем внезапно ускорился, это звучало так, как будто он стиснул зубы.
"Потом! Я боялся, что ты не посмеешь прийти и поискать Лао Сун! » Король обезьян сделал несколько жестов руками, произнес заклинание с какими-то неизвестными словами и прервал речь Би Циншен Цзюнь, затем он спросил меня: «Маленький котенок, как тебя полное имя?»
«Хуа Мяо Мяо». Я немного испугался и мог только честно ответить.
«Неудивительно, что я думал, что ты демон-кот был чем-то знаком, теперь где же он снова… ..» Он внезапно схватился за уши и начал размышлять, он кружил вокруг меня по кругу, не останавливался, и очень долго думал время, и, наконец, хлопнул в ладоши и сказал: «Старший брат Бык Дьявол сказал, что его сестра была кошкой, которую звали как-то вроде Хуа Мяо Мяо, и ее унесло небесное существо, так что это действительно ты?»
Я быстро кивнул.
«Тогда как вы оказались вместе с этими вонючими бабушками?» Король обезьян указал в том направлении, куда пошли семь небесных девушек, и продолжал спрашивать: «Если ты не ответишь, я брошу тебя в горшок!»
«Они поймали меня!» Я громко ответил и убедительно закричал: «Семеро из них издевались надо мной, который был совсем один, и использовали скрытые атаки. Если бы они не связали меня ленточкой, то они точно не будут моими противниками! »
«Бык-дьявол сказал, что ты довольно могущественен ~» Король обезьян поднял меня, склонил голову и спросил: «Почему ты добровольно стал домашним животным для бессмертных?»
«Мне нравится Шифу!» Я сразу ответил: «Он хороший человек! Вас схватили и посадили здесь, чтобы вы стали домашним животным?
"Ерунда! Нефритовый император сделал меня Королем обезьян! И было приказано охранять персиковые сады! » Он казался немного рассерженным.
«Вы несете чушь! Все говорят, что ты просто глупая обезьяна, которую запечатали! » Я использовал слова одетой в зеленое небесной девушки, чтобы противостоять ему.
"Ерунда!" Король обезьян был в ярости, его глаза светились яростным, очень пугающим светом.
Хотя я был напуган, моя гордость не позволяла себе просить о пощаде, поэтому я бросила ему вызов: «Если бы я не был связан, то это я забил бы тебя до смерти!»
"Тогда попробуйте!" Король обезьян развязал ленточки на моем теле, снова достал свой золотой шест и гордо улыбнулся мне, сказав: «Я дам тебе шанс».
Я обязательно воспользуюсь этой возможностью!
Я решительно развернулся и убежал ...


    Собаке одолжение

    Я отчаянно бежал и бежал, ветер дул мне в лицо, и я почувствовал покалывание, Король обезьян сзади продолжал преследовать и преследовать, и, судя по всему, у него было достаточно энергии, и он выглядел так, как будто он играл какой-то мышкой.
Гнев и унижение глубоко укоренились в моем сердце и разуме. На углу я резко повернул и резко спрыгнул на утес. Я превратился в свой человеческий облик и использовал свои Небесные сокрушающие когти, чтобы злобно разбивать большие валуны, заставляя бесчисленное количество гравия и обломков громыхать в его сторону.
Измельченный мусор и гравий попали ему в глаза, сбивая его с толку. Я спрыгнул с валунов и воспользовался тем, что он еще не открыл глаза, и безжалостно ударил его своими Небесными сокрушающими когтями, это заставило меня создать трещину / шрам длиной в десятки метров, но не было ни одного пятно крови обезьяны.
Он легко избежал этого ... ..он сильнее меня, а не только чуть сильнее ...
Осознав это, я решил не опрометчиво выкладываться изо всех сил и сконцентрировал свои силы на чистом побеге, но он был быстрее меня, а затем остановился передо мной.
Не достаточно быстро, недостаточно сильно. Тогда я, Хуа Мяо Мяо, потеряю здесь жизнь сегодня? Я протянул свои Небесные сокрушающие когти и стиснул зубы, готовый бороться за свою жизнь, чтобы отстоять название вида кошек.
В этот момент на ветру внезапно раздался звук, огромная черная собака приземлилась на тело Короля обезьян и внезапно заговорила: «Что вы думаете, что делаете с мисс Мяо Мяо!»
«Это снова та дурацкая собака из дома Эрлангшена?» Король обезьян холодно засмеялся, сильно затрясся и ударил черного пса своим телом о гору, изо рта его сочилась кровь.
Я смотрел на эту сцену ошеломленно, я не понимал, зачем эта собака пришла и спасла меня, и к тому же его голос звучал несколько знакомо ...
В момент моего колебания Король обезьян подошел ближе, он присел и улыбнулся мне, а затем сказал: «Маленький кот-демон имеет немного силы, но, к сожалению, не мой противник ~»
Я сделал несколько шагов назад, мои уши поникли от страха, и с опаской смотрел на обезьяну-демона перед моими глазами, мое сердце было в отчаянии, не зная, что он будет делать дальше ...
Этот пес вытер кровь с уголков его рта, снова набросился на Короля обезьян и, цепляясь за него, громко крикнул: «Мисс Мяо Мяо! Быстро беги! »
Я колебался, потом удивился, а потом разозлился! Я кот! Почему мне, как кошке, пришла на помощь слабая и немощная собака? Славно быть убитым в бою! Нельзя позволить ему спасти меня!
Так что я протянул свои Небесные сокрушающие когти и злобно набросился на Короля обезьян. Его жезл блокировал мою атаку, по-видимому, сдерживал сильную силу. У меня онемел во рту, я взобрался на его оружие и ударил его в грудь обеими ногами, а затем держался за его бедро и крикнул: «Быстро беги! Тебе не разрешено указывать мне, что делать! »
«Я не пойду!» Этот пес встал на обе ноги, и из него пошел дым. После того, как дым исчез, это был тот глупый парень Сяо Тянь, которого я пытался избежать! В его руках были стальные когти, казалось, он хотел выложиться на полную с Королем обезьян!
«Тебе нельзя сюда приходить!» Я немедленно заблокировал его и яростно сказал: «Я не хочу, чтобы ты меня спас! Покинуть!"
«Мисс Мяо Мяо! Хотя я не могу его победить, я не могу смотреть, как тебя убивают! » Глаза Сяо Тянь были краснее, чем обычно.
«Поторопись и уходи!» Я был так зол, что встал, топая, почему у собак такие мозги, что они даже не понимают чужих слов!
«Я не уйду!» Лицо Сяо Тянь выглядело так, словно он был тронут: «Я понимаю вашу доброту, но Сяо Тянь не трус!»
Его мозг, что он интерпретировал… ..коты и собаки определенно не могут общаться… .. определенно нет !!
"Покинуть!"
"Не уйду!"
«Быстро уходи!»
"Определенно не уйду!"
Мы оба начали спорить, ссориться и ссориться, моя полная замешательства голова полностью забыла об обезьяне, которая хотела съесть этого кота рядом с нами. Я яростно ударил в направлении этой глупой собаки, эта глупая собака сразу же увернулась, крича: «Мисс Мяо Мяо, враг там! Там!"
«Я разберусь с этим, когда ты уйдешь!» Я сердито крикнул.
Неожиданно Король обезьян внезапно наклонился, схватился за живот и начал расхохотаться, отчего и Сяо Тянь, и я были сбиты с толку, он пробормотал: «Вы…… вы оба…… вы, ребята, такие клоуны! Смейся ... Лао Сунь собирается смеяться до смерти ...
Я сразу указал на нос этой собаки и сказал: «Я кот! Я не имею ничего общего с этой собакой! »
«Мисс Мяо Мяо ~ не делайте этого, чтобы помочь мне, даже если Сяо Тянь должен отдать свою жизнь за вас, он готов». Я не знала, чем была так взволнована эта собака.
Я был так зол, что потерял дар речи… ..он продолжает настаивать на том, что я должен ему услугу…… в прошлом на горе Луоин, у подножия горы, жила кошка по имени Хали, у нее было хорошее отношение и хорошие чувства к собакам и смеялись над всеми другими кошками в этом районе. Если сегодня меня спасла собака, то я никогда не смогу поднять голову перед своими собратьями-кошками.
Это слишком трагично ... пока я вспоминал свои грустные воспоминания, эта собака поспешно бросилась к Обезьяне, я немедленно подошел, чтобы заблокировать его, и посмотрел на него жалкими глазами, но все это было напрасной тратой, я только грустно смотрел на его, когда он шел. В глубине души я понял, что сегодня я не могу, не должен быть должен этой собаке услугу, я просто надеялся, что он не сделает этот факт достоянием общественности ...
«Не будем играть, не будем больше играть! Это больше не весело! » Король обезьян одной рукой шлепнул Сяо Тяня по земле, вырубив его, он подошел ко мне, улыбаясь и сказал: «С тех пор, как я родился, я всегда был вегетарианцем, я даже не ем мясо, потому что вы были вместе с этими небесными девушками, я просто хотела подразнить тебя. Так как ты сестра моего старшего брата, то ты тоже сестра Лао Сун, в будущем не приходи больше в этот райский двор, какой дерьмовый персиковый банкет! Пойдемте и вызовем беспокойство в Царстве Смертных, вы будете свободны в следующие дни, и это намного лучше, чем страдать от никчемного отношения этих богов! »
Увидев, что он утихает, моя ярость также немного рассеялась, мое сердце не могло не почувствовать тайное облегчение, поэтому я в замешательстве спросил: «Что означает никчемное отношение?»
«Я сейчас хорошо обдумал, я слишком глуп! Что это означает, что эти боги ограничивают и удерживают их и прислушиваются к каждому их слову? " Король обезьян издал звук пей.
«Что в этом плохого?» Я поспешила защитить Би Циншэнь Цзюнь: «Шифу балует и балует меня! Каждый день он дает мне хорошую еду, и я хорошо играю, Мяо Мяо нужно только не причинять большого беспокойства, и он не будет меня наказывать ».
"Ерунда! Все эти глупые бессмертные - плохие люди! » Король обезьян сердито крикнул: «Мы играем так долго, и твой Шифу пришел спасти тебя? Би Циншэнь Цзюнь, бог-воин номер один в Небесном Царстве, понадобится так много времени, чтобы добраться до этого места? »
«Шифу любит меня больше всего ... он обязательно придет!» Я слабо опровергал: «Просто у него есть дела, которыми он занят, поэтому он не может прийти немедленно!»
"Тогда вы смеете делать ставки на это?"
«Dare!»
«На что вы хотите сделать ставку?» - спросил меня Король обезьян.
«Спорим… ..» Подумав, от всей души закричал яростно: «Если проиграю, то целый месяц не буду есть рыбу! А если проиграешь, то и рыбу целый месяц есть нельзя! »
«Ха-ха ~~» Король обезьян начал смеяться, заставив меня тупо уставиться на него, затем он весело сказал: «Хорошо, тогда давайте сделаем ставку, я посчитаю до 100, и если он не появится, то вы потерять «.
"Хорошо!" Я был уверен, что Би Циншэнь Цзюнь придет и спасет меня.
Таким образом, Король обезьян начал громко считать ... ..он очень медленно считал ... от 1 до 100, от начала до конца, Би Циншэнь Цзюнь не появлялся ...
Я смущенно смотрел в небо, в моем сердце была какая-то паника, почему он не пришел? Я не мог придумать ответа… ..
Я потерял…..
Король обезьян похлопал убитого горем и опечалил меня и посмотрел на меня взглядом «реальность жестока». Он повернулся, чтобы уйти, он сказал, что позже он погрузит все небо в хаос, и что если я когда-нибудь пожалею, что не покинул небеса, то я смогу приехать и посетить Гору фруктов и цветов (хуагуошан) и поискать его там.
Мне он не нравился, я просто села под деревом и смотрела на облака, зная, что уже сумерки, я все еще не уходила ...
Шифу не бросит Мяо Мяо ... Я твердо верю ... он не бросит меня ...


    Бесценно, если бы ты только знал

    Время ожидания было особенно долгим ...
Внезапно на горизонте появилось облако, и на нем появилась фигура Би Циншэнь Цзюнь. Позади него было много людей, которых я не знал, которые следовали за ним, поэтому я сразу же начал подпрыгивать от радости, готовый броситься в его объятия и спросить, почему он так долго шел сюда, но когда я увидел его внешний вид , Я мог только тупо смотреть на него, а затем, наконец, не мог не вскрикнуть ...
Кровь, кровь была повсюду ... ярко-красная и ослепительная ...
Одежда Би Циншэнь Цзюня была разорвана, его плащ тоже исчез неизвестно куда, а все его тело было покрыто кровью. На плече, левом плече и пояснице были открытые раны от когтей, настолько глубокие, что даже кости были видны, возможно, они уже проткнули органы. Выражение его лица не содержало даже намека на боль и боль, только беспокойство и беспокойство, и только когда он увидел меня, он наконец расслабился.
Почему ... .. он мог быть так сильно ранен? Разве он не самый могущественный воин во всем Небесном Царстве? Увидев, как его тело покачивается и трясется на вершине облака, мое сердце начало дрожать, и какая-то невыразимая боль пробежала по горлу, отчего мои резкие крики превратились в хриплый крик, мои шаги застыли, как будто оно пустило корни, Я не мог двигаться… ..
«Мяо Мяо… ..» Би Циншэнь Цзюнь спрыгнул с облака, его действия почти заставили его упасть на землю. Позади него был мужчина с длинными голубыми волосами, почти белыми глазами, тело, полное доспехов и полностью залитое свежей кровью. Он поспешно бросился поддержать его и с тревогой посоветовал: «Лорд Шен Цзюнь, с ней все в порядке, можете не сомневаться».
Я тупо смотрела на Би Циншэнь Цзюня, глядя в его зеленые глаза, сияющие даже ярче, чем горящее пламя. Я внезапно понял, что виноват, но мой разум был пустым, совершенно неспособным думать, я использовал только голос, тихий, как жук, чтобы крикнуть: «Шифу… ..»
«Хайян, тебе было тяжело». Би Циншэнь Цзюнь выпрямился, оттолкнул человека рядом с собой и снова встал, выражение его лица вернулось в прежнее состояние, он подошел ко мне и сказал: «Пойдем домой».
Я вяло покачал головой, протянул руки, осторожно коснулся его ран, а затем посмотрел на кровь на своих ногтях, я мягко сказал: «Ты ... ты очень серьезно ранен ... ..»
"Я в порядке." Би Циншэнь Цзюнь слабо ответил, количество крови на его лице было сравнительно меньше, человек рядом с нами по имени Хайян несколько раз пошевелил губами, но ничего не сказал.
Я подошел и высунул язык, чтобы зализать его раны. Как будто в его тело ударила молния, Би Циншэнь Цзюнь снова сжался, он остановил мои следующие движения и смущенно спросил: «Что ты делаешь?»
«После лизания это не повредит ... после того, как лизнуть его, оно заживет ...» Я поднял голову, широко открыл глаза, уставился на его лицо и заикался: «Мяо Мяо не хочет тебе будет больно… .. »
"Я в порядке." Би Циншэнь Цзюнь еще раз повторил свои слова, его бледно-белое лицо было смешано с красным оттенком. Затем он быстро повернул голову, чтобы посмотреть на Хайяна рядом с ним, и сказал: «Я должен побудить вас сопровождать меня туда».
«Что это за слова? Я ваш лейтенант, такая мелочь - моя работа, но ... »Хайян некоторое время колебался, а затем заставил себя улыбнуться:« Лорд Шен Цзюнь, я прошу вас прекратить поддерживать этот фронт, поспешите назад и залечите свои раны! »
«Я действительно в порядке», - обняла меня Би Циншэнь Цзюнь и медленно ступила на облако, сказав: «Такая небольшая травма - ничто».
"Это называется мало?" Хайян крикнул: «Ты что, потерял рассудок, когда получил такую ​​серьезную травму?»
«Перестань говорить чушь», - вздохнул Би Циншэнь, а затем сказал: «Я побеспокою тебя отвезти Сяо Тянь обратно к Эрланшен ​​Цзюну, у меня здесь Мяо Мяо позаботится обо мне, без проблем».
«Это… ..» Хайян коснулся своей головы, повернулся, чтобы уйти вдаль, несколько раз оглянулся неуверенно, а затем наконец сказал: «Хорошо, хорошо».
Его дух казался очень хорошим, поэтому я почувствовал легкое облегчение, удивился, я спросил: «Почему ты так сильно ранен? Кто над тобой издевается? Я помогу тебе отомстить! »
Би Циншэнь Цзюнь рассеянно уставился на меня и долго молчал, вместо этого Хайян тут же ответил: «Мы были в экспедиции в Мире Демонов, чтобы сражаться с генералом, и внезапно, посреди битвы, Шен Джун услышал ваш голос и отвлекся ... »
«Молчать!» Тяжело раненый Би Циншен немедленно закричал, продолжая говорить: «Я был ранен, потому что недооценил врага, вы должны быстро доставить его домой».
Хайян беспомощно пожал плечами, унес Сяо Тянь на облако и ушел. Би Циншэнь Цзюнь привел меня к другому облаку, чтобы я мог вернуться домой, и по дороге он больше не разговаривал. Я боялся, что он рассердится на меня за то, что я тайно покинул школу, поэтому я рассказал ему все, что знал о том, что произошло, надеясь, что он будет более снисходительным ...
Би Циншэнь Цзюнь ответил мне только простыми фразами вроде «Ах, хорошо, нет… ..», и больше ничего не сказал.
Я держал его ледяные руки, в моем сердце был страх, которого у меня никогда не было раньше, я мог только держаться за его бок, и, делая это, я мог хотя бы немного успокоиться в моем разуме ...
Перед моими глазами возникли здания дворца Сюань Цин, облако спустилось, и нас встретила алая дверь. Сяолинь продолжал ходить взад и вперед, взад и вперед и, казалось, с тревогой ждал нас у двери.
Облако у наших ног ... они были в нескольких футах над землей, все еще не упали, но больше не могли выдерживать наш вес и немедленно начали рассеиваться, заставляя нас обоих быстро упасть на землю. Би Циншэнь Цзюнь никак не отреагировал, он только позволил своему телу упасть на землю ...
Это плохая ситуация! Падение с такой высоты и быстрое - это плохо, я мгновенно развернулся в воздухе, удержал равновесие и крепко ухватился за Би Циншен Цзюнь. Мои ноги были согнуты, чтобы уменьшить силу удара при приземлении, и когда мы, наконец, приземлившись, я обнаружил, что он уже впал в кому, его дыхание также стало слабым, а тело безжизненным ...
«Шиф !! Шиф !!» Я звал его как сумасшедший, желая встряхнуть его тело.
"Вы не должны!" Сяолинь поспешно подбежал, остановив мое безрассудное поведение. Он громко позвал пажиста, чтобы тот осторожно переместил Би Циншэнь Цзюнь внутрь.
Я также поспешно последовал за ними внутрь, следуя за толпой внутрь комнаты Би Циншен Цзюня.
Прислуги хлынули потоком воды, а пажи лихорадочно носились вокруг. Свежая кровь Би Циншэнь Цзюня не переставала течь, Сяолинь продолжал осторожно обматывать его повязками, а также приказывал Цзинь Вэню немедленно попросить Бессмертного Мо'лина.
Джин Вэнь сразу же ушел, Вава тоже не возражала против меня, она поспешно пошла помогать с кухней и кипятком, отжимая полотенца… ..помогая Сяолиню по пути…
«Я ... что я могу сделать ... ..» Я подошел к Сяолинь и мягко спросил: «Что может сделать Мяо Мяо, чтобы помочь Шифу?»
У Сяолиня не было времени беспокоиться обо мне, он просто улыбнулся и сказал: «Вы можете спокойно остаться рядом, утешить его и подождать, пока мастер Шэнь Цзюнь проснется, а когда он проснется, я дам вам дальнейшие инструкции».
«Мяо Мяо поможет!» Я быстро окликнул.
«Хорошо… .. будь послушным». Выражение лица Сяолиня было очень решительным.
Я послушно кивнул головой, прошел в угол комнаты и сел там, как деревянная статуя, тупо глядя на них, которые очень много работали и были заняты. Затем я уставился на раненое тело Би Циншэнь Цзюня, мое сердце подумало о том, что сказал Хайян ... и я внезапно понял, что он имел в виду ...
Во всем была моя вина, это я позвонил Шифу, заставив его отвлечься и травмировать, и даже после того, как он был ранен, я ничего не мог сделать, чтобы помочь ... Я могу только смотреть, как он страдает и получает травму ...
Я все думал, что наконец-то понял факт, я был на самом деле тупым яйцом, я ничего не знаю и вообще бесполезен.
Глядя на кровь Шифу ... ... столько крови течет, и глядя на его болезненное выражение лица ... Я не знал, что делать и что я мог сделать ...
Почему я такой глупый? Почему мне пришлось тогда звать на помощь, в результате чего Шифу остался в своем нынешнем состоянии? Если он просыпается и злится, и больше не хочет Мяо Мяо, что мне делать?
Если бы я знал ... ... меня с таким же успехом мог бы съесть Король обезьян ...
Опустив голову, я потер и схватился за свою одежду, я прижался как можно дальше назад в углу, стараясь не мешать работе других людей, оба глаза смотрели в землю, боясь смотреть на сцену перед собой ,


    Все в порядке

    Мо'лин держал аптечку и поспешно вошел через дверь, он никого не приветствовал, входя, просто сразу же пошел измерить пульс Би Циншен Цзюнь и поставить диагноз.
В то время как Xiaolin работал трудно дать объяснение, я не посмел помешать его действия больше, только жалобно смотрел на него, продолжал думать о том, что конечный результат будет ... ..
Мо'лин глубоко вздохнул, коснулся своей головы, а затем сказал: «Это нехорошо… ..»
"Что не хорошо?" Я быстро спросил: «Плохой парень, если ты запугнешь Шифу, я обязательно тебя укушу до смерти!»
«Ну, это не так уж плохо… ..» Мо'лин ухмыльнулся, а затем посмотрел на меня: «Если ты не позволишь мне прикоснуться к этому… ..»
Я ошеломленно смотрел на этого ублюдка, который пытался ограбить горящий дом, но у меня не было другого выбора, кроме как сдаться: «Если я позволю тебе прикоснуться к этому… Шифу поправится?»
«Конечно, конечно ~» - ухмыльнулся Мо'лин.
Поэтому я перекатился на землю, снова превратившись в кошку, и нехотя вытянул лапы вперед, чтобы он мог коснуться. Он продолжал безостановочно прикасаться и сжимать мои розовые подушечки лап ... .. прикасаясь и сжимая, говоря: «Так круто ~ Так весело ~»
Я в унижении повернул голову, позволив ему делать все, что он хотел, мое сердце немного огорчило, но ради Шифу я готов пожертвовать достоинством кошек ... Я покорно стал для него игрушкой и позволил ему прикоснуться к моей красивая шубка и мягкие лапки.
Сяолинь больше не мог стоять, чтобы смотреть на эту трагическую сцену перед собой, и, наконец, не мог не прийти мне на помощь: «Бессмертный Мо'лин ... наш Шен Цзюнь ...»
Мо'лин весело прикоснулся к нему, он даже не повернул головы и ответил: «Просто идет сильное кровотечение, внутренние органы частично повреждены, но он еще не в критической стадии. Он должен быть в порядке, я выпишу вам рецепт, ребята, также нет необходимости использовать пилюлю бессмертия, вам, ребята, нужно только тщательно позаботиться о нем и убедиться, что он не загрязнил его кровь, иначе я не буду в состоянии спасти его ».
Сяолинь немедленно согласился и ушел, а Мо'линю уже надоело играть со мной, поэтому он встал и подошел к столу. Он поднял ручку и написал несколько слов, которых я не знал, и передал ее Цзинь Вэню, стоявшему рядом с нами, и мягко сказал: «Возьми, это лекарства и травы, которые должны быть в доме Шен Джун. »
Джин Вэнь взяла рецепт, подняла голову, посмотрела ему в глаза, быстро повернулась и ушла. Я сидел в сторонке, наблюдал за всем и почувствовал странный момент безмолвия.
В любом случае ... Шифу будет в порядке, верно?
Я быстро запрыгнула на кровать и подползла к изножью матраса, свернулась клубочком и спокойно наблюдала за его спящим лицом, не смея его беспокоить, только ждала и ожидала, что он проснется и назовет мое имя ...
«Мяо Мяо… ..»
Я не знал, как долго я ждал, я просто знал, что небо уже потемнело, наполненное миллионами сияющих звезд. Когда звездное ночное небо мягко осветилось, Шифу наконец проснулся. Он уставился на меня рядом с подушкой и внезапно рассмеялся.
Я с радостью подошел к нему, облизал его лицо, несколько раз потер его и осторожно сказал: «Шифу, мне очень жаль ...»
"Извини за что?" Би Циншэнь Цзюнь усиленно поднял руку, откинул волосы и спросил.
«Мяо Мяо был непослушным и не слушал твоих слов, я попал в беду и позвал на помощь, из-за чего ты отвлекся и получил травму ... это моя вина ... ..» Я опустил голову и грустно сказал , «Разве ты не злишься… ..»
"Я не злюсь." Би Циншэнь Цзюнь обнял меня обеими руками и мягко утешил: «Это не твоя вина».
"В самом деле?" Я сразу обрадовался, мои висячие уши мгновенно взлетели вверх, а глаза широко открылись.
После того, как Би Циншэнь Цзюнь задумался на мгновение, он сказал: «Твоя вина - это случайное бегство в одиночку, когда мои травмы заживут, я тебя накажу».
У меня снова упали уши ...
Затем он начал смеяться, его смех слегка затронул его раны, заставив его кашлять. Я уткнулась головой в его объятия и не осмелилась поднять голову, потому что мне было так стыдно за себя.
«Мяо Мяо, мне очень жаль ...» - рассмеявшись, он внезапно открыл рот и заговорил глазами, полными вины: «В то время ситуация была очень критической, поскольку лидер и генерал бесчисленных небесных солдат, Я не мог просто отбросить свои обязанности и их жизни, чтобы прийти и спасти тебя. Я не смог приехать сразу, и к тому времени, когда я приехал, я подумал, что опоздал, но, к счастью, с тобой все было в порядке… .. "
«Но ты все же пришел». Я не знал, почему он был так виноват: «Я ждал тебя все время ... Я верил, что ты придешь».
«Что, если я не приду?»
«Тогда я бы ждала тебя, пока ты не придешь».
«Глупый кот…» Би Циншэнь Цзюнь немедленно замолчал, в его глазах появился туман, но он исчез в мгновение ока.
«Шифу не выбросит меня, верно?» - осторожно спросил я.
«Я не буду», - сказал Би Циншэнь Цзюнь, а затем твердо сказал: «Я никогда».
Я, наконец, рассмеялся от счастья и несколько раз протянул язык, чтобы нежно лизнуть его лицо, чтобы выразить свою радость.
Сяолинь ворвался в дверь, держа в руках чашу с лекарством, и, увидев, что я нахожусь на кровати Би Циншэнь Цзюня, беспокойно сказал: «Мяо Мяо, спустись первым, если ты причиняешь дискомфорт ранам Мастера Шен Цзюня, то он было бы нехорошо ».
Я знал, что мешаю их работе, поэтому медленно и лениво встал и пополз по кровати. Я превратился в человеческую форму и продолжал смотреть на них из своего одинокого уголка, в своем сердце, я продолжал думать о том, как я мог бы быть полезен Би Циншен Цзюню, но я ничего не мог сделать.
Би Циншэнь Цзюнь с помощью рук Вавы села прямо. Он взял у Сяолиня миску с лекарством, нахмурил брови и выпил всю миску, затем посмотрел на меня и внезапно сказал: «Это лекарство очень горькое».
«Этот смиренный принесет тебе мед». Вава поспешно встал.
«Нет необходимости», - Сяолинь остановила свои действия, просто улыбнулась и спросила: «Шэнь Цзюнь хочет съесть яблоко?»
«Конечно», - махнул рукой Би Циншен Цзюнь, поэтому я подошел, и он сказал мне: «Иди, приготовь мне яблоко, но не руби себе руки».
Услышав это, я обрадовался, поспешно бросился к столу и перевернул всю корзину с фруктами вверх дном. Было много яблок, но я выбрал самое большое и самое красное и попросил Ваву ножик, чтобы аккуратно и решительно разрезать его.
Я никогда раньше не ел фрукты, поэтому я никогда раньше не разрезал такие продукты. Я долго всерьез смотрел на фрукт, а затем несколько раз надрезал яблоко, обнаружил, что оно похоже на собачью жевательную игрушку, поэтому я больше не хотел на него смотреть.
Вава рядом со мной громко рассмеялся, подошел, взял еще одно яблоко и сказал мне: «Я научу тебя».
Би Циншэнь Цзюнь кивнул мне: «Учись хорошо, чтобы приготовить мне поесть».
Я сразу же приложил усилия, чтобы усердно работать, и был готов учиться. Я позволил Сяолинь принести еще одну корзину яблок, и вслед за Учителем Вавой нарезал еще 78 яблок, но, к сожалению, все они были очень некрасивыми. Срезанная кожица была чуть ли не толще, чем само мясо ... но по внешнему виду она должна была быть съедобной.
Я смущенно протянул яблоко перед Би Циншен Цзюнем, он уставился на яблоко, в котором явно не хватало хотя бы дюйма мяса, и тихо откусил от него, а затем сказал: «Неплохо, ты учишься очень быстро. «.
В целом, думаю, я немного помог! Меня хвалили! Получив мою похвалу, я с радостью бросился нарезать еще несколько яблок, может быть, еще семьдесят или восемьдесят, чтобы Би Циншэнь Цзюнь смаковала.
Но Би Циншэнь Цзюнь, похоже, догадался о моих намерениях и сразу же остановил мой шаг, он сменил тему: «Почему ты сегодня сбежал в персиковые сады?»
Зачем? Почему я пошел туда, чтобы меня преследовала обезьяна-демон?
Подумал всем сердцем, вдруг безжизненно остановился и обернулся ...
Наконец вспомнил то, что забыл ...
Жалкий Шао Чжун ... все еще висел на дереве ...


    Оценки Царства Смертных

    В спешке, следуя моим описаниям окружающего пейзажа из того, что я помнил, Сяолинь побежал спасать Шао Чжуна. Он уже не болтался на дереве, не было видно даже его тени. Мы могли вернуться только с пустыми руками, мы послали некоторых людей узнать о Шифу На Чжа Шао Чжуна при дворе Третьего Принца Дракона, но оказалось, что он уже вернулся, поэтому мы отказались от этого вопроса.
На второй день я хотел остаться рядом с Би Циншен Цзюнем во дворце Сюань Цин, но он не согласился с этим и хотел, чтобы я пошла в школу. Он сказал, что учиться должным образом и учиться - это кошачья работа, и что у него есть Сяолинь, который позаботится о нем без проблем.
Джин Вэнь предположил: «Вероятность того, что что-то может пойти не так, если вы останетесь здесь, сравнительно выше…»
Поэтому презираемый я мог только ласково потереться и ходил в школу с Вавой.
Еще до того, как я вошел в дверь, я услышал восторженные взрывы смеха:
«Из того, что я слышал, вы пошли посмотреть на семь небесных девушек, принимавших омовение, и вас поймали и повесили на дереве на целую ночь?»
«У какой феи было самое красивое тело?»
«Шао Чжун, ты такой презренный! Я ошибался насчет тебя! »
«Я не думал, что в этой школе демонов может быть такой извращенный вор ~ Хахахахаха ~ Учитель Хуан определенно будет так зол, что его нос станет кривым!»
Шао Чжун вернулся? Я поспешно вошел в класс и хотел спросить, что на самом деле произошло в тот день, но неожиданно он уже встал с холодным лицом и набросился на Сяо Яо, который смеялся больше всего, а затем безжалостно чавкнул.
Сяо Яо должен был быть из семейства медведей, его сила была довольно внушительной, поэтому они продолжали кусать друг друга взад и вперед. Были шлепки и удары, в результате чего класс перевернулся, повсюду были царапины и шрамы, это действительно была напряженная борьба.
Вава отчаянно толкал и тянул меня, очарованного оживленной толпой, и в панике крикнул: «Скорее заставь их прекратить драться, что нам делать, если они ранены?»
Я шагнул вперед, протянул руки и схватился за каждую сторону, насильно разделив их, и не позволил им продолжать бой.
Демон-медведь, увидев, что он полностью обездвижен, закричал в гневе: «Какой ты извращенный вор! Вы действительно посмели ударить своего деда! Тебе больше не нужно лицо? »
Шао Чжун злобно посмотрел на меня, отвернулся, а затем сказал почти дрожащим голосом: «Я не хотел специально подглядывать, в то время я пошел искать этого уродливого Сяо Цзы и случайно споткнулся. через нефритовый пруд. Когда я собирался уходить, вошли эти небесные девушки и начали снимать одежду, я хотел немедленно уйти, но опоздал ... Я не ожидал, что они назовут меня извращенным вором, и они этого не сделали. Даже не послушал, что я сказал, связал меня и повесил на дереве ».
Сяо Яо издал звук «пей» и затем сказал: «Перестань блефовать! Все здесь знают, что есть правда, а что - ложь ».
Шао Чжун не продолжил говорить, он оттолкнул мои руки, привел в порядок вещи на своем столе, а затем ушел в сторону наружу.
Я быстро преградил ему путь: «Где ты будешь играть?»
«Этот урод еще не вернулся».
Хан Цзин подошел к нему, улыбнулся и сказал: «Если ты так сильно о ней заботишься, то не запугивай ее так часто».
«Ты даже не знаешь, ты такой ненавистный!» Шао Чжун повернулся, чтобы взглянуть на нее, а затем повернулся и спросил меня: «На днях ты был схвачен этими семью ублюдками, как ты от них сбежал?»
Я потер голову, и угрюмо и просто рассказал ему все, что произошло в тот день. Я также выразил нашу ненависть и неприязнь к небесным девушкам, и мы ругали их вместе, он наконец рассказал мне свой метод побега: «Когда тебя схватили, ты уже немного ослабил веревки, поэтому я дождался какое-то время, а затем сбежал.
Пока мы обсуждали исчезновение Сяо Цзы, из-за двери раздался радостный звук: «Мяо Мяо цзецзе ~ что вы делаете?»
Мы повернули головы и тупо уставились: это была Сяо Цзы, стоявшая у двери, одетая очень красиво, как обычно, и глядя на нас радостными глазами.
Шао Чжун на мгновение помолчал, а затем, покачиваясь, поднял голову и спросил: «Ты ... .. куда ты ходил последние несколько дней?»
Сяо Цзы просто проигнорировала его, побежала прямо к моему левому боку, а затем таинственным образом вынула коробку из ее рук и сунула ее в мою: «Это порошок, добытый на перевалке Нефритовых небес. лицо и красота, это подарок для тебя ».
Я открыл коробку, чтобы принюхаться, почувствовал, что он не слишком ароматный, поэтому я принял его и передал Ваве, а затем спросил: «Разве это не из-за травмы лба, которую вы пошли совершить? самоубийство?»
"Как это вообще возможно!" Сяо Цзы широко открыла рот и удивленно спросила: «Кто сказал такие вещи?»
Хан Цзин, стоявшая рядом с нами, подняла руку и сказала: «Я просто сделала предположение, и мне показалось, что какой-то идиот действительно воспринял это всерьез».
Этот идиот с растущим гневом немедленно набросился на Сяо Цзы и дернул ее за волосы, говоря: «Лучше скажи мне! Куда вы пропали последние несколько дней?
«Отпусти, идиот!» Сяо Цзы поспешно отбил руки и громко отругал: «Это все потому, что ты, большой неудачник, поранил мне лицо! Поэтому я отправился к перевалу Нефритовых Небес с феей Бай Хуа в поисках трав, которыми можно натереться! Пришлось несколько дней тереть, чтобы он зажил! Если ты снова поранишь мое лицо, я больше не буду иметь с тобой ничего общего! »
Шао Чжун сделал несколько глубоких вдохов и, стиснув зубы, сказал: «Значит, вы говорите, что с вами все было хорошо, и что вы тайно пошли домой, чтобы залечить свои раны, даже никому не сказав?»
"Да." Сяо Цзы поправила свои растрепанные волосы и в замешательстве спросила: «Зачем мне говорить тебе, где я и куда пойду?»
«Очень хорошо, очень хорошо, очень хорошо!» Шао Чжун сказал три очень хороших слова подряд, а затем немедленно развернулся всем телом и вернулся на свое место. Он не ссорился и не спорил с Сяо Цзы до конца дня.
После школы Сяо Цзы выразил некоторые сомнения, а затем с любопытством спросил: «Что-то не так с этим ублюдком сегодня? Я слышал, что на днях он пошел посмотреть на небесных дев, принимающих ванну? »
Ее болтливый голос был немного громким, а лицо Шао Чжуна покраснело, он ушел, не оглядываясь.
«Это так сбивает с толку», - Сяо Цзы тайком схватил меня за руки и спросил: «Как я спровоцировал его сегодня? Я даже не учел, когда он ранил меня в лицо, так как он мог… .. "
Я покачал головой, чтобы сказать, что не знаю, поэтому она тоже пожала плечами, и мы больше не касались этого вопроса.
Итак, эта пара счастливых врагов с этого дня начала игнорировать друг друга, и Вава сказал мне, что такое поведение указывает на то, что они никогда больше не будут друзьями.
Хотя я не понимал, почему они разорвали отношения, но понял, что это нехорошо, потому что друзья важны. Поэтому я изо всех сил пытался убедить их еще несколько раз вместе с Вавой, но я не ожидал, что обе стороны будут иметь такой упрямый характер, желая, чтобы друг сначала извинился, прежде чем простить другого, и даже мои извинения были бесполезны ... ,
У меня не было других методов ... поэтому я мог только наблюдать за ними, Сяо Цзы играл со мной каждый день, и Шао Чжун тоже время от времени приходил поиграть с нами, просто чтобы эти два человека не пришли и не нашли меня в одно и то же время ,
И благодаря моей ставке с Королем обезьян ... Я не ел рыбу целый месяц, Джин Вэнь похвалила мое внезапное изменение в поведении, поэтому она приготовила для меня жареного цыпленка, чтобы я ел его каждый день.
Травмы Би Циншэнь Цзюня также улучшались, но Мо'лин говорит, что ему следует остаться в постели и немного отдохнуть, чтобы он не присутствовал на персиковом банкете. Хотя я действительно хотел пойти, когда я услышал, что это пир, на котором только фрукты, я сразу потерял интерес, но Мо'лин поспешно ушел.
Когда он вернулся, он сказал мне, что Король обезьян превратил весь банкет в хаос, украл и съел пилюлю бессмертия Высокого Бога Старого Лао, упаковал остатки еды и принес их обратно на Гору фруктов и цветов. Это привело в ярость Нефритового Императора и Королевы-матери, которые послали за ним небесных солдат, чтобы арестовать его.
По логике вещей, Би Циншэнь Цзюнь тоже будет отправлен, но из-за его травм ему пришлось лечь в постель, поэтому вместо этого Эрланшен ​​Цзюнь и Ли Тяньван были отправлены, чтобы командовать небесными воинами и схватить его. Но что бы они ни делали, они не могли убить, и, наоборот, Пилюля бессмертия дала ему Глаза пронзительного понимания.
В конце концов, Будда вышел и запечатал его под горой Ухан, в результате чего он не смог выйти.
Эта история также стала типичной для школ демонов по всему Небесному Царству, чтобы научить нас, что вы не должны идти, чтобы вызвать беспокойство и украсть еду у высших богов. И также нельзя выходить на улицу в поисках неприятностей, поскольку небесные правила не могут быть нарушены, иначе вы будете заключены под горой Люхан, горой Цихан или даже горой Баханг.
Мы все кивнули, показывая, что поняли.
Таким образом, несколько месяцев уже быстро прошли, школа тоже почти закончилась, поэтому Учитель Хуан предложил последнее задание: спуститься в мир смертных и испытать повседневную жизнь людей в течение одного месяца.
Мы должны использовать собственные руки и ноги, чтобы зарабатывать деньги, и это будет считаться мимолетным.
Бай Цай была так взволнована, что не могла дождаться, она придумывала всевозможные способы заработка, Сяо Цзы планировала открыть киоск, чтобы продавать порошки и румяна, Шао Чжун нашла кусок ткани, превратила его в баннер и была готова. устроить развлекательное шоу, и Хан Цзин намеревался открыть кабинку гадания. Вава и Джин Вэнь были здесь, чтобы сопровождать меня, поэтому им не нужно участвовать в этой задаче ...
Но я? Я был всего лишь одиноким котом, что мне делать? Не воровать, не брать ... .. если я продам разрезанные яблоки, купит ли кто-нибудь их ...
Если нет, я мог бы продать крыс?


    Добрый и сердечный человек

    Когда я вернулся домой, я нерешительно спросил Би Циншэнь Цзюнь, как я могу заработать деньги, и что, если бы я мог взять что-нибудь во дворце Сюань Цин и продать это ...
Би Циншэнь Цзюнь сказал мне, что оценки царства смертных не позволяют другим вмешиваться, и что я должен использовать свой собственный мозг.
Вава отклонил мое предложение продавать мышей и втайне посоветовал: «Если вы используете свои собственные руки и ноги, вам просто нужно найти некоторую работу, тогда вы сможете заработать немного денег. В свое время я стал слугой в семье и заработал немного денег ».
Цзинь Вэнь очень уверенно сказал мне: «Если все не получится, тогда ты можешь пойти на берег реки и расстелить сеть, я загоню рыбу, и тогда ты сможешь продать ее».
«В то время как обычные люди не могут видеть наши тела демонов, если бы там было могущественное существо или монстр, мы могли бы оказаться в опасности». Перед тем, как мы ушли, Богиня Синих Перьев подарила каждому по голубому перышку, говоря нам, что когда обычные люди смотрят на нас, они поверит, что мы такие же, как и другие обычные люди. И если возникнет проблема, все, что нам нужно сделать, это уничтожить ее, и она придет спасти нас. Би Циншэнь Цзюнь серьезно напомнил мне, что даже если оценка не удалась, это не имеет значения. Мне нужно было только быть с ним на связи каждую ночь, сообщать о произошедших событиях, не совершать преступлений, не воровать, не причинять вреда людям и абсолютно не позволять другим людям использовать их в своих интересах ...
Короче ... их тревога и утешение были очень трогательными, мне приходилось зарабатывать деньги собственными руками, но я еще не придумал метода. Когда время вышло, меня сбросили в царство смертных.
Все молодые демоны, вошедшие в мир смертных, были чрезвычайно взволнованы, они разошлись во всех направлениях. Сяо Цзы жалобно сказал мне: «Мяо Мяо Цзе Цзе, если все не в порядке, я могу разделить заработанные деньги на пудру и покраснеть вместе с тобой, как насчет этого?»
Я справедливо и сразу отверг эту идею, которая смотрела на кошку свысока, и решил завершить эту оценку собственными руками и ногами!
Я быстро пробежал сотни миль, превратился в человека и случайно выбрал город, в котором, казалось, было больше всего людей. Я подкрался к входу, а дежурные кричали на меня: «Ты откуда ?! У тебя есть пропуск? »
Моя шерсть и хвост испугались стоя, их действия внезапно стали жесткими, как статуи, и их лица покраснели, а их голос стал неровным: «Мисс… .. Мисс… .. Вы… .. Вы… .. Откуда вы? »
«Сверху, дворец Сюань Цин». Я честно ответил.
«Мисс ... .. Мисс .... Независимо от того, небесное ли вы существо или нет ... ..» Солдат продолжал заикаться, также слегка пуская слюни, «Ты… ..Нужно… ..Проходи… .. Должен сделать личный досмотр… .. »После разговора он, казалось, вышел вперед и хотел прикоснуться к моему телу.
Я отошла в сторону, видя, что этот человек, похоже, не хочет меня впускать, я превратилась в свое обычное повседневное избалованное «я» и жалобно уставилась на него, говоря: «Почему?»
Толпа вокруг нас становилась все больше и больше, многие были с мечами, а некоторые были хорошо одеты, они сразу же выскочили и громко кричали:
«Проклятые охранники! Только уметь давить на слабых и невинных! Сегодня я, герой Мин Си, накажу вас, ребята! »
«Самонадеянно! Вы знаете, кто я? Дочь младшего брата моего третьего дяди - невестка резиденции Шаньшу! Я, Шанджин, могу просто заявить, что вы приставали к этой хорошей женщине, так что смотрите, что вы говорите! »
«Хотя я Ван'эр Ху - обычный грубый человек, даже если мне придется рисковать этой жизнью! Я не могу позволить вам причинять беспокойство этой жалкой даме!
«Есть ли еще в этом мире справедливость?»
Толпа людей становилась все более хаотичной, волны крика и волнения шли за волнами, многие тети и барышни перешептывались,
«Позорная хитрая лиса должна быть на нее похожа, верно?»
«Пей! Хун Ян просто добавляет больше проблем, просто посмотрите, как ваш мужчина спешит туда! »
«Какое глупое лицо, кто знает, может, она даже дебил».
«Это несправедливо, она даже не выглядит из богатой семьи, все ее тело одето в какую-то незнакомую одежду, и кого она пытается соблазнить?»
«Хи хи ~ соблазнить своего мужчину?»
«Перестань говорить чушь! Будьте осторожны, я могу случайно ударить вас! »
Все эти тихие шепоты, которые доходили до моих ушей, заставили меня по-настоящему грустить… .. Мяо Мяо, очевидно, кошка, как она может быть лисой!
Мои когти не могли не высовываться, желая избить всех этих людей, но каждый раз, когда я думаю о предупреждениях Би Циншен Цзюня, я сердито терпел. Весь мой живот был полон ярости, я умру от депрессии! Окружающие мужчины по-прежнему собирались все ближе и ближе, повсюду царил большой беспорядок, заставляя меня бояться. Двери были заблокированы, и никто не мог войти.
В суматохе я побежал из стороны в сторону, и пока меня еще не догнали, я превратился в кошку и помчался прочь.
Следующий город, который я выбрал, был окружен стенами, я нашел собачью нору и пополз в город. Когда я вошел в город, я снова превратился в человека. Я все еще боялся, что мужчины снова окружат меня, поэтому тайком ходил за дома, избегая улиц.
Продажа булочек, продажа вареного хлеба, продажа арахиса, продажа тофу, продажа творога из фасоли, продажа китайской капусты, продажа картофеля, продажа клейкого риса и другие разносчики, продающие другие товары на плечах, этот запах ... Я достал рыбные шарики Джин Вэнь подошел ко мне и начал набивать их.
Если я украду жареного цыпленка…… не должно быть проблем, верно?
Лепестки абрикосов упали со стен разбитой стены, я с грустью сидела на лестнице ветхого дома, гадая, куда мне идти дальше.
Правила этой оценки царства смертных умаляют все сильные стороны кошки, я, который контролирует все мои желания, никогда раньше не чувствовал себя таким потерянным, таким грустным, ах таким грустным ...
В моем замешательстве рядом со мной раздался мелодичный и нежный голос: «Мисс, вы потерялись?»
Я поднял голову, это была просто одетая старушка с белыми волосами, вставленная деревянной заколкой для волос, которая говорила со мной.
«Мяу-уу ~… ..» - заплакал я, а затем покачал головой. «Я не потерялся».
В тот момент, когда старушка увидела меня, она была слегка шокирована, улыбнулась и стала еще нежнее: «Тогда, мисс, у вас есть родственники?»
Я снова покачал головой: «У Мяо Мяо нет родственников».
«Тогда зачем вы сюда пришли?» Пожилая женщина присела: «Если у вас возникнут трудности, эта старушка вам поможет».
Был в этом мире такой добрый человек? Я радостно вскочил, ухватился за ее одежду и спросил: «Вы знаете, где я могу заработать немного денег?»
На мгновение пожилая женщина тупо смотрела, протянула руки и нежно погладила мое лицо, а затем удовлетворенно кивнула: «Вы хотите, чтобы я привел вас в место, где можно очень быстро заработать деньги?»
Я несколько раз поспешно кивал головой и хвалил ее за то, что она хороший человек.
Она улыбнулась, ничего не сказав, схватила меня за руки и пошла глубже в переулок. Она, казалось, понимала, о чем я думал, и даже не задавала никаких вопросов, она просто продолжала поворачиваться и рубить из переулка. В конце концов, мы остановились перед красивым зданием, она слегка постучала в дверь и неоднократно утешала меня, что я должен быть терпеливым, должен слушать, и если я сделаю это, то заработаю немного денег.
Я сразу же заявил ей, что у меня очень хорошее терпение и что я отличный слушатель.
«Как ты уже вернулся? Каждый раз, когда вы приносите красавицу Ци Фэн Лу, они изодраны и рваные », - раздался нетерпеливый голос, из дома вышла тетя, она посмотрела на меня, сразу же усмехнувшись, а затем повернулась, чтобы сказать старушке. , «Aiyo ~ Granny Song, правда ты, это неплохо! Очень хорошо!"
Увидев ее удовлетворенное выражение лица, казалось, что она готова позволить мне заработать немного денег, поэтому я сразу же почувствовал облегчение.


    Хуа Жун

    Меня увели и прижали палец к листу бумаги, оставив красный отпечаток. Эта тетя сразу взяла несколько блестящих вещей и дала бабушке Сонг. Бабушка Сонг не смогла сдержать смех и сказала: «Это хороший материал, она хороша, и она будет слушать, так что тебе стоит дать мне немного больше».
Тетя бросила на нее несколько пустых взглядов, а затем посмотрела на меня: «Однако она дебил, она не знает ни искусства, ни поэзии, все, что у нее есть, - это ее лицо».
«Разве эта профессия не зависит от лица?»
«Хорошо, хорошо, хорошо, я дам тебе еще несколько».
Я с любопытством подошел, указал на вещи на столе и спросил: «Что это?»
"Моя!" Бабушка Сонг поспешно взяла их в руки и, подумав, бессердечно вынула один из своих рук и протянула мне, улыбаясь и говоря: «Всего у меня 52 серебряных серебра, и я отдаю один тебе в качестве извинения. более чем достаточно, ты должен знать, что я добрый человек внутри ».
Я взял серебро, внезапно подумал о белой вороне, а потом мне стало грустно на сердце, поэтому я безжалостно откусил от него. Он был круглым и твердым, совсем не вязким, поэтому я вернул его: «Мне не нужно серебро, мне нужны деньги».
Бабушка Сонг бросилась за серебром, которое я укусила, вынула из своей одежды несколько медных монет и вложила их мне в руки. Я долго смотрел на нее, это определенно были медные монеты, которые нам показал Учитель Хуан. Я наконец усмехнулся, мое сердце было полно благодарности. Я хотел продемонстрировать свои арифметические способности, поэтому я весело спросил: «Вы хотите, чтобы я помогал вам считать серебро? Мяо Мяо очень хорошо умеет считать! »
«Нет необходимости, я могу считать себя». Бабушка Сонг встала, достала сумку, положила все серебро внутрь и завернула. Она повернулась и вышла за дверь, сказав мне: «Если ты послушно останешься здесь и послушаешь слова Тоу Я Мамы *, ты сколотишь состояние».
* [TN]: Мама - это обычно то, что вы называете хозяйкой / начальником публичного дома.
Я также с радостью помахал лапой, чтобы попрощаться с ней, я разумно сел перед теткой, которую звали Тоу Я Мама, и стал слушать ее инструкции.
Тоу Я Мама подняла мой подбородок, долго кружила вокруг меня, касалась всего моего тела, а затем, через некоторое время, она спросила: «Ты можешь петь какие-нибудь песни?»
«Способен», - поспешно ответил я, а затем начал петь песню, в которой я был лучше всех: «Мяо ~ Мяо ву ~ Мяо Мяо Мяо ~ Мяо ву ~ Мяо Мяо ~»
«Ммм, очень хорошее пение», - внезапно прервала мое пение Тоу Я. Мама, она невыразительно сказала: «Но я надеюсь, что ты не поешь перед гостями».
Я поспешно кивнул.
Она махнула рукой маленькой служанке и велела им привести меня к мисс Хуа Ронг, чтобы я одолжила несколько кусков одежды, чтобы переодеться. Они также привели меня к портному, чтобы он сделал для меня одежду, сказав, что сегодня вечером я ненадолго покажу свое лицо, встречу некоторых гостей и разожгу их аппетит, и что в ближайшие десять дней или около того аукцион официально начнется.
Я считал и считал время, боялся, что отстану в оценке мира смертных, поэтому поспешно предложил: «Как насчет того, чтобы принять гостей пораньше, я не могу ждать так долго».
Услышав это, выражение лица Тоу Я Мамы застыло на очень долгое время, и, наконец, она сказала: «Выполнив эту работу так долго, я никогда не видел никого, кто был бы настолько предан этому ... .. тогда вы можете начать послезавтра, нам тоже нужно время, чтобы выбрать подходящую одежду ».
Меня хвалили! Я снова радостно и гордо кивнул, показывая, что буду много работать, чтобы зарабатывать деньги и принимать гостей.
Маленькая служанка посмотрела на меня, как на какое-то странное чудовище, затем отвела меня на задний двор, сделала несколько поворотов, и со двора доносились вспышки резкого звука цинь. Весь двор сопровождался цветением персика, редко разбегающимся и парящим в воздухе, было немного шумно… .. все же не так хорошо, как мое пение.
Маленькая служанка вышла вперед и тихо постучала в дверь, вежливо спросив: «Мисс Хуа Ронг внутри?»
"Войдите." У человека внутри был шелковистый и успокаивающий голос, и он обладал неописуемой добротой.
Отсюда дверь осторожно открылась, я последовал за маленькой служанкой в ​​комнату. В комнате перед столом сидела женщина в бледно-желтой одежде. В голове у нее была золотая нефритовая заколка с крапинками, черты ее лица казались довольно нежными и грациозными, но на ее лице, казалось, была скрыта грусть. Вся эта комната была окутана несравненной элегантностью.
Когда она увидела меня, она выглядела ошеломленной, она перестала играть на цинь и спросила: «Это?»
Маленькая служанка сразу же ответила: «Это девушка, которую сегодня купила Тоу Я Мама, ей нужно одолжить одежду и украшения, чтобы нарядиться, потому что Тоу Я Мама хочет ненадолго показать свое лицо сегодня вечером».
«Ты можешь пойти сам и выбрать то, что хочешь», - встала красавица, которую звали Хуа Жун, и проинструктировала маленькую служанку, подробно оценила меня и вздохнула: «Какой чистый и невинный ребенок! место, должно быть, у вас было много трудностей? "
«Да, да». Увидев ее мягкость, я быстро ответил: «Мне нужно заработать много денег, это непросто!»
«Если бы это не было безвыходной ситуацией, когда у вас не было другого выбора, кто бы выбрал эту профессию… ..» Лицо Хуа Жун было полно печали, она хотела продолжить, но она внезапно остановилась, и ее лицо снова померкло, "Много денег."
Я серьезно кивнул.
«Нуждаются в деньгах?» Хуа Жун снова повысила тон и спросила, привлекая внимание маленькой служанки. Она сразу же отвела меня в сторону, понизила голос и утешила: «Глупая девочка, хотя мама Ци Фэн Лу довольно добрая, но заработать много денег определенно непросто, как насчет того, чтобы я дам тебе немного денег? , ты можешь просто тайно уйти ».
«Это ... это нехорошо ...» Я посмотрел на измученное лицо Хуа Жуна перед собой, я немного заколебался, но вспомнил, что Би Циншэнь Цзюнь сказал не полагаться на помощь других людей, так что я твердо кивнул головой: «Спасибо, Джиецзе, но я должен отказаться! Я должен полагаться на себя, чтобы зарабатывать деньги! »
Хуа Жун схватился за меня и хотел продолжить говорить, но неожиданно из-за двери раздался звук. Это была То Я Мама, которая вбежала внутрь, она сказала Хуа Жуну с серьезным лицом: «У тебя не должно быть слишком мягкого сердца, ты забыл о результатах с ребенком по имени Фен'эр, что толку убегать? Ее все же поймала и вернула ее семья, чтобы послушно принимать гостей, этот ребенок был глуп, если они сбегут, как вы думаете, куда они могут пойти? Разве они не будут похищены другими людьми и проданы? Разве не лучше быть в руках Ци Фэн Лу, чем в руках грабителя? »
«Да… ..» Хуа Ронг опустила голову и встала в сторону, и не осмелилась издать еще один звук, только взглянула на меня с чрезвычайно болезненным выражением лица.
Тоу Я Мама приказала маленькой служанке достать мне тонкое пурпурное платье, которое было похоже на ночную рубашку. Материал был очень мягким, а рукава были прозрачными, область груди также была очень низкой. Затем она нашла украшения и цветы, чтобы надеть меня, затем заплела мои волосы в две длинные косы и, наконец, поставила красную отметку рядом с моими бровями. Румяная вода разлетелась повсюду и попала мне в нос, я выразил свое недовольство этим запахом, но вспомнил, что Тоу Я Мама сказала, что если я не послушаю, то я не заработаю денег, поэтому я могу только терпеть с ним и стиснув зубы.
Было непросто одеться и сделать макияж, я почувствовала, как будто моя задница почти немела от сидения, поэтому я с трудом встала и прошла несколько кругов по кругу. Меня снова потащили к бронзовому зеркалу в полный рост, чтобы я мог увидеть свою внешность.
Женщина в зеркале несколько отличалась от того я, которое я обычно вижу, пара больших глаз была еще более привлекательной, чем цветы, а на лице было пятно румянца и намек на красный цвет на губах. Это появление было очень неприятным. Кроме того, мою голову сопровождал большой цветок пиона, это чувство ... было похоже на то, как я впервые встретил Джин Вена ...
"Прекрасный! Так прекрасно!" Тоу Я Мама, казалось, была полностью удовлетворена и очень взволнована, и сразу же вышла, чтобы сообщить, что в Ци Фэн Лу появилась новая потрясающая красота, которая дебютирует сегодня вечером, и если вы упустите этот шанс, вы навсегда пожалеете об этом.
Увидев ее жизнерадостный и игривый вид, я воспользовался возможностью, чтобы заставить ее приготовить мне рыбу и жареного цыпленка, и с радостью дождался наступления вечера.
Очень хочется побыстрее принять гостя и заработать ах… ..


    Первый покупатель

    Я сел на круглый стул из красного дерева и зевнул, Тоу Я Мама ходила взад и вперед, думая о своих планах на сегодняшний вечер.
«Когда вы выходите на улицу, все, что вам нужно сделать, это сесть в центре большого двора, а затем улыбнуться, вам не нужно слушать, что говорят другие люди, я все устрою для вас».
Я откусил немного сушеной рыбы и кивнул, показывая, что все понял.
«Когда я посылаю за маленькой служанкой сопровождать тебя обратно, тебе просто нужно послушно встать, медленно вернуться и повернуть голову, чтобы издать легкий смех».
"Хорошо." Я весело пообещал ей.
«Имя Мяо Мяо заставляет вас походить на деревенского бездельника, вы должны сменить его на новое», - на мгновение подумала Тоу Я Мама. «Тогда давай назовем тебя Яо Яо».
Она может называть меня как угодно, эта вороватая кошка уже слышала достаточно прозвищ, так что же может сделать имя Яо Яо? Поэтому я ловко кивнул головой.
«Хорошо, - Тоу Я Мама похлопала меня по голове и сказала: - Молодец, я не стану плохо с тобой обращаться».
Таким образом, я подытожил работу, которую мне предстояло сделать: выйти, сесть, улыбнуться, встать и затем уйти.
Сегодня, слушая, что сказали горничные, дамы здесь спят поздно и просыпаются в полдень, а по ночам работают. Они также лежат на своих кроватях, и на них работают другие люди, так что на самом деле легко зарабатывать деньги в Царстве Смертных? Если бы я знал раньше, то зачем мне волноваться?
Ночью Ци Фэн Лу был суетливым, многие женщины в красном и зеленом начали хлынуть в главный зал, и постепенно в зал стали входить и многие мужчины. Казалось, они нежно обнимали друг друга и глубоко касались и чувствовали друг друга. Вся комната была заполнена. Под мелодичный звук цинь очень тонко одетые, но красивые дамы начали танцевать на сцене, столы также были заполнены всевозможными деликатесами, это место было намного оживленнее, чем дворец Сюань Цин.
Я тайком выглянул из-за двери и с энтузиазмом смотрел, вытирал слюну изо рта и удерживался от выхода и попрошайничества. Служанка рядом со мной поспешно оттащила меня назад и сказала: «Твоя очередь выходить».
Когда в комнате стало тихо, Тоу Я Мама вошла в зал, как живая бабочка, и поприветствовала всех присутствующих мужчин. На ее лице была улыбка, похожая на мартовский весенний ветерок. Она подняла к ним платок и засмеялась: «Сегодня в Qi Feng Lou у нас новая красавица, просто интересно, не все ли хотят взглянуть?»
Хорошо одетый толстяк воскликнул: «Разве мы, мужчины, не приезжаем сюда для того, чтобы выбирать дам? Если у вас есть красавица, быстро вызовите ее, а если она не красавица, то я разрушу репутацию вашей Ци Фэн Лу! »
Эти слова вызвали всеобщий смех и взбудоражили всех, был один, который держал веер и был хорошо одет, он только что читал стихи с дамами, а затем сказал мужчине, качая головой: «Вульгарный, вульгарный, вульгарный».
Tou Ya Mama не рассердилась, она просто стояла на сцене и ждала, пока смех закончится, а затем подмигнула мне, чтобы я вышел.
Это первый раз, когда я буду принимать клиента, поэтому мое сердце екнуло, опасаясь, что я где-то ошибусь. Столкнувшись с таким количеством незнакомцев, я почувствовал себя немного застенчивым и впервые честно слушал, послушно и элегантно двинулся к То Я Мама.
Спустя несколько мгновений послышался звук винных кубков, падающих на землю и разбивающихся на части. Музыка внезапно прекратилась, и мужской скрежет и болтовня тоже прекратились. Воздух был совершенно неподвижен, в зале было слышно только учащенное дыхание, и некоторые дамы безжалостно били шепчущихся мужчин.
Почему они не разговаривают? Мяо Мяо снова сделал что-то не так? Я не осмелился сесть, я от страха дернул Тоу Я Мама за одежду и несколько раз позвал ее, скривившись, надеясь, что она ответит.
Тоу Я Мама тихо повернулась и прошептала мне: «Улыбнись, быстро улыбнись им».
Я вспомнил, что мне нужно было сделать, поэтому я напряженно поднял голову и улыбнулся всем, кто находился под сценой, помахав рукой.
При звуке вдоха все взгляды сосредоточились на мне, отчего этой кошке стало еще больше. Поэтому я отступила на несколько шагов и спряталась за Тоу Я Мама, но я не ожидал, что она внезапно отодвинется, открывая меня всем, и она сказала с улыбкой: «Это наша недавно прибывшая мисс Яо Яо, завтра будет официальный день, когда она выберет клиента, надеюсь, вы, ребята, заметите ее ».
«Отдам 1200!» Кто-то сразу закричал.
«2200!» Толстяк взревел.
«4200!» - плакал худощавый старичок.
Внезапно сцена перестала быть умиротворенной и превратилась в бурлящую атмосферу, я, видя это, постепенно стал меньше нервничать, только смотрел на всех с улыбкой и время от времени махал руками.
Цена становилась все выше и выше, они все пытались использовать золото и серебро, чтобы купить что-то в первую ночь, серебро - это даже не деньги, так какой в ​​этом смысл? Раньше белая ворона Инь Цзы закопала целую группу под пещерой, кто знает, не заплесневел ли она… ..
Время медленно шло, маленькая служанка наконец задула свечу, и цена больше не превышала 32000. Человек, который предложил эту цену, был тот хорошо одетый толстяк, он с гордостью подошел ко мне и сказал: «Мисс Яо Яо до не бойся, я буду очень нежным ».
"Хорошо!" Нежный - это очень мило, поэтому я с радостью подарила ему ослепительную улыбку, превратив его лицо в поток красноты. Он хотел протянуть руки вперед, чтобы обнять меня.
"Подождите минутку." Мускулистый вооруженный остановил руки толстяка, постепенно сжимая их все сильнее, а затем внезапно бросил его на землю, заставив его кричать от боли.
Я поднял голову, чтобы посмотреть, кто это был. Человек, схвативший толстяка за руку, показался мне чем-то знакомым, но я не могу вспомнить, где я его раньше видел. У него была голова, полная длинных черных волос, ниспадающих по его спине, его лицо было обычным, но его тело сочилось необыкновенной аурой, у него была пара удлиненных глаз, забавляющихся на меня. Они были очень резкими и, казалось, содержали много гнева. У меня было ощущение, что этому человеку не терпится проглотить меня заживо.
«Ах ~» Он мягко рассмеялся, протянул руки, чтобы коснуться моих длинных волос, которые медленно падали, а затем повернулся к Тоу Я, мама, чтобы сказать: «Я хочу эту женщину, я хочу ее сегодня вечером».
«Безумие! Голодный призрак! » Этот толстяк поднялся с земли и сердито закричал: «Я предложил 32000, как вы думаете, почему вы можете украсть у меня?»
Мужчина мгновенно схватил его за шею, подвесил в воздухе, его движения были быстрыми, и он, казалось, преуспел в кунг-фу, поэтому я похвалил его.
Толстяк кричал, как умирающая свинья, лицо его стало краснеть от боли, и казалось, что у него одышка. Tou Ya Mama, видя, что ситуация не очень хорошая, поспешно шагнула вперед и крикнула мужчине: «Мистер, зачем беспокоиться? Прошу вас усыпить его, и мы можем обсудить.
«102000 серебра и 10 сияющих жемчужин, - внезапно холодно открыл рот, - чтобы пощадить жизнь этого человека и купить мисс Яо Яо, этого достаточно?»
"Достаточно! Достаточно!" Улыбка Тоу Я Мамы превратилась в широкую ухмылку, она быстро подтолкнула меня вперед и сказала: «Сегодня вечером мисс Яо Яо будет твоей».
Что это… .. Я коснулся своей головы и совершенно не понял, что произошло.
Этот толстяк был подброшен мужчиной, а затем подполз обратно, и мужчина уставился на него. Он уставился на меня, а затем поспешно ушел с друзьями, неся его.
Тоу Я Мама поспешно поприветствовала шумных гостей, а также послала человека подготовить комнату. Она взяла меня за руки и потащила, чтобы умыться, затем вынула всю одежду и шкатулки Хуа Жуна, и выбрала платье из прозрачного материала с низкой линией груди. Мое тело было безнадежно увешано драгоценностями, что доставляло мне дискомфорт.
Хуа Жун нахмурила брови, она все смотрела на меня и вздыхала, ее лицо было полно сочувствия.
Я весело и беспокойно ходил взад и вперед по комнате, гадая, что за игра принимает покупателя, разве это весело ~? »


    Ослепительное весеннее вино

    После того, как я вымылся, Тоу Я Мама привела меня в красивую и большую комнату, и я сел посреди очень большой кровати. Хуа Жун схватил кувшин с вином, чтобы дать мне выпить его, я несколько раз понюхал и почувствовал, что это вино намного хуже, чем вино из Дворца Дракона, поэтому я покачал головой, чтобы отказаться.
Хуа Жун вздохнул и сказал мне: «Глупый ребенок, это твой первый раз, ты не знаешь, какие методы он будет использовать, и если ты начнешь бороться, может возникнуть проблема. В этом вине содержится афродизиак, который заставит вас немного подвыпить, и это будет менее неудобно, если вы просто закроете глаза, я ... Я могу только помочь вам в этом ... .. "
Тоу Я Мама рядом с нами нахмурилась, а затем, подумав на мгновение, сказала: «Хорошо, ты должен выпить это, это создаст большой стресс для твоего тела, и я не хочу, чтобы ты причинил вред своему телу. «.
Увидев, что это всего лишь одна маленькая чаша вина, и видя, что эти двое были действительно твердыми в своей решимости, с горьким лицом и закрытым носом, я выпил чашку за один присест. Вскоре после этого мое лицо начало краснеть, моя голова стала немного теплой, небо и земля кружились, и мои ноги не казались слишком устойчивыми, когда я встал, поэтому я откинулся на кровать.
«Так мало, а ее нет дома?» Хуа Жун странно поднимает кувшин с вином.
Тоу Я Мама смеялась рядом со мной: «На этот раз количество наркотика очень хорошее, давай выйдем на улицу и пригласим этого ...»
С этим пьяным чувством то, что они говорили, становилось все менее и менее понятным для меня, я чувствовал, что плыву и увлекаюсь. Все мое тело чувствовало себя слабым и бессильным, мое равновесие было нарушено, и мое горло немного хотелось пить. Я рассмеялась, как сумасшедшая, и подползла к краю кровати, чтобы напиться воды, но я применила слишком много силы и разбила фарфоровую чашку, в результате чего на землю рассыпались белые осколки.
Нехорошо, если ты что-то сломаешь, ты должен это закопать, этот метод подхода внезапно появился у меня в голове, поэтому я сразу же спустился на землю, собрал руки, чтобы собрать осколки, на мгновение подумал, а затем толкнул это под кроватью. Я схватила еще одну чашку, и на этот раз, как и в прошлую, разлетелась на кусочки белого осколка ...
Уничтожить, засунуть под кровать, выпить чаю, разбить чашку, уничтожить, просунуть под кровать… ..
Эти действия повторялись несколько раз, и я очень расстроился, поэтому хлопнул рукой по столу. Но стол внезапно разваливается на части, и, не в силах больше поддерживать себя, поднос с фруктами и чайник врезались в землю.
Что мне делать ... Я несколько раз обошла обломки, а затем руками оттолкнула мусор под кроватью ... ... хотела спрятать его, но пространство под кроватью было слишком маленьким, а стол слишком большой. Когда я толкнул еще раз, я тоже приложил слишком много усилий, и кровать тоже, похоже, треснула ...
Поскольку это уже было сделано, я должен использовать простыни, чтобы прикрыть беспорядок ... .. надеюсь, что Тоу Я Мама этого не заметит ...
С внешней стороны двери раздался смех, я сидел в нервном ожидании на кровати, опустил голову и надеялся, что они не обнаружат, что я сломал, но не все вроде как хорошо ...
Когда Тоу Я Мама вошла в дверь, она издала резкий крик: «Где мой столик?»
«Мяу-уу ~» Все мое лицо пылало, и я мог только жалобно смотреть на нее. Я перевернулся через кровать в надежде получить ее одобрение, и надеялся, что она не возражает против этой маленькой ошибки ...
Тоу Я Мама хотела и дальше задавать вопросы, но ее остановили слова мужчины из ее тыла: «Я думаю, ты не должен больше портить настроение? Этот стол, сколько он стоит? "
«Этот джентльмен прав». Тоу Я. Мама больше не преследовала, она только бросила на меня неподвижный взгляд, который хотел, чтобы я усердно работал, а затем ушла с улыбкой на лице.
Я лег на кровать, держась обеими руками за голову, моя одежда тоже была развязана из-за беспорядка, поэтому я просто грустно посмотрел на мужчину передо мной и крикнул: «Мяу-уу ~»
Мужчина стоял перед моим лицом, его выражение было очень странным, оно на мгновение покраснело, а затем сделалось пустым белым, а затем превратилось из белого в темно-черный. Это было очень забавно, но в конце концов он безжалостно схватил меня в свои объятия, а затем сказал: «У меня были сомнения и неуверенность в твоей внешности, но я не думал, что это действительно ты? Почему ты, глупый кот, здесь, в борделе, и ждешь продажи с аукциона?
Он знает меня? Но я не узнал его, поэтому я в замешательстве уставился на человека передо мной, только чтобы понять, что мое собственное видение начало размываться, я боролся, чтобы открыть глаза, но не мог их открыть.
«Почему вы выпили великолепное весеннее вино?» Мужчина взревел: «Прямо сейчас тебе везде жарко, зуд и дискомфорт?»
«Нет ... только головокружение». Я честно ответил: «Я плохо вижу… ..»
Мужчина сел на ближайший стул, усадил меня на бедра, задумался на мгновение, и, казалось, немного расслабился, затем он с сочувствием сказал: «Я почти забыл, что ты был учеником Би Циншен Цзюнь, что ты был невосприимчив к ядам, что это за небольшая проблема… .. »
«У Мяо Мяо болит голова…» От запаха этого человека мое сердце успокоилось, и я прижалась к нему.
«Сколько ты выпил?» Он спросил.
"Одна чашка." Я покачал головой, поднял указательный палец и сказал уверенно.
«Они говорят, что ученики должны следовать своим учителям, так что это должно быть правдой, они оба так плохо держат в руках спиртное». Мужчина покачал головой и засмеялся.
"Кто ты?" Я неосознанно спросил: «Мяо Мяо не узнает тебя».
В одно мгновение тело мужчины изменилось, его черные волосы стали ярко-красными, а глаза стали золотистыми. Я пару раз потерла глаза и наконец подтвердила, что это был Ао Юн ...
"Почему ты здесь?" - радостно спросил я.
Ао Юн потер мне лоб, чтобы облегчить дискомфорт от употребления вина, а затем медленно ответил: «Мне удалось найти время, чтобы приехать в Царство Смертных поиграть, я слышал, что здесь была потрясающая красота, поэтому я пришел к присоединиться к толпе, но я не ожидал, что это будет этот глупый кот. Если вы не в доме Би Циншэнь Цзюня, что вы здесь делаете? »
"Зарабатывать деньги!" Когда он потер мою голову, я почувствовал себя намного лучше, мой разум теперь стал намного яснее, поэтому я громко ответил: «Школа демонов заставляет нас выполнять задания в Царстве Смертных, и мы должны заработать немного денег, когда вернемся. Одна добрая бабушка привела меня сюда ».
«Ты хоть знаешь, что это за место?» Ао Юн, казалось, был зол, он потер меня по голове с гораздо большей силой, отчего я почувствовал некоторую боль: «Если бы я не пришел! С твоей нынешней силой! Эээ… .. этот толстый ублюдок мог бы забить тебя до смерти…… а демоны из Небесного Царства понесут суровые наказания, если убьют смертного… »
«Я знаю, что это место - Ци Фэн Лу». Я в замешательстве поднял голову, а затем скупо сказал: «Тот человек по имени То Я Мама очень милый».
Ао Юн внезапно замолчал, он очень долго смотрел на меня странными глазами, а затем перевел взгляд на мою полупрозрачную одежду. Он, казалось, о чем-то думал, но, наконец, безжалостно толкнул меня и крепко прижал к себе, он легонько подвел меня к кровати и сказал: «Так как это ты попал в такое место, то не вини меня, когда это будет сделано, ты сможешь решить, что ты хочешь со мной делать! »
«Я хочу пить ...» Я даже не успел закончить фразу, как он внезапно наклонился, поцеловал меня в лоб и прижал обе мои руки, не давая пошевелиться.
Моя одежда была стянута, и Ао Юн начал целоваться более яростно, отчего мне стало немного не по себе. Я не знала, следует ли слушать слова Би Циншэнь Цзюнь, чтобы отомстить, или учение Тоу Я Мамы, чтобы не двигаться.
Что важнее - зарабатывать деньги или слушать и быть послушными?
В моих колебаниях Ао Юн сказал хриплым голосом: «Мяо Мяо ... Я хочу тебя, с того дня, я хотел тебя, разве ты не уступишь мне? Я могу сделать вас супругой Третьего принца-дракона, позволить вам обладать всей славой этого мира, и позволить вам иметь всю рыбу во всем мире, все украшения и драгоценности также могут быть вашими ... .. ты не женишься меня?"
Вся рыба в мире может быть моей? Это предложение было очень заманчивым, и, пока я размышлял, колокольчик на моем воротнике внезапно передал радостный голос Би Циншэнь Цзюнь: «Мяо Мяо, что ты делаешь?»
Я поспешно ответил ему: «Я принимаю покупателя ~».


    То, что сделано, невозможно отменить

    Выражение лица Ао Юна потемнело, атмосфера в комнате стихла, мгновение спустя раздался звук колокола: «Работай усердно».
Тогда… ..это значит, что зарабатывать деньги важнее? Тогда… .. это означает, что Ао Юн может случайно прикоснуться ко мне?
Ао Юн глубоко вздохнул, снова прижал меня к кровати, а затем начал касаться всего моего тела. И поскольку мы хорошо знакомы друг с другом, коснувшись своего хвоста, я сразу же резко ударил его ногой и сказал: «Ты не можешь трогать его!»
«Да, да, да». Он улыбнулся и поцеловал меня в лицо, а также развязал свой пояс, обнажив сексуальные ключицы и подтянутые мышцы.
Внезапно через звонок раздался громовой рев Би Циншен Цзюнь: «Вы сказали, что принимаете покупателя? Какой заказчик ?! »
Действия Ао Юна снова замерли, он грустно держал голову, и на его лице было болезненное выражение, он тихо прошептал: «Реакция этого парня слишком медленная ... .. это такая ужасающе страшная скорость, что, если что-то на самом деле произошло ... «.
Услышав его сердитый голос, я тоже испугался и поспешно попытался объяснить всю суть попытки заработать деньги и сказать ему, чтобы он не сердился.
Был слышен звук глубокого дыхания, и с другой стороны звонка Би Циншэнь Цзюнь выдавил несколько слов, как будто стиснув зубы: «Ты ... ты много в Ци Фэн Лу ... и Ао Юнь ты ... ..»
Ао Юн зачесал свои рыжие волосы за ухом, подумал на мгновение, и тот сказал колоколу: «Я говорю, главный шифу Мяо Мяо, поскольку то, что сделано, невозможно отменить, я возьму на себя ответственность и отведу ее обратно Дракону. Дворец, чтобы жениться на ней, пожалуйста, благослови нас ».
«Что сделано, нельзя отменить?»
Эти четыре слова, даже глупому мне, я мог сказать, что его тон голоса хотел отшлепать меня по заднице и поместить меня в одиночную камеру, поэтому я немедленно крикнул в ответ: «Нет ни дерева, ни лодки *, нет! »
* [TN]: 木已成舟: Это идиома, означающая, что то, что сделано, не может быть отменено (букв. Дерево уже превратилось в лодку) -> Мяо Мяо не понимает фактического значения, поэтому она думает, что ее шифу говорит о дереве и лодки.
Ао Юн снова улыбнулся и сказал, коснувшись моей головы: «Айя, Мяо Мяо, твои идиомы используются неправильно».
«Что ты с ней сделал?»
«Что бы вы ни думали ~», - внезапно у Ао Юн появилось позитивное отношение: «Я готов по праву жениться на ней и сделать ее своей императорской наложницей».
"Не допускается!" Би Цин взревел.
«Почему мне не разрешено?» Ао Юн строго сказал: «Хотя она твоя ученица, но не кукла, которая тебе принадлежит, почему ты возражаешь?»
«Ты всегда дурачишься, как я могу передать тебе Мяо Мяо!»
«Что ты сказал, если я перестану дурачиться, ты передашь мне Мяо Мяо?»
"Ерунда!" Би Циншэнь Цзюнь снова разозлился.
Эти двое кричали друг против друга, я присел у изножья кровати, грустно держа одеяло, и почувствовал, что не могу избежать судьбы, когда меня шлепают по заднице. Предложение Ао Юна тоже было очень привлекательным, рыба всех четырех морей может стать моей ... ... бесконечным количеством рыбы, которую я не могу есть ... ... если я хочу есть карпа, я могу есть карпа, если я хочу чтобы съесть окуня, тогда я могу съесть окуня, если я хочу съесть лобстера, тогда я могу съесть омара, я могу съесть по два каждого, один для еды и один для просмотра!
Секреция слюны стала увеличиваться, я забыл о своих страхах и погрузился в море рыбы.
Пока я был погружен в эту удивительную мысль, внезапный «хлопок» издал громкий звук. В воздухе распространилась ужасающая смертоносная аура, и в стене образовалась дыра. Би Циншэнь Цзюнь был в гражданской одежде с мечом в руке, его лицо было неописуемо неприятным, а все его тело было покрыто неописуемой жестокостью. Он уставился на Ао Юна, а затем уставился на меня, это чувство, как будто я что-то крал и был пойман ... еще более ужасающе ...
"Так быстро?" Ао Юн тоже выглядел ошеломленным, но очень скоро восстановил спокойствие. Он аккуратно поправил свою одежду, спрыгнул с кровати и поприветствовал Би Циншэнь Цзюнь: «Я действительно хочу жениться на Мяо Мяо от всего сердца».
«В таком месте? Делаете такие вещи? Всем сердцем? » Би Циншэнь Цзюнь холодно усмехнулся, посмотрел на меня и вздохнул: «Судя по всему, вы, ребята, не выглядите так, как будто вы, ребята, стали какими-то лодками».
Ао Юн немного смутился, посмотрел на меня и сказал: «Это совпадение».
«Шифу… ..» Я открыла рот, чтобы сказать, и вылезла из одеяла, желая потереться и извиниться.
Но Би Циншэнь Цзюнь неожиданно посмотрел на меня и яростно отругал: «Вернись в одеяла! Держись за них крепче! »
Подумав немного, он подошел, протянул руки, чтобы схватить простыню и одеяло, обернул меня тремя слоями, как большой цзунцзы, а затем посмотрел на Ао Юня со своим длинным мечом в руке.
«Вы пытаетесь использовать силу для принуждения людей?» Ао Юн холодно сказала: «Почему бы тебе не позволить ей решить сама? Или у вас просто нет уверенности, чтобы удержать ее, поэтому вы можете только заставить ее ».
Выражение лица Би Циншэнь Цзюня становилось все более неприятным, он повернул голову и спросил меня: «Ты хочешь пойти с ним во Дворец Дракона?»
"Я бы хотел!" Я поспешно ответил: «Потому что рыбы много».
Выражение лица Би Циншэнь Цзюня посветлело, он коснулся моей головы, но ничего не сказал, как будто он о чем-то думал. И Ао Юн, находившийся в стороне, был гордо и радостно удовлетворен.
Наблюдая за несчастьем Би Циншен Цзюня, мое сердце почувствовало волну печали, поэтому я начал спрашивать: «Если… ..Если Шифу не хочет, чтобы я уходил, то я не пойду…»
«Вы действительно хотите выйти за него замуж? Оттуда ты отправишься к морю и покинешь дворец Сюань Цин ... »Би Циншэнь Цзюнь прошептал:« Если он тебе действительно нравится, я тебя отпущу ... »
«Почему я должен покинуть дворец Сюань Цин?» Я не понял.
«Потому что после того, как ты выйдешь замуж за человека, тебе придется проводить с ним свои дни, поэтому, если ты выйдешь замуж за Ао Юна, тогда необходимо, чтобы ты был рядом с ним». Би Циншэнь Цзюнь терпимо объяснил.
Ао Юнь сбоку прервал его: «Я буду относиться к тебе лучше, чем Би Циншэнь Цзюнь, так что будьте уверены».
«Я не хочу», - я нерешительно покачал головой, - «Мяо Мяо хочет остаться во дворце Сюань Цин!»
«Ты не любишь рыбу, и я тебе не нравлюсь?» - спросил Ао Юн.
«Мне нравится», - я кивнул и усиленно объяснил: «Но ... мне больше нравится Шифу, Шифу также дает мне рыбу, чтобы поесть ... он также вырывает кости ... Шифу всегда меня портит ... Я ... я не хочу оставлять его.
Я беспорядочно объяснял полдня и чувствовал, что не понял главного, но выражение лица Би Циншен Цзюнь, похоже, значительно улучшилось.
Так странно…..
С каких это пор я начал бояться, что ему будет больно, и мне станет грустно. Это чувство ранит даже больше, чем от удара ножом.
С каких это пор он стал существом более важным, чем рыба, и более важным, чем игры и игры?
С каких это пор я стал неохотно расставаться с его холодными объятиями, его улыбками и нежностью и тосковал по ним?
Мои воспоминания устремились к сердцу моего мозга, чувство покинутости было вырезано в моих костях. Каждый раз, когда я думал о городе, я боялся, боялся, что однажды меня снова бросят, и сколько бы дней он ни приходил искать меня, он не забирал меня домой.
Если поедание рыбы означает, что меня бросят, то я бы предпочел не есть рыбу всю свою жизнь.
Увидев, что двое людей молчат, я открыл рот, чтобы снова сказать: «Шифу… .. Ты больше не хочешь меня? Это потому, что Мяо Мяо сделал что-то не так? Я изменюсь, ты не можешь меня бросить ... »
«Не волнуйся, пока ты хочешь быть рядом со мной, Шифу никогда не оставит тебя», - Би Циншен Цзюнь похлопала меня по голове и, наконец, вздохнула с облегчением. Его плотно морщинистые брови также начали распускаться и расслабляться, подарив мне улыбку, как солнечный свет, затем он повернулся, чтобы посмотреть на раздраженного Ао Юна: «Я могу только оставить эту ублюдочную помеху передо мной».
«Ты просто предубежден, прямо сейчас, она мысленно похожа на ребенка, поэтому у нее должен быть комплекс птенца, я боюсь, что ты для нее просто отец», - фыркнул Ао Юн. я не сдаюсь.
Еще до того, как голоса стихли, Би Циншэнь Цзюнь нацелил свой меч и нанес удар, Ао Юнь заблокировал его красным копьем. Копье о меч разбило все, включая мебель, на куски, а также сотрясло все здание. Из двери доносились резкие крики Тоу Я Мама: «Боже мой, что это здесь? Было ли это землетрясение или драка? Лорды! Во время землетрясения вам, ребята, не стоит драться из-за леди, у нас их полно! Здесь полно! »


    Расследование черепахи.

    Дождь, подобный мечу, дракон, подобный копью, и все еще раненые Би Циншэнь Цзюнь и Ао Юнь сражались друг с другом лицом к лицу. Весь Ци Фэн Лу трясся, из-за чего пыль и мусор постоянно падали с потолков, трещины и разрывы также начали появляться на столбах и земле, а резкие крики Тоу Я Мамы были замаскированы криками толпы. Все дамы и гости отчаянно выливались из здания с криками: «Землетрясение!»
Я сидел на кровати, пока это устройство тоже не рухнуло от тряски. Би Циншэнь Цзюнь крикнул мне: «Мяо Мяо, выйди на улицу, переоденься в тело кошки и не бегай повсюду!»
Говоря со мной, он продолжил свои атаки на Ао Юна. Ао Юн, похоже, не слишком хорошо сопротивлялся, одежда на его теле была покрыта огромными разрывами и дырами. На его теле также было несколько травм, но он не отступил, он просто отчаянно направился к левой стороне Би Циншэнь Цзюня, где он ранее травмировался, и продолжал усиливать свои атаки.
Увидев, что они счастливо дерутся, хотя и немного рассержены, я не испытывал чувства отчаяния. Я прыгнул на землю, превратился в кошку и быстро выпрыгнул из окон. Затем я перелез через заборы, выбежал на главные улицы и наблюдал, как из Ци Фэн Лу выбегают одетые в неаккуратно одетые гости, чувствуя себя очень странно.
Одежды, которую они носили, было очень мало, даже меньше, чем то, что я ношу, также было несколько дам, одетых только в нижнее белье и даже без поясного ремня, обнажая большие участки кожи, растрепанные волосы, ярко-красные щеки и украшенные бусами лбы. с потом. Они сидели перед Ци Фэн Лу, ошеломленно наблюдая за землетрясением.
«Мой с трудом заработанный 30 лет бизнес ах ~», - несколько раз слабо воскликнула Тоу Я Мама.
Где Хуа Жун? Я обернулся, казалось, что все уже вышли, но ее тени я нигде не видел.
Может быть, она еще не вышла? Внутри здания очень опасно, она, наверное, не знает боевых искусств ...
В минуты колебаний я ворвался и нашел ее. Внезапно среди пыли и дыма я увидел фигуру, она тащила за собой маленькую служанку и шла к двери. В голову попал осколок, и из него потекло много крови.
Я подбежал, чтобы окружить ее, и несколько раз крикнул: «Мяу-уу ~ Мяу-уу ~». Хуа Ронг не заботила манера поведения, и она села на землю, чтобы издать долгий вздох, схватившись за рану, она коснулась моей головы и мягко сказала: «Маленькая кошка, это место опасно, почему ты не бежишь?»
Маленькая служанка, с которой она вышла, ослабла в ногах, она упала на колени на землю и плакала: «Хуа Жун Цзе Цзе, твое лицо ранено, что нам делать? Это все моя вина ... что я причинила тебе боль.
«Это не твоя вина, в такой ситуации спасти жизнь важнее». Хуа Жун порвала кусок ткани, чтобы прикрыть ее раны, и, увидев Тоу Я, мама, поспешно подошла, чтобы утешить ее: «Мама, самое главное, чтобы все были в порядке, восстановление Ци Фэн Лу не должно быть слишком сложным. трудно."
«Меня продали в это место с детства, я жил и вырос в этом месте, и провел здесь почти 30 лет, это почти как мой собственный дом, чтобы восстановить его… ..» Тоу Я Мама вытерла слезы, подняла голову, чтобы посмотреть на Хуа Жуна, а затем снова резко закричала: «Что случилось с твоим лицом?»
«Я не был осторожен, когда убегал…» - тихо прошептал Хуа Жун.
«Айё ~ Моя золотая свинья, такая большая рана, ты будешь изуродован… ..» Тоу Я Мама прикоснулась к лицу Хуа Ронга и, похоже, забеспокоилась до смерти.
«Мне очень жаль…» - лицо Хуа Жуна было полно вины.
«Все в порядке, все в порядке ...» Тоу Я Мама глубоко вздохнула. «В будущем ты сможешь работать сзади, боюсь, твое лицо отпугнет гостей». А затем подавленно сказал: «Еще один пустой рот, чтобы накормить».
«Где Яо Яо?» - внезапно спросил Хуа Жун.
Тоу Я Мама была потрясена этим и повторила: «Где Яо Яо?»
«Мяу-уу ~» Из-за того, что Би Циншен Цзюнь и что Богиня Синего Пера сказала о том, что я не разговариваю, когда я нахожусь в теле кошки, я поспешно подошел к ним и потерся своим хвостом и телом о них, показывая, что Вот.
К сожалению, они, похоже, не поняли, и нервно сказали: «Она принимала гостя, я думаю, ее гость и она еще не вышли? Почему это землетрясение такое странное? Разве это не кто-то сражается вместо этого? »
Я поднял голову, чтобы наблюдать, было очевидно, что Би Циншэнь Цзюнь и Ао Юнь дерутся в воздухе, но никто из людей, похоже, не видел их ... они использовали какую-то технику сокрытия тела, верно?
"Не хорошо! Я должен войти и спасти ее! " Тоу Я Мама встала и отряхнула пыль: «Я уже потерял одну золотую свинью, как я могу жить, если потеряю еще одну ?!»
Дамы вокруг тут же бросились ее перекрывать, кричали: «Мама, не входи! Если с тобой что-то случится, что мы будем делать ?! »
Тянув и хватая, я увидел, что Ци Фэн Лу вот-вот будет полностью уничтожен, и почувствовал, что двое парней достаточно подрались? Так что я быстро прыгнул на крышу и несколько раз окликнул, чтобы привлечь их внимание.
Огонь Би Циншэнь Цзюня, наконец, прекратился, он взмахнул мечом, чтобы заставить Ао Юня отступить, а затем подошел ко мне. Он посмотрел на сложившуюся ситуацию, как будто наконец проснулся, в его глазах появилась легкая вина, он пошевелил губами, но ничего не сказал.
Ао Юн также перестал двигать своим копьем и тоже спустился, он безжалостно посмотрел на Би Циншэнь Цзюнь и сказал: «Разве ты не знаменит своей любовью к человечеству? Разве вы не из тех, кто никогда не причинит вреда смертным? Почему сегодня ты причинил боль такому количеству людей? »
«Мы оставим все как есть сегодня», - Би Циншэнь Цзюнь поднял меня одной рукой, применил магическое заклинание и сделал всю землю и стены твердыми и твердыми. Виноградная лоза также тихо выросла, чтобы поддержать разрушающуюся Ци Фэн Лу, и затем он вошел внутрь: «Пойдем, посмотрим, есть ли еще люди внутри».
«Боюсь, что некоторые из них задохнулись насмерть на крыше ~», - ухмыльнулся Ао Юн и последовал за ним. «Тебе нужна помощь?»
"Делай что хочешь."
«Я спросил Мяо Мяо, а не тебя».
«Мяу-уу ~» В руках Би Циншен Цзюнь я высунула голову и крикнула: «Под нами лицо Хуа Жун было ранено обломками, и она сильно кровоточила, Тоу Я. Мама сказала, что она изуродована. Хуа Жун - хороший человек, и она была ранена, спасая других людей! »
Би Циншэнь Цзюнь выглядел еще более виноватым и обеспокоенным, он проверил и осмотрел каждую комнату, говоря: «Я верну ее в Небесное Царство, чтобы помочь ей исцелиться, она должна быть в состоянии восстановить свой прежний облик».
"Это хорошо! Шифу хороший человек! » Я с радостью потер его несколько раз в руках.
Ао Юн внезапно усмехнулся: «Дворец Дракона Восточного моря содержит самые драгоценные и священные травы и лекарства в мире, разве возможно получить что-то меньшее, чем Небесное царство? Кроме того, когда кто-то мог случайно войти в Небесное Царство, почему бы мне не позволить мне вернуть ее во Дворец Дракона, чтобы исцелить ее в будущем, вместо того, чтобы оставаться здесь и делать эти смехотворные вещи, почему бы не позволить ей остаться Дворец Дракона и позволить ей быть маленьким водяным духом? »
"Хорошо! Ао Юн тоже хороший человек! » Я тоже хотела пойти туда и потереть его несколько раз, но Би Циншэнь Цзюнь очень крепко схватил меня и не отпускал.
Ао Юнь позади Би Циншен Цзюня скривился и сделал несколько смешных рожиц, а также сделал несколько жестов руками, которые говорили, что он лучше, чем Би Циншен Цзюнь.
Я тоже начал смеяться, и Би Циншэнь Цзюнь внезапно сказал: «Кажется, чье-то дыхание в той комнате перед нами».
Поэтому мы поспешили туда и были удивлены, обнаружив на кровати обнаженного мужчину, вероятно, его голова была повреждена обломками и, вероятно, поэтому он потерял сознание.
Би Циншэнь Цзюнь подошел к нему, схватил простыни, чтобы прикрыть тело мужчины, проверил его дыхание, достал таблетку и вложил ее в рот. Он сказал, что проблем нет, просто потерял сознание, а затем произнес заклинание и приказал маленьким призрачным детям вынести его.
Я смотрел на человека, которого несли все это время, и в моем сердце было ощущение раската грома и молнии. Эти бесчисленные воспоминания и вопросы, которые у меня были, сильно сбили с толку этого кота.
Ниже его талии и около его бедер, это уродливое и отвратительное существо… .. откуда оно взялось? Как черепаха ...
Я…… в прошлом, кажется, тоже сталкивался с чем-то подобным, и тоже бил его…
Почему у него черепаха? У всех тоже есть черепаха? Но у меня нет черепахи ... что ... .. есть ли у Би Циншен Джун и Ао Юнь черепаха?
Я внимательно поднял голову, внимательно посмотрел на двух мужчин, а затем медленно перевел взгляд вниз ... вниз ... и затем застыл, я тихонько протянул когти, желая сорвать с них одежду, чтобы найти ответ на мой вопрос.
В то же время мое сердце нервно молило, чтобы у них не было черепахи ах ...
Черепахи действительно уродливые ... очень уродливые ...


    Дилемма в воздухе

    Один дюйм, два дюйма, три дюйма. Четыре дюйма ... мои лапы слегка двинулись вперед, и я нерешительно подумал, стоит ли мне срывать с них одежду.
Би Циншэнь Цзюнь внезапно спросил: «Мяо Мяо, что ты делаешь?»
Я был потрясен прыжком и немедленно убрал когти. Я невинно и честно уставился на него, чтобы показать, что я ничего не собираюсь делать.
Но стоит ли мне спрашивать об этом черепахе? В моей голове крутились всевозможные мысли, и я наконец решила честно и откровенно спросить: «Есть ли на твоих телах черепахи?»
"Черепахи?" Ао Юн посмотрел на меня, улыбнулся и сказал: «У нас очень много черепах, но я не взял с собой ни одной. Если ты вернешься со мной, то сколько хочешь, может стать твоим».
Уголки моих глаз дернулись, и я отверг его добрую волю. А затем с надеждой повернулся к Би Циншэнь Цзюнь.
Би Циншэнь Цзюнь смущенно сказал: «Нет, но если ты захочешь, я пойду поищу их».
«Нет необходимости, нет необходимости». Я с удовлетворением замахал лапами, радуясь, что у Би Циншэнь Цзюня не было черепахи, а затем уставился на Ао Юнь с множеством черепах, что выглядело немного озадаченным.
Убедившись, что в здании больше нет живых существ, Би Циншэнь Цзюнь ухватился за меня, применил на нас технику сокрытия тела и вместе покинул Ци Фэн Лу. В этот момент здание, которое держалось вместе с помощью магии, рухнуло, и, к счастью, количество раненых было невелико, большинство из них имели только царапины, ссадины и другие виды мелких травм.
Тоу Я Мама поспешно бросился вперед, оттолкнул ближайших людей и камни и крикнул: «Яо Яо ~~ мое дерево, делающее деньги! Где ты? Быстро мне ответить ?! »
Би Циншэнь Цзюнь приказал мне послушно оставаться на крыше и не бегать вокруг, а затем он превратился в смертного человека, спустился и сказал: «Мяо Мяо - моя ученица, во время землетрясения я спас ее, поэтому, пожалуйста, не тратить свои усилия на ее поиски ».
Тоу Я Мама бросила на него несколько взглядов вверх и вниз и пренебрежительно сказала: «Кто знает, правда ли то, что ты говоришь, или нет, у тебя лицо развратника, который знает, похитил ли ты ее и продал уже? Вам лучше быть осторожным, или я доложу о вас официальным лицам, чтобы они разобрались с вами! »
"Я не лгу." Би Циншэнь Цзюнь яростно сопротивлялся этой тете, он, казалось, знал, что сказать дальше, поэтому он объяснил: «Она тоже не смертный человек, она находится в процессе совершенствования, и ей было поручено приехать. в царство смертных. И из-за своей глупости она вошла в Ци Фэн Лу, и теперь, когда я нашел ее, я должен вернуть ее ».
"О, тогда это значит, что ты тоже бессмертный?" Тоу Я Мама взглянула на него с улыбкой.
"Это верно." Би Циншэнь Цзюнь поднял руку, склонил голову и сказал: «Пожалуйста, не ищите ее».
«Я королевская королева-мать!» Тоу Я Мама внезапно взорвалась, как тигрица, топнула ногами и отругала: «Если ты хочешь зарабатывать на жизнь ложью, то тебе нужно сначала получить сертификаты! Гадалка, прорицатель или обманщик! Вы можете выбирать, кем хотите быть! Видел конскую хижину, но не видел себя оборванной рваной кожи! В противном случае чиновники придут и встретят вас! »
Би Циншэнь Цзюнь нахмурилась: «Не проявляйте неуважения к королевской королеве-матери».
«Даже если вы шутите, у вас все равно должны быть какие-то полномочия!» Tou Ya Mama презирает.
«Этот бог никогда не лжет». Би Циншэнь Цзюнь объяснил.
"Вранье! (Пук!) », - считала Тоу Я Мама.
«Я могу компенсировать ваши потери». Би Циншэнь Цзюнь больше не хотел вмешиваться в это дело.
«Я просто хочу этого человека!» Тоу Я Мама не сдвинулась ни на дюйм.
В этот момент Ао Юн также превратился в смертного человека и медленно смеялся в сторонке, его лицо было полно радости, как если бы он говорил, что даже Би Циншэнь Цзюнь может провести такой день.
Я не ожидал, что Тоу Я Мама заметит его одним взглядом, она сразу подошла и сказала: «Айя, это Лорд Лонг (Лонг = Дракон), разве ты не был с Яо Яо? Где она сейчас? »
Ао Юн сразу же злобно посмотрел на Би Циншен Цзюнь: «Мисс Яо Яо была похищена этим неистовым идиотом прямо здесь, я не знаю, где она сейчас находится, и не знаю, сталкивалась ли она с какой-либо неудачей или неудачной ситуацией».
"Вы!" Би Циншэнь Цзюнь несколько раз сердито потянулся к своему мечу, но переучился, он глубоко вздохнул и опустил руку, а затем произнес несколько формул.
Внезапно на моей шее зазвонил колокольчик, и из него раздался его голос: «Мяо Мяо, переоденься в свою человеческую форму и иди сюда».
Я, наблюдавший за этой живой сценой, превратился в человека и спрыгнул с крыши. Я быстро прыгнула к Би Циншэнь Цзюню, обняла его за руки и несколько раз потерла.
Тоу Я Мама тупо уставилась на меня и поспешно спросила: «Этот ублюдок, который выглядит как обманщик, твой шифу?»
"Да!" Я кивнул: «Мяо Мяо любит шифу!»
Выражение лица Би Циншэнь Цзюня расслабилось, он коснулся моей головы, а затем повернулся, чтобы завязать простыню и одеяло, чтобы еще сильнее обернуть меня. Он сказал Тоу Я Маме: «Я могу забрать ее сейчас?»
"Подождите!" Тоу Я Мама воскликнула: «Даже если это ты, шумный ученик мастера, ты не можешь просто забрать ее, когда захочешь, я потратил на нее много денег, так что ты должен мне компенсировать!»
«Она не продается». Би Циншэнь Цзюнь был очень недоволен.
Тоу Я холодно засмеялась, вынула из нее листок бумаги и встряхнула им перед собой: «Смотри четко, на этом листе бумаги отпечатки ее рук, я потратил колоссальные 520 серебра, чтобы купить ее! Ты не можешь заставить меня потерять все, что я потратил, верно? "
Ао Юн тоже немного расстроился, он остановил То Я Мама и сказал: «Разве ты только что не получил мои 102000 серебра и жемчуга?»
«Я был готов, и вы выполнили его! Я не крал его », - Тоу Я Мама внезапно закрыла лицо вуалью и расплакалась:« И разве ты не видишь, сейчас моя Ци Фэн Лу разрушилась, реконструкция также требует больших денег, ты можешь не запугивать такую ​​бедную и жалкую женщину, как я… .. моя жизнь горька, 30 лет сбережений уничтожены… .. »
Звук ее плача становился все громче и громче, а также становился все более несчастным, лицо Би Циншэнь Цзюнь стало красным, и она повернулась, чтобы посмотреть на ее сломленную Ци Фэн Лу. Наконец, вздохнув, он вытащил из своего пояса зеленый драгоценный камень и дал его Тоу Я Мама: «Этот камень состоит из инородного вещества, когда его помещают в воду, он может быстро превратить воду в лед. Это плата за глупцов ».
Тоу Я Мама скептически отнеслась к зеленому камню и приказала маленькой служанке принести кастрюлю с водой, и, быстро взяв пробу, получился слой льда. Ее лицо снова стало счастливым и восхитительным, и, убрав драгоценный камень, она сказала: «В таком случае вы можете взять мисс Яо Яо и уйти».
Хуа Жун, увидев, что Би Циншен Цзюнь уходит, быстро шагнул вперед и сказал: «Это неправильно».
«Глупый ребенок, - усмехнулся Тоу Я Мама, - сокровища мужчины, мужчина должен заплатить большую сумму денег и драгоценностей и испытать тяжелые последствия, чтобы заполучить женщину, и с этим он всегда будет дорожить женщиной и не отказываться от нее. она, ты здесь так долго и до сих пор не понимаешь этого принципа?
Ао Юн подошел и сказал: «Если бы я хотел забрать мисс Хуа Ронг, сколько бы я мог предложить?»
Тоу Я Мама бросила на него пару взглядов, а затем сказала с улыбкой: «Она уже обезображена, если господин желает, просто дайте мне немного денег, это нормально».
Таким образом, Ао Юн притянул ее к себе и тихо обсудил цену, он задал ей несколько вопросов и нашел ее довольно забавной, и следующих слов я не услышал. Би Циншэнь Цзюнь схватил меня, и я пролетел сотни миль, я не знал, где он нашел пару простых вещей, он сказал мне переодеться в них, а затем прочитал мне лекцию ...
Лекцию можно резюмировать этими четырьмя предложениями: невыполнение задания не имеет значения, нельзя продавать себя, чтобы заработать деньги, в будущем должен подчиняться шифу и заранее обсудить детали работы.
Он заставил меня многократно запоминать их все время, пока солнце не село за западные горы. После того, как я все запомнил без ошибок, мне незаметно дали вяленую рыбу прямо перед отъездом.
Грызя сушеную рыбу, я смотрел, как он уходит, и внезапно вспомнил, что в Ци Фэн Лу ... Я заработал только шесть медных монет, которые дала мне бабушка Сун, но все еще отсутствующие ... 995 или 996 ...
Что я должен делать? Ярко-красное заходящее солнце освещало мое тело, листья и ветви слегка скрипели, и все мое тело в воздухе находилось в беспорядке, что контрастировало с унылым состоянием этой кошки. Дорога впереди длинная, с многочисленными тропами, я понятия не имел, с чего начать ...


    Я стану матерью

    Спотыкаясь и идя с нулевой фигурой, я держал во рту последний кусок сушеной рыбы, выбрал путь и медленно пошел прочь ...
Я шел, пока звезды не заполнили ночное небо, нашел пещеру, устланную мягкой травой, и улегся всем телом спать. Испустив долгий и усталый зевок, я понял, что не проспалпустыня в течение очень долгого времени, иногда давая мне ощущение дикой кошки, и это неплохо ...
С помощью языка я вычистила свой мех и смела всю пыль с него. Я широко открыла глаза и смотрела, как ветер развевает траву и листья, словно танцует на ветру. Мои уши наполнились звоном и свистом, а завывающие издалека звуки были наполнены одиночеством и высокомерием. Эта сцена была чем-то похожа на дни на горе Луоин, дни, по которым я так скучаю.
Должен ли я запугать этого воющего волка? Я подумал на мгновение, а затем решил отказаться от этого, потому что Богиня Синего Пера сказала, что сильные не должны нападать на слабых ни при каких обстоятельствах.
Мяо Мяо хочет быть хорошим учеником и пройти эту оценку в царстве смертных, потому что я знаю, что каждый раз, когда я добиваюсь большего прогресса, Би Циншэнь Цзюнь и все остальные будут действительно счастливы.
Мне больше всего на свете нравятся их улыбки.
Что это за чувство? Я не понимаю, просто сам, я чувствую себя несколько иначе, чем раньше, но не могу выразить словами, чем это отличается ...
Так как я не мог придумать, как это сделать, мне нужно просто лечь спать пораньше. Завтра мне нужно искать работу и зарабатывать деньги, поэтому я вечно зевнул и был готов закрыть глаза, но вдруг небо загремело.
Темные облака закрывали небо, и дождь падал на землю. Влага проникала в пещеру, и я отпрыгнул на несколько шагов, чтобы моя красивая шуба не промокла. Ускользающая водяная жемчужина внезапно испустила свет, заставив отталкивать все капли воды.
Таким образом я благополучно и надежно спрыгнул на землю, но неожиданно две лисы вошли в пещеру, где я останавливался. Среди лисиц одна из них отшатнулась от страха, сказав: «Эта скромная просто проходит мимо, чтобы избежать дождя, нарушая ваш отдых, прости, прости…»
Другой не понял и хотел продолжить: «Почему ты ее боишься? Разве это не просто демон-кошка? »
Из-за дождя температура была довольно низкой, я смотрел на их плотные и богатые шубы, а затем щедро освободил место для их входа. Лиса, которая хотела убежать раньше, немного колебалась, но в конце концов вошла и осторожно присела в углу, время от времени подглядывая и пялясь на меня, а также разговаривая на языке лисицы с другой лисой.
"Холодный." Увидев, что они вошли, и не встретив естественного приветствия прижиматься к себе, я с горечью крикнул.
Две лисы уставились друг на друга, а затем быстро развернулись и превратились в свои человеческие формы. Меня приветствовали мужчина и женщина.
Мужчина утверждал, что это Юн Оу. Его тело было стройным, а глаза удлиненными. У него было красное родимое пятно, и он был великолепно одет, что заставляло всю его личность сиять очарованием, и короче говоря, у него в основном было лисьее лицо. Женщина утверждала, что она Нинсинь, у нее были красивые черты лица, она была очень просто одета и, похоже, не имела с собой лисьей ауры. Она выглядела очень изящной и элегантной, как дама из благородного дома, за исключением того факта, что у нее был выпуклый живот, возможно, от переедания.
После того, как они закончили приветствовать, они использовали некоторые демонические искусства, чтобы разжечь огонь, который заставил тепло и комфорт течь по моему телу. Я с удовлетворением лег на траву и снова был готов заснуть.
Я не ожидал, что они внезапно бросятся ко мне, преклонят колени и сказали: «Можем ли мы попросить Короля Кошек помиловать нас, пожалуйста, спаси нас !!»
Я уставился на людей, которые дважды прерывали мой сон, и расстроенно сказал: «Зачем мне спасать тебя? И какие отношения у меня с вами двумя? »
Юн Оу сразу же сказал: «Я демон-лисица горы Яншань, с тех пор, как Король Кошек убил Короля Ласки Яншаня, все монстры и демоны Яншань находятся под вашей юрисдикцией. Мы ежегодно отдали дань уважения и ни разу не забыли, и с тех пор, как землетрясение обрушилось на гору Луоин, оно распространилось на гору Яншань. И только из-за этого у нас не было выбора, кроме как приостановить выплату дани ».
«Было такое?» Такие беспорядочные и хаотичные вещи обычно оставлялись на усмотрение Инь Цзы, и, подумав, я действительно не ожидал, что они воздадут должное.
Юн Оу замолчал на секунду, а затем указал на свое лицо и выжидательно сказал: «Я должен был совершенствоваться более 200 лет, прежде чем я смог превратиться в человеческую форму, и до начала дани я видел Кошачьего Короля только один раз. , Я не знаю, помнит ли Кинг? »
Я покачал головой, показывая, что у меня нет никаких впечатлений от этого.
«И после этого я покинул Яншань, чтобы практиковать свое искусство и совершенствоваться в уединении, я не мог наблюдать превосходство и силы Короля кошек».
«Неудивительно, что я никогда тебя раньше не видел». Мои глаза были полузакрыты, и я очень устала.
«Юнь Оу, не говори больше и не умоляй», - Нинсинь рядом с ним схватился за его юбку и сказал с грустным взглядом. «Такая вещь, почему она хотела бы помочь? Забудь ... это наша вина, что мы втянули тебя в это.
«Я знаю, о чем ты думаешь, я не могу просто позволить тебе покончить жизнь самоубийством», - Юн Оу повернул голову, чтобы посмотреть на нее, он твердо сказал: «Не говоря уже о том, что это была не твоя вина, это Во всем виноват этот ублюдок, что зашел слишком далеко! Разве в этом мире нет логики и правды? »
«Как я могу жить одна без тебя? Если я умру, это не имеет значения, но этот нерожденный ребенок в моем желудке, все из-за дел этого ублюдка, не должен умереть бессознательно и должен быть сохранен ». Нинсинь прослезился.
«Сила Кошачьего Короля безгранична, может, мы можем попросить его спасти твоего ребенка… ..» Глаза Юн Оу тоже наполнились слезами.
Они вдвоем грустно потерли головы друг о друга, кажется, у ребенка какие-то отношения со мной, но у меня вся голова затуманилась. Мои звонки были проигнорированы, поэтому я яростно ударил по земле, заставив землю расколоться, и крикнул: «Что вы, ребята, пытаетесь сказать? Скажи это ясно! »
Две лисы мгновенно затихли.
Я протянул лапу, указал на Нинсинь и спросил: «Какие отношения у меня и ребенка в твоем животе? Неужели это мое? »
«Это невозможно… ..» Она поспешно кивнула и сказала, почти прикусив язык: «Я… ..Я из дисциплинированной семьи…»
Я продолжал бессознательно спрашивать: «Тогда с кем у тебя отношения?»
«Со мной…» Юн Оу поспешно указал на себя, а затем внезапно закричал: «Нет, нет, у нее с тобой отношения!»
«Какие отношения?» Я был еще больше сбит с толку.
Юн Оу осторожно спросил после того, как я все еще не понял, и внезапно сказал, изменив выражение лица: «Этот ребенок в будущем будет называть тебя крестной, поэтому у нее с тобой отношения!»
Какой? Что вообще такое крестная? Я тупо смотрел на лиса слева от меня и не знал, что сказать.
«Этот ребенок в будущем назовет тебя Матерью!» Юн Оу подскочил ко мне и категорически сказал: «Ты еще помнишь? В тот раз на горе Луоин ты лично сказал, что в будущем ты будешь играть с моим ребенком и другими лисицами, так что ты, должно быть, крестная ребенку! »
«Там…… такое было?» Это было слишком давно, поэтому мои воспоминания были нечеткими.
«Было, было, Король Кошек не может отступить от своих слов», - Нинсинь, увидев это, также сразу бросился и пошел вместе с этим, «Юн Оу говорит мне каждый день, что в будущем, когда ребенок будет рожденный, он принесет его / ее на гору Луоин, чтобы встретить ее крестную, но, к сожалению, тебя не было ».
«Реа ... ..really?» Ничего не помня, моя вера начала колебаться: «Что такое крестная?»
«Крестная мать - это то, кого ребенок в желудке Нинсинь назовет матерью ах ~», - поспешил объяснить Юн Оу, - «Это ваш ребенок, и, поскольку вы - крестная мать, вы не должны пренебрегать и отказываться от нее, вы также не должны пусть умрет! В будущем, если он умрет, кто будет играть с вами ».
Постепенно я пришла к пониманию, что у меня будет ребенок, что скоро я стану мамой ... хотя я не знаю почему, но я не могу просто оставить это дело в покое, поэтому серьезно кивнул головой и сказал: «Просто скажи, что мне делать?»


    Черная Лисица

    Дождь постепенно начал рассеиваться, я также позволила десяткам зевать, Юн Оу и Нинсинь перед моими глазами щебетали и болтали, а также немного плакали во время разговора, от чего у меня заболела голова.
«Сделайте это проще!» Я, наконец, не мог больше сдерживаться и зарычал, мои острые когти злобно вцепились в землю, показывая, что если они не пойдут прямо на свою точку, то я буду зол.
Они оба задрожали на секунду, на мгновение задумались, а затем Юн Оу поспешно сказал: «Я покинул гору Ян Шань и бродил вокруг, я влюбился в Нинсинь, и мы стали супружеской парой. Но неожиданно чернолицый лис проходил там, где мы были, сказал, что Нинсинь внешне похож на его покойную жену, и похитил ее. Мы, муж и жена, не подчинились, поэтому он использовал гнусные и злые средства, чтобы заставить нас, и в отчаянии мы были вынуждены бежать ».
«Такая мелочь? Как хромает. Я снова зевнул: «Так что, если ты женишься на ней, ты сможешь пойти с ним, мне все равно».
Лицо Юн О сразу побледнело, Нинсинь встал и сердито сказал: «Король, как ты можешь так говорить! Я порядочная женщина! Хотя я демоническое существо, я знаю этот принцип! »
Когда на меня кричали, я чувствовал себя немного виноватым: «Ты не можешь этого сделать?»
Юн Оу поспешно схватил Нинсинь и сказал ей: «Король кошек имеет респектабельный статус, у тебя нет ограничений, и ты не должен обращать внимания на то, что она говорит, так что не беспокойся об этом, просто не волнуйся. »
Я потер голову, уставился на них, а затем сделал еще одно предложение: «Тогда давай просто убьем эту чернолицую лису».
«Этот чернолицый лис очень силен, и у него есть мощная поддержка ... .. он, как говорят, очень могущественный монстр». Юн Оу неопределенно сообщил эту хорошую новость, его тон звучал обеспокоенно.
«Вперед! Вперед! » Я не стал больше разговаривать с ними и, увидев, что дождь прекратился, хотел поскорее пойти и решить этот вопрос.
Прежде чем я даже успел выйти, из-за двери раздался рев: «Нинсинь, выходи! Вернись со мной! »
"Он пришел!" Нинсинь мгновенно спряталась в глубине пещеры, и Юн Оу посмотрел на меня умоляющими глазами.
Итак, я встал, принял человеческий облик, высунул свои сокрушающие небеса когти, вышел на улицу и спросил человека передо мной: «Вы чернолицый лис?»
«Какие у вас отношения с этими двумя?» Человек в моих глазах был довольно высоким, его фигура была тонкой, а кожа темной, он был весь в черных доспехах и был окутан злой аурой. Он сердито подумал: «Я хочу только Нинсинь, так что убирайся с моего пути!»
«Я крестная мать ребенка Нинсинь!» Я поспешно использовал свои знания, которые я только что научился докладывать ему, а также втайне чувствовал неудовлетворенность его высокомерным отношением, поэтому я приложил немного силы в своих когтях, готовый атаковать.
Этот человек заявил, что его зовут Си Шиджун, и внезапно рассмеялся: «Эти два ублюдка такие хитрые, когда ты стала крестной матерью? Маленький глупый котик, тебя обманули! »
Чтобы называть меня глупым? Если я не преподаю этому парню урок, как я смогу сохранить свою гордость как кота? Когда голоса стихли, я быстро подошел к нему, бросил лапу в сторону его любимца и поднял обеими ногами пыль, чтобы ослепить его глаза.
Увидев это, Си Шиджун повернул длинное копье в руках, танцевал вокруг и уклонялся от моей яростной атаки.
Я увидел, что он прыгнул в сторону, поэтому поднял валун с тысячей джин * и злобно швырнул его в него. Ему нехотя пришлось сложить руки и переключиться с атаки на защиту, чтобы разбить валун, я решительно ждал этого момента.
* Древняя штуковина, которая использовалась для измерения веса, около 1000 дзинь. = 0,5 тонны
Мои небесные сокрушительные когти торчали и раскалывали камни, все маленькие камни и камни вокруг меня были под моим контролем. С разных сторон камни и камни ударили Си Шиджуна, и в этот момент я ударил когтями по его груди, разрушив при этом его броню, а также нанеся глубокую рану, но, к сожалению, недостаточно глубокую, чтобы дотянуться до его груди. сердце.
Си Шицзюнь отступил на несколько шагов, схватился за раны и сказал: «Ты, демон, кошка, твои боевые искусства довольно сильны!»
Сказав, он отчаянно бросился вперед, и я легко уклонился от его атаки, желая поиграть с ним и нанести ему больше порезов и ран, как кошка играет с мышью.
Из Си Шиджуна текло все больше и больше крови, но он, похоже, не хотел сдаваться, в конце концов, он нехотя упал на землю. Видя, что он вот-вот умрет, я подошел и пнул его, готовый нанести последний удар.
«Ю Ге ……» Си Шиджун назвал имя кого-то, кого я не знал, его глаза начали дрожать, и он просто уставился на Нинсинь, стоящий позади Юн Оу, и сказал: «Ю Гэ… .. вернись… ..»
«Она не Ю Гэ…» - мягко сказал Юн Оу.
Лицо Си Шиджун было полно отчаяния. Он закрыл глаза, снова превратился в чернолицую лису, как будто он ждал прихода своей смерти, и такое честное отношение и состояние заставили меня колебаться в том, должен ли я нанести последний удар.
Нинсинь вышла вперед, вздохнула и сказала: «Если ... ты позволишь нам, мужу и жене, уйти, тогда мы пощадим тебя ... С сегодняшнего дня мы сможем жить своей жизнью, хорошо?»
Си Шицзюнь ничего не сказал, схватив мои сокрушающие небеса когти, я несколько раз спрашивал их, следует ли мне убить его. Мне не ответили.
«Gege! Gege!» Издали раздался нежный женский голос, кинулась белолицая лиса, и после превращения красивая женщина с украшениями на всем теле лежала на чернолицой лисе и восклицала: «Вы, люди с ядовитые сердца, вы действительно осмеливаетесь использовать такой безжалостный метод! »
Шум о том, что это лисичье гнездо меня расстроило, увидев, что Юн Оу и Нинсинь никак не отреагировали, я сел на камень рядом с ними и наблюдал за их взаимодействием.
Юн Оу сказал: «Это твоя Гэ преследовала нас и причинила вред моей жене».
Белолицый лис сказал: «Мне все равно! Если мой Геге умрет, я заставлю вас заплатить своей жизнью! »
Сказав это, она вытащила из талии мягкий меч и ударила Юнь Оу и Нинсинь. При внимательном наблюдении я почувствовал, что боевые искусства лисы были просто средними, даже хуже, чем у Юн Оу, поэтому я не проявлял к ней никакого интереса.
Когда они обменялись несколькими ударами, оружие белолицого лиса упало на землю и залилось слезами: «Если вы, ребята, запугаете меня, король нашей семьи преподаст вам урок!»
Выражение лица Юн О снова изменилось, я внезапно безжалостно сказал ей: «Поскольку вы, ребята, не даете нам выхода, то сегодня я умру вместе с вами!»
Лицо белолицой лисы посинело, и она закричала еще громче, и еще более жалко, она продолжала кричать: «Король, спаси меня».
«Кто твой король?» - наконец спросил я нетерпеливо.
«Не удивляйтесь, если я вам скажу!» Белолицая лисица внезапно застыла, повернула глаза, чтобы посмотреть на меня, и сказала: «Наш король в одиночестве отправился с западных небес на гору Мишань, также известный как святой, Бык-Дьявол!»
Это заставило меня подпрыгнуть от шока, чуть не упав с камня.
Она продолжала говорить: «Кот-демон, ты способен, если ты убьешь этих двух людей и спасешь мою жизнь, наш король даст тебе много наград! Мы даже можем сделать тебя королем одного из наших холмов! »
Юнь Оу и Нинсинь забеспокоились, они поспешно сказали мне: «Король-кот, ты обещал спасти нас…… мы умоляем тебя, пожалуйста, не слушай слов этого демона-лиса!»
«Мяу-ву ~ Слишком хорошо», - мое сердце было весело, я прыгнул перед ней и рассмеялся: «Тебя зовут Нефритовый Лис? А вы вместе с Bull Devil? »
Белолицая лисица кивнула, ее лицо было полно слез: «Раз уж ты знаешь, то поспеши и спаси меня».
Две морда лисиц сбоку стали пепельно-белыми.
Я без усилий уставился на добычу прямо перед моими глазами, обрадовался и сказал: «В прошлый раз свояченица Луо Ша назвала меня глупым, сказав, что она должна найти и убить тебя, на этот раз, если я передам тебя ей, она буду очень счастлив ».
«Ло… ..Луо Ша ?!» Лицо Нефритовой Лисы побледнело и было страшно, пока она не рухнула на задницу: «Тогда возможно ли, что ты праведная сестра, о которой всегда говорит наш король, Хуа Мяо Мяо? Тот, кого Би Циншэнь Цзюнь из небесных царств взял в ученики ... этого кота-демона?
Я радостно кивнул головой, и эта лиса упала в обморок ...


    Мое первое письмо

    Изначально я хотел убить этих двух лисиц и доставить их Луо Ша во дворец Цин, но после расчета расстояния до горы Хуоянь я почувствовал, что, вероятно, потеряюсь по пути, и что это может задержать и помешать моей оценки царства смертных, поэтому попросил Юн Оу и Нинсинь доставить их.
Все лицо Нефритовой Лисы было покрыто слезами, ее высокомерное выражение лица уже исчезло, и она жалобно умоляла: «Я все еще любимая наложница твоего ГеГе, если ты убьешь меня, как ты ему объяснишь?»
Я раздраженно пнул ее еще раз и сказал: «Бык Дьявол Геге никогда раньше не ругал и не кричал на меня, даже если бы я был действительно неправ, он сказал бы только несколько слов, но золовка Луо Ша действительно ударит меня! Ты думаешь, я глупый кот? »
Затем она поспешно подошла к Юн Оу, чтобы попросить его: «Я знаю, что Геге был неправ ... он вел себя так безрассудно только из-за своей покойной жены, я умоляю вас, ребята, мы из одного клана, поэтому, пожалуйста, позвольте нам иди, мы больше не осмелимся приходить и беспокоить тебя ».
Юн Оу сердито сказал: «Когда ваш Гэгэ преследовал и хотел нас убить, мы также умоляли его, почему он не отпустил нас, мужа и жену?»
У Чернолицого Лиса было слабое дыхание, его хриплый голос кричал: «Я… я охотно сражался и проиграл, не…… умоляю их…»
«Геге… ..» Она нежно и нежно заплакала, а затем повернула голову, чтобы умолять меня: «Если ты действительно хочешь отдать меня в руки Ло Ша, я боюсь, что даже если бы я захотел умереть, я не сможет, так что убей меня здесь и сейчас ».
Я видел тех, кто умолял о пощаде, но никогда не видел тех, кто умолял о смерти, что очень смущало меня.
Внезапно Нинсинь мягко подтолкнула Юн Оу: «Это…… мы действительно должны… Боюсь, это будет действительно неприятно».
Юн Оу заколебался, он пошел вперед, чтобы проверить степень повреждений Чернолицого Лиса, поклонился мне и сказал: «Праведный и благородный Король Кошек, благодаря твоим усилиям и пришел нам на помощь, мы, муж и жена, чрезвычайно благодарна, но… ..в конце концов, Нефритовая Лисица принадлежит к тому же клану, и хотя они были бессердечными, но мы не можем быть неблагодарными, и она по-прежнему является любимой наложницей старшего брата Линга. Если она была убита здесь и что вы не несете ответственности за их смерть, вам все равно следует избегать разжигания недовольства между вами двумя ...
«Вы имеете в виду, что я не могу ее убить?» Слушая кучу благородных слов, которые исходили из его уст, заставили меня усердно работать, чтобы проанализировать его значение, а затем покачал головой и сказал: «Не могу, не могу, если Ло Ша узнает, что я не знал» Не убей эту Нефритовую Лисицу, она обязательно меня ударит.
«Но… ..» Уголок губ Юн Оу дернулся, а затем прошептал: «Все культивирование, накопленное Чернолицым Лисом, уже разогнано Королем Кошек. Если ты убьешь Нефритовую Лисицу и попросишь нас доставить ее Ло Ша, и наш босс узнает, хотя он и не рассердится на тебя ... он злобно убьет нас ... .. »
Услышав это, Лисица с нефритовым лицом немедленно кивнула.
Я уставился на жалкие лица этих двух людей, а затем посмотрел на живот Нинсинь и спросил: «А что насчет ребенка? Он будет убит? »
«Мы не знаем… ..»
«Тогда забудьте об этом, - я быстро и просто принял решение, - вы, ребята, можете делать все, что хотите, если вы хотите отпустить ее, тогда отпустите ее». А затем повернулся и пригрозил: «Ты же не скажешь Ло Ша, что встретил меня, верно?»
Она поспешно покачала головой.
«Но ты также не должен позволять ей уйти так легко ...» Юн Оу проигнорировал мой совет и решил: «Когда они вернутся и начнут говорить глупости и пошлют людей за нами, это будет неприятно ...»
«Если это неприятно, и это неприятно, то что вы хотите делать?» У меня болела голова, когда я смотрел и хандрил на двух людей передо мной.
Юн Оу и Нинсинь какое-то время обсуждали, а потом с улыбкой вышли вперед и сказали: «Король-кот, мы уже все продумали, почему бы тебе не написать письмо своему Геге и не рассказать ему обо всей ситуации. , и попросить, чтобы он не возлагал на нас ответственность. Я сначала позволю Нинсинь вернуться на гору Хуоянь, и доставлю этих двух лисиц вместе с письмом Святому Святому. После этого мы пойдем и поселимся у резиденции Луо Ша, чтобы нам не пришлось бояться, что они пойдут за нами ».
Написать письмо? Для моего нынешнего себя, который выучил только 110 иероглифов, мое лицо чуть не упало, услышав эти слова ...
Нинсинь раскатал рисовую бумагу, Юн О растер чернильную пластину и протянул мне с земли щетку из волчьего волоса. Я поднял его и тупо уставился на лист белой бумаги, мой разум был пуст. Когда все попятились от меня, ладони моих рук покрылись холодным потом и слегка дрожали.
Прошло четверть часа, легкий ветерок дул мне на лоб, смахивая капельки пота.
Прошло два четверти часа, непослушная белка сорвала белые цветы и листья с грушевого дерева, из-за чего лепестки соскользнули на мой чистый лист рисовой бумаги.
Прошло три четверти часа, громкие и щебечущие воробьи рядом со мной заставили мои глаза следить за ними повсюду.
Через час моя кисть, наконец, начала действовать, но большие капли чернил упали на мой лист бумаги, поэтому мне пришлось сменить бумагу ...
Под постоянными напоминаниями Юн О, в оцепенении и в ситуации жизни или смерти я, наконец, схватил кисть и свое первое письмо:
Геге, я Мяо Мяо, спустился на смертную задачу X, ваш любимый X сражался, я не убивал, боюсь, что вы рассердитесь, но свекровь Луо XX будет зол. Человек, доставляющий письмо Юнь Х, является моим крестником, не убивайте его и не позволяйте своему любимому Х убить его.
Написав, я еще раз взглянул на него и решил, что все в порядке, а затем написал еще одно письмо Ло Ша:
Зять Луо XX, я Мяо Мяо, спустился на смертную задачу X, X Нин X - мой крестник, ищу тебя, не убивай ее, любимый X Геге избил ее до полусмерти, не убивал, боялся Геге будет злиться, решил за тебя убить, убей ее хорошо.
С большим трудом дочитав это письмо, я почувствовал, что вся моя голова онемела, Нинсинь держала письмо в руках, повторяла его снова и снова, нерешительно спрашивая: «Это ... они поймут это?»
«Места, которых они не понимают, мы можем им объяснить». Юн Оу с радостью держал письмо, а затем предложил мне сделать отметку на письме, чтобы подтвердить свою личность.
Впоследствии я снова превратился в кошку, а затем когтями оставил симпатичный знак цветения сливы на обратной стороне письма. Они взяли эти письма как сокровища и вложили их в себя, подошли ко мне, чтобы поблагодарить меня, сказав, что они построят мне памятники долголетия, чтобы будущие поколения всегда помнили мое имя.
Я не знал, что это за памятники долголетия, поэтому я просто с улыбкой коснулся живота Нинсинь несколько раз, а затем приложил уши близко, чтобы слушать. Внутри было слабое, ритмичное биение, как у сердца, оно казалось очень нежным и чудесным.
В прошлом на горе Луоин, хотя я знала, как рождаются животные, я никогда не обращала внимания на процесс рождения детей. Так что это было действительно интересно! Нинсинь посмотрела на свой живот, выражение ее лица было очень счастливым, черты ее сияли неописуемой красотой, а лицо Юн О также было полно любви.
Это неизвестное ощущение заставило мое сердце смягчиться. Я не знал, когда меня родила моя мать, и не знал, была ли она такой нежной или нет. К сожалению, на этот вопрос не было ответа, с самого начала моей памяти я ни ее, ни отца не видел.
Когда был задан этот вопрос, Нинсинь сказала мне с улыбкой: «Она должна быть очень нежной, потому что сейчас твои глаза очень нежные».
Получив ответ, я радостно помахал им руками, чтобы они ушли. Юн Оу внезапно окликнул меня и остановил мои шаги: «Мне очень жаль ... но, этот ребенок определенно будет твоим крестником, я обязательно заставлю его уважать тебя, как свою мать».
«Он всегда был моим крестником». Я сказал с улыбкой: «В будущем я поиграю с ним».
"Да." Юн Оу сказал прямо.
«Могу я научить его ловить птиц и мышей?» Я попросил.
«Это ... нехорошо». Лицо Нинсинь немного поморщилось.
Подумав об этом, я снова спросил: «Ребята, вы умеете зарабатывать деньги?»
«Как мы можем сделать вашу жизнь такой сложной!» Таким образом Юнь Оу и Нинсинь немедленно вытащили кучу золота, серебра и жемчуга и подтолкнули ко мне. Я держал эту кучу тяжелых и несъедобных вещей в руках, подавленный, поэтому я бросил все это им, а затем забрал всю их еду, а также поблагодарил их в своем сердце и отправился в направлении город.
На этот раз Мяо Мяо определенно не сделал что-то плохое, верно? Сегодня вечером я должен рассказать об этом Би Циншэнь Цзюнь! Скорее всего, он меня похвалит!
Но я не ожидал, что после похвалы Би Циншен Цзюнь… ..он с надеждой сказал: «После того, как письмо будет отправлено вам, позвольте мне взглянуть на него и написать мне письмо».
И снова небольшой вопрос о том, что Мяо Мяо написал письмо по каким-то неизвестным причинам, похоже, распространился по всей резиденции Шен Цзюня. После этого Цзинь Вэнь, Вава, Учитель Хуан и Богиня Синего Пера, все они хотели, чтобы я написал им письмо, и даже послушный Ао Юн не стал исключением.
Поэтому, будучи в восторге, я тоже пожалел ...


    Небеса против выбора этой кошки

    После нескольких дней знакомства с городом в Царстве Смертных, хотя зарабатывание денег все еще было далекой целью, можно сказать, что я нашел способы, чтобы заполнить свой пустой желудок.
И это заключалось в том, чтобы тайно войти в город, превратиться в мою человеческую форму, а затем просто случайно встать рядом с действительно благоухающим рестораном. Многие мужчины, естественно, стекались ко мне, чтобы пригласить меня на ужин, и пока я слушал и соглашался с тем, что они говорили, я мог заказать все, что хотел, а также есть, пока не сыт. Сопровождав их, чтобы покинуть ресторан, я случайно превращался в кошку, чтобы убежать, избегая при этом глаз других людей, и никто не преследовал меня.
Другой метод заключался в том, чтобы просто искать бесполезных маленьких монстров в окрестностях города, махать им когтями и говорить им, что, если они не будут послушно слушать, их будут безжалостно избить. Все они добровольно пошли искать мне вкусную еду.
Мои инстинкты подсказали мне, что с первым методом может что-то не так, поэтому я не осмелился сказать Би Циншэнь Цзюнь. Я также не решался слишком часто использовать второй метод. В любом случае, он сказал, что мне нельзя причинять боль людям, но никогда не заявлял, что мне нельзя причинять боль монстрам и демонам, так что все должно быть в порядке ...
Если боль других людей может утолить мой голод, тогда не о чем беспокоиться ...
Когда я заметил более могущественного демона, топчущего цветы и избившего двух меньших демонов, я поспешно пошел и победил более могущественного демона-оленя и спас маленького демона-кролика и лягушку. Неожиданно они двое немедленно превратились в свои человеческие формы. Пара молодых демонов выглядела так, будто в человеческом обличье им было семь или восемь лет, и они были примерно того же возраста, что и ученики школы молодых демонов, на мгновение погрузив меня в транс.
Маленького кролика звали Луо Луо, это была красноглазая и седовласая милая маленькая девочка, и, вероятно, это была полярная снежная разновидность кроликов. Мне стало плохо из-за ее дисфункции горла, ее голос был чуть-чуть громче, чем у комара, а прямо сейчас она сидела на земле и плакала. Мальчика-лягушки звали Цзянь Нань или Цзянь Нань *, это был обычный черноволосый черноглазый мальчик на вид, и сейчас он еле стоял прямо. Он осторожно смотрел на меня, но его дрожащие ноги давали понять его противнику, что он боялся и колебался, что было всеми признаками неадекватного и слабого парня.
* [TN]: эти два имени имеют одинаковое произношение, но совершенно разные значения. 剑南 Jiàn Nán - 剑 Jiàn означает меч и 南 Nán означает юг.  贱 男 Jiàn Nán - 贱 Jiàn означает дешевый, а 男 Nán означает мужчина или мальчик.
Когда я прямо попросил еды, они тут же разыскали и принесли бесчисленное количество деликатесов. Видя, что я не выгляжу так, как будто я хочу с ними драться, они тут же расплакались и с грустью держались за мои ноги, раскаиваясь, говоря, что они будут хорошим демоном, будут делать добрые дела каждый день, перестанут воровать и воровать , и спросил, не прошу ли я их простить.
Поскольку они просили прощения, то, должно быть, топтать цветы - это действительно плохо.
Таким образом, когда я ел и пил, я справедливо учил их тому, что небрежно топтать цветы - это неправильно! Если они хотели растоптать какие-то цветы, их было много на склоне горы, так зачем им топтать цветы в чужом доме? Выращивать и выращивать цветы не такое уж простое дело! Даже если демон хочет затоптать, он должен сначала получить одобрение владельца. Я приходил к этому много раз, топчая многочисленные цветы и травы в доме Мо Линя, и в конце концов Би Циншэнь Цзюнь безжалостно избил меня. Если даже я не могу делать такие вещи, то зачем тебе уметь это делать?
Услышав имя Би Циншэнь Цзюнь, их лица побледнели еще больше. Они продолжали повторять «да», а также кивали головами, заявляя, что поменяют профессию, станут садовниками, станут честными демонами и серьезно начнут заниматься культивированием. Они также умоляли отчасти из своей искренности, что их следует принимать как ученики или младшие и защитить их от убийства другими свирепыми монстрами.
Видя их искренность и то, что жареная и жареная рыба меня вполне устраивает, я удовлетворил их просьбу и попросил, чтобы, пока они совершенствуются в смертных, они должны были бы готовить мне еду каждый день.
Чувствуя мою щедрость, они не могли больше сдерживать свои улыбки и смех, их храбрость тоже немного выросла, поэтому они подошли ко мне и спросили: «Почему Шифу Мяо Мяо пришел в царство смертных? Мастер Би Циншэнь Цзюнь послал тебя истреблять злых монстров?
Это предложение повергло меня в глубокую депрессию, я вытащил и снова посмотрел на свои шесть медных монет. Я спросил их: «Вы знаете какие-либо методы заработка, при помощи которых вы не воруете, не грабите и не обманываете кого-то?»
«Если Шифу нужны деньги, этот малыш предложит их, как я могу заставить Шифу работать?» Цзянь Нан быстро рассмеялся и сказал Ло Ло, который все еще трясся в углу: «Иди и быстро открой коробку, принеси все деньги и подари ее Шифу для ее путешествия».
Ло Ло испугалась и прыгнула из-за голоса, она сразу же развернулась и чуть не ударилась о столб. Когда она вернулась, в ее руках была маленькая коробочка, наполненная сверкающим и тяжелым золотом, ее руки дрожали, и она бормотала: «Это… это… ..это… ..это все …… все… .. наша жизнь… ..сохранения …… мы, пожалуйста, спросим… ..попросите… .. Мяо Мяо Шифу… .. любезно принять… .. »
Руки у нее все еще тряслись, слезы в красных глазах падали на землю, и, несмотря ни на что, она не смела поднять голову.
Я встал, сделал круг и обошел ее, а затем присел на корточки, чтобы хорошенько рассмотреть ее лицо, но вопреки тому, что я ожидал, она внезапно громко вскрикнула, бросила коробку в воздух, а затем снова повернулась в тело кролика и побежал к ближайшему стулу. Она держала его очень крепко и отказалась выйти.
«Шифу, пожалуйста, смилуйся, пожалуйста, смилуйся», - Цзянь Нань поспешно поднял золото с земли, вытащил Ло Ло и сказал с извиняющейся улыбкой: «У нее робкий характер, она очень боится звуков, и она не может даже говорить правильно. В те дни, когда Олень-Дьявол захватил нас, чтобы стать подчиненными, он продолжал беспокоить нас, но у Ло Ло действительно хорошая память, она все делает осторожно, поэтому ее отправили присматривать за вещами, убирать и делать работу по дому. Она также может помочь Шифу по хозяйству, поэтому, пожалуйста, не вини ее ».
Глядя на обнаженную белую задницу и дрожащий короткий хвост, я выдержал порыв схватить, чтобы сохранить свое достоинство как их Шифу. Больше не занимаясь этим вопросом, я вернулся к стулу, посмотрел на золото и спросил: «Это деньги? Ребята, вы мне врете?
«Это слишком мало, чтобы не бросаться в глаза Шифу?» Цзянь Нан со страхом спросил: «Почему бы нам не украсть еще немного и не принести обратно?»
«Это действительно деньги?» Один, два и три человека уже сунули эти вещи передо мной, так что я растерялся, поэтому вынул медные монеты из своего багажа и спросил: «Разве это не деньги?»
Цзянь Нан бросил на меня несколько странных взглядов, затем снова вернулся к своему нормальному лицу и объяснил с улыбкой: «Это тоже деньги, но их стоимость меньше, чем у других денег ...»
«Тогда… .. тогда как серебро и золото - это одна цепочка медных монет?» В моем сердце было какое-то беспокойство, поэтому я вскочил, чтобы спросить.
Лицо Цзянь Нана застыло, когда он сказал: «Одно серебро равно одной цепочке медных монет».
Я по глупости сидел посреди комнаты, еда рядом со мной больше не могла соблазнить мои интересы. В моем сердце я чувствовал раскаяние и печаль, сокровища Инь Цзы и багаж мужа и жены Юнь Оу и Нинсинь, хотя учителю требовались не те деньги, которые требовались учителю, когда я был в Ци Фэн Лу, 52 серебряных серебра, которые подарила бабушка Сун. я за прием клиентов ах… .. больше не ах… .. больше не ах… мои пять цепочек медных монет все пропали… шансы пройти эту оценку, все пропали… ..
С чрезмерной грустью и разочарованием я упал на стул, опустив уши. Мои лапы беспорядочно и беспорядочно царапали мраморный стол. Я долго не разговаривал.
Цзянь Нан, увидев меня грустным, подбодрил меня: «Шифу, у нас есть деньги, ты можешь подумать, как мы можем сначала использовать эти деньги, а потом мы пойдем и получим еще».
«Учитель Хуан и богиня синих перьев проверит, откуда взялись деньги…… такие деньги не могут пройти испытание……» Все больше и больше разочаровываясь, я лежал на земле и катался. Я бесстыдно заставлял двух своих учеников думать о других методах зарабатывания денег, и даже скрывавшийся Ло Ло был вынужден выйти.
Они были обеспокоены и обильно потели, а также постоянно утешали меня. Они сказали, что все их методы зарабатывания денег в прошлом включали воровство или поиск богатой семьи и причиняли им вред, пугали их, а затем позволяли оленям-дьяволу изображать из себя экзорциста и требовать у них денег.
Вечером я рассказал обо всех этих золотых идеях Би Циншэнь Цзюню, но он покачал головой и сказал, что мне категорически запрещено заниматься мошенничеством, поэтому моя единственная надежда снова исчезла.
Неужели небеса действительно против выбора этой кошки?


    Акробатический Кот

    Согласно рекомендациям Цзянь Нана, Сицзин был центром связи и торговли с севера на юг в стране Цилян. Имея как водные, так и сухопутные маршруты, это было почтенное место для ежедневного делового обмена. Вид многих торговцев, выбрасывающих тысячи золота, был обычным явлением, что привело к тому, что он превратился в очень шумный город. Людиуровень жизни также кажется сравнительно высоким, что делает его оживленным местом с множеством рыночных сделок.
В обычном городе или деревне только 15 числа каждого месяца было бы так оживленно, но в Сицзин такую ​​сцену видели часто. Каждый день здесь был очень оживленным и шумным. Главных улиц было четыре, из четырех восточная улица была местом, где собирались чиновники и солдаты, с высокими воротами и высокой экстравагантностью вокруг. Западная улица была местом, где собирались богатые и роскошные люди, их дома были экстравагантно и дорого украшены, а также всегда боролись за то, чтобы казаться величественными, здесь же располагались два самых известных ресторана. Южная улица была жилым районом для простых людей, она была рядом с рекой, имела оживленный канал, в нем было много магазинов красок и румян, аптеки и магазины шелковых тканей. Северная улица была местом проживания бедняков,
В рамках этих театральных групп и трупп боевые искусства Шао Чжуна считались неплохими для молодого демона, но ему, однако, не хватало творчества и воображения, поэтому его выступлениям не хватало воображения. На это было совсем не весело смотреть, к тому же он был еще ребенком, поэтому не мог достать больше, чем несколько медных монет.
Из-за сегодняшнего выступления мне и двум разным работникам Цзянь Нану и Ло Луо пришлось кропотливо пересмотреть наши стратегии.
На оживленной Северной улице непрерывно звучали барабанные дроби, волны аплодисментов и голоса продавцов ...
Слева от меня была маленькая обезьянка, одетая в разноцветную одежду, и, судя по барабанам исполнителей, она продолжала кувыркаться, корчить рожи и даже могла выступать с обручем хула, что вызвало всплески аплодисментов и площадку, полную монеты.
Справа от меня была игривая собака, маленькая собачка тоже была в яркой одежде. По зову хозяина он выполнял простые вычисления, ходил прямо, кланялся и проделывал трюки с мячом. Это также вызвало бурные аплодисменты и принесло много монет.
Между обезьяной и собакой я превратился в кошку, одетую в яркую одежду, и мой хвост свисал в колокольчик. Когда я изящно сел на высокий стул, я с грустью посмотрел на Шао Чжуна, который заработал лишь немного монет. Я еще раз взглянул на животных, которые были очень ужасно одеты, и мое сердце сжалось. Было непросто спрыгнуть со стула и убежать, я больше не мог отбросить достоинство кошек… ..
Шао Чжун, видя мое беспокойство, прошептал мне на ухо: «Если мы не выполним задачу, мы потеряем еще больше лица, когда вернемся».
Мой мех скрывал мои пылающие щеки, низко опустив голову, я молча согласился на его предложение.
Как бы то ни было, хорошо, что люди не знают меня здесь ... ... но если мы вернемся в школу, тогда все узнают меня ... а Би Циншэнь Цзюнь, Джин Вэнь, Вава и они будут разочарованы ... унизительно, но лучше выбрать первое.
С моей заниженной самооценкой я поднял голову и сказал Шао Чжуну: «Давай начнем».
Когда Шао Чжун увидел, что я киваю головой, он немедленно взял в руки гонги и барабаны и начал громко бить, чтобы привлечь внимание толпы. Цзянь Нан использовал демоническое искусство, чтобы превратиться в мужчину с солидной внешностью, смешаться с толпой и был готов проявить инициативу в аплодисментах и ​​аплодисментах. И используя то же демоническое искусство, Ло Ло, которой пришлось скрывать свои красные зрачки, была рядом со мной как маленькая обезьянка. Ее лицо покраснело, и она, казалось, не хотела приходить, и это выглядело так, будто не я был унижен, а она!
Увидев, что нас окружает все больше и больше людей, Шао Чжун прочистил горло и громко крикнул: «Господа, дяди и тети, а также бабушки и мисс, проходящие мимо, вы все не должны упустить эту возможность! Здесь у меня самое новое и самое потрясающее выступление в мире! Готов поспорить, что вы никогда раньше не видели ничего подобного! Если вы упустите шанс увидеть, то навсегда пожалеете! »
Люди шептались и разговаривали, и Шао Чжун вовремя и ловко открыл рот, чтобы сказать: «Вы все, должно быть, думаете, что это за новый спектакль? Что ж, если это не новость для всех вас, то я лично позволю вам всех победить меня! »
"Да! Если это нехорошо, мы тебя победим! » Несколько человек закричали, и после того, как их слова сорвались, сцена стала более живой, и нас окружило еще больше людей.
На лице Шао Чжуна появилась широкая улыбка, он на мгновение остановился, подождал, пока все стихнет, а затем закричал: «Сицзин - шумное и оживленное место, здесь один за другим проходят различные трюки и представления, и вы все видели много чудесных выступлений, но ... вы видели, как кошка делает акробатические трюки? "
«Кот тоже умеет акробатику ?! Это ведь не ложь? Это был Цзянь Нань, который вызвал любопытство среди толпы, он продолжал кричать: «Я видел обезьян, собак и свиней, которые могут выполнять акробатические трюки , но кошка отличается от человека, так как же она может выполнять акробатические трюки?»
"Да! Да!" Другие люди тоже следовали за мной и издевались.
Шао Чжун подошел ко мне, достал уже подготовленный реквизит и хлыст, а затем подмигнул мне.
На данный момент я чесал в затылке и, когда поднял голову, громко и ласково сказал: «Мяу-уу ~~»
Все вокруг нас вдруг рассмеялись. Было также много девушек и одиноких женщин, которые бросались хвалить и в замешательстве спрашивали:
«Этот кот выглядит очень мило ~»
«Будет ли он слушать команды?»
Когда Шао Чжун услышал эти слова, он взмахнул кнутом и приказал мне: «Мяо Мяо, спускайся».
Согласно вчерашней договоренности, я послушно спрыгивал со стула, а затем катался по земле, обнажая свой белый пушистый живот и милые розовые подушечки лап. Затем я использовал свой самый плаксивый голос и несколько раз кричал.
«Это все твои уловки?» Цзянь Нан из толпы крикнул: «Покажите нам еще немного и произведите впечатление на этого дядю».
Шао Чжун снова ударил кнутом и приказал: «Встаньте и всех поприветствуйте!»
Используя обе ноги, я изо всех сил пытался оторваться от земли и медленно кружил по кругу в сторону толпы. И, гуляя по кругу, я кивнул им, выиграв смех. Были также некоторые зрители, которые не могли не коснуться моей головы несколько раз. Я, ненавидевший прикосновения незнакомых людей, мог только молча терпеть и страдать, мне было наплевать на этих ребят.
Медные монеты начали падать и рассыпаться по земле, и Шао Чжун с довольным лицом пошел их поднять. Но когда я бросил взгляд на землю, я заметил, что это намного меньше, чем нам нужно было пройти.
Поэтому нам пришлось повысить сложность нашего выступления, и по команде Шао Чжуна я выполнил простые вычисления от одного до десяти, сделал сальто, а также поймал мяч, который был брошен в воздухе… Короче говоря, все, что собака был в состоянии сделать все, что могла сделать обезьяна, я мог сделать все… .. только то, что свинья высоко нырнул в воду, я не пробовал.
Все больше и больше людей приходили посмотреть на наше выступление, благодаря нашему выступлению, аплодисментам и трансляциям Цзянь Нана, мы украли всеобщее внимание у всех исполнителей в этом районе. Медные монеты росли и росли, а улыбка Шао Чжуна была такой искренней, что они начали скрывать его глаза.
Внезапно долговязый хозяин собаки рядом с нами внезапно воскликнул: «Какой смысл в кошачьих выступлениях? И только с таким уровнем сложности! Приходить! Приходить! Приходить! Здесь начинается спектакль, где наша собака перепрыгнет через пылающие обручи! Гарантированно высокая сложность и высокий профессионализм! Мы позаботимся о том, чтобы твои глаза даже не моргнули! »
Небольшое количество людей отреагировало на волнения и, казалось, захотело пойти туда. Шао Чжун внезапно забеспокоился, поэтому из ниоткуда он создал небольшой железный обруч, а затем громко крикнул: «Наша кошка тоже может перепрыгивать через пылающие обручи! Сложность еще выше и будет еще более потрясающей! »
Закончив говорить, он тихонько зажег обручи магией и с улыбкой сказал мне: «Мяо Мяо ~ Быстро прыгай ~ Быстро прыгай ~»
Я смотрел на пылающий обруч, в который с трудом могла вписаться кошка, думал о том, как в прошлом я был обожжен огнем Самадхи, а затем смотрел на всех, кто поддерживал меня, чтобы перепрыгнуть через пылающий обруч. Последние нити рассудка в моей голове были сломаны, и этот кот начал разрушаться ...


    Ура

    Вокруг нас были волны аплодисментов. Зная, что яркий и пылающий обруч был передо мной, выражение лица Шао Чжуна не выглядело слишком ясным, и просто неоднократно побуждало меня перепрыгнуть.
Так как он не был слишком рассудительным, я быстро решил, что должен разбудить его, сделать более ясным и сказать ему, что над кошками нельзя издеваться! Таким образом я злобно набросился на него, схватился за его одежду и отчаянно укусил его!
Шао Чжун чуть не закричал от укуса и поспешно швырнул пылающий обруч на землю. Он катался по земле, но этот кот никогда не простил бы этому ублюдку, который осмелился издеваться надо мной, поэтому я крепко вцепился в его тело и продолжал бить его с земли.
«Мяу-уу ~ Мяу-уу ~ Мяу ~», - неоднозначно закричал я.
«Ой-у-у-у-у-у-у-у-у-у-у-у-у-у-у-у, - крикнул он.
Два наших голоса странным образом гармонировали друг с другом, эхом разносясь по Северной улице.
«Мяо Цзецзе ~ быстро перестань кусаться, это не сработает, если ты продолжишь кусать меня». Шао Чжун все еще катался по земле и жалобно просил.
Я не хотел его отпускать, поэтому продолжал бить и кусать его.
«Тетя Мяо ~ Я вас умоляю ~» В просьбе Шао Чжуна начали слышаться рыдания, и, увидев, что я не хочу отпускать, он внезапно применил силу, разорвал свою куртку и бросился в сторону. Он настороженно смотрел на меня с головой, полной пота, и имел неприятный вид.
С убийственными глазами и изогнутой спиной я издал еще один угрожающий крик и был готов снова атаковать. Шао Чжун достал пару парных ножей и был готов к войне.
«Этот голый идиот борется со злым котом! Этот дядя вот-вот умрёт от смеха! » В этот момент Цзянь Нан внезапно создал веселую атмосферу и рассмеялся: «Это представление действительно слишком забавно, слишком забавно и почти похоже на настоящее».
Публика и зрители вокруг нас сразу же сосредоточились на нашем выступлении и тоже разразились громовым смехом. На нас тоже начали сыпаться медные монеты.
Этот поток смеха заставил нас с Шао Чжуном восстановить рассудок. Мы оба остановились на секунду, обменялись подмигиванием друг другу, по-видимому, связали наши мысли вместе, а затем поспешно набросились и бросились навстречу друг другу, делая вид, что сражаемся.
«Посмотрим, как я преподам тебе урок непослушного и злого кота!» Шао Чжун «сердито» крикнул публике.
«Мяу-уу ~ Мяу-уу ~» Я взмахнул хвостом и посмотрел на него с презрением.
«Котенок, ты справишься!»
«Дьяволенок, удачи!»
Под крики и крики Шао Чжун раскрыл все свои уловки и навыки. Он, казалось, все еще был подавлен из-за небольшого спора ранее и хотел выразить свое скрытое разочарование, его стратегические действия, наряду с моей великолепной координацией, сделали битву гораздо более захватывающей. Время от времени мы вдвоем кричали «ах» и «ах», а иногда меня, кота, преследовали и носили повсюду. Он также иногда наносил удары ногой или рвал свою одежду, а также держал меня за шею и подбрасывал в воздух, что было очень популярно.
Толпа вокруг нас становилась все более и более возбужденной по мере продолжения этой сумасшедшей кошачьей драки. Смех не утихал, прибежавшие люди тоже росли. Наша выручка также увеличилась, даже если смешать несколько серебряных монет.
Разбросанные на земле монеты остались лежать, и Цзянь Нань, замаскированный под толпу, не мог удобно выйти, чтобы поднять их. Таким образом, я жестом жестом показал Ло Ло, которая спряталась в углу, немедленно выйти. Она аккуратно вылезла из угла, но опустила голову и пошла собирать деньги. Кроме монстров и демонов с хорошим слухом, никто не мог услышать ее благодарность.
Когда стемнело, пешеходы начали постепенно уходить, поэтому мы начали паковать реквизит и приготовились к выходу. В этот момент Цзянь Нань снова превратился в старого лысого дяди, подошел к нам и увел нас прочь.
«Почему ты превратился в этот облик?» Шао Чжун был очень сбит с толку своим подходом.
«Вы, демоны из небесного царства, не очень часто приходите в царство смертных, поэтому вы, ребята, не должны знать многих принципов, касающихся людей». Цзянь Нань раскосил глаза и указал на людей вокруг нас. Я поспешно повернулся, чтобы понаблюдать, и увидел, что многие люди странно смотрят на нас, особенно на меня, и это доставляет мне огромное неудобство.
Цзянь Нан продолжал объяснять: «Сегодня мы приобрели слишком большую известность и украли всеобщее внимание. Они долгое время исполняли трюки и, увидев прекрасное выступление Мяо Мяо Шифу, естественно, подумали о других идеях. Кто знает, они могут даже попытаться купить или украсть нашу кошку, а затем заставить нас уйти. Моя нынешняя внешность более или менее предназначена для устрашения ».
«Всего есть 824 монеты, включая битое серебро». Во время нашего обсуждения Ло Ло упаковал все деньги и отдал их Шао Чжуну и мне.
На лице Шао Чжуна сразу же появилась улыбка: «Этого достаточно, чтобы пройти, я сам заработал еще 300 монет, очень хорошо, очень хорошо».
Мы решили разделить деньги, один человек на цепочку медных монет, но я чувствовал себя виноватым за пустые усилия Цзянь Нана и Ло Луо, поэтому я договариваюсь о том, чтобы передать им их долю через день. Но неожиданно они покачали головой и отказались продемонстрировать свою порядочность и высокий характер, не приняв деньги.
В момент моего счастья и блаженства к нам подошел мужчина средних лет в длинной мантии, повернулся к Цзянь Нану и вежливо сказал: «Герой, это наша первая встреча, откуда ты?»
«Вы вежливы, Четыре моря можно считать нашим домом, но нам некуда возвращаться». Цзянь Нан поклонился, но также нерешительно взглянул и послал несколько словесных сигналов Ло Ло. Затем он быстро сказал этому мужчине средних лет: «Мастер Ши из клана Ши обладает удивительными навыками обращения с копьем, приятно познакомиться».
«У вашей кошки тоже было неплохо», - казалось, мастер Ши улыбнулся, он посмотрел в мою сторону, а затем сказал: «Я не думал, что такое нечеловеческое животное может быть таким послушным и таким способным».
Эти двое вежливо и равнодушно обменивались предложениями, и к концу мастер Ши выразил надежду купить меня и предложил 120 серебряных монет.
Цзянь Нан спокойно сказал: «Это неплохая сделка, но как нам вернуться и обсудить еще кое-что?»
«152?»
«А ~» Шао Чжун и я никогда не думали, что кошка может стоить столько денег, и если бы мы еще не заработали необходимую сумму, чтобы пройти, я бы заставил Цзянь Нана продать меня ... ... и это было не так. Не то чтобы я мог просто ускользнуть в нужный момент.
Поскольку мы уже прошли, моя ленивая натура всплыла на поверхность, и я больше не хотел сталкиваться с неприятностями, поэтому я качнул хвостом из стороны в сторону и пошел впереди. Ло Ло и Шао Чжун, увидев это, немедленно последовали за ними, а Цзянь Нань, увидев, что я немного недоволен, сказали еще несколько слов Мастеру Ши, а затем тоже поспешили ко мне.
Войдя в переулок, мы обнаружили около 78 человек, следующих за нами. Цзянь Нан сказал, что они, вероятно, пришли украсть кошку.
Я был очень озадачен таким поведением, и Би Циншэнь Цзюнь, и учитель Хуан научили меня, что чтобы стать человеком, нельзя воровать или грабить. Но почему настоящие люди хотели бы украсть кошку?
Значит ли это, что они не люди? Тогда… .. Я могу их убить?
Шао Чжун добавил, что они были людьми, и что нам не разрешено убивать, но мы смогли очень хорошо их победить . Ло Ло бросил на них несколько взглядов и сказал, что все они были подчиненными и являлись частью клана Ши. Цзянь Нань сказала, что у нее очень хорошая память и что она никогда ничего не забывает.
Я очень завидовал ее способности читать книгу ...
В конце концов, я боялся попасть в неприятности и боялся выговора Би Циншен Цзюнь, поэтому не стал драться. Мы все перепрыгнули через какие-то стены и снова обрели свой первоначальный облик, а также срывали нашу нелепую одежду.
Кот, кролик, ящерица и вот такие лягушки перепрыгнули через головы преследователей и через стену. И эти ублюдки, увидев нас, начали обвинять друг друга. Мы с улыбкой выбежали на одну из закоулков, приняли человеческие формы и приготовились к праздничному пиршеству.
Когда я поднял голову, чтобы посмотреть вверх, в толпе людей, похожих на проточную воду, я увидел фигуру, похожую на Би Циншэнь Цзюнь. Он удовлетворенно кивнул мне, а затем исчез.
Это был он?
Я не мог не улыбнуться.


    Проявление скудных навыков перед экспертом

    С деньгами, которые у нас были, я изначально предложил нам пойти в ресторан, где люди угощали меня ужином, но как только мы подошли к его порогу, они сказали нам, что денег, которые у нас были, недостаточно, и что наши деньги не хватало даже на одно блюдо… ..Если бы мы полагались только на наши кровно заработанные деньги, чтобы поесть, а не на золото Цзянь Нана, тогда мы могли бы поесть только немного у пристани. Еще одно предложение заключалось в том, чтобы мне скрыть лицо вуалью и вернуться в ресторан, где я обманул некоторых людей в поисках еды.
Эти слова меня очень расстроили, последний раз, когда мы ели в ресторане, весь стол был заполнен блюдами и едой, а также кучей остатков еды. И этот человек случайно взял много денег, чтобы оплатить счет. Тогда я еще не знал, что серебро намного дороже медных монет, и думал, что поесть очень легко, но сегодня, после тяжелого рабочего дня за деньги, я начал ценить каждую монету.
Если бы эти люди обнаружили меня, они могли бы прийти и доставить мне неприятности, поэтому я послушно последовал совету Цзянь Нана и надел вуаль.
Проходя мимо доков, везде оказались заняты, и в прошлом, я думал, что они с удовольствием, но сейчас, я знаю, что все они трудолюбивые для хорошей еды, чтобы поесть, чтобы поесть риса и хорошая еда ... .. дамы в Qi Feng Lou должны быть такими же, верно?
Голодный желудок очень невыносим, ​​будь то кошка или человек, все равно. Единственная разница заключалась в том, что людям приходилось работать, чтобы добыть еду, а я ... беру и краду ...
В печи пилюль Высокого Бога Старого Лао используются ингредиенты, на сбор которых уходит тысячи лет, а затем на переработку еще тысячу лет, жареный цыпленок в магазине требует тщательной подготовки и времени, рыба, которую покупают простые люди, обменивается на их твердую ... заработанные деньги, и один неверный, наверное, я ...
Я понял еще один принцип, работа очень сложная, поэтому в будущем Мяо Мяо будет хорошим котом и не будет воровать.
Передо мной доносился ароматный запах, разжигающий голодный желудок. Ло Луо водил нас по поворотам и поворотам и, наконец, привел в место, где можно поесть, оно называлось «Ресторан Ли».
Внутри сидело много мужчин и женщин в рваной и старой одежде, внутри было очень тепло, и многие люди уговаривали Сяо Эр * принести еду. Отсюда исходил ароматный запах еды.
* [TN]: Xian Er: Древний термин / название штуковина для вызова официанта
Хотя я пытался скрыть собственное лицо, мы все же не могли избежать взглядов мирных жителей. Используя нашу внешность крайне злобных путешественников, мы отпугнули их, заставив не подходить ближе. Ло Ло говорит, что это было из-за нашей одежды, и, в конце концов, Шао Чжун был учеником Третьего принца Нэчжи, и, спускаясь в мир смертных, он носил одежду, сшитую небесными девушками. Я сам носил одежду, которую принес мне Би Циншэнь Цзюнь, но, зная, что я разборчив, он выбрал одежду из хлопка и ткани, которая также была очень нежной и материальной, которую могли себе позволить только люди из богатых семей. Хотя Цзянь Нань и Ло Ло были одеты очень просто, они также не выглядели детьми из бедных семей.
Люди вокруг нас пугали меня стоянием волос. Я бросил взгляд на людей вокруг и обнаружил, что нет никого из знакомых и никого, кто доставил бы мне неприятности, что позволило мне расслабиться и позвать Сяо Эр, чтобы заказать еду.
Услышав мой зов, Сяо Эр жестко подошел к нему, и его речь стала запинаться. Он также несколько раз сообщал о неправильном заказе и все пытался заглянуть под мою вуаль.
Я был очень недоволен таким отношением к работе, поэтому я ухватился за меню: жареный цыпленок с 5 вкусами, маринованная рыба по-китайски, карп из восьми сокровищ ...
Услышав приказ, Сяо Эр наконец-то пришел в себя, его лицо слегка вспыхнуло. Он продолжал кивать, но я не ожидал, что Шао Чжун закроет мне рот, и не позволил мне продолжать заказывать, а затем громко крикнул Сяо Эр: «Принесите нам все свои самые дешевые блюда! Не заказывайте те, которые она заказывала! »
Сяо Эр на мгновение разочаровался, повернул голову, чтобы снова взглянуть на меня, и медленно ушел.
Я сердито швырнул его лапами по столу и спросил: «Почему мне нельзя заказывать еду?»
Шао Чжун сказал с потемневшим лицом: «Бабушка-кошка, я умоляю вас, у нас нет так много денег, и если бы мы заказали блюда, которые вы выбрали, то даже если бы мы продали себя, у нас не было бы достаточно денег, чтобы оплатить счет!"
"Ерунда!" Я указал на свой нос и опровергнул: «Я стою 152 серебра! Как бы нам не хватило, если бы мы продались ?! »
Цзянь Нан немедленно попытался сгладить ситуацию: «Не беспокойся об этом, пусть Шифу сделает заказ, у нас достаточно денег, чтобы покрыть счет».
Шао Чжун хмыкнул в мою сторону: «Ты тоже угощаешь своего Шифу, чтобы поесть дома?»
Я поспешно опустил голову и промолчал ... внезапно мне стало очень жаль Би Циншэнь Цзюнь ...
Прибыла большая тарелка пирога, тарелка простых булочек, тарелка больших булочек с капустой, тарелка маринованных овощей и большая кастрюля каши, и после того, как Шао Чжун неуклюже добавил денег, он заказал для меня дешевую тарелку жареного рыбы.
Будь то на горе Луоин или во дворце Сюань Цин, я никогда не ел такой простой еды, но ... каждый кусок был несравненно вкусным, как сказал Цзянь Нань, это должно быть потому, что эта еда была на наши с трудом заработанные деньги ,
У них действительно хватило смелости не прикоснуться к тарелке с маленькой рыбкой, а я насчитал в общей сложности восемь рыб, поэтому я старательно и стиснув зубы, разделил рыбу на четыре части, а затем дал каждому по порции.
Это был мой первый раз, когда я делилась едой с другими, но все они вернули мне одну рыбу, сказав, что им не очень нравится есть рыбу.
Когда я ел эту рыбу без запаха, мое сердце  казалось, будто оно тает, и многие вещи пришли к моему пониманию, но были разделены несокрушимой стеной.
Но что это была за стена? Хотя я не понимал, настанет день, когда я пойму, поэтому я больше не думал об этом ...
Насытившись, Шао Чжун достал медные монеты, чтобы оплатить счет, и я смотрел, как прекрасные деньги текут из наших рук в руки других. Я не мог не помахать лапами на прощание с деньгами.
Выйдя на улицу, мы приготовились отправиться в резиденцию Цзянь Нана отдохнуть, а затем отправиться в горы, чтобы найти дикую дичь или, может быть, поймать немного рыбы. Я держал в руках две цепочки медных монет, и после пяти дней ожидания испытание в мире смертных было бы окончено.
Но я не ожидал, что четырнадцатилетний или пятнадцатилетний юноша внезапно и медленно двинется к нам, и в одно мгновение, увеличивая скорость, он бросился к Шао Чжуну. Шао Чжун отошел в сторону, но мальчик внезапно упал, и ему пришлось протянуть руку, чтобы помочь ему.
Совершенно неожиданно молодой человек вытащил мешок с деньгами Шао Чжуна, а затем повернул за угол и убежал.
Перед лицом этой кошки, чтобы что-то украсть, разве это не проявление скудных навыков эксперту? Поэтому я быстро вскочил и бросился вперед, чтобы преградить ему путь, а затем, осторожно постукивая по стене, образовал трещины и слезы, а затем я убийственно уставился на него.
Юноша отказался сдаваться, он хотел развернуться и сбежать сзади, но Шао Чжун, вооруженный двумя своими клинками, уже заблокировал его отступление, поймав его в ловушку посередине.
Уголки моих губ начали изгибаться, когда я начал думать о том, как мне поступить с этим мелким воришкой. Как минимум, мне пришлось бы его хотя бы сильно избить, а затем дать ему понять, что он сделал не так.
Но этот юноша внезапно опустился на колени и взывал о милосердии: «Господа и дамы, пожалуйста, простите меня, у этого малыша нет другого выбора, кроме как выбрать эту профессию, у меня дома восьмидесятилетняя мать и пятидесятилетняя мать. -летний ребенок дома, моя мама больна, а ребенок  голоден, поэтому мне пришлось украсть деньги, чтобы купить лекарства, пожалуйста, простите меня! »
Это ... звучит очень жалко, я знаю, как звучит и пустой желудок, и тошнота, но это действительно простительно. Лицо Шао Чжуна также стало терпимым, поэтому он забрал украденные медные монеты, а затем вручил ему 30 медных монет из двух его цепей и позволил ему ускользнуть с ними.
После того, как он уехал на некоторое расстояние, Ло Ло очень тихо сказал: «Вот эта штука ... Я ... .. Я не знаю, должен ли я это говорить ...»
"Говорить." Я, находившийся сейчас в очень хорошем настроении, замахал руками.
«Это… ..это…… ему, кажется, около 15 лет… ..не его мать родила его в 65 лет… .. а потом он рожает в десять…»
"Что случилось с этим? Я знаю кошку, которая родила в один день ». Я снисходительно махнул руками: «А я думал, ты собираешься сказать нам что-то важное».
Выражение лица Шао Чжуна снова стало сердитым.


    Мелкий вор

    Обманутый, таков был вывод после того, как мои исследования и анализ были завершены.
Ло Ло рассказала мне кое-что о процессе рождения людей…… человеческие мужчины на самом деле не могли рожать детей, и женщина в возрасте 65 лет также не могла родить детей. Потому что, даже если бы они решили иметь детей, они были бы неспособны, а что касается их бессилия, Ло Ло покраснел и ничего не сказал. Цзянь Нань и Шао Чжун также не хотели сказать мне, с желудком, полным любопытства, что я мог только сдаться.
Кроме того, людям также нужно десять месяцев до родов, а я думал, что это два месяца, как у кошки. Так много чудес ах! Я должен рассказать Би Циншэнь Цзюню позже! Но…… у него вроде нет детей, неужели он тоже недееспособен?
Я больше не хочу думать, в любом случае, для этого 15-летнего мальчика невозможно иметь пятилетнего ребенка. Поняв это, я рассердился, поэтому подошел к ближайшему дереву и заточилмои когти против него, показывая, что я был полон решимости отомстить.
Услышав, как рушится дерево, мы начали выяснять местонахождение молодежи. После того, как Ло Ло подумала об этом, она сказала нам, что в прошлом она встречалась с этим молодым человеком раньше.Похоже, он часто приходит и уходит с Аллеи Рыбных кишок. И после того, как я понюхал землю, я тоже почувствовал, что это правильное направление.
Аллея Рыбных кишок располагалась на северной улице и была очень узкой, и пройти по ней мог только один человек. Стены там были старые и потрескавшиеся, повсюду был мусор, из-за чего неприятный запах проникал в окружающую среду.
Этот переулок был домом для 78 семей, большинство из которых состояло из пожилых людей, женщин и детей. Все они носили рваную одежду, от их тел исходил неприятный запах, и большинство зарабатывали себе на жизнь простой вышивкой и шили обувь. Иногда были сцены избиения ребенка родителями или ссоры между пьяницами. Очень старые и пожилые люди просто сидели на стульях и грелись на солнышке, а глаза у них были мутными, как будто они привыкли к такому образу жизни или им было все равно.
Когда Ло Ло шел, она внезапно повернула голову и тихо сказала: «Мяо Мяо Шифу ... давай просто забудем об этом, люди, живущие здесь, очень бедны. Хотя ребенок обманул вас, у него ... ... у него действительно может быть причина для этого ...
Шао Чжун почесал в затылке, а затем посмотрел на нас и заколебался. Цзянь Нань воспользовался случаем, чтобы посоветовать: «Мы должны просто забыть об этом, это даже не так уж много денег, так что давайте прекратим гнаться за ним».
«Нет!» Я категорически не согласился с их предложениями: «Обычно, когда я краду и лгу людям, Шифу преподает мне урок, он украл и деньги и обманул нас! Мы должны пойти и преподать ему урок! »
Они беспомощно продолжали следовать за мной по переулку, и пока я шел по тропинке, я обнаружил запах юноши в самой внутренней области. Маленький дворик и дом перед моими глазами были, вероятно, самыми чистыми и аккуратными на всей Аллее Рыбных кишок. Изнутри источал аромат трав и лекарств, напомнивший мне ненавистного Мо Линя.
Он должен быть прямо внутри.
Вспоминая прошлое на горе Луоин и «пинай дверь и бей людей», как научил меня Инь Цзы, я безжалостно выбил их дверь и закричал внутри: «Вонючка! Публично заявить! Вы осмелились обмануть бабушку-кошку! »
Этот юноша нес миску с лекарством и пошел к дому, когда я кричал, и от шока его руки дрожали, и он уронил миску, разбив ее на множество осколков. Лекарство внутри чаши также пролилось, что, в свою очередь, усилило запах лекарства в воздухе.
Внушительно я подошел к нему, поднял его с земли и крикнул: «Признай свои ошибки! Те, кто лгут, - плохие дети! »
Рядом со мной Шао Чжун ухватился за свою и сказал с кривой улыбкой: «Если вы принесете нам извинения, мы не усложним вам задачу».
Но юноша неожиданно взревел: «Почему я должен извиняться ?! Я не сделал ничего плохого! »
«Хммм! Ты все еще хочешь нас обмануть! » Разозленный я решил, что было бы хорошо оставить ему на память несколько царапин на лице. Но у его ног появилась маленькая ручонка, которая схватила мою юбку, а также потянула и ударила меня, и сказала: «Тебе нельзя запугивать моего Геге! Вы плохой человек!"
С каких это пор я стал плохим парнем? Я удивленно опустил голову и увидел маленькую девочку лет четырех или пяти с большими глазами, смотрящими на меня. Ее лицо было полно слез, и она продолжала бить меня своими розовыми нежными кулачками.
Из дома внезапно раздался хриплый голос: «Кто пришел на этот раз? Диу Диу, ты снова воровал чужие вещи? "
«Нет! Я не крал, так что не волнуйся, мать. Юноша поспешно закричал и не переставал пытаться вырваться из моих рук.
Это… .. как это случилось? Мы все были озадачены нынешним развитием событий: действительно ли женщина старше 60 лет родила ребенка?
Шао Чжун вышел вперед, подошел ко мне и заставил меня, все еще находившегося в оцепенении, освободить юность. Мальчик по имени Диу Диу сразу же лег на землю и уставился на лекарство с лицом, полным боли. Слезы также катились по его лицу и катились по земле.
Я не знала, что делать, поэтому смущенно открыла рот: «Это… ..я… ..как это случилось…»
Диу Диу вытер покрасневшие глаза и умыл лицо от слез. На его лице появилась улыбка, когда он коснулся головы маленькой девочки и сказал: «Дузи, будь хорошим, Геге в порядке, это просто друзья, которые пришли искать меня, так что пойди и поиграй с Сяоху Цзы в стороне».
Дузи была немного скептически настроена и повернула голову, чтобы посмотреть на нас. Шао Чжун и Цзянь Нан сразу же кивнули: «Мы пришли искать твоего Гэгэ для чего-нибудь». Так она с радостью выбежала за дверь.
Диу Диу не заставил ждать и ввел внутрь дома. Я быстро вошел внутрь, чтобы взглянуть, и был удивлен, что в этом маленьком домике на земле стояла плоская деревянная кровать, а на этой деревянной кровати стояла морщинистая пожилая женщина. У этой пожилой женщины были слезы на глазах, и она трясущимися руками указала на нос Диу Диу и отругала: «Ты, дитя, где ты взял деньги на покупку лекарств? Вы, должно быть, украли это у других людей, верно? Говорить!"
Шао Чжун и другие тоже подошли, чтобы взглянуть, но смогли только увидеть, как Диу Диу поправляет одеяло старушки. Он сказал: «Мама, что это за слова? Эти деньги были подарены мне лордами ранее, Диу Диу является сыновней, поэтому он пошел покупать лекарства ».
«Тогда… .. как же я услышал шум снаружи?» Старушка была настроена скептически.
«Они просто шутили со мной, все в порядке, все в порядке. Видишь, шума больше нет?
«Я виноват, что тащил тебя за собой, если бы я умер раньше, не лучше ли было бы?» Старушка не смогла опустить палец, она полузакрыла глаза и уставилась в потолок, а затем погрузилась в глубокий сон под уговорами Диу Диу.
Увидев, что она мирно заснула, Диу Диу наконец вышла, привела нас в маленькую комнату и прошептала: «Господа, даже если вы, ребята, хотите забрать эти деньги, это невозможно. Я взял деньги, чтобы купить лекарства, и прямо сейчас все лежит на земле, так что вы, ребята, позвольте мне сняться с крючка? »
«Почему твоя мать такая старая? И почему ребенок такой маленький? » Шао Чжун спросил, какие мысли были у всех в сердцах.
«Это… .. так это было для этого… ..» Диу Диу вздохнул и рассказал нам обо всем. Эта старая бабушка по фамилии Чен была замкнутой вдовой, и ее муж давно умер. Обычно она жила рукоделием. Диу Диу и Дузи были сиротами, которых она любезно взяла и воспитала, они давно считали ее своей биологической матерью.
«Мама была парализована и полгода назад начала кашлять кровью. Чтобы вылечить ее болезнь, все наши сбережения были потрачены, и, поскольку у нас действительно не было выбора, мы начали воровать ... »Диу Диу объяснил нам:« Я действительно не обманул вас, ребята, и я ни разу не сказал, что Дузи был моим ребенком ... ... так что, пожалуйста, просто прости меня, и если ты не хочешь, ты можешь победить меня один раз, но, пожалуйста, не отправляйте меня в правительственный офис (ямен), двое из им по-прежнему нужно, чтобы я о них заботился ...
Закончив говорить, он молча опустил голову. Цзянь Нань и Ло Ло, казалось, были знакомы с подобными вещами, но Шао Чжун и я, которые никогда не испытывали того, что значит быть в бедности, были вынуждены замолчать, не зная, что делать ...


    Просто следуй своему сердцу

    За последние 300 лет… ..
Я видел нищих, которые замерзли в пещерах ...
Я видел незадачливых людей, убитых бандитами и брошенных в реку…
Я видел худых и костлявых детей, голодавших до того, что поедали корни деревьев ...
Все это в прошлом, я бы не чувствовал в этом ничего плохого и даже стоял рядом с ними и улыбался, наблюдая, как они страдают и умирают.
Но сегодня я почувствовал, что что-то ужасно не так.
В душе был дискомфорт… ..
Я не стал продолжать заниматься этим делом с Диу Диу. Мы все молча развернулись и покинули Аллею Рыбных кишок и, наконец, добрались до опушки леса. Я не хотел возвращаться в пещеру, где жил Цзянь Нань, поэтому сел рядом с ручьем и смотрел, как вода течет вдаль. Было очень тихо, можно было слышать только шум воды и шум ветра, и когда я наблюдал, как на меня падает лепесток цветка абрикоса, все казалось очень красивым.
В этом прекрасном лесу было полно бойни и охоты. Уничтожение в первую очередь слабых и пожилых - это часть природы и животных инстинктов. Во многих случаях этих животных изгоняли из группы и изгоняли, точно так же, как вороны выгнали Инь Цзы.
Забывая, сколько времени прошло, я неторопливо вспоминаю прошлое и Инь Цзы. Однажды я спросил, был ли он всегда на горе Луоин, и почему вороны не пришли с ним поиграть? Кроме того, я спросил, почему он другого цвета, чем другие вороны. Белые перья были действительно красивыми.
"Прекрасный?" Я не знал, что он вспомнил, но он внезапно очень весело улыбнулся и саркастическим тоном сказал: «Конечно! Белые перья показывают, что я единственный в своем роде и отличаюсь от других ворон ».
«Что такое единственный в своем роде?» Я не знал, что он имел в виду.
Вместо этого Инь Цзы спросил меня: «Если бы у вас появился ситцевый кот *, как бы вы с ним справились?»
* [TN]: Из Википедии: Поскольку генетическое определение некоторых окрасов шерсти у кошек связано с Х-хромосомой, ситцы почти всегда бывают самками. Из-за вовлеченной генетики самцы ситца встречаются редко, обычно имеют пониженную жизнеспособность и почти всегда бесплодны.
Я ответил ему, даже не подумав: «Конечно, мы проигнорируем его! Ситцевые коты бесполезны, их тела слабые, и они нам не нравятся! »
«Именно ~», - пожал плечами Инь Цзы, - «Это именно так».
«Ты тоже ни мужчина, ни женщина?» Я был удивлен.
"Ерунда!" Инь Цзы был в ярости: «Я мужчина! Не бязь! Я просто использую это как метафорическое сравнение! Метафора! »
В то время я не совсем понял его значение и хотел продолжить спрашивать, но он уже побежал в свою сокровищницу, чтобы потереть свои драгоценные камни, и больше не обращал на меня внимания.
Теперь, когда я думаю об этом ... Инь Цзы должен быть похож на ситцевого кота, изгнанного и изгнанного его семьей и кланом ...
Животные отсеивают слабых, а люди устраняют слабых, разве это не одно и то же? Почему я беспокоюсь об этом… .. это потому, что я думал об Инь Цзы?
Если бы это был Инь Цзы ... ... хотя он был довольно бесполезным и слабым, я бы никогда не проигнорировал или не покинул его ... ... но странно было то, что я также не хотел оставлять Диу Диу одного ...
Что это за чувство? Я правда не понял… ..
Прямо сейчас Цзянь Нан и Ло Луо с радостью разжигали огонь для приготовления еды. Пока они зажигали огонь, они также продолжали утешать нас с Шао Чжуном, говоря, что, если кто-то будет часто видеть такие вещи, вы бы к этому привыкли. Если бы кто-то связался со всеми до единого в мире смертных, просто произошло бы слишком много трагических событий, и вы никогда не смогли бы ничего добиться. И что лучше всего просто жить своей жизнью в полной мере.
Я думал, что их слова имеют большой смысл, но мое сердце не чувствовало себя расслабленным, поэтому я мысленно выкрикнул имя Би Циншен Цзюнь, чтобы поговорить с ним.
«Шифу ... ты же не сражаешься, да?» После прошлого опыта я сначала внимательно спросил.
Голос Би Циншэнь Цзюня внезапно напрягся: «Что это? Вас преследует какой-нибудь сильный монстр?
"Нет нет." Я немедленно отклонил его предположение, а затем нерешительно рассказал ему, что произошло сегодня.
Би Циншэнь Цзюнь ответил мне четырьмя словами: «Просто следуй своему сердцу».
"Как?" Я попросил.
Он спросил меня, подумав на мгновение: «Я хочу сначала знать, что ты хочешь сделать?»
«Я хочу дать ему денег, много-много денег… ..под горой Луоин там похоронено много денег. Взять немного не имеет значения, и у них будут деньги, чтобы купить еду таким образом ». Я честно ответил.
«В мире так много бедных людей, вы можете им всем помочь?» - снова спросил Би Циншэнь Цзюнь.
«Но… ..я только хочу помочь Диу Диу… ..» Я закусил губы и неохотно ответил: «Другие люди, я не знаю».
Би Циншэнь Цзюнь внезапно засмеялся, а затем мягко сказал: «Мяо Мяо, ты наконец-то немного повзрослела, делай то, что считаешь правильным».
Получив похвалу, я наконец расслабился, а затем внезапно подумал о проблеме с детьми, а затем небрежно спросил: «Шифу, ты тоже неспособен?»
"Какой?" Би Циншэнь Цзюнь, похоже, не понял.
Затем я спросил более подробно и ясно: «Люди, которые очень старые или очень маленькие, не имеют возможности рожать детей, они говорят, что они недееспособны, у Шифу нет детей, вы тоже недееспособны?» ()
Внезапно воцарилась тишина, по ту сторону колокола послышался звук скрежета зубов, и спустя долгое время Би Циншэнь Цзюнь медленно ответил: «У меня есть сердце, а также есть сила». (BQJ играет со словами.)
Прежде чем я даже успел спросить, что значит иметь сердце и силу, он тут же оборвал разговор, и как бы я ни кричал ему, он мне не отвечал.
Он действительно слишком ... ... мы были в  порядке, на что он вообще злился ...
Как бы то ни было, я отбросил эти вопросы на задний план и позвал двух людей, готовящих на костре, и Шао Чжуна, который в настоящее время в оцепенении лежал на дереве, для небольшой встречи.
Цзянь Нан услышал мое предложение пойти на гору Луоин и получить деньги для Диу Диу, подумал на мгновение, а затем предложил другое решение: «Это слишком неприятно, как насчет того, чтобы Мяо Мяо Шифу использовал наше золото, чтобы дать им, это неэтичные деньги. в любом случае «.
Ло Ло рядом с нами сказал тихим голосом: «Сначала нужно разбить эти деньги на серебряные и медные монеты. Если бы другие люди заметили, как мы внезапно стали такими богатыми, они бы подумали, что эти деньги были украдены за убийства и воровство ».
«Это ... это нормально?» Шао Чжун был немного смущен и сказал: «Разве это не ваши сбережения, в будущем вам, ребята, эти деньги понадобятся, чтобы жить среди людей».
Глаза Цзянь Нана внезапно засветились, когда он уставился на меня, он умолял: «Олень-дьявол мертв, и у нас больше нет поддержки. Если мы продолжим жить в этом месте, над нами легко будут издеваться другие монстры. Первоначально мы думали, что Мяо Мяо Шифу может оставаться в царстве смертных в течение длительного периода времени, но мы не ожидали, что вам, ребята, придется вернуться в райское царство через три дня. Мы хотим попросить Шифу познакомить нас с надежным и могущественным монстром ... позволь нам следовать за ними и быть защищенными.
Ло Ло также опустила голову, потерла пальцы и сказала: «Цзянь Нан - опытный иллюзионист, а я ... Я знаю только некоторые навыки подслушивания ... и нет реального способа защитить себя ...»
Устроить это было не так уж и сложно, и поскольку я уже подтолкнул двух лисиц к свояченице Луо Ша, еще один кролик и лягушка не должны иметь значения. Поэтому я снова взял кисть, написал рекомендательное письмо, поместил на него свой знак различия и затем передал его им, чтобы они двое могли поселиться на горе Хуоянь.
Они двое взяли письмо и выразили огромную благодарность. Они с радостью взяли золото и что они помогут доставить эти деньги Диу Диу, и поэтому они сказали, что им нужно немедленно отправиться в Диу Диу и гору Хуоянь, чтобы подготовиться к худшему.
Вскоре после этого Шао Чжун внезапно пробормотал о том, что он уже завершил испытание в мире смертных и что он хочет воспользоваться этой возможностью, чтобы побродить по миру людей. Итак, этой кошке пришлось ждать в этом лесу в одиночестве еще три дня.
Я обещал встретиться с ним в небесном царстве через три дня, и что в эти три дня я, вероятно, собираюсь спать или бродить по городу. Я был вынужден ловить мышей и рыбу, чтобы поесть. Мне оставалось только ждать, пока я вернусь в райское царство и расскажу Би Циншен Цзюню все о забавных вещах в мире смертных.
Неожиданно на второй день тёплое и приятное солнце осветило землю…… в персиковых садах весь мир казался розовым, я встретил свою предначертанную… весну.


    Весна приближается

    Белые пушистые облака походили на разложенную по небу сахарную вату. Цветет персик, медленно рассеянный легким ветерком. Когда я поднял голову, я увидел под деревьями красивую фигуру, которая на мгновение заставила меня впасть в транс.
Мех на его спине освещался теплым солнцем и, как яркий летний день, источал золотое сияние; белый мех на его брюхе и четыре лапы контрастировал с черным стволом дерева, как настоящая зимняя шуба, в нем была безупречная и чистая красота; его зрачки были темно-золотистого цвета, а его ленивые полуоткрытые глаза казались ему осенней меланхолией; его хвост слегка задел ветку персикового цветка, несколько лепестков упали мне на голову, и он изящно крикнул: «Мяу ~»
Я никогда не видел такого красивого кота за всю свою жизнь и никогда не видел ни одного, чей темперамент был бы таким очаровательным, как его. Это заставило меня почувствовать себя немного застенчивым, поэтому я поспешно опустил голову, осторожно покатился по траве, чтобы разгладить шерсть, а затем легко ответил: «Мяу-уу ~»
«Мяу ~ Прекрасный кот, ты пойдешь со мной погреться на солнышке?» Красивый кот встал, поклонился в поясе, освободил место и заговорил на кошачьем языке, чтобы передать теплый призыв.
Я колебался мгновение, а затем быстро взобрался на дерево. Я оставил между нами несколько дюймов, чтобы показать ему, что у меня хорошее воспитание.
«Мяу ~ Я никогда тебя раньше не видел», - у красивого кота был очень хриплый голос, и это было очень аристократично. «Меня зовут Сяо Ци, и я одна из кошек, которые живут в этом окрестности, могу я спросить, как зовут эту прекрасную кошку?
Я протянул лапы вперед и потер лицо, чтобы скрыть смущение, а затем изящно ответил: «Мяу-уу ~ Меня зовут Хуа Мяо Мяо. Я домашняя кошка Би Циншен Цзюня и недавно пришла сюда поиграть ».
«Мяу ~ Я никогда не покидал Сицзин, поэтому я не знаю владельца вашей семьи», - Сяо Ци встал, подошел ко мне на несколько шагов и радостно похвалил: «Цвет твоего меха действительно красивый, все три цвета. распределены равномерно, и твои золотисто-зеленые глаза подобны янтарю на фоне зеленой травы ».
Когда меня похвалил красивый кот, у меня забилось сердце, поэтому я поднял голову и мягко сказал: «Мяу-уу ~ Твои полоски тоже очень красивые, просто глаза немного задумчивы».
«Мяу ~ Может, это потому, что я не встречал тебя раньше». Голос Сяо Ци мог напоить кошку, он казался немного застенчивым, но его глаза были очень искренними: «Это может быть несколько резким, но я этого не сделаю, если мне посчастливится пригласить вас на экскурсию по городу Сицзин. со мной?"
Меня пригласил красивый котик! Я так нервничал, что чуть не поскользнулся и упал. Моя голова была в беспорядке, и я не знал, что сказать, поэтому просто кивал.
Затем Сяо Ци спрыгнул с дерева, прыгнул на стену и, подняв пушистый хвост, ловко провел меня по красивым пейзажам Сицзин, а также завязал со мной беседы.
«Мяу ~ Это док, где собираются рыбаки с утра до позднего вечера, они ловят рыбу. А когда небо становится красным, воздух обычно наполнен запахом рыбы, а иногда дикие кошки убегают с рыбой. Рыбаки не злятся и даже щедро просят кошек прикончить остатки ». Сяо Ци остановился, его лицо было полно гордости: «Я люблю этот город, это место, полное жизненных сил, и у него никогда не закончится еда».
«Мяу-ву ~ Сицзин действительно красив», - я последовал за ним и ответил: «Хотя дворец Сюань Цин имеет изысканные пейзажи, он не такой живой, как это место, а также здесь не так много животных, как здесь, поэтому он всегда Одинокий."
«Мяу ~ Мяо Мяо, я приведу тебя в храм Шанву поиграть, там много лысых мужчин, которые не перестают ныть, и многие люди также приходят поклониться статуе из грязи. Эта сцена очень забавная ». Сяо Ци внезапно ускорил шаг и повернул голову, чтобы взглянуть на меня.
Спешу поспевать за его темпом и энергично взбежал на гору.
Когда солнце двигалось с востока на запад, мы оба стояли у реки, не желая расставаться. Внезапно Сяо Ци подошел, лизнул мех на моем лбу, потер шею и сказал: «Мяу ~ Сегодня я прекрасно провел время, не знаю, смогу ли я увидеть тебя завтра?»
«Мяу-уу ~ Конечно, с тобой очень весело». Я поспешно ответил и, увидев, что речной бриз растрепал его мех, я также высунул язык, чтобы привести его в порядок: «Давай встретимся завтра снова под персиковыми деревьями».
"Ладно!" Глаза Сяо Ци загорелись, и все задумчивость и меланхолия мгновенно исчезли. Он сказал: «Завтра, пока я тебя не увижу, я буду ждать! Мяу ~»
Я кивнул и попрощался с ним. Я счастливо помчался обратно во временную пещеру, в которой я жил, смеясь и улыбаясь во время бега. Я не мог не перекатиться по земле несколько раз, внезапно почувствовав, что смертный был таким чудесным местом.
Ночью, хорошо поев и выпив, я выгнал всех мышей в пещере. Независимо от того, как я позиционировал себя, я не мог заснуть, и именно тогда Би Циншэнь Цзюнь прислал мне сообщение: «Мяо Мяо, ты не создавал никаких проблем, верно?»
"Конечно нет!" Я быстро ответил, чтобы защитить свою невиновность: «Сегодня я играл весь день, я пошел посмотреть на док Сицзин, а затем пошел в горный храм, чтобы посмотреть на лысых мужчин. Я очень счастлив."
«А?» Голос Би Циншэнь Цзюнь казался несколько удивленным: «Обычно ты любишь погреться на солнышке, почему у тебя такое хорошее настроение сегодня?»
«Потому что ~» - я внезапно захихикал, как сумасшедший, и после его повторных попыток спросить меня, я, наконец, весело и радостно ответил: «Был красивый парень, который играл со мной, мы пошли играть по всему Сицзин».
«Красивый, красивый парень?» Би Циншэнь Цзюнь теперь казался еще более удивленным и быстро спросил: «Это Ао Юн?»
Я возразил: «Хотя у Ао Юна очень ароматный запах, он не выглядит ни капли красивым! Разница между ним и красивым парнем, которого я сегодня встретила, составляет более 18000 миль! »
«Тогда это ... .. это Сяо Тянь?» Я не знала, из-за чего Би Циншэнь Цзюнь была так напряжена.
Я стал еще более подавленным: «Эта собака смертельно воняет, даже если бы я ослеп, я бы не подумал, что он красив!»
Голос Би Циншен Цзюня стал строгим: «Тогда кто этот красивый парень?»
Услышав, что его тон стал неприветливым, я мог только честно ответить: «Его зовут Сяо Ци».
"Сяо Ци?" Би Циншэнь Цзюнь сказал после долгого молчания: «Я никогда не слышал такого имени».
«Потому что я встретил его только сегодня! Он супер красивый! В то время под цветущими персиковыми деревьями, когда я его увидел, я сразу замерз! Я так нервничал, что потерял дар речи ». Вспоминая сегодняшние события, мое сердце снова расцвело: «Он также пригласил меня сыграть завтра».
"Подождите!" Би Циншэнь Цзюнь крикнул: «Тебя больше никто не обманывает, верно?»
"Конечно нет! Сяо Ци меня не обманет! » Я был абсолютно уверен, потому что даже если бы кот был ленивым и хитрым, он никогда не лгал бы, а если бы лгал, то его бы презирал весь клан.
Би Циншэнь Цзюнь больше не разговаривал, и до тех пор, пока после очень долгого молчания он внезапно не спросил: «Ребята, вы собираетесь играть вместе завтра?»
«Mhmm.» Я быстро и радостно сказал: «Я уже принял его приглашение».
«Хорошо, тогда иди, но помни, чтобы тебя не обманули, и всегда будь начеку». Голос Би Циншэнь Цзюнь звучал немного подавленно и сдержанно.
Я поспешно сказал ему, что он должен позаботиться о своем теле и что он не должен переутомляться, но он хладнокровно прервал разговор, заставив меня сбиться с толку.
Но очень скоро я перестал думать об этой проблеме и ждал завтрашней встречи с красивым парнем.


    Вторая встреча

    Рано утром на второй день, закончив стричь шерсть, я поспешно выбежал из пещеры на вчерашнее место встречи под персиковыми деревьями.
Под цветущими персиковыми деревьями меня ждал Сяо Ци, и у него во рту была единственная жареная рыба. Затем он лапами подтолкнул его ко мне и сказал: «Мяу ~ Ты ведь не позавтракал? Я принес это из дома, так что попробуй ».
Он действительно заботливый кот. Тронутый его действиями, я опустил голову, чтобы попробовать рыбу, хотя она не сравнивается с рыбой во дворце Сюань Цин, вкус был неплохой. Сделав еще несколько глотков, я поднял голову и увидел, что Сяо Ци смотрит на меня. Смущенный, я быстро подтолкнул к нему рыбу: «Мяу-уу ~ Ты тоже ешь!»
Мы вдвоем вот так, прикончили рыбу и пошли играть вместе на обочине дороги. Кошачья песня, которую спела Сяо Ци, была очень трогательной и очень красивой, которую я спел вместе сему. Мяу-у-у-у-у, эти крики разносились по всему горному склону Сицзин.
Единственным недостатком этого было то, что я все время чувствовал, что кто-то наблюдает за мной сзади, но всякий раз, когда я поворачиваю голову, чтобы проверить, никого нет, возможно, это была иллюзия?
Я больше не думал об этом. Сяо Ци привел меня на встречу с кошками Сицзин, и все они вышли из пустынного двора, когда увидели меня. Все они были очень счастливы, когда пришли поприветствовать меня, чтобы показать, что меня здесь приветствовали, за исключением нескольких кошек. Они смотрели на меня злобно и злобно, вероятно, из-за того, что Сяо Ци был хозяином этого места. Очень скоро, после того, как все поприветствовали друг друга, они все начали расходиться и заниматься своими делами, те, кто хотел спать, заснули, те, кто хотел драться, начали драться, а те, кто хотел быть милым голубем, ушли. делать милые голубиные вещи… .. Кошкам здесь не нравилось, когда их слишком близко видят друг другу, но они любили драться и собираться вместе. Такое странное и противоречивое кошачье поведение очень сбивало с толку.
Я не видел и не был со столькими моими товарищами в течение очень долгого времени, и, видя, что они весело сражаются, я тоже хотел присоединиться, но Сяо Ци держался за меня, казался немного застенчивым и сказал просто: прямо мне: «Мяо Мяо ~ Ты мне нравишься, ты выйдешь за меня замуж?»
«Мяу-уу ~» Когда я смотрел на эти прекрасные глаза, мое сердце екнуло, а затем я нерешительно сказал: «Завтра мне нужно вернуться во дворец Сюань Цин ...»
«Сицзин очень красивый, - продолжал Сяо Ци, - ты можешь остаться здесь и жить вместе со мной?»
Прямолинейность красивого кота была достойна восхищения, но если я не пойду домой, Би Циншэнь Цзюнь будет сердит… поэтому я попал в дилемму. Поразмыслив немного над этим, я, наконец, покачал головой и сказал: «Если я не вернусь, Шифу не будет счастлив, я не хочу, чтобы он был несчастен, так можешь ли ты вернуться со мной?»
Сяо Ци заколебался, а затем спросил: «Мяу ~ Тогда тебе не нравится Сицзин? Мы можем завести вместе много маленьких котят и вырастить их сами ».
«Но… .. Шифу будет недоволен… ..» Пока я облизывала лапы, чтобы скрыть свое беспокойство, чувство, что кто-то наблюдает за мной сзади, становилось все сильнее и сильнее.
На кошачьем языке спорили, кому куда идти, а кому где жить весь вечер. Только когда солнце село с горы, я обнаружил, что просто зря потратил свой последний день вместе с Сяо Ци.
Вдруг сзади я услышал звук разговаривающих между собой хриплых голосов. Когда я повернул голову, я увидел Мо Линя и Би Циншен Джун с мрачным выражением лица, они улыбнулись и сказали мне: «Мяо Мяо, разве ты не была на свидании с этим красивым парнем? Почему я его не вижу? »
"Откуда ты знаешь?" Я был с ним не слишком вежлив.
Мо Линь присел на корточки, бросил на меня несколько взглядов, а затем сказал: «Вчера, когда я был во дворце Сюань Цин, я увидел, что Би Циншэнь Цзюнь беспокойно ходит вокруг с уродливым выражением лица. Он внезапно вынул свой меч и хотел спуститься в царство смертных, поэтому я сразу же схватился за него и спросил, что было такого интересного, а затем пошел вместе с ним, чтобы понаблюдать ».
Мне было наплевать на него, поэтому я поспешно бросился к Би Циншен Цзюню, прыгнул в его объятия и спросил: «Шифу, почему ты несчастен? Кто над тобой издевался? »
«Никто ... Я не несчастен ...» - лицо Би Циншэнь Цзюнь было очень жестким. - Разве вы не встречались с кем-то по имени Сяо Ци? Почему он еще не появился? Такой ублюдок, который не выполняет обещаний, определенно непростителен ».
"Он здесь!" Я быстро сказал: «Сяо Ци сдержал свои обещания и даже дал мне поесть рыбу».
"Где он?" Би Циншэнь Цзюнь посмотрел налево и направо, положил руку на свой меч и выглядел очень расстроенным, а также испустил слабую смертоносную ауру.
Я поспешно подтолкнул Сяо Ци туда, где все были, а затем представил: «Это Сяо Ци, он очень красивый, верно? Видите, я вас не обманул! "
И Би Циншэнь Цзюнь, и Мо Линь казались потрясенными и долго стояли, как деревянная статуя, не разговаривая.
Видя, что у них нет никакой реакции, я затем спросил о предыдущих вопросах: «Шифу, Сяо Ци хочет жениться на мне, ты можешь вернуть его с нами во дворец Сюань Цин?»
Би Циншэнь Цзюнь не ответил. Мо Линь внезапно разразился громовым смехом, он так сильно смеялся, что ему пришлось опереться на стену для поддержки, а также заикаясь, пробормотал: «Би ... Би Цин ... ты … ..Вы… ..вы большой позор, ваша красота… ..не… ..не… даже сравнима с красотой обычной кошки.
"Ерунда!" Я сразу же осудил разлад Мо Линя: «Шифу тоже очень красив! Супер красивый! Ты уродливая и некрасивая! У тебя некрасивое лицо, плохой рост и даже меха нет! »
"Да! Да ~ у меня нет меха ~ »Мо Линь держался за живот и крикнул« айо »от боли.
Би Циншэнь Цзюнь наконец отреагировал, он показал пальцем на Сяо Ци: «Это ... обычный кот?»
Я искренне кивнул.
«Тебе ... он тебе нравится?» Би Циншэнь Цзюнь продолжал спрашивать: «Это красивый парень, который в 18000 раз лучше Ао Юна?»
Я еще раз искренне кивнул.
Би Циншэнь Цзюнь несколько раз медленно обошел двор, сел на полуразрушенную скамейку, подперев руками лоб, а затем тихо прошептал, как муха, себе: «Успокойся ... Успокойся ... Мне нужно успокоиться. ... ..»
Мо Линь не пожалел его и побежал, продолжая насмехаться: «Если бы вы убили этого обычного кота прямо здесь, то, боюсь, вы превратитесь в самую большую шутку в небесном царстве».
«Мне не нужно твое тявканье!» Би Циншэнь Цзюнь яростно ударил ладонью по столу, в результате чего он мгновенно разлетелся на множество осколков, летящих повсюду.
Хотя я не понимал, почему Би Циншэнь Цзюнь не любил Сяо Ци, этот хаос заставил меня запаниковать и вернуться в свою человеческую форму, броситься к нему и попросить: «Шифу ... не сердись, Мяо Мяо сделал что-то не так?
Би Циншэнь Цзюнь посмотрел на меня и медленно сказал: «Мяо Мяо, ты думаешь, что ты кот или человек?»
«Тогда Мяо Мяо не кошка? У меня кошачьи уши и хвост… »- тихо ответил я.
Би Циншэнь Цзюнь больше не открывал рта и просто продолжал дышать. Он, казалось, вздохнул и тоже изменил свое настроение.
Я тщательно взвесил его слова и слова Сяо Ци в своем сердце и сразу же пришел к решению, что несмотря ни на что, я не должен позволять Шифу расстраиваться.
Но прежде чем я даже подумал о том, как я откажусь от него, Сяо Ци медленно подошел ко мне и с грустью сказал: «Мяо Мяо, пожалуйста, забудьте сейчас о моем предложении».
"Зачем?" Я был немного удивлен.
«Потому что ты демон, а не кошка». Сяо Ци поднял голову, чтобы посмотреть на меня, и твердо сказал: «Я не люблю демонов, я просто хочу найти настоящего кота, на котором можно жениться, а ты - нет».
Сказав это, он повернулся и ушел под сияющим закатом.
Хотя я знал о том, что меня быстро бросили. Мое сердце постепенно разбивалось по частям, и мне было немного грустно. Я задумался над его словами, а потом внезапно почувствовал себя сбитым с толку.
Почему я не кот?


    Кто я?

    Сразу же превратившись в тело кошки, я посмотрел на свой большой пушистый хвост и свою красивую шерсть, а затем лапами коснулся ушей. Внезапно прыгнув в объятия Би Циншэнь Цзюня, я несколько раз потерла и выжидающе спросила: «Мяо Мяо - кошка, верно? Я кот."
«Мяо Мяо», - медленно открыл рот Би Циншэнь Цзюнь, - «Ты демоническая кошка».
«Кот-демон - это тоже кошка, верно?» Вдруг меня охватила паника, поэтому я поднял лапы и спросил: «Я определенно принадлежу к одному из видов кошек, смотрите! У меня кошачьи розовые подушечки лап! И мои когти тоже могут высовываться из моих лап! »
«Кошка-демон больше не считается кошкой, потому что после развития человеческого облика она больше связана с людьми и богами». Би Циншэнь Цзюнь прикоснулся к моей голове, пытаясь объяснить: «Меня всегда очень смущало, почему твой характер и образ мышления так похож на обычную домашнюю кошку. И как бы на тебя ни смотрели, они тебе не поверятдемон, живущий более тысячи лет ».
«Нет! Нет!» Я поспешно выкрикнул извинения: «Я, очевидно, кошка! Конечно, я бы вела себя как кошка! »
«Поскольку вы уже получили человеческую форму, вы должны быть ближе к людям. Таким образом, вы сможете перейти к следующему шагу и получить бессмертную форму ». Би Циншэнь Цзюнь нахмурился: «Вы не всегда можете жить жизнью, путая факты, вы должны знать, что такое человеческие эмоции».
«Почему я должен изучать человеческие эмоции?» Услышав эти непривлекательные слова, я возразил: «Мяо Мяо не хочет становиться человеком, а просто хочет быть кошкой! Разве не хорошо изучать кошачьи эмоции? »
«Все хотят взобраться на вершину и хотят жить вечно, поэтому так много демонов, которые возникают на свет, и у вас есть все необходимые предпосылки, но почему вы не работаете усердно? Чтобы стать демоном, нужно иметь удачу и решимость, а многие животные, даже если они хотят стать демонами, просто не имеют возможности стать таковыми ». Глаза Би Циншэнь Цзюнь были полны сожаления и замешательства.
«Но…… это не похоже на то, что Мяо Мяо хотел стать демоном… .. если они хотят стать демонами, пусть они будут демонами. Мне нравится Шифу, и я хочу стать рассудительным и послушным котом и счастливо жить вместе с Шифу ».
"Вы!" Би Циншэнь Цзюнь внезапно впал в депрессию, он протянул руки, чтобы коснуться моего лица, а затем испустил долгий вздох: «Глупый, я хочу не этого».
Мое сердце почувствовало некоторый страх, когда я посмотрел на его лицо, я осторожно спросил: «Ты не любишь кошек?»
«Мне они нравятся ... но не такие ...» Би Циншэнь Цзюнь не продолжала.
Я не слушал и все спрашивал:
"Тебе не нравится мой хвост?"
"Тебе не нравятся мои уши?"
«Тебе не нравятся розовые подушечки на моих лапах?»
«Тебе не нравится моя шуба?»
«Тебе не нравятся мои лапы… ..»
Каждое слово и каждое предложение. Он не ответил на мои вопросы и просто нахмурился, о чем-то задумавшись. Таким образом, мое сердце постепенно начало опускаться все глубже и глубже, погружаясь так глубоко, что оно не покрылось тьмой без единого пятна света. Мое счастье начало постепенно уходить, оставляя лишь некую печаль в горле. Я больше не произнес ни слова.
То, чем я гордился больше всего, тебе совсем не понравилось ...
То, что я ценил больше всего, тебе не нравилось ...
Тогда что тебе нравится?
«Мяо Мяо… ..я уже очень-очень долго ждала тебя, и я не хочу продолжать ждать», - наконец снова заговорил Би Циншэнь Цзюнь, - «Ты демон, ты не можешь начать изучать человеческие эмоции? И не используйте кошачий процесс, чтобы понять вопросы.
«Ладно, ладно, тебе нужно действовать медленно», - подошла Мо Линь, заблокировала его и сказала: «Если ты так прямо говоришь с ней, ей будет трудно принять».
Да, это очень сложно принять. Я чувствую себя даже хуже, чем когда Сяо Ци только что бросил меня. Оттуда я выскочил из его рук и, даже не оглядываясь, побежал прямо вперед, несмотря на настойчивые крики с моей спины.
Ветер прошел и обдал мое тело, отчего шерсть на моем теле превратилась в беспорядок. Я бесцельно бежал, не зная, куда и к кому пойду. Я просто хотел сбежать из этого печального места, и побег, когда я был убит горем, заставил меня игнорировать слова, которые исходили из его уст.
Колокольчик на моей шее не переставал звенеть, и до него раздался голос Би Циншэнь Цзюнь: «Мяо Мяо, вернись, мы можем обсудить эти проблемы медленно».
«Я не хочу становиться человеком!» Я заткнул уши и громко крикнул, не желая больше его слушать.
Голос Би Циншэнь Цзюня также постепенно затих, и он вздохнул: «Не забудьте вернуться во дворец Сюань Цин завтра, я буду продолжать ждать вас».
У тихого и спокойного озера, преграждавшего дорогу, я потер нос, опустил голову и уставился на отражение трехцветного ситцевого кота в воде. У меня были кошачьи уши и длинная борода - так я выглядел.
Некоторое время назад я уже знал, что что-то в моем теле не совпадает, но я не позволял себе в это поверить и не принимал того факта, что могу превратиться в демона. Я все еще верил, что в то время я был тем котом, который любил есть рыбу, любил гоняться за бабочками, любил спать и любил, когда хозяин балует меня.
Я никогда не чувствовал, что есть проблемы с кошачьей жизнью. Мне нравилось кататься по земле и греться на солнце своим белым животом. Мне нравилось обниматься в объятиях Вавы, мне нравилось тереться о Джин Вэнь, чтобы попросить рыбу поесть, и даже более того, мне нравилось, как Би Циншэнь Цзюнь гладил меня по меху и держал меня в своих руках больше всего на свете.
Почему животных надо выращивать? Почему им нужно изучать человеческие эмоции? Они никогда не гордились своей гонкой? Я горжусь тем, что я кошка, и никогда не тосковал по человеческой жизни, но… ..почему я стал демоном?
Почему я не похож на других кошек моего вида? Я никогда не смогу любить себе подобных.
Почему Шифу хочет, чтобы я стал человеком ... почему он не любит меня как кота ...
Помня об этом, моему сердцу казалось, что это будет еще более болезненно, чем разрыв моего сердца. Я встала, развернулась, превратившись из кошачьего тела в девушку, я снова посмотрела на отражение в озере.
Девичьи волосы были очень длинными, были завязаны в два конских хвоста и не имели украшений. Ее глаза были очень большими и очень яркими; черты ее лица были нежными и нежными, а кожа бледной. Хотя у меня не было своего красивого меха, Вава и Джин Вэнь сказали мне, что в глазах других людей это было очень красиво.
Би Циншэнь Цзюнь нравится это лицо? Ао Юн, Вава, Джин Вэнь и им тоже нравится это лицо? Но мне это лицо не нравится, совсем не нравится ...
Мои лапы от ревности вырываются из воды. Увидев, что девица искривляется и вертится и наконец исчезает из воды, я почувствовал себя немного лучше.
Вернувшись в форму кошки, я уставился на золотой колокольчик, освещенный сиянием солнца. Я дернул его несколько раз, но он не двигался, поэтому я мог только лежать на траве и в изумлении смотреть на голубое небо.
Что мне теперь делать? На горе Луоин я всегда бегал в своей кошачьей внешности, и если бы они узнали, что я демон, то, боюсь, никакие представители семейства кошачьих меня не примут.
Значит ли это, что я должен вернуться в райские миры? И что я должен жить как человек, как и все остальные, и оставаться рядом с Би Циншен Цзюнь, изучать человеческие эмоции и никогда больше не стать кошкой?
Так сбивало с толку, что мой разум был совершенно пуст. У меня никогда не было столько проблем, о которых я мог бы подумать, и единственная уверенность, которую я имел, заключалась в том, что я не хочу возвращаться во дворец Сюань Цин. Я просто хотел найти место, где можно медленно зализать раны.
Но, раны сердца, как нам их зализать?


    Страх

    Когда золотое солнце медленно спускалось с запада, меняя оттенок с золотого на закат красный, поверхность тишины озера освещала мою развеваемую ветром грязную шерсть. Когда звезды и луна заполнили ночное небо, последние следы тепла растворились в холоде.
В моем ошеломленном и полусонном состоянии я мог слышать что-то вроде вздохов Би Циншен Цзюня и дыхания колокольчика, но когда я остановился, чтобы подумать, следует ли мне спросить, был ли это он, звук быстро исчез.
В конце концов, просыпаюсь от воющего волка. Я встал, встряхнул свое тело, чтобы избавиться от травы и листьев, а затем, шаг за шагом, пошел к пещере.
Увидев, что я возвращаюсь, мышь, которую я встретил и поймал в пещере в горах Луоин, Мышь Цзин, он сразу же предложил мне съесть восхитительного карпа. Хотя у меня был пустой желудок, у меня не было желания что-либо есть, и я просто махал лапами, чтобы освободить его. Затем я подошел к коврику из шкуры медведя и сел там, продолжая пребывать в оцепенении.
После того, как я предоставил ему свободу, лицо Мауса Цзина было полно слез, он поспешно опустился на колени, чтобы поблагодарить меня, а затем быстро выбежал.
Я внезапно вспомнил о проблеме и немедленно пошел блокировать его единственный выход.
«Король, ты ... разве ты не дал мне выход?» Обе ноги Мыши Цзиня дрожали от страха, и он невнятно взмолился: «Кот ... кот, гоняющийся за мышью, - это не весело».
Я уставился на его получеловеческое тело и мягко спросил: «Почему вы хотите достичь просветления?»
«Я ... Я совершенствовался всего 300 лет и совсем недавно достиг просветления. Я не сделал ничего плохого… ..и кое-что преодолел !! Король, пожалуйста, помилуй! » Маус Цзин снова опустился на колени, его лоб был покрыт холодным потом.
Я снова нерешительно спросил: «Почему ты не хочешь стать мышью? И зачем тебе тратить 300 лет, чтобы стать демоном? »
«Я… ..» Мышь Цзин несколько странно взглянул на меня и не ответил на мой вопрос.
"Говорить!" Я сверкнул когтями и безжалостно заревел.
Мышь Цзин хромала от страха на землю, а затем поспешно воскликнула: «Потому что я не хочу быть мышью! Мышь живет всего 2 года, а хищники есть везде! Кот съест меня, змея съест меня, сова съест ... Я не хочу спать, чтобы спать в холодной и сырой пещере всю оставшуюся жизнь, и всегда боюсь не увидеть солнце на следующий день! »
Я тупо уставился на него от шока: «Но… .. ты же мышь».
«Это потому, что небеса не позволили мне выбрать свое творение!» Маус Цзин вытер единственную слезу, а затем твердо сказал: «Таким образом, я должен был менять свою судьбу собственными руками, каждый год, количество мышей, которые хотят стать бессмертными, исчисляется десятками миллионов. Им приходится отказаться от своих удовольствий и усердно работать над совершенствованием, но подавляющее большинство все еще умирает через два года, а успешных очень мало. Но после того, как кто-то станет демоном, впереди еще тысячи лет покаяния, и только если вы не сделаете ничего плохого или плохого, вы, наконец, сможете стать бессмертным ».
«Зачем нужно стать бессмертным?» Я попросил.
«Потому что я не хочу бесчестно жить под когтями других, и я не хочу, чтобы меня осуждали, и потому что я не хочу, чтобы меня контролировала судьба, вместо этого я хочу контролировать свою собственную судьбу». Мышь Цзин постепенно становился все более возбужденным, и, видя, что я не отвечаю, он внезапно опустил голову и испугался: «Прошу тебя, не убивай меня… Я…… правда не хочу». не хочу умереть… .. »
Я кивнул, повернулся и пошел к пещере, позволяя Мыши Цзин свободно убежать.
Изнутри моего мозга исходило покалывание. Я упал на ковер на землю с закрытыми глазами и мечтал вернуться на свою родину.
Повсюду были высокие здания, которые почти доходили до небес. По улицам бегало много бронированных зверей. А я, я была просто обычным трехцветным ситцевым котом, а не демоном, и не могла превратиться в человека.
В то время я только что научился прыгать и бегать, любил весело играть и царапать все подряд. В конце концов, когда я разбил вазу, большая рука схватила меня за шею и бросила на нижнюю ступеньку лестницы. Плач маленькой девочки и ругательства женщины слышались моими ушами без остановки.
Я смотрел, как люди на улицах приходили и уходили. Странные бронированные животные, издававшие резкие пронзительные звуки, заставили меня мгновенно испугаться, поэтому я быстро поднял свои четыре маленькие лапы и пополз обратно по лестнице. Я был удивлен, увидев, что большая холодная дверь закрылась за мной, заперев снаружи.
Мяу-уу ~ Я выдал майские скулящие крики, надеясь, что люди внутри откроются.
Стальные двери походили на безжалостного генерала. Он не подавал никаких признаков движения.
Мяу-уу ~ Я поспешно увеличил громкость и снова окликнул. Я продолжал царапать дверь в надежде, что кто-нибудь услышит и откроет дверь, чтобы впустить меня внутрь.
Я звал и звал, пока не наступили сумерки, пока не наступила ночь, но стальная дверь не открывалась.
Мой голос тоже стал хриплым от крика. Из-за страха я стал чувствительным и хрупким. Многие прохожие смотрели на меня и говорили: «Смотри, это еще одна брошенная кошка».
К сожалению, тогда я не понял их речи.
Мои крики постепенно стихли, и у меня заболело горло. Чем больше я окликнул, тем более невыносимым мой желудок стал, но я упорно отказывался оставить дверь.
Стальные двери открылись, и вышла женщина, держащая мешок с мусором. Я с радостью хотела войти в дом, но меня оттолкнули ногой и сказали: «Не входи».
Почему я не могу войти? Я просто стоял и смотрел, как она собиралась закрыть стальные двери.
Мимо нас прошла незнакомая девочка, она не могла больше терпеть и держала меня в своих объятиях. Она сказала женщине кое-что, что вызвало у них спор. Стало очень шумно и очень хаотично. В конце концов, девочка обняла меня и бросилась в тишину ночи.
Больница была наполнена запахом дезинфицирующих средств, и в ней было много избитых и слабых кошек и собак. Маленькая девочка очень долго умоляла доктора в белом халате, пока он, наконец, не согласился принять меня.
Поэтому девочка нежно коснулась моей головы и сказала мне несколько слов с лицом, полным слез. Затем она поместила меня в небольшую железную клетку, замахала руками и сказала: «Я буду приходить к вам каждый день».
Мяу-уу ~ Я отошла от теплых объятий и снова испугалась. Врач в белом халате подошел ко мне, чтобы провести общий осмотр, а затем вернулся к работе.
Я звал изо дня в ночь и из ночи в день. Мой голос уже не был таким сладким, как раньше, и звучал даже хуже, чем чириканье утки. Маленькая девочка приходила ко мне каждый день, она с грустью говорила: «Прости ... моя семья не допускает домашних животных, поэтому я могу только надеяться, что вы найдете хорошего человека, который захочет вас усыновить».
Я ждал и ждал, этот милый человек, о котором она говорила, так и не пришел.
Каждый день белые и длинные лабораторные халаты запихивали мне суп с рисом. Количество было не очень много, поэтому я начала стремительно худеть. Менее чем через две недели я уже почувствовал, как моя кожа соприкасается с выступающими костями.
Не помню, какой это был день, но в самые отчаянные моменты, наконец, подошел мужчина и остановился перед моей клеткой. Он позволил доктору открыть клетку, а затем обнял меня и сказал: «Котенок, ты хочешь пойти со мной домой?»
Кто это? Я поднял голову и посмотрел на его лицо. Свет в его глазах был таким прекрасным, руки, гладившие мою шерсть, были такими нежными, а его запах казался таким знакомым, как будто я чувствовал его где-то раньше.
После того, как он и длинный белый лабораторный халат поприветствовали друг друга, он обнял меня, вышел из больницы и ушел в ночь.
У меня не было возражений, я просто хотела быть в его объятиях и не хотела уходить.
Прошу тебя, не бросай меня, ладно?
Прошу вас, не запирайте меня, хорошо?
Прошу тебя, оставайся со мной навсегда, хорошо?
Как будто он мог понять мой голос, глядя на меня с улыбкой, он сказал: «В будущем вас будут называть Хуа Мяо Мяо, и мы будем друг с другом навсегда».
Я кивнул, и внезапно его лицо и лицо Би Циншен Цзюня наложились друг на друга. У них были такие же нежные манеры и одинаковый запах, из-за чего мне было трудно сказать, кто есть кто.
В трансе я проснулся от сна. Его не было рядом со мной, и меня окружала только холодность.
Я не знал, когда луна открыла лицо, но мое сердце внезапно запаниковало.
Шифу… .. ты где?
Мяо Мяо напуган.


    Нежный поцелуй

    Схватив колокольчик, я несколько раз хотел назвать имя Би Циншен Цзюня от себя, но боялся, что после этого звонка я буду слишком бояться говорить - он, вероятно, все еще был зол и, вероятно, уже ненавидел Мяо Мяо ,
Это был мой первый вкус к так называемой человеческой бессоннице. Я ворочался до рассвета. К тому времени эмиссар Богини Синего Пера появился передо мной и хотел вернуть меня в райское царство, но я колебался.
Эмиссар, видя мой удрученный взгляд, постоянно утешал меня: «Не пройти испытания - нормальное явление, вы всегда можете попробовать еще раз в следующий раз, так что не отчаивайтесь».
К удивлению Большой Птицы-Дьявола, я достал свою цепочку из медных монет и сел ему на спину, чтобы вернуться на небеса. Богиня Синего Пера ждала нас возле школы молодых демонов. Многие студенты уже прибыли и были взволнованы, обсуждая увиденное и пережитое.Бай Цай был тем, кто заработал больше всего денег. Используя способности демонов путешествовать на тысячи миль, она сотрудничала с крупным торговцем, доставляя и продавая товары между Севером и Югом. Хотя она продавала товары по очень низким ценам, она смогла продать их в огромных количествах и заработала десятки серебряных монет.
Сумма денег, которую заработал Хан Цзин, тоже была немалой. Она сказала, что использовала гадание, чтобы вычислить дурные предзнаменования других людей, и хотела помочь им преодолеть, но, к сожалению, люди не только плохо отзывались о ней и не платили, они также почти разрушили ее стойло. После этого она просто говорила чушь или все, что люди хотели услышать, например, сколько их детей станут успешными. Всякий раз, когда она видела нескольких особенно богатых на вид клиентов, она быстро говорила им, что они станут будущими королевами, императорскими наложницами или премьер-министрами, и результатом этого были восторженные клиенты и много денег, выходящих из их карманов.
Шао Чжун и Сяо Цзы вернулись вместе спустя долгое время. Оба они больше не спорили друг с другом и даже улыбались и смеялись, возвращаясь, как будто их дружба улучшилась по сравнению с их прежней. Когда Сяо Цзы увидела, что я один присел возле угла, она потащила Шао Чжуна, чтобы поиграть со мной. Обычно, если бы она просила поиграть со мной, я бы с радостью играл до конца, но сегодня у меня не было настроения играть. Я просто стоял и не отвечал им, а так как они не получили ответа, то от скуки просто разошлись поиграть сами.
Богиня Синего Пера отправила все заработанные нами деньги обратно, а также объявила о студентах, которые успешно прошли испытание в мире смертных. Среди названных имен был я, тоже один из учеников, которых в будущем переведут в школу зрелых демонов.
Через полгода начнется школа зрелых демонов. Из-за фаз трансформации, которые многие из учеников пережили или скоро должны будут испытать, чтобы стать полноценными демонами, в том числе Шао Чжун и Хань Цзин, их телам нужно время, чтобы собрать и очистить земную ауру мира. В этот период совершенствования их тело станет слабым и уязвимым. Они даже не смогут блокировать или что-либо сделать с приближающимся ударом, но после успешного завершения этого процесса их тела станут телами зрелых людей, и их демонические силы, таким образом, умножатся в силе.
Это также был необходимый второй этап для всех монстров, успешно ставших демонами.
Сяо Цзы был чрезвычайно взволнован: «Шао Чжун. Когда ты становишься демоном, ты становишься красивее цветка! И помните, первый человек, которому вы должны показать это, - это мне! »
Шао Чжун только быстро ответил ей этими словами: «Ты одержимый любитель цветов!»
Хотя смех был повсюду, он не мог проникнуть в мои уши. В моем сердце был только вчерашний сон и лицо Би Циншэнь Цзюнь. Мой разум был в беспорядке, и многие мысли бессознательно появлялись в моем мозгу.
После того, как Богиня Синего Пера объявила о том, что мы растворились, я тайком взглянул на Ваву и Джин Вена, ожидающих меня снаружи у входных ворот, а затем тихонько выскользнул через черный ход, потому что я не хотел идти домой и не хотел. хотят или знают, как встретиться с Би Циншэнь Цзюнь.
Я боялась…… боялась, что я ему совсем не нравлюсь, боялась, что он меня уже ненавидит…
Воздух вокруг Сюань Цин казался одиноким и холодным. Я задержался на дереве у входа, время от времени тихонько высунув голову, чтобы посмотреть на обстановку. Я был удивлен, обнаружив, что Би Циншэнь Цзюнь надел обычную одежду и с раздражением ходил взад и вперед по входу. Я хотел выйти несколько раз, но в конце концов не захотел. Сяолинь всегда был рядом с ним, постоянно убеждал его.
Его глаза, казалось, смотрели на вершины деревьев несколько раз, как будто он видел сквозь мой камуфляж. Это напугало меня, и я немедленно запрокинул голову. Я отступил на несколько шагов. Но вскоре я смог сдержать любопытство и снова выглянул наружу.
Возвращаться или не возвращаться… это было очень трудным решением.
Когда небо потемнело, Вава и Цзинь Вэнь побежали обратно в резиденцию Шен Цзюня, чтобы доложить ему обо всем.
Би Циншэнь Цзюнь кивнул и позволил им отдохнуть, а затем внезапно подошел ко мне, у которой еще не было времени, чтобы отскочить.
«Мяу-уу ~», я опустила голову и боялась смотреть ему в глаза.
"Вернись." - мягко сказала Би Циншэнь Цзюнь.
Я потерла его одежду, но не пошевелила ногами и тихо прошептала: «Тебе не нравится моя кошачья форма… ..»
Би Циншэнь Цзюнь подошел и сел у основания дерева, притянул меня к себе, а затем серьезно спросил: «Я тебе нравлюсь?»
"Мне нравиться." Я ответил без колебаний.
«У меня нет красивой меховой шубы, я тебе все еще нравлюсь?»
"Мне нравиться!"
«У меня нет мягкого и пушистого хвоста, я тебе все еще нравлюсь?»
"Мне нравиться!"
«У меня нет симпатичных розовых подушечек для лап, я тебе все еще нравлюсь?»
"Мне нравиться!"
«Тогда я позволю тебе взглянуть на… .. мою реальную внешность… ..» Би Циншэнь Цзюнь встала, что-то пропела и начала трансформироваться. Его окутал клубок зеленого дыма, его фигура в дыме становилась все больше и больше.
После того, как дым рассеялся, появилась неземная гигантская змея. Его тело было несколько метров в длину и было покрыто чешуей синего и зеленого цвета. На голове у него был острый и длинный рог на лбу. Его подергивающийся красный язык и тело, прижатое к земле, а также его зеленые глаза, похожие на фонари, которые, казалось, видели сквозь сам ад, были настолько ужасны, насколько можно было описать.
Мне было страшно отступить на несколько шагов, и мой рот закрылся.
Змей медленно открыл пасть, в его голосе была хрипота и беспомощность: «Мяо Мяо, эта внешность, я тебе все еще нравлюсь?»
Я заинтригованно смотрел и осторожно подошел. Я коснулся его чешуи и почувствовал знакомую прохладу. Затем я понюхал его пару раз и почувствовал, что этот приятный и слабый запах определенно принадлежит ему.
Без сомнения, это был он.
Тело змея задрожало. Он опустил свои белые глаза, стал несколько мягким, медленно повернулся и пробормотал: «Мяо Мяо… ..»
Как будто у него были какие-то ожидания, но он также боялся.
Подумав об этом, я снова потер его тело и сказал: «Хотя эта внешность немного странная, и хотя я обычно не являюсь змеями ... но если змея - это ты, то мне она понравится».
Когда дым появился снова, змей испустил долгий вздох, и его тело снова начало медленно меняться. После того, как Би Циншен Цзюнь вернулся в свою человеческую форму, он заключил меня в свои объятия и сказал: «Дело не в том, что мне не нравится ваша форма кошки, и не в том, что мне не нравится ваша кошачья природа, но просто я никогда по-настоящему не сможет стать кошкой. Только когда мы будем людьми, мы сможем сократить это расстояние друг от друга ».
Я вдруг кое-что понял, а затем быстро поднял голову, чтобы спросить: «Это то, почему вам нравятся люди и человеческая природа? Потому что мы все можем стать людьми и стать еще ближе, чтобы сократить расстояние друг от друга и жить вместе вечно? »
Он мягко кивнул и сказал: «Если ты действительно хочешь остаться котом… Я не буду принуждать тебя».
Внезапно я был озадачен. И думал долго и упорно, прежде чем твердо ответить с, «Если ... ..you как меня в человеческой форме, то я буду превращаться в человеческое существо перед вами, ладно? Я также буду много работать, чтобы понять принципы человеческой натуры, чтобы оставаться с вами ».
Би Циншэнь Цзюнь откинулся назад и сказал: «Я буду медленно ждать тебя, ждать того дня, пока ты не поймешь, что такое любовь».
Люблю? Это слово я слышал много раз, действительно ли за ним стоит такой глубокий смысл?
В ходе моих мыслей нежный, но доброжелательный поцелуй коснулся моих губ. Он был холодным, но мягким, и мое сердце не могло не успокоиться от этого поцелуя. Постепенно становясь тайно счастливым, была ли это так называемая любовь?


    Шифу умеет готовить?

    Когда я обернулся, лицо Би Циншэнь Цзюнь уже было передо мной. Его глаза были подобны нефриту, отражая в себе мою тень.
Я облизнул свои губы языком и вспомнил только что пережитое чувство. Это ощущение было очень приятным, как будто ты не можешь насытиться им, поэтому я немедленно притянул его к себе, уставился на его губы и после секундного колебания нежно прикоснулся к его губам.
Би Циншэнь Цзюнь не отказался и позволил мне продолжить облизывать свои губы. Сила, которую он использовал, чтобы схватить меня, также становилась все больше и больше, как будто он хотел заключить меня в свои объятия.
«Мяу-уу ~», - закричал я от боли, и он немедленно высвободил силу из своих рук, но не позволил мне покинуть свои губы.
Когда его язык был вытянут, а мои зубы осторожно открыты, я сразу вспомнил об восхитительных морских ежах, которые заставили меня захотеть укусить.
Когда я собирался укусить, он, казалось, понял мои намерения, оставил долгую улыбку и сказал: «Тебе нельзя кусать».
Я опустил уши, чтобы показать, что раскаиваюсь в своих действиях.
"Давай вернемся." Он сказал.
Я кивнул, а затем повернулся и крепко обнял Би Циншэнь Цзюнь, чтобы вместе отправиться во дворец Сюань Цин. Когда Сяолинь увидел, что мы вернулись, на его лице не было никаких признаков удивления, и он просто вежливо приказал слугам приготовить ужин, чтобы добавить еще к порции Шэнь Цзюня, потому что он не ел со вчерашнего дня.
Услышав, что он не ел со вчерашнего дня, я внезапно забеспокоился и решил, что сначала должен позволить Шифу наесться досыта, а мою порцию можно будет получить позже.
«Не беспокойся об этом, позволь Мяо Мяо поесть первым», - Би Циншэнь Цзюнь, похоже, не слишком беспокоился и бросил мне яблоко, чтобы я разрезала. Я схватил нож и начал резать, и пока я делал это, я рассказал ему все об интересном в мире людей. Бабушка Сон, Тоу Я Мама, Хуа Ронг, Юн Оу, Нинсинь, Диу Диу, Дузи, Цзянь Нан, Ло Ло и даже Мастер Ши, который хотел купить меня за 152 серебра и Мышь Цзин.
Я все продолжал говорить о том, насколько великолепны были наши выступления и как мы зарабатываем деньги, и мне все меньше и меньше стыдно за себя. Я также рассказал ему, как мы использовали собственные кровно заработанные деньги, чтобы купить еду, и как она была вкусной.
Когда подали еду, Би Циншэнь Цзюнь ел, кивая головой. И сказал, что, поскольку я понял гораздо больше принципов, он согласился дать мне награду.
Что я должен получить? Я думал и думал. И, наконец, придя к выводу, я встал, пару раз потер его и сказал: «Мяо Мяо хочет съесть рыбу, приготовленную Шифу».
"Вряд ли. Выберите что-нибудь другое ». Бровь Би Циншен Цзюня дернулась, когда он быстро отклонил мое предложение.
Я почувствовал некоторую обиду, а затем передал яблоко, которое я разрезал, и сказал: «Мяо Мяо уже научился резать яблоки для Шифу».
Би Циншэнь Цзюнь взял яблоко и после минуты молчания яростно откусил его, встал и пошел к кухне.
Я радостно последовал за ним, высоко задрав хвост, но меня тут же выбросило из кухонных дверей. Он сказал, что мне нельзя входить и беспокоить его, пока он не закончит готовить.
Джин Вэнь и Вава, видя, как я возвращаюсь, держали меня за уши и резко отругали. Жаловаться на то, как я заставлял их ждать у школьных ворот весь день, и что это было просто непростительно.
После того, как меня жестоко отругали, я послушно извинился, чтобы указать, что в будущем подобное больше не повторится ...
Из кухни доносились странные звуки и густые черные клубы дыма. И когда я сказал всем, что Би Циншэнь Цзюнь готовит там, все проявили любопытство и интерес ... даже холодный и тихий Сяолинь просто кашлянул и сказал, чтобы не превыше всего.
Таким образом, мы тайком побежали на кухню наблюдать. Превратив небольшой узкий проход в людное пространство, мы вместе смотрели внутрь кухни.
Би Циншэнь Цзюнь надел элегантный белый фартук и держал овощной нож, как могучий меч. Он смотрел на карпа, отчаянно шлепающегося, спасая свою жизнь, убийственными глазами, его лицо было полно серьезности и смертельного намерения.
Внезапно его глаза сузились, и нож двинулся. Словно вихрь и молния, карп был разделен пополам, создавая впечатление, что нынешняя сцена выглядела так, как будто только что произошло ужасное убийство, забрызганное кровью.
Выражение лица Цзинь Вэня изменилось с белого на зеленое на черное. Она сразу встала и убежала. Вава был напуган и дрожал от этой кровавой сцены, а Сяолинь сумел сохранить хладнокровие. Я был единственным, кто был взволнован.
Би Циншэнь Цзюнь протянул свои тонкие пальцы, чтобы взять рыбу, и, оценив, жива она еще или нет, с удовлетворением отбросил ее в сторону. Он также наполнил печь дровами и использовал магию, чтобы поддерживать ее.
Сяолинь вздохнул и сказал очень мягким голосом: «Печь переполнена ...»
Я озадаченно посмотрел на него, а затем вернулся, чтобы продолжать смотреть на готовящего Шифу. Я был уверен, что он всемогущ, и что все, что было сделано с ним, определенно будет очень вкусным!
К моему удивлению, печь продолжала идти против него и неоднократно тушила огонь. Попробовав еще несколько раз, Би Циншэнь Цзюнь сердито взял горшок, наполнил его водой, а затем зажег огонь руками, чтобы начать жарить.
Вода закипела, когда он в замешательстве смотрел на кухонные специи и соус. Время от времени прикасаясь к вещам здесь и там, он, казалось, не слишком понимал, что ему следует вставить.
В конце концов, он, наконец, принял решение ... и очень ловко переложил все специи и соусы в кастрюлю, превратив ее в желто-коричневый суп. Также изнутри исходил прилив странного аромата, который вызвал у меня желание броситься внутрь.
Я не знал, как долго он готовил, но Би Циншэнь Цзюнь наконец потушил огонь, опустил голову, чтобы понюхать горшок, кивнул, и тот крикнул: «Вы все выходите!»
Будучи обнаруженными, мы могли только послушно выйти и выстроиться перед ним.
Би Циншэнь Цзюнь достал маленькую миску, вылил рыбный суп из ложки, а затем сказал с невозмутимым выражением лица: «Я готовлю первый раз, поэтому не знаю, какой он будет на вкус. Я всегда был вегетарианцем, поэтому не могу попробовать это на вкус. Не могли бы вы помочь мне попробовать? »
Сяолинь немедленно сделал несколько больших шагов вперед. Мы все были тронуты его жертвой и самоотверженностью, но вместо этого он сказал: «Мастер Шен Цзюнь, я только что натер чернильный столик, так что прикасаться к мясу и продуктам неудобно. Кроме того, дворец Сюань Цин в последнее время был занят, и я должен вернуться, чтобы разобраться с этим ».
Би Циншэнь Цзюнь кивнул.
Затем Вава выступил вперед и сказал: «Я спрайт снежного лотоса, и обычно я ем только воду с росой и нектар, такую ​​пищу, даже если вы заставите меня съесть это… Я не буду знать, плохо ли это. или хорошо, так что пусть другие попробуют.
Би Циншэнь Цзюнь кивнул и также позволил ей уйти. Цзинь Вэнь, которого только что вырвало, сказал в отчаянии: «Учитель Шен Цзюнь, если бы это была другая еда, я мог бы помочь вам без колебаний, но это рыбный суп ... Я тоже рыба ... понимаете? ... ..»
«Давай, давай». Би Циншэнь Цзюнь замахал руками, и Цзинь Вэнь быстро ушел.
Мяу-уу ~ остался только я?
Глядя на странный цвет в горшке и чувствуя неизвестный запах жидкости внутри него, я начал сожалеть о своем предложении. Но глядя на обнадеживающее выражение лица Би Циншэнь Цзюня, даже если бы я оказался в ситуации жизни или смерти, я не смог бы отказаться.
Фраза, которую Учитель Хуан сказал нам в классе, грехи небес можно простить, но грехи личности должны быть устранены смертью, эта фраза, я наконец полностью понял, что она означает.
«Если не хочешь есть, я выбрасываю». Голос Би Циншэнь Цзюня звучал немного разочарованно, из-за чего я почувствовал себя еще более виноватым, поэтому я схватил горшок, чтобы показать ему, что, несмотря ни на что, я попробую.
Благодаря устойчивости к ядам и сильному желудку, у меня не было диареи или чего-то подобного ... просто мой язык онемел целых три дня.
Би Циншэнь Цзюнь почувствовал легкое раскаяние и сказал, что он переделает и снова возьмется за кулинарию ...
Я сразу сказал ему, что с сегодняшнего дня я не буду есть рыбу, а буду есть только яблоки, а с этого момента вернусь к вегетарианской кошке ...


    Чья семья выращивает ворон?

    Би Циншэнь Цзюнь сказал: «Кошке следует есть больше рыбы, и что мое здоровье сегодня - все благодаря тому, что я регулярно ем много рыбы. И что я должен поддерживать это хорошее здоровье, иначе в будущем я буду слаб и уязвим для болезней.
Недавно он, похоже, был в настроении поиграть на кухне и каждый день, если он не работал и не дрался, он шел на кухню, чтобы приготовить рыбу. И я всегда был тем, кого использовали в качестве испытуемого для его приготовления.
Поскольку повар сказал, что приготовление пищи на костре с использованием измельченных дров усилило вкус и сделало приготовление более ароматным, он отказался от своего метода использования голых рук и перешел на более традиционный метод. Меня, которого слуги попросили помочь с какой-то работой, затащил меня на кухню, чтобы я помог им развести огонь.
"Попытайся. Попытайся." Это была еще одна тарелка рыбного супа, внезапно прибывшая передо мной.
Я закрыл глаза и проглотил все. Затем я нахмурил брови и покачал головой, чтобы выразить неодобрение вкусу.
Таким образом, Би Циншэнь Цзюнь пошел приготовить их снова, а затем сунул мне в лицо еще одну тарелку и сказал: «Попробуй эту».
Я продолжал закрывать глаза и глотать все… этот процесс повторялся несколько раз. Когда я закончил последний и почувствовал, что он относительно приличный, я кивнул, показывая ему свое одобрение. Би Циньшен Цзюнь всерьез прочитал мне лекцию: «Нет ничего невозможного, если вы много работаете и стремитесь к успеху».
Я согласно кивнул и резко упал на землю. Напуганный Би Циншен Цзюнь поспешно привез меня к Мо Линю на лечение - диагноз был таков, что мой живот был заполнен до предела, и он также посоветовал мне в будущем не быть слишком жадным ...
С тех пор страсть Би Циншэнь Цзюня к кулинарии сильно пострадала. Он очень долго не заходил на кухню и в тех редких случаях, когда входил, приносил мне экзотическую и вкусную рыбу.
Я немного сожалел, но был рад.
В последнее время в небесном царстве было относительно мирно. Это произошло потому, что в нижнем царстве и царстве демонов было меньше проблем. Согласно тому, что сказал генерал-лейтенант Хайян, демон Яо Ян (не уверен, ясно ли, но я думаю, что это тот демон, который ранил Шифу много глав назад?) Сбежал в царство демонов, чтобы залечить свои раны и не будет появляясь в мире людей на какое-то время, позволяя Шифу бездействовать в данный момент. В наши дни Шифу заставлял меня практиковаться в письме или учил меня драться.
Больше всего мне нравилось узнавать о боях, каждый день я следовал за ним на красивые луга, чтобы драться. От поиска способов противодействия до поиска его недостатков и слабостей. Би Циншэнь Цзюнь даже обычно ограничивался атакой только одной рукой, левой рукой, и при этом меня все равно отправляли в воздух, а затем на землю всего за несколько секунд.
Лежа на земле. Мы много раз дрались, и столько же раз я чувствовал поражение. Я поднял голову, чтобы посмотреть на его расслабленное и неторопливое выражение лица, а затем тут же закатил глаза, сжал живот и перекатился, выкрикивая крики боли.
Би Циншэнь Цзюнь, конечно же, очень огорчился. Он поспешно подбежал и с чувством вины спросил: «Это потому, что я недостаточно хорошо контролировал свои силы и ранил тебя?»
"Вы попались на это!" В тот момент, когда его спина была согнута вперед, я быстро подскочил в воздух, высунул свои сокрушительные когти и безжалостно схватил его.
Но вопреки тому, что я ожидал, Би Циншэнь Цзюнь внезапно лукаво улыбнулась и засмеялась. Его тело сместилось в сторону, и одним движением его руки моя атака непроизвольно изменила свой путь к земле, вызвав большой раскол в траве. Прежде чем я даже успел развернуться и подготовить новую атаку, легким прикосновением его указательного пальца ко лбу, все мое тело и ягодица очень болезненно приземлились на землю.
«Вы думали, я не знаю, как контролировать свою силу? Как я мог тебя ранить ». В этот момент лицо Би Циншэнь Цзюнь было не змеиным, а старой хитрой лисой!
Я уныло повернулся, сложил уши и решительно опустил хвост, чтобы показать ему, что игнорирую его.
Тем не менее, Би Циншэнь Цзюнь вытащил немного травы из собачьих хвостов и повесил их передо мной, улыбаясь: «Мяо Мяо, не сердись».
Я очень старался отвести взгляд от травы и его, но трава собачьего хвоста качалась то тут, то там. Это было очень соблазнительно и соблазнительно, и когда я наконец не смог устоять перед этим искушением, я набросился на того, кто на этот раз не уклонился.
«Хе-хе, руками этого кота ... Я обязательно преподаю тебе урок!» Я гордо угрожал.
Измельченная трава впиталась в его черные как смоль волосы. Теплый и яркий солнечный свет в его глазах заставлял его казаться нежным. Би Циншэнь Цзюнь внезапно нахмурился, его лицо стало болезненным, и он сказал: «Мяо Мяо, ты давишь на кость, которая была травмирована в прошлый раз».
Кость? Мои мысли наконец вернулись ко мне, и я быстро спрыгнула с него, опасаясь, что я могла нанести новые травмы.
«Больно…» Он сказал: «С левой стороны, под вторым ребром».
Я поспешил протянуть руки вперед, чтобы коснуться, но меня неожиданно схватили, притянули ближе к нему, и затем мои губы сомкнулись на его. Его глаза выжидающе смотрели на меня, ожидая контратаки ...
Таким образом, я осторожно швырнул его на землю и своим ловким языком, используя технику лизания, которую использовал, чтобы попробовать самую вкусную рыбу, я нежно облизнул его губы. Когда я вертел языком, его дыхание, казалось, учащалось, и сразу же после этого он крепко обнял меня.
Измельченная трава все еще запутывалась в его черных как смоль волосах, а очаровательный и яркий солнечный свет в его нефритово-зеленых глазах отражал очень теплое ощущение. Я легла на грудь Би Циншэнь Цзюня и прислушалась к ритму его медленного и спокойного сердцебиения, подобного ритму красивой мелодии.
День стал ночью. Счастливое время действительно улетает слишком быстро. Он вызвал облако и привел меня во дворец Сюань Цин на ужин.
Вечером весь дворец зажгли яркие свечи. Би Циншэнь Цзюнь раскладывал рисовую бумагу и учил меня, как писать, а также читать стихи. Но я действительно не мог понять и запомнить стихи, поэтому он написал четыре простых символа на бумаге, чтобы я выучил «Би Цин Шен Цзюнь». Переписывая эти четыре символа, я определенно почувствовал, что это мои самые хорошо написанные слова.
Он не ругал меня за то, что я не читал стихи, а просто ткнул меня в лоб с улыбкой и сказал: «Ты не можешь быть таким ленивым в следующий раз, если это повторится, ты будешь наказан».
Я нисколько не испугался его предупреждений и, увидев, что уже очень поздно, снова заснул. Под моими подушками лежали десятки каллиграфической бумаги, большинство из которых было испачкано случайными чернилами и очень грязно. На них были написаны слова, в основном его имя и мое имя, но рядом с этими именами были маленькие буквы другого написанного имени - Инь Цзы.
Мяо Мяо сейчас очень счастлива, а ты? Инь Цзы… ..
Над вами издевался другой монстр? Когда ты придешь искать меня? Я хочу быть с Би Циншен Джун и вами, мы трое можем счастливо жить вместе.
Это нормально?
На следующий день Би Циншэнь Цзюнь получил небесный указ и был отправлен в Западную страну Ци, чтобы истребить детей, поедающих злого монстра. Я праздно сидел у пруда у главных ворот и смотрел на рыб кои внутри него. Из воздуха появилась бумажная бабочка, которая медленно поднялась передо мной.
Я набросился на него и схватил его. Но когда я разобрал бумажную бабочку, на ней действительно было написано письмо. У меня ушло полдня, чтобы попытаться расшифровать его, но, в конце концов, остались слова, которые я не понял, поэтому я попросил Ваву прочитать их за меня. На самом деле Сяо Цзы хотела, чтобы я сопровождал ее в Долину Фрагментов в поисках Феи Утренней Славы, чтобы доставить ей приглашение на Банкет Сотни Цветов. Она сказала, что персонаж Феи Утренней Славы был очень скучным, и что она не говорила много слов. В ее доме также было очень мало предметов, и с тех пор, как она только что приняла ворону в ученики, она даже не выходит из двери тем более. И если бы я пошел с ней, ей было бы меньше скучно. Самой важной целью этой миссии было также увидеть процесс усовершенствования Шао Чжуна.
Таким образом, я, тоже скучающий, неспешно пообещал ее просьбу.


    Очищение сердца

    Яркость исходила через туманный туман, когда снаружи на меня летели многочисленные бумажные бабочки. Они вошли через дверь и продолжали кружить вокруг моей головы, а также теребить меня за волосы и разбудили меня от моей мечты пойти во Дворец Дракона, чтобы поесть вкусных морепродуктов. Когда я в замешательстве пополз и споткнулся на край кровати, я случайно наступил на Ваву, которая пускала слюни и хихикала посреди своих снов.
"Что делаешь? Так рано?" Вава, который только что проснулся, потянулся, а затем несчастно пробормотал. Она заметила, что я смотрю на нее, а потом внезапно плюхнулась, как рыба, и сказала: «Школа? Есть ли сегодня школа? Вава поздно проснулась, что делать! Что делать!"
Она, наконец, очнулась от оцепенения, когда я указал на танцующих фиолетовых бумажных бабочек вокруг нас: «Мяо Мяо, ты согласилась пойти поиграть с Сяо Цзы, поэтому я пойду, помогу тебе подготовиться».
После того, как Вава одел меня и за ним ухаживал, я пошел сказать Би Циншен Цзюню, что собираюсь выйти, но он неожиданно пришел даже раньше меня. Сяолинь был занят, помогая ему надетьего доспехи и сказал, что согласно небесному указу, он должен быть снова отправлен на юг, чтобы искоренить некоторых злых существ, и не вернется в ближайшее время.
Би Циншэнь Цзюнь поднял голову и увидел, что я стою у двери, поэтому он махнул мне рукой, чтобы я подошел, а затем осторожно сказал мне: «Если ты собираешься играть, то ты должен быть осторожен. В эти последующие дни не забредайте небрежно в опасные места, если вы встретите людей, вы должны их поприветствовать, а если вы попали в опасную ситуацию, вы должны бежать. Понимаешь?"
Хотя мне было грустно, я послушно ждала его возвращения домой.
Би Циншен Цзюнь похлопал меня по голове, а затем поднял свой драгоценный меч, чтобы уйти, но затем внезапно повернулся и спросил: «Мяо Мяо, какое животное тебе нужно?»
"Собака." Я ответил без малейшего колебания, а затем почесал в затылке и сказал с улыбкой: «Раньше мне снилось, как Шифу едет на большой собаке на большом белом облаке с сушеной рыбой, чтобы искать меня».
«Мне очень нравится твой стиль». Би Циншэнь Цзюнь ушел с улыбкой, когда его черная норковая отделка и плащ развеялись легким ветерком.
После того, как я сказал Сяолинь, что ухожу, чтобы поиграть, я разбудил Цзинь Вэнь от сна, чтобы заставить ее приготовить рисовые шарики перед уходом. Они оба хотели пойти со мной, но получили отказ. Сам Би Циншэнь Цзюнь сказал, что в последнее время я вела себя намного лучше. Долина Фрагментов находилась в пределах Небесного Царства, очень мирная, и даже если бы я оказался в опасной ситуации, он бы сразу узнал, так что Джин Вэнь и Вава не должны были следовать за мной как единое целое ... охранник. Последнее, что напомнил мне Цзинь Вэнь, это то, что после того, как я нашел Сяо Цзы, я должен очистить свое лицо от пыльцы.
Бумажная бабочка идет впереди, словно в ней есть жизнь. Я шаг за шагом шел сзади на юг. По пути я прошел через золотые сверкающие карнизы, перескочил через чистые ручьи, перепрыгнул через высокие заборы и, наконец, вылез через окно.
Сяо Цзы ждала на склоне холма, и когда она увидела меня, она поспешно бросилась к ней и сказала: «Мяо Мяо, моя духовная сила не очень сильна, поэтому она может двигаться только по прямой линии, ты, должно быть, ввела в заблуждение. много раз, верно? "
Я покачал головой: «Прямая линия - это хорошо».
Сяо Цзы был ошеломлен на какое-то время, прежде чем сказать: «Я чувствую, что не должен продолжать спрашивать, что произошло дальше…… тогда пойдем».
Итак, она повела меня с собой в пещеру. Здесь было много странных цветков, причудливые травы, источающие экзотические ароматы, плеск водопадов и множество камней с оттенком изумрудно-зеленого блеска. После того, как мы достигли вершины горы, Сяо Цзы не знала, в каком направлении идти, поэтому после секундного колебания она решила идти в направлении скал.
Утес был в тысячи футов в высоту и в сотни футов в ширину и был окутан белым туманом. На противоположной стороне обрыва виднелся единственный участок красных кленов. Холодный воздух окутал тишину, что, в свою очередь, улучшило мой слух. Из леса доносились жалкие и жалкие крики. Были мужчина и женщина, которые звучали так, как будто они оказались в какой-то трагической ситуации.
"Сяо Цзы?" Меня сбила с толку текущая сцена, поэтому я повернулся, чтобы посмотреть на нее, но, к моему удивлению, ее цвет лица побледнел, все ее тело дрожало, а ее рот не мог сформировать ни слова.
Я поспешил назвать ее имя еще раз, и спустя долгое время она пробормотала: «Это ... с той стороны Терраса очищающих демонов ... .. Шао Чжун и Хань Цзин проводят ритуал очищения демонов ... ... очищения. их сердца… .. »
«Что должно очистить сердце?» Я был еще больше сбит с толку, когда внимательно слушал их жалкие крики, но с такого большого расстояния я не мог различить, какие голоса кому принадлежат.
Сяо Цзы обнял меня за руку и, казалось, очень испугался. Она просто повторяла эти слова: «Что мне делать ... в следующем году мне тоже придется пройти через этот процесс, чтобы превзойти в более высокого демона ... что мне делать ...»
Увидев, что она так сильно дрожит, я поспешно схватил ее и унес прочь, в место, где звуки трагических криков больше не были слышны.
Спустя долгое время Сяо Цзы постепенно расслабился, а затем нерешительно спросил: «Босс Мяо Мяо, вы должны были пройти через процесс очищения сердца давным-давно, верно? Ты тоже кричала от боли в то время?
Я покачал головой.
«О, это хорошо ... Я думаю, через этот процесс проходят только простые демоны и духи, я действительно завидую тебе», - Сяо Цзы схватила меня за руку и отказалась отпускать, как будто для того, чтобы успокоить свое сердце. объект, вещь или человек нуждаются в удаче и возможности, чтобы стать меньшим демоном, и как только они достигнут достаточного совершенствования, им нужно будет провести ритуал, чтобы снова превзойти, чтобы полностью изменить состав своего тела по сравнению с телом животного или зверя в человека. Помимо одаренных людей, необходимо пройти через процесс очищения сердца, чтобы превзойти ... »
«Зачем тебе нужно очищать сердце? Почему ты не можешь просто не очистить его? » Я не понимал: «Это просто ненужные неприятности».
«Только пройдя через боль, сердце научится переносить боль, чтобы стать ближе к человеку… ..» Сяо Цзы прикусила губу, «Шао Чжун и я пообещали пройти этот ритуал и стать людьми…»
«Почему мы должны научиться переносить боль, чтобы быть похожими на людей?» Эта идея была очень непонятной.
«Я также не знаю…… в любом случае, каждый должен пройти через это, и молодые демоны, которые не проходят через этот процесс, будут изгнаны из небесного царства. Некоторые глупые ублюдки, которые хотят превзойти, но не хотят терпеть боль, использовали бы грязную тактику. Они пойдут в мир смертных и съедят сердца других людей, и если они смогут избежать небесных солдат и воровства, они обычно попадут в нижнее царство ».
"Ты боишься?" Я посмотрел на Сяо Цзы, который крепко сжимал мои руки, и не мог не нахмуриться от боли.
«Боюсь ... Я боюсь боли так же, как и смерти ...» - лицо Сяо Цзы было полно слез, но она не теряла своей выносливости, - «Шао Чжун и я дали обещание ... когда он спас меня в царство смертных, он сказал мне, что я ему нравлюсь и что он хочет быть со мной навсегда ... но я бабочка, а он ящерица, когда мы оба очистим наши сердца, тогда сможем ли мы, наконец, быть вместе «.
«Тогда тебе следует пройти очищение». Я погладил ее шелковистые и гладкие розовые волосы, чтобы утешить ее.
«Я боюсь, действительно очень боюсь ...» Сяо Цзы в конце концов бросился ко мне в объятия и закричал: «Сегодня я хотел просто прийти и взглянуть, чтобы мое сердце могло отдохнуть, но я не ожидал этого после увидев его, я испугался бы еще больше. Что мне делать ... Я боюсь, что когда придет время, я буду так напуган, что сбегу ».
«Если вы совершенно не можете этого вынести, бегите».
«Это не вариант. Я должен пройти это испытание, потому что Шао Чжун будет ждать меня ... »
Я не мог понять ее противоречивых слов и просто спокойно стоял рядом с ней, ожидая, когда ее слезы перестанут капать.
Издалека доносилась знакомая и приятная мелодия флейты, мягко укрывающаяся внутри меня, откуда я слышал об этом раньше?
Во дворце Сюань Цин? Нет.
В школе демонов? Нет.
Я вспомнил, я вспомнил. На горе Луоин нежная белая ворона сыграла эту мелодию, чтобы я уснул.
Я подтянул Сяо Цзы, который все еще был в оцепенении, и пошел в направлении звука флейты. К моему удивлению, на зеленой ветке сосны был силуэт, одетый в мягкий белый халат. Он слегка подул во флейту и сформировал узор из коротких и длинных нот, как будто его это не волновало.
«Инь Цзы!» Я радостно закричал ему, а затем сразу бросился в его сторону и полез на дерево.


    Бесподобный талант прекрасной молодежи

    Инь Цзы поймал и ухватился за ветку под собой, чтобы сохранить равновесие, а затем немедленно повернул голову в мою сторону. Увидев меня, его глаза уставились в шоке, а рот был широко раскрыт, он ничего не мог сказать.
Когда я исследовал Инь Цзы, которого давно не видел, я обнаружил, что он сильно похудел, а его цвет лица стал еще более бледным. Он сидел босиком, в большом халате, украшенном множеством белых перьев, и обычным поясом на талии, а вокруг него висело множество аксессуаров, похожих на слоновую кость. Все его тело было безукоризненно украшено, почти как трепещущий снег зимой, а его темные, похожие на обсидиан глаза, казались ему еще более ослепительными.
«Инь Цзы! Я очень скучаю по тебе!" Увидев, что он замер и не ответил мне, я испорченно потерлась своим телом о его, ожидая, когда он с радостью назовет мое имя.
Холодный и отчетливый голос рядом с нами внезапно прервал наше воссоединение: «Такое смелое злое существо, как ты посмел бродить в Долине фрагментов?»
Я посмотрел на источник звука и обнаружил женщину в длинном черном платье, сидящую у ближайшей ветки. У нее в руке была книга, и она смотрела на меня, как будто она сошла с ума или что-то в этом роде.
Возможно, это было потому, что я не замечал ее существования, но эта женщина действительно не была заметна. Хотя ее черты лица не были уродливыми или неприглядными, а в ее одежде не было ничего необычного, она относилась к тому типу людей, о котором большинство людей склонно забывать. В толпе людей ее легко не заметить или часто забывать.
Понимая свою грубость, я быстро отпустил Инь Цзы, встал, а затем поздоровался и представил свое имя. Та женщина просто холодно хмыкнула и не обратила на меня внимания.
Сяо Цзы, видя, что ситуация перед ней стала неприятной, резко шагнула вперед и принесла приглашение. Позволив бумажным бабочкам принести ей приглашение, Сяо Цзы почтительно сказала: «Фея Белого Цветка приказала этому слуге доставить приглашение на Банкет Сотни Цветов и просит Фею Хрустальной Нефритовой Феи появиться».
Лицо того, кого звали Фея Кристального Нефрита, мгновенно загорелось, как будто у человека, чьи деньги были одолжены, только что вернули. Она с радостью открыла рот, чтобы спросить: «У Феи Белого Цветка все хорошо?»
«Мой хозяин очень переживает за всех сестер-фей». Сяо Цзы ответил разумно, и у него больше не было этого бессмысленного озорства.
«Почему такой знатный человек может поручить доставить приглашение вам, двум крестьянам?» Фея Кристального Нефрита пренебрежительно спросила: «Она даже забыла научить вас двоих этикету?»
Сяо Цзы просто поклонился с покрасневшим лицом. И, услышав эти неприятные слова от той женщины, я поспешно спросил ее: «Разве мы не поздоровались? Почему у нас нет этикета? Просто сначала я тебя не заметил ... а я даже не подчиненный Феи Белого Цветка, и даже если я был виноват, это не имеет ничего общего с Сяо Цзы.
«Би Циншэнь Цзюнь, как военный генерал, не должен пренебрегать обучением и воспитанием своих учеников. Если лидер не усерден, то как можно ожидать, что последователи будут усердными? » Голос Феи Хрустального Нефрита был полной наглости.
Хотя я не понимал значения сказанных слов, я знал, что она проявляла неуважение к Шифу. Поддавшись порыву ударить и сразиться с ней, я повернулся к Инь Цзы и сказал: «Пойдем, оставим эту женщину в покое, ее речь такая ненавистная».
«Инь Цзы! Вы!" Фея Кристального Нефрита внезапно вскрикнула.
Я повернулся и насмешливо высунул язык. Я схватил Инь Цзы за руку и оттащил его, но он безжалостно стряхнул мои руки и, глядя на нее, сказал Фее из Кристального Нефрита: «Я не уйду».
"Зачем?" Я был удивлен.
"Почему я должен идти?" Тон Инь Цзы казался несколько жестким, его длинные ресницы спускались вниз, а в его улыбке был намек на размышление.
Я быстро схватил его снова и сказал: «Разве ты не пришел меня найти? Мы можем вместе уехать во дворец Сюань Цин и жить так, как привыкли?
«Не все и не все должны вращаться вокруг тебя», - Инь Цзы снова пожал мне руки и медленно спросил: «Тогда, после того, как ты покинул гору Луоин, ты думал обо мне? Ты уехал так надолго, ты хоть раз приходил искать меня? Когда я попал в руки злого демона, где ты был? Когда я был весь изранен, колеблясь между жизнью и смертью, где ты был? »
Я не ожидал, что эти слова будут исходить от Инь Цзы, поэтому я немного встревожился и поспешно объяснил: «Я думал о тебе! Я также отправился на гору Луоин искать тебя! Но тебя там не было ... Я ... Я не мог тебя найти ... .. »
«Боюсь, вы просто недостаточно внимательно посмотрели». Голос Инь Цзы был горьким.
«Мне очень жаль… ..это вина Мяо Мяо». Услышав его упрек, я от стыда склонил голову. Хотел сказать, что я не мог просто случайно покинуть райское царство, и что после разрушения горы Луоин я не знал, где его найти, но я знал, что ни одно из этих оправданий неприемлемо.
Потому что я действительно просто ждал. Я ничего для него не делал и не думал о том, как его найти ...
«В тот день, когда я сбежал, я столкнулся с Феей Кристального Нефрита и был доставлен в райское царство, чтобы стать ее учеником, а также позаботиться о своих ранах. Она сделала все, что могла, чтобы обо мне позаботиться ». Инь Цзы улыбнулся и уставился на Фею Хрустального Нефрита, которая была рядом с ним. Ее гнев внезапно превратился в мягкость, и у нее больше не было той угрожающей и внушительной манеры, которая была раньше.
«Что же тогда Мяо Мяо может для тебя сделать?» В моем сердце вспыхнула грусть.
«Вы ничего не можете сделать».
Я не сдавался и продолжал просить: «Я могу достать тебе жемчужину среди драгоценных камней… ..»
«Меня это не волнует».
Я снова нерешительно спросил: «Я буду послушным и буду слушать тебя в будущем. Я не буду драться с тобой, я не ударю тебя, и я не буду заставлять тебя идти и ловить мне рыбу ... хорошо? "
«Мне все равно».
«Тогда…… тогда…… ты действительно больше не заботишься обо мне! Я буду зол! Я ... Я пойду и разобью все твои драгоценные камни! » Я, наконец, не мог не выкрикнуть ему свои чувства.
«Я уже упаковал и спрятал все свои драгоценные камни». Инь Цзы был как всегда спокоен.
«Мне очень жаль… .. Мяо Мяо ошибается, я никогда не осмелюсь больше не искать тебя… ..» Я натянула его одежду и прошептала.
«Есть ли смысл извиняться сейчас?» Инь Цзы вырвала ткань из моих рук и подошла к Фее Хрустального Нефрита.
Я смотрел, как он повернулся спиной, чтобы уйти, это было так знакомо, но далеко. Я больше не мог сдерживаться, испустил болезненный крик и еще раз громко спросил его: «Как ты можешь меня простить?»
Инь Цзы только обернулся, посмотрел на меня и нежно улыбнулся. Затем он подлетел к дереву, где была Фея Кристального Нефрита, и мягко сказал: «Уже поздно, не волнуйся из-за этих двух детей. Чем раньше мы вернемся, тем раньше вы сможете отдохнуть, а разве не было новой книги по цинь, с которой вы еще не ознакомились? »
«Что ты скажешь тогда». Лицо Хрустальной Нефритовой Феи было розовым, а затем она ушла с Инь Цзы, но перед этим она повернула голову, чтобы сказать мне: «То, что ты красивая, не означает, что все мужчины будут кружить вокруг тебя, когда ты уходишь. назад, тебе следует читать и изучать больше книг ».
Это потому, что Мяо Мяо не умеет читать… .. вот почему Инь Цзы презирает Мяо Мяо… .. нет, Инь Цзы не такой ворон.
Вяло вешая уши, я долго, долго думала, пока Сяо Цзы, наконец, не обняла меня. Я не ожидал, что в это время вечером на небе будут розовые пушистые облака и оживленная сцена, когда множество птиц шумно возвращаются в свои гнезда.
Оглядевшись, я внезапно обнаружил, что в это время Инь Цзы расправил крылья и взлетел в небо, оставив во мне чувство беспомощности и одиночества ...
Во всем виновата я ...
Но есть ли в этом мире лекарство от сожаления, которое можно есть?


    Мечта сбывается

    По дороге сюда я утешал Сяо Цзы, но на обратном пути утешал меня Сяо Цзы.
То, что Сяо Цзы рассказывал мне, вышло из другого уха, и в моей голове кружились только образы сердитого лица Инь Цзы. Судя по его суровому тону речи, на этот раз его огонь должен быть действительно большим, что мне делать?
Опустив голову и тяжело шагая, я несколько раз терла лицо лапами, чтобы скрыть собственное беспокойство. На лице Сяо Цзы тоже было уныние, но время от времени она меняла тему разговора, чтобы успокоить собеседника.
Заходящее солнце нарисовало две одинокие фигуры в унылой и удручающей атмосфере. Когда Сяо Цзы готовилась попрощаться со мной и вернуться в сад сотни цветов, она внезапно проснулась: «Фея Кристального Нефрита не сказала, будет ли она присутствовать на банкете Сотни цветов… .. что мне делать? »
«Если я пойду искать красивый драгоценный камень для Инь Цзы, он почувствует себя лучше?» Я повернул голову, чтобы спросить.
«Уже поздно, мне вернуться и спросить?» Сяо Цзы немного волновался.
Я также был немного обеспокоен: «Как вы думаете, будет ли мне лучше, если я просто честно извинюсь перед Инь Цзы, или я должен вести себя испорченным и просить прощения?»
Сяо Цзы и я безостановочно спрашивали друг друга, и спустя долгое время мы обнаружили, что кошки и бабочки не говорят на одном языке. Поэтому мы прекратили разговор и просто молча смотрели друг на друга. В конце концов, мы оба глубоко вздохнули и вместе сказали:
«Я все еще хочу вернуться и найти фею Кристального Нефрита».
«Я все еще хочу вернуться и найти способ извиниться перед Инь Цзы».
Таким образом мы двое нарушили мир и поспешили своими дорогами. Я смотрел на Сяо Цзы, когда она отлетела, и когда я обернулась, я узнала фигуру птицы и погналась за ней, надеясь, что это будет Инь Цзы.
Он не вернется, на этот раз он, должно быть, очень зол.
Что я должен делать?
Уже темнело, и, зная, что Би Циншэнь Цзюнь, возможно, не вернется сегодня вечером, я не слишком много думал о быстром возвращении домой. Я просто хотел найти уголок, чтобы спрятаться и подумать, что делать сегодня вечером. Но если я не вернусь домой, жители дворца Сюань Цин будут волноваться. Я пообещал всем, что буду послушным ребенком и не позволю им волноваться, и что я не буду своевольным. К тому же, поскольку Цзинь Вэнь и Сяолинь очень умны, они могут даже предложить решение для меня.
Обдумав все, я решил продолжить идти в сторону дворца Сюань Цин. Внезапно облака казались горящими, и звук бешеной собаки пронзил воздух, отпугивая всех зверей и животных в своей окрестности. Это также временно напугало меня и заставило отступить.
Я удивленно поднял голову, втайне задаваясь вопросом, это же не должен быть голос той собаки Сяо Тянь, верно? Эта собака не такая жестокая.
Прежде чем я даже закончил свою цепочку мыслей, это красное облако пролетело по небу, направляясь к дворцу Сюань Цин. Эта собака вторгается в наш дом? Я бы никогда такого не допустил!
Сильная волна беспокойства прошла через меня, заставляя меня немедленно ускорить темп и бежать со всей возможной скоростью к дворцу Сюань Цин.
Неожиданно Цзинь Вэнь и все люди выстроились в очередь за дверью. На их лицах были страх и замешательство, пока они ждали, пока не рассеется пламенеющее облако. Взрывы горячего воздуха вместе с ревом разъяренной собаки заставили разлететься пыль.
"Что произошло?" Я храбро встал, бросился на глазах у всех и утешил их: «Не бойтесь, я здесь! Мяо Мяо действительно могущественен! »
«Шен… Шен… ..» Вава с силой сглотнула слюну и пробормотала: «Шен Цзюнь вернулся…»
«Шифу вернулся?» Услышав это, я сразу же повеселел и держал глаза открытыми, чтобы искать его, но нигде его не видел.
Вдруг ко мне злобно подошла огромная собака ростом с полувзрослого человека с пылающими лапами и издала звук «гррр». Я мгновенно отступил на несколько шагов, поднял глаза и с удивлением обнаружил, что четырехногая пылающая собака смотрит на меня с угрозой. Все его тело было покрыто золотым мехом, изо рта капала слюна, на спине была пара крыльев, а глаза были красными, как у крови. А Би Циншэнь Цзюнь? Он ехал на спине этой злобной собаки, улыбаясь мне.
Сегодня он был особенно красив. Повсюду были пятна крови, его длинные волосы, аккуратно завязанные на затылке, развевал ветер, а лицо было чистым, как лицо неба. Аура вокруг него была слишком мощной, сильнее, чем Ли Тяньван, и выглядела лучше, чем Король обезьян. Даже ... даже красивее, чем человек, едущий на собаке на облаке, спускающемся с небес из моих снов.
Протирая глаза, я не могла поверить, что моя мечта осуществилась, но все происходило передо мной, кроме… ..
«Это адская гончая преступного мира, после приручения ее можно использовать как ездовое животное», - внезапно Би Циншэнь Цзюнь спрыгнула, вытащила масляную пленку и вложила ее мне в руки.
Когда я понюхал пленку, я понял, что внутри нее запах рыбы, точно такой же, как во сне.
Итак, Шифу действительно помог осуществить мечту Мяо Мяо, но счастливый сон был подобен мечте пузыря, поэтому я решил проверить, было ли это на самом деле или нет. Лапой я зацепился за хвост, сунул его в рот и злобно укусил. Почувствовав боль, я тут же вскочила, схватилась за хвост и крикнула «айоооо».
"Что делаешь?" Би Циншэнь Цзюнь был ошеломлен, и, увидев, что мой хвост немного опух, он быстро схватил мой хвост и потер его, при этом пожаловавшись: «Ты только что был в порядке, почему ты укусил себя?»
«Ничего, ничего, я просто хотел его укусить…» - ответил я, краснея.
«Скрежете зубами?» Би Циншэнь Цзюнь внезапно стал серьезным и спросил.
"Какой?" - спросил я озадаченно.
Би Циншэнь Цзюнь нерешительно ответил: «Раньше, когда я читал руководство Ян Цзяня по выращиванию зверей, в нем говорилось, что некоторые молодые животные будут иметь тенденцию скрипеть зубами, а вы не ...»
«Нет-нет, только собаки скрипят зубами, а я скрежетаю когтями!» Я покраснел еще больше и все время качал головой, чтобы скрыть смущение. И, увидев, как он ведет двуглавого адского пса к клетке, я поспешил схватить его и спросил: «Я ведь не сплю?»
"Ты не." Он потер мою голову, отвечая.
«Но этот сон и прошлый сон Мяо Мяо точно такие же, я всегда думал, что он реален, но когда я просыпаюсь, всегда ничего не будет…» Я опустил голову и сказал: «Инь Цзы сказал, что Я просто мечтал… .. »
«Так ты за хвост прикусил?» На лице Би Циншэнь Цзюня было выражение человека, который не знал, плакать или смеяться.
Я смущенно кивнул и держал его за руку, отказываясь отпускать. Рядом с нами Сяолинь издал кашляющий звук, чтобы приказать толпе разойтись и чтобы они не наблюдали.
Би Циншэнь Цзюнь нежно схватил меня за плечи, ведя адскую гончую вперед, а затем тихо пообещал мне: «Я хочу осуществить все твои мечты, чтобы ты мог вести беззаботную жизнь и не сталкиваться с уродством и злом этого мира. , Я хочу, чтобы вы сохранили свою невинную улыбку, и я хочу защитить вас, чтобы вы были счастливы каждый день без каких-либо претензий ума ».
Я медленно последовал за ним вперед, не понимая его слов, я спросил: «Что такое уродство и зло в этом мире? Это что-то ненавистное? »
«В небесном царстве, во дворце Сюань Цин, вам никогда не придется их видеть». Би Циншэнь Цзюнь внезапно начал смеяться и казался полным уверенности: «Если я не умру, я никогда не позволю тебе пострадать».
«Тогда, если я не умру, я также не позволю тебе пострадать». Я протянул руку вперед, осторожно схватил его и дал ему обещание на всю жизнь: «Вместе навсегда».
Лицо Би Циншэнь Цзюня стало странно розовым, и когда он собирался обнять меня, внезапно раздался веселый голос Хайяна: «Мастер Шен Цзюнь! Я доставил адского пса подземного мира, но куда он делся? »


    Самый драгоценный дар

    Я поднял голову и еще раз увидел, как в небе появляется пламя. На этот раз это был генерал-лейтенант Хайян, который ехал на адской гончей, но его собака была немного меньше, чем у Би Циншэнь Цзюня. Он взволнованно бросился к нам, а затем намеренно остановился в полуметре от меня, и, увидев, что я даже немного не испугался, разочаровался и сказал: «Если бы это была какая-то другая девушка, то они бы испугались до слез. , твоя реакция действительно неинтересна. "
«Хайян, не причиняй вреда». Би Циншэнь Цзюнь упрекнул его, а затем поместил этого адского пса в клетку в саду дворца Сюань Цин вместе с другим.
«Откуда взялись эти собаки?» - с любопытством спросил я, протягивая руку, чтобы погладить адского пса, который, в свою очередь, получил от него злобный взгляд.
«Шен Цзюнь говорит, что эта женщина - подарок для тебя», - увидев, что я принял поражение и отступил, Хайян отчаянно хвастался: «Маленький кот-демон, позволь мне сказать тебе, сегодня мы совершили набег на логово Яо Яна в царстве смертных. и поймал этих двух зверей, это было действительно непросто! Этот ублюдок Яо Ян, вероятно, не будет мстить нам еще несколько сотен лет.
Он энергично указывал и жестикулировал руками и ногами, более того, его лицо было полно радости. Это действительно всерьез заставило меня позавидовать ему и полю боя. Это имя, я тоже, кажется, слышал о нем несколько раз раньше, поэтому я спросил: «Кто такой Яо Ян?»
«Это тот собачье дерьмо, принц демонов, воин номер один нижнего царства. Он ни разу не выигрывал у мастера Шен Цзюня, и каждый раз убегал, это действительно смешно! Действительно, художник побега номер один! » Хайян радостно воскликнул: «На этот раз он даже подарил нам несколько верховых животных, на этот раз, когда он вернется, он определенно будет плакать в течение нескольких дней».
«Яо Ян не сдастся так легко, поэтому не стоит недооценивать врага». Би Циншэнь Цзюнь тихонько закашлялся. Хайян взглянул на него, а затем сказал, что у него все еще есть дела, поэтому он повернулся, чтобы попрощаться с нами, и ушел.
Би Циншэнь Цзюнь с удовлетворением спросил меня: «Есть ли другие желания?»
Какие еще у меня желания? Рыбы больше, чем в горах? Кто-нибудь, чтобы играть со мной каждый день? Могу ли я спать в любое время дня? Все собаки меня слушают?
Я смотрела в темно-зеленые глаза Би Циншэнь Цзюня, когда мысль о белом вороне мелькнула в моей голове, и без колебаний выразила свое желание: «Мяо Мяо надеется, что Инь Цзы простит меня ...»
"Инь Цзы?" Би Циншэнь Цзюнь дрогнула.
«Шиф! Ты такой сильный! Ты даже можешь воплощать мечты в реальность, тогда ты должен знать, как хорошие друзья примиряются, верно ?! Я ухватился за него и спросил: «Должно быть заклинание более высокого уровня, чем« Прости », верно?»
"Что случилось?" Би Циншэнь Цзюнь нахмурил брови, остановился и в замешательстве спросил: «Разве Инь Цзы не та белая ворона? Он пришел сюда искать тебя? Неудивительно, что я не мог найти ни единого его следа в мире смертных. Почему вы двое поссорились? "
Таким образом, я рассказал обо всем, что произошло сегодня. Пока Би Циншэнь Цзюнь серьезно меня слушал, я смотрела на него с ожиданием, надеясь, что он сможет дать мне решение.
«Подарить ему подарок в качестве извинения?» Би Циншэнь Цзюнь нерешительно сказал: «Все, что нравится этой вороне, ты можешь послать ему. Вы можете попросить Сяолиня отвести вас в сокровищницу дворца Сюань Цин, так как там много сокровищ ».
«Ему нравятся драгоценные камни, но когда я спросил его, хочет ли он их, он сказал, что ему все равно». Я с грустью сказал: «Он сказал, что Мяо Мяо не искал его, поэтому он зол».
«После того, как я привел вас во дворец Сюань Цин, я вскоре вернулся, чтобы найти его, но в то время землетрясение уже поразило гору Луоин. Я послал людей искать его, но никаких следов его найти не удалось ». Би Циншэнь Цзюнь сказал несколько сердито: «Несмотря на то, что я послал много людей на поиски, я не смог найти его, так как же ты сможешь найти его самому».
«Но тот факт, что я не пошел искать его, был правдой», - я опустил голову и продолжил говорить: «Инь Цзы был захвачен кем-то, серьезно ранен, и я не пошел его спасать…»
Би Циншэнь Цзюнь сказал: «Тогда у вас просто не было возможности покинуть райское царство».
Я тихо прошептал: «Но ... во время оценки царства смертных в царстве смертных я не стал искать его и думал только о себе, проходящем испытание».
Би Циншэнь Цзюнь задумался: «В то время он должен был уже прибыть в райское царство. Но почему он не пришел искать тебя? »
«Мябе, он не знал, что я был во дворце Сюань Цин».
«Чепуха, боже мой, кто бы не знал о тебе, Хуа Мяо Мяо?»
"Зачем? Я настолько знаменит? "
«Ничего особенного, этот ворона, вероятно, получил слишком много травм, из-за чего он стал более безжалостным». Би Циншэнь Цзюнь сменил тему и дал мне отдельный ответ: «Вы должны давать ему то, что вам нравится больше всего, так это будет более искренним».
Это казалось хорошей идеей. Но что мне больше всего нравится? Это сушеные рыбные палочки? Это омар? Либо это…..
Увидев меня так глубоко задумавшись, Би Циншэнь Цзюнь улыбнулся и коснулся моей головы. Он напомнил мне, что с этого момента я должен быть немного честнее, а затем ушел, чтобы доложить Небесному Императору о ситуации в текущей битве.
Мяо Мяо больше всего любит Шифу, но как я могу отдать Шифу Инь Цзы? Завязать ему бант и отпустить?
Я действительно не хочу отдавать его ... ... но если я этого не сделаю, не покажусь ли я слишком скупым, а что мне делать? Может быть, мы с Инь Цзы сможем разделить его?
В будущем, когда мы засыпаем, Инь Цзы может быть слева от Шифу, а я - справа от него. У каждого из нас может быть половина Шифу, одна сторона для меня, а другая для Инь Цзы. Когда мы едим, Шифу может кормить нас по одному, и никаких ссор из-за него ...
Нет, нет, это не сработает. Кровать Шифу и сам Шифу принадлежат Мяо Мяо! Даже если бы это был Инь Цзы, Мяо Мяо не поделится! Эта ревность внутри меня заставила меня кататься по земле, держась за голову, и, вспоминая злое лицо Инь Цзы с сегодняшнего дня, я начал задаваться вопросом, что еще я мог дать Инь Цзы, что было так же важно, как Шифу.
В конце концов зевающие Вава и Джин Вэнь пришли меня искать. Оба они схватили меня за руку и затащили обратно внутрь: «Ночь уже поздно, так что отдыхай пораньше. Если ты не спишь, мы тоже не уснем… .. »
«Что вам, ребята, нравится больше всего?» Я поспешно спросил их обоих.
Джин Вэнь осторожно посмотрел на меня и спросил: «Что ты собираешься делать?»
Вава очень просто, но сразу же ответила: «Мне нравится многое, небесный мед из столетних цветов, сладкий нектар, а также Богиня Синих Перьев и Учитель Хуан из школы демонов. Мне тоже очень нравятся мастера Би Циншэнь Цзюнь и Мяо Мяо ».
"В самом деле? Почему тебе вообще нравится этот старый яйцеголовый учитель Хуан? » Джин Вэнь презрительно скривила губы.
Поразмыслив над этим, Вава сказал: «Тогда он солгал мне, он сказал, что очистить сердце не повредит, поэтому я по глупости последовал за ним. Но чего я не ожидал, так это того, что, когда я прибыл на Террасу очищающих демонов, он достал стальные цепи и связал меня ими, чтобы, когда я больше не смогу терпеть боль, я не смог бы убежать ... Я ненавижу его до смерти ».
«Не должно быть молодых демонов, которые не знают, как больно очищать свое сердце, верно?»
«Тогда я был не очень умен и мало учился, но после того, как я успешно стал полноценным демоном, я наконец понял, что его действия были к лучшему, поэтому я перестал его ненавидеть. С того дня я стал еще более благодарен Учителю Хуангу ».
«Ты действительно глупый».
"А что насчет тебя? Что тебе нравится больше всего? Это не может быть Бессмертный Мо Линь, верно? Ты часто его ищешь ».
"Ерунда! Возможно, Бессмертный Мо Линь полюбил меня, но ... .. не клевещите безосновательно на его невиновность.
«Я был прав на месте? Покраснение?»
«Нет! Я просто еще не сняла румяна! "
«Тогда в следующий раз, когда нам нужно будет пойти за травами и лекарствами, просто отпусти меня, ты можешь остаться здесь и отдохнуть ...»
«Болван, как же ты становишься все более и более глупым… ..»
«Эй… Эй… Что насчет моего вопроса? Я в затруднительном положении ах !! " Я постоянно кричал, когда обнаруживал, что мы все дальше и дальше отклонялись от моей основной мысли, но эти два идиота не обращали на меня внимания.
В конце концов, я с грустью прижался к ногам кровати и задумался. И, размышляя, я в конце концов заснул, мечтая о том, как Инь Цзы готовит для меня много-много рыбы.


    Извиняющийся кот

    Я не хотел давать ему Би Циншен Цзюнь, так что, может, мне просто подарить ему немного рыбы?
На второй день я добровольно проснулся еще до восхода солнца. И Цзинь Вэнь, и Вава были удивлены и немедленно отправились готовить плотный завтрак. Я не позавтракал, а вместо этого пошел прямо искать коробки и банки. Затем я пошел на кухню, чтобы схватить несколько больших жирных рыб и жирного и сочного цыпленка, а затем направился в Долину фрагментов.
В левой руке было три цыпленка, а в правой - четыре контейнера с едой, на спине был большой мешок сушеной рыбы, и, наконец, что не менее важно, в моем хвосте был большой карп. Я не решался идти слишком быстро, а просто шел как можно медленнее и плавнее, чтобы емкости с рыбной кашей не пролились. Мое сердце нервно билось, я не знала, расстроится ли Инь Цзы из-за того, что я не подарил ему своего самого любимого Шифу.
После того, как солнце высушило утреннюю росу и бесчисленное количество раз сбивалось с пути, я наконец увидел Долину фрагментов в поле моего зрения. Недалеко, под большим деревом, громко завыла дурацкая собака. Казалось, будто он в оцепенении наблюдал за заходящим солнцем, но время от времени бросал взгляд на меня, пока я неуклонно приближался.
Предупреждение! Предупреждение! Я ничего не видел! Собаки нет, собаки нет вообще! Я намеренно переключил свое внимание на другое, притворился, что не замечаю его присутствия, а затем прошел мимо большого дерева, надеясь, что он оставит меня в покое.
«Мяо Мяо ... Мисс Мяо Мяо, какое совпадение, вы ... почему вы прошли здесь?» Какой неудачный день для этого кота. Когда я подходил все ближе и ближе, он быстро и нервно подошел ко мне, чтобы поприветствовать.
Я продолжал симулировать невежество, быстро шагая вперед.
Неожиданно он последовал за мной, догнал меня и продолжил свой натиск приветствий: «Мисс Мяо Мяо, какой редкий случай для вас быть в одиночестве. Поскольку у тебя столько вещей, как насчет того, чтобы помочь тебе? "
Кто знает, собирался ли он украсть мою еду и откусить от нее? Хм, я не остановился и проигнорировал его бред.
Сяо Тянь медлил и непрерывно болтал: «Пионы под Багровым Облачным Лесом расцвели, очень большие и красивые цветут… .. бессмертные из Павильона Ветра сдвинули горы и передвинули океаны, чтобы создать эти водопады, сила воды резко упала прямо вниз. вниз. По сравнению с рекой Цянь Тан, она намного привлекательнее… .. Сияющие красные клены поздно вечером можно считать одним из чудес Небесного Царства, я не знаю, что мисс Мяо Мяо думает об этом… .. »
Чем больше он говорил, тем больше раздражался, поэтому я быстро закрыл уши, не желая слушать его чушь.
Но этот Сяо Тянь действительно что-то! Он протянул руку и схватил меня за руку, с красными глазами и подавленным взглядом он удрученно сказал: «Ты так сильно меня ненавидишь? Ты так ненавидишь меня, что даже не хочешь сказать мне ни слова? »
«Моя каша!» Эта внезапная внезапная атака заставила меня уронить один из контейнеров мне в руку. Я обернулся и сердито закричал: «Отпусти!»
«Нет!» Сяо Тянь был чрезвычайно упрям, его два уха были заострены, а хвост дико раскачивался взад и вперед: «Я действительно люблю тебя! Так что я должен знать причину, по которой ты меня ненавидишь.
«Поскольку ты мне не нравишься, вид тебя заставляет меня чувствовать себя неловко».
«Что тебе во мне не нравится? Потому что, когда мы впервые встретились, у меня осталось плохое впечатление? Я извинюсь, я изменюсь! » Сяо Тянь отказался идти на компромисс, а затем понизил тон: «То, чего я хочу, не так уж и много… Я просто хочу, чтобы ты не ненавидел меня, хорошо? Хотя я не могу победить Би Циншен Цзюнь, я, по крайней мере, хочу быть твоим другом ».
«Я не помню, когда мы познакомились, и ты не сделал ничего плохого». Я покачал головой и осторожно убрал руку.
"Почему?" Сяо Тянь поднял голову, его глаза заблестели: «Пожалуйста, скажи мне!»
Я закусил губы, заколебался, а затем сказал: «Потому что ты собака».
«Потому что я собака?» - озадаченно спросил Сяо Тянь.
"Правильно." Я кивнул и продолжил: «Я кот. Ты собака, поэтому, конечно, мы не можем быть друзьями ».
«Просто ... просто по этой причине?» Сяо Тянь нашел это несколько невероятным.
«Я не люблю собак, я не люблю всех без исключения собак». Я быстро добавил.
«Но ... я уже развил демоническое, а также человеческое тело». Сяо Тянь поспешно сказал, указывая на себя: «Ты тоже демон, поэтому между нами не должно быть обычных кошек или собак».
«В том, что вы говорите, есть доля правды, и недавно я обнаружил, что я тоже не обычный кот», - я кивнул, а затем твердо сказал ему: «Но я все еще не люблю собак! На самом деле очень не люблю собак! Я даже не переношу их запаха! »
«Эта…… такая причина…… слишком нелепа». Сяо Тянь с тревогой наморщил брови и с горечью сказал: «Это же не ложь, верно?»
«Кошки никогда не лгут!» Я бросил на него презрительный взгляд, а затем повернулся, чтобы продолжить идти.
Сяо Тянь внезапно громко крикнул сзади: «Если бы я не был собакой, ты бы любил меня?»
Я обернулся и сказал невообразимо: «Но факт в том, что вы собака, как к ней может быть вопрос?»
Сяо Тянь долго молчал. А потом вдруг засмеялся. Он смеялся и смеялся очень долго и необъяснимо сказал: «Да, я собака. Я навсегда останусь собакой, невозможно скрыть свое происхождение ».
Я смотрела на него, пока он хихикал про себя, не зная, что только что произошло.
«Даже если я тебе не нравлюсь, ненавидь меня, ты мне все равно будешь нравиться». После того, как Сяо Тянь перестал смеяться, он грустно закричал на расстоянии.
"Зачем? Зачем нужна кошка? » Я был подавлен.
«Я не знаю ...» Сянь Тянь опустил голову и сказал: «С первого момента, когда я увидел тебя, я знал, что влюбился в тебя».
Я честно и решительно сказал ему: «Собаки все дураки, они мне не нравятся».
Сяо Тянь тупо и беспомощно стоял в трансе. С ближайшего дерева раздался внезапный звук: «Собаки и в самом деле дураки. Как говорят, то, как воспитывают хозяина, отражает то, как воспитывают собаку, приставать к людям здесь, вы действительно бессовестны ».
Я поднял голову и увидел чистую белую ворона. Его голова была наклонена, и на нас смотрела пара сияющих черных глаз. Я взволнованно крикнул: «Инь Цзы! Я принесла тебе много деликатесов! »
Сяо Тянь, который был рядом со мной, покраснел: «Ты можешь говорить мне все, что хочешь, но ты не можешь критиковать Эрланшэнь Цзюнь! Он неукротимый человек! »
«Ах!» Инь Цзы презрительно улыбнулся: «Этот ублюдок сам знает, что сделал».
«Не ругайся на моего Шифу!» Сяо Тянь протянул клыки, его лицо было чрезвычайно злым.
Увидев, что он, похоже, хочет сразиться с Инь Цзы, я немедленно подошел и ударил его сзади, швырнув в грязь. Я подошел к дереву, на котором сидел Инь Цзы, и засмеялся: «Я помог тебе бороться с плохой собакой».
Сяо Тянь встал, и выражение его лица несколько раз изменилось, с невероятно тревожного на отчаянное. Но в конце концов он ушел, топнув ногой.
Когда я смотрел на его удаляющуюся фигуру, в моем сердце было немного беспокойства. Это ощущение было такое, как будто я сделал что-то не так, но теперь передо мной был Инь Цзы, так что все беспокойство и беспокойство вскоре были забыты. Я немедленно открыл контейнеры и пакеты с едой и поставил их перед ним.


    Инь Цзы - засранец

    Рыбная каша, рыба на пару, вареный лобстер… Я отложил курицу и сушеные рыбные куски в сторону, вынес всю еду из контейнеров, а затем поместил их под деревом. Я настойчиво кричал в небо, «Я принес много деликатесов и хорошей едой, сойди и есть.»
Инь Цзы бросил взгляд влево и вправо, поднялся, чтобы полететь вниз, а затем подозрительно спросил: «Для чего это?»
"Извиниться!" Я изо всех сил старался подарить ему свою самую веселую улыбку, а затем с сожалением схватился за его крылья и сказал: «Мяо Мяо действительно не хотел не искать тебя, не сердись больше, хорошо?»
«Я ворона, зачем ты мне рыбу принес?» Инь Цзы покачал головой: «Ты действительно глупый кот, обычно, когда кто-то хоть немного касается твоей рыбы, ты их избиваешь, так что с изменением отношения?»
«Чтобы извинения были самыми искренними, нужно отдать свои самые драгоценные вещи!» Однако я немедленно объяснил, что тот факт, что я не дал ему Би Циншэнь Цзюнь, также был правдой.
Инь Цзы нежно клюнул рыбную кашу, а затем спросил: «Ты, кажется, стал намного худее».
"В самом деле?" Я встал, чтобы исследовать себя, и обнаружил, что действительно похудел. Возможно, это было из-за ужасной кулинарии Би Циншен Цзюня, из-за которой я не могла хорошо есть в последние несколько дней.
После минутного молчания Инь Цзы сказал мне: «Давай вместе вернемся в Лоин Муантэйн, хорошо? Небесное царство - не лучшее место ».
"Зачем?" Я не понимал, о чем он говорил.
«Я думал о нашей жизни в Луоин Муантэйн», - Инь Цзы внезапно превратился в свою человеческую форму, подошел ко мне с печальным выражением лица, а затем крепко обнял меня: «В тот день, когда я не мог догнать меня. с Би Циншэнь Цзюнь, я боялась, что больше никогда не увижу тебя ».
«Инь Цзы… .. Мне очень жаль… .. Прости…» Я извинялся снова и снова.
«Я ворона, и, полагаясь на свои силы, я не могу достичь небесного царства, поэтому я подумал о других методах. На днях я не собирался винить во всем тебя, но мои собственные планы, к сожалению, не увенчались успехом, и я не хотел обидеть Фею Кристального Нефрита. Инь Цзы объяснила мне все, но я не совсем понял проблему: «Если бы я поссорился с ней сейчас, то все, над чем я работал, сойдет на нет».
«Но ... ты сказал, что был схвачен злым монстром и был на грани смерти». Мне было очень печально.
«Верно ...» Инь Цзы медленно поднял голову и уставился вдаль с несчастным выражением лица. «После того, как ты ушел, все монстры, которых мы победили и украли в прошлом, внезапно прибыли, чтобы уладить дела со мной. Я поспешно сбежал в дом Бычьего Дьявола и Ло Ша, чтобы спрятаться, но неожиданно для себя он был соблазнен и соблазнен лисой. С одной стороны, я помогал скрывать их встречи, а с другой - действовал как шпион, выслеживающий их. Как средний человек между ними, меня всегда избивали до полусмерти. Я больше не хотел попадать в их драки, поэтому, в конце концов, я нашел пещеру и заперся в ней, боясь столкнуться с новыми неприятностями ... .. кстати говоря, Мяо Мяо, это все твоя вина, если только ты остался на секунду позади меня, тогда всего этого бы не случилось. И почему я должен быть так избит? »
«Да, да, да, это все моя вина», - я поспешила к нему, затем потерлась головой о него и нервно спросила: «Все еще больно? Неужели тебя действительно подобрала Фея Кристального Нефрита после того, как тебя так сильно избили?
Выражение лица Инь Цзы стало еще более ожесточенным, он в отчаянии воскликнул: «В тот день, когда они начали очередную драку, я пошел смотреть оживленную и хаотичную сцену. Гнев Ло Ша был неожиданно глубоким, и порывом ее Веера из пальмовых листьев, все ближайшие обломки и я были отброшены вдаль. Еще в воздухе меня ударил валун, и я сломал две кости. Даже если бы я хотел летать, я бы больше не мог… .. »
«Но перелом двух костей не должен считаться серьезной травмой, верно? У меня тоже были сломаны кости в прошлых боях, но я все еще мог ползти назад ». Я не совсем понял.
«Изначально я хотел отползти в сторону и дать своим костям сесть, подождать несколько дней, пока они не заживут, а затем уйти», - внезапно начал смеяться Инь Цзы. «Но когда я снова превратился в свое человеческое тело, Я понял, что за мной наблюдает и сочувствует небесное существо свыше, и понял, что это была моя возможность попасть в райское царство. Поэтому я немедленно бросил на нее свой самый смертоносный и умирающий взгляд в надежде, что она приведет меня сюда ».
«Тогда… ..тогда ты вчера солгал мне?» Я наконец понял его слова.
Инь Цзы быстро отошел на несколько шагов в сторону, не давая мне подойти к нему достаточно близко, чтобы позволить мне быстро откусить, и весело сказал: «Видя твою грусть, я немного счастлив, и что ты все еще заботишься обо мне».
"Я ударю тебя ах!" Я сердито встал.
«Не бей, не бей!» Инь Цзы умоляла: «Ты оставил меня совсем одного, так что мы даже на этот раз!»
Моя рука, которая была подвешена в воздухе, наконец была опущена, и в этот момент у меня возник внезапный вопрос, о котором я хотел спросить: «Эта Фея Кристального Нефрита сказала, что Мяо Мяо выглядит и у него нет мозгов, что я никому не нравлюсь, правда?
«Чепуха, это та женщина с ОКР, которую никто не любит. Уже достаточно плохо, что она уродливая, но она всегда читает свои книги и прячется от публики, делая вид, что она таинственная или что-то в этом роде. Ее слова вульгарны, и у нее даже нет друзей. Я больше всего ненавижу таких людей ». Лицо Инь Цзы было полно раздражения: «Каждый день с ней мне приходилось изображать мягкость и элегантность. Мне также приходилось носить оперение, и каждый день я либо слушал, как она играет на цинь или флейте, либо мне приходилось играть с ней в шахматы. Чтобы избежать неприятного запаха меди, я уже давно не полирую свои драгоценные камни. Не то чтобы я не был ленивым, если бы не этот предмет, я бы давно ушел ».
"Какой предмет?" Я попросил.
«Давайте не будем говорить об этом прямо сейчас, я выскользнул, пока ее не было, поэтому мне придется скоро вернуться», - внезапно Инь Цзы схватил меня и серьезно спросил: «Я пришел, чтобы вернуть тебя в царство смертных, в такую ​​среду. не подходит для нас, простых демонов. Давай вернемся и продолжим нашу легкую и беззаботную, как раньше, ладно?
«Если я пойду поиграть с тобой, ты больше не рассердишься на Мяо Мяо?» - с надеждой спросил я.
«Я даже не был так зол с самого начала», - Инь Цзы мгновенно усмехнулся, он дернул колокольчик на моей шее, посмотрел на него с отвращением, а затем напомнил: «В эти дни здесь, в небесном царстве, я уже подробно выяснили о вашем местонахождении, путь домой также уже подготовлен. Я не проинформировал вас по той причине, что боялся, что, будучи маленьким идиотом, вы просочите информацию и разрушите все планы. Через несколько дней, когда я уговорю Фею Хрустального Нефрита дать мне Траву Пальпитировать, я займусь решением проблемы с колоколом и приступлю к нашим планам ».
«Какое решение? Мы тайно покидаем райское царство? » Я был несколько взволнован, если бы я смог увидеть Быка Дьявола Геге и свояченицу Луо Ша, а также всех наших маленьких друзей, тогда, даже если бы я был наказан Би Циншен Джун, когда я вернулся, это стоило бы Это.
«Уже поздно», - Инь Цзы поднял голову, чтобы посмотреть на небо, он быстро встал и сказал мне: «Еще через семь дней все феи и небесные существа небесного царства соберутся, будут наслаждаться праздником и дегустация нектарного вина от Феи Белого Цветка. Фея Кристального Нефрита всегда была вспыльчивой и требовала внимания, поэтому планировала уйти днем ​​раньше. Говорят, что Би Циншэнь Цзюнь тоже принял приглашение, так что, когда он уйдет, найди меня в Лунном лесу на восточной стороне Долины фрагментов, понятно?
Я быстро кивнул, показывая, что понял. После того, как Инь Цзы закончил рассказывать все, он повернулся, чтобы улететь. Находясь в воздухе, он осторожно напомнил мне: «На банкете нет рыбы, поэтому вам категорически нельзя идти… .. когда вы приедете, не забудьте принести несколько больших драгоценных камней из сокровищницы».
"Ладно!" Убедившись, что он не рассердился, я глубоко вздохнул, а затем начал думать о том, какую еду и предметы я хотел бы взять с собой, чтобы поиграть в царстве смертных. Может, я смогу взять с собой Ваву? Ей всегда хотелось поиграть в царстве смертных.


    Свидание с тремя людьми

    Ваву я могу взять с собой, потому что каждый раз, когда я иду играть, я не беру ее с собой, поэтому, конечно, у нее будут жалобы. Но Джин Вэнь, который любит болтать и докладывать обо мне за моей спиной, я точно не могу взять с собой.
Понимая это, я немедленно вернулся во дворец Сюань Цин искать Ваву. После полдня поисков я нашел ее лежащей на камне в саду, греющейся на солнце, пьющей ледяной нектар и полностью наслаждающейся моментом.
Я подбежал к ней и похлопал ее по плечу. Она внезапно подпрыгнула выше, чем кошка, повернула голову и затем с облегчением сказала: «Я думала, это главный слуга Сяолинь пришел, чтобы оттащить меня обратно на работу, куда ты ходил сегодня утром?»
«Я пошел искать Инь Цзы», - я весело сел рядом с ней и осторожно спросил: «Тебе было скучно в последнее время?»
«Как мне не скучать?» Вава схватилась за подбородок, а затем схватила камень и бросила его в воду: «Когда мы учились, все говорили, что райское царство велико и все такое, но это место, где нет ни капли беспокойства, каждый день. вы даже не знаете, что вы можете сделать, и вы не знаете, что вы можете думать о том, чтобы делать. Если ты проживешь так какое-то время, то, конечно, будет сложно ». Затем она бросает на меня обиженный взгляд: «Увы, эта кошка, каждый раз, когда она идет играть, она не зовет меня».
Я посмотрел налево и направо, никого не увидев вокруг, я тайно спросил: «Ты хочешь пойти поиграть со мной в царстве смертных?»
"Я бы хотел! Конечно, хочу! » Глаза Вавы стали большими, а затем быстро подошли и прошептали: «Разве нам не разрешено спуститься в мир смертных?»
«Мы просто собираемся поиграть какое-то время, так что все будет хорошо». Я похлопал себя по груди, чтобы успокоить ее: «Все, что нам нужно сделать, это не создавать проблем».
«Но… ..но разве Мастер Шен Цзюнь позволит нам?» Лицо Вавы было полно волнения, но также содержало некоторую нерешительность: «Если он даст разрешение, я обязательно пойду».
Похоже, что пойти поиграть и не сказать Би Циншен Цзюну - это не лучшая идея, поэтому я поспешно вошел в его комнату, чтобы найти его. Но неожиданно Мо Линь тоже был там, играя в шахматы. Оба были неразрывно сосредоточены на игре.
Я присел рядом с ними и издал звук «мяу-мяу». Би Циншэнь Цзюнь, который был сосредоточен на шахматной доске, заметил мое присутствие, поэтому он обеспокоенно спросил: «Ты пошел сегодня утром извиниться перед Инь Цзы, тебе это удалось?»
«Успех!» Я с радостью ответил: «Способы обучения действительно полезны! Инь Цзы согласился пойти и поиграть со мной в царстве смертных через семь дней, Вава тоже хочет пойти с нами, так можем ли мы пойти вместе? »
«Через семь дней? Царство смертных? Би Циншэнь Цзюнь отложил шахматную фигуру, нахмурил брови и спросил: «Разве это не день банкета сотни цветов? Я уже согласился принять участие и планировал взять тебя с собой ».
«Это твоя очередь», - Мо Линь уронил свою шахматную фигуру, потянулся ко мне, пару раз коснулся моих ушей, а затем с улыбкой сказал: «На банкете« Сотни цветов »нет рыбы, только танцы, пение и мирная атмосфера, этому коту это действительно понравится? Даже если она уйдет, все будет напрасно?
Би Циншэнь Цзюнь окинул взглядом шахматную доску и через мгновение сказал: «Играть в царстве смертных не кажется хорошей идеей, боюсь, она снова создаст проблемы».
Услышав, что он, похоже, не хочет, я сразу забеспокоился. Я быстро схватился за его руку и заскулил: «Раньше я жил в царстве смертных, и у меня даже был месяц практических занятий в царстве смертных, я буду хорош, я не причиню проблем, и я тоже очень скучаю по Быку Дьяволу Геге ».
«Он имеет в виду, что боится, что ты вернешь еще одного Сяо Ци или Сяо Ба», - откровенно высмеял Мо Линь.
«Нет, я не буду искать другого, - поклялся я, - на этот раз я пойду искать Геге и остальных, чтобы они сыграли. Я определенно не буду искать красивых парней-кошек, Вава и Инь Цзы будут моими свидетелями ».
Лицо Би Циншэнь Цзюня внезапно покраснело, он долго колебался, прежде чем спросить: «Ты действительно честно вернешься через день?»
«Просто отпусти ее», - какая редкая возможность, которую Мо Лин помогает замолвить за меня словечко, - «с таким жестким контролем, будь осторожен, чтобы котенок не стал тебя ненавидеть позже».
«Хорошо.» Подумав, Би Циншэнь Цзюнь продолжил спрашивать о методе и маршруте, которым мы идем. В конце концов он согласился со мной: «Вы всегда должны поддерживать со мной контакт, и что бы вы ни делали, в чем не уверены, вы сначала должны спросить меня. Вы также должны позволить Ваве следовать за вами на каждом шагу, а после наступления темноты я приду и заберу вас ».
Видя, как он смягчается, я с радостью соглашался на все его просьбы и возбужденно выбегал за дверь. Проходя мимо дверей, я услышал громкий и веселый смех Мо Линя: «Этот ваш ход неверен, вы не можете забрать свою шахматную фигуру, и вы также не можете винить меня!»
Услышав, что ей разрешили уйти, Вава больше не могла сдерживать свое волнение, хотя до нашего отъезда оставались дни. Начала все упаковывать и паковать. Она говорит: «Во время практического экзамена в царстве смертных я работала горничной. Эта богатая семья была очень строгой, мои дни там прошли с горечью. Мне даже не разрешали выходить за дверь, а также приходили извращенные молодые мастера и изводили меня, что меня до смерти раздражало. На этот раз я должен полностью повеселиться и повеселиться ».
Джин Вэнь, стоявший рядом с ней, с презрением посмотрел на нее: «Когда вы двое ушли, я могу расслабиться и неторопливо отдохнуть».
После этого она подошла к Ваве и издала возражающий звук, а затем ушла на кухню готовить ужин. Я пошел к Сяолиню, чтобы он открыл для меня сокровищницу, чтобы я мог посмотреть на сверкающие драгоценные камни в ней и выбрать несколько для Инь Цзы.
В течение этих оживленных дней, когда собирались вещи и готовились к предстоящей поездке, Би Циншэнь Цзюнь несколько раз приходила проверить нас, чтобы убедиться, что мы ничего не пропустили. Он также приготовил несколько подарков для Быка Дьявола Геге и свояченицы Луо Ша, заявив, что они дары доброй воли, а также написал письмо с благодарностью паре за их прошлую доброту.
Я позволил Ваве позаботиться о подарках и письмах. Перед нашим отъездом 78 необычно большого количества упакованных посылок сократились до трех, и только тогда я мог расслабиться и уснуть.
В полусне и полусне Вава постоянно и тихо спрашивал: «Эти монстры нижнего царства, легко ли с ними взаимодействовать? Как они проводят свои дни в лесах? Жонглирование и пьесы, которые вы видели в последний раз, когда проходили практическую оценку в царстве смертных, все еще можно увидеть? Те крестьяне, работающие в поле, как это работает? В книгах говорится, что все императоры живут в прекрасных дворцах, чем они отличаются от тех, что живут в небесном царстве? »
По мере того, как поступало все больше и больше вопросов, мы устали сильнее и в конце концов заснули. Только пока не взошло солнце, мы поняли, что время встречи уже прошло. Мы поспешно умылись и поели, схватили свои свертки и направились в залитые лунным светом леса.
В зеленом зеленом лесу, у обрыва леса и бескрайнего моря, был путь в царство смертных. А Инь Цзы? Тот, кто ждал, имел лоб, полный холодного пота, и, увидев, что я прибыл вскоре после этого, поспешно бросился вперед, чтобы спросить: «У вас же не было никаких проблем, верно?»
"Нет." Я улыбнулся и замахал руками, а затем остановил Ваву и сказал: «Она идет с нами».
Вава застенчиво уставился в землю, а затем бросил на Инь Цзы восхитительный взгляд. Она поклонилась, чтобы поприветствовать вас, и похвалила: «Джечжи *, ты выглядишь очень красиво».
* Jiejie обычно используется для обращения к старшей сестре или для вежливого обращения к любой женщине старше вас, в то время как Gege используется для обозначения старшего брата или любых мужчин старше вас.
Затем я сразу обнаружил, что выражение лица Инь Цзы застыло. Ахахахаха !!! Мяо Мяо вот-вот умрет от смеха !!


    Леди Исцеления

    Инь Цзы нахмурился и потянул меня за хвост, затащив за большое дерево, он яростно схватил меня за уши и прошептал: «Почему ты привел лишнего человека? Зачем она сюда пришла?
Я поспешно отбила его руки, потерла свой хвост, а затем уныло сказала: «Вава всегда хотела пойти и поиграть в царстве смертных, поэтому я взял ее с собой».
«Ты просто ищешь неприятностей, когда их нет!» Инь Цзы подпрыгивал от гнева, он поднял указательный палец и ткнул меня в голову, крича: «От твоей глупости просто нет лекарства!»
Я даже не знала, на что он злился, в любом случае, мне лучше пока не опускать голову. Он довольно долго ругал меня, а когда его гнев более или менее утих, он протянул руки к моему колоколу, коснулся его несколько раз, а затем рассыпал какой-то неизвестный порошок и медленно сказал: «Раз уж дело дошло до этого. и мы не можем повернуть назад, нам просто придется взять ее с собой ».
Вава оставалась неподвижной и долго стояла, ей было немного неловко спросить: «Почему этот Цзецзе так расстроен, потому что я снова сделал что-то не так?»
«Посмотри внимательно, назови меня еще раз Цзецзе, и я брошу тебя с воздуха!» Инь Цзы бросил взгляд на Ваву, а затем превратился в ворону. Он расправил крылья и голосом, полным обид, крикнул мне: «Поторопись и вперед».
Вава внезапно осознал и неоднократно извинялся: «Прости, Инь Цзы Мэймэй *, я не хотел называть тебя старым ...»
* Meimei = младшая сестра или женщина младше вас Jiejie = старшая сестра или женщина старше вас
Белая ворона упала на землю, почти споткнувшись. Я так сильно засмеялся, что сжал живот, крича «Мяу-уу ~».
Белые крылья Инь Цзы взлетели в воздух, пролетая сквозь облако за облаком. Взлететь с земли на большую высоту было немного сложно, но с этого момента путешествие стало намного проще. Инь Цзы воспользовался тишиной, чтобы медленно начать спуск.
Лежа на спине, Вава наконец понял значение своих слов. Она поползла, остановилась у него за шею и неоднократно извинялась перед ним. От Инь Цзы Гэге до правителя Инь Цзы она постоянно думала о том, как заставить его чувствовать себя лучше, но она не получала никаких признаков того, что он прощает ее. Ее глаза стали красными, когда она стала более тревожной, а затем обратилась ко мне за помощью.
Когда я был готов подползти, чтобы поговорить с ним, Инь Цзы тут же открыл рот и сказал: «Больше не говори, я не в настроении бросать ее прямо сейчас…»
Вава сразу же заявила, что искупит свою вину и больше не будет повторять те же ошибки.
Очень скоро мы прибыли в царство смертных. Мы обнаружили, что Вава на самом деле был очень хорош в искусстве медицины и целительства. Она даже знала основные заклинания исцеления, которые чудесным образом действовали на обычные порезы и простые синяки.
Инь Цзы и я с удовольствием наблюдали за сценами исцеления и возрождения, исполняемыми Вавой, поскольку они приносили спасение и счастье всем животным и растениям.
Все это произошло примерно в обеденное время. Я хотел съесть шашлык, поэтому я пошел поймать кролика, чтобы Инь Цзы зажарила его, и поэтому, когда глаза Вавы поймали взгляд на кролика, она внезапно прослезилась и закричала: «Какой бедный маленький кролик, такой несчастный, Джиецзе будет обработайте свои раны, чтобы вернуться в лес. Не позволяйте людям поймать и съесть вас ».
Таким образом, после лечения нашего кролика он убежал.
Увидев ее жалость к кролику, я немного отказался от него больше двигаться, поэтому я пошел и поймал горного цыпленка, чтобы он запекся. Но неожиданно, на этот раз у Вавы тоже появились слезы на глазах, и когда я смотрел, она выпустила горного цыпленка. Кроме того, она читала лекцию: «Если положить нож мясника, можно достичь состояния будды».
Присоединиться к Буддовости? Разве это не значит, что я должен стать вегетарианцем !!
Затем я пошел и вернул волка, думая, что можно есть свирепое и устрашающее на вид существо, но, увидев рану на ноге волка, она пошла лечить ее. Затем она обняла меня за бедро и умоляла: «Глаза этого волка такие жалкие. Как будто у него есть чувство индивидуальности, у него, вероятно, также есть жена и дети дома, убить его было бы грехом! »
Для меня отсутствие еды было бы большим грехом !!!
В конце концов, я поймал мышь и принес ее обратно, чтобы посмотреть, что сделает Вава, но мышь тоже отпустили, и она сказала, что ее глаза были слишком милыми и соблазнительными. Она не могла просто допустить, чтобы его уничтожили.
Я стал очень беспокойным… .. наконец, Инь Цзы не мог не спросить: «Обычно в небесном царстве Мяо Мяо ест рыбу, но почему вы не выпускаете ее обратно в дикую природу?»
Вава неожиданно ответил: «Рыба полностью покрыта чешуей, это выглядит так странно и ужасно ...»
Мы потеряли дар речи. Таким образом, с помощью сушеных кормов и рыбы мы решили проблему с «мясом». Инь Цзы посоветовал нам отправиться в человеческий город за одеждой и припасами. Результатом этого стали летающие куры и кучи собак, а также бесчисленное количество животных и зверей, которые были выпущены в процессе. Вава была похожа на маленького ребенка, выходящего в первый раз, она все время тащила меня, чтобы купить закуски и маленькие игрушки. Инь Цзы просто незаметно последовал за нами сзади, хватая наши сумки и не обращая внимания на наш энтузиазм и дух.
Такие отчаянные траты и демонстрация своего богатства привели к тому, что многие люди хотели запугать и украсть у двух девушек, но с помощью нескольких ударов ногами и руками я их всех отбил. И люди, которые хотели преследовать нас, трех женщин, были безжалостно избиты Инь Цзы и сломаны им несколько костей.
После того, как приготовления были готовы, я сказал, что мы должны посетить место Бычьего Дьявола, но Инь Цзы сказал, что это не лучшая идея. Когда я сказал ему, что Би Циншэнь Цзюнь приготовил подарки для Быка-Дьявола, он, похоже, ошеломленно уставился на меня, глядя на меня как на дурака. Спустя долгое время он сказал: «На этот раз, придя сюда, в мир смертных, он знает об этом?»
Я кивнул.
«Вы ему обо всем рассказали?» - снова спросила Инь Цзы.
Я продолжал честно кивать: «Он сказал возвращаться до темноты, поэтому нам нужно поторопиться и заняться своими делами».
«Подожди секунду», - похоже, Инь Цзы был чем-то очень обеспокоен, он прошел по кругу несколько раз, а затем схватил меня и спросил: «Может быть, ты думаешь, что я вывел тебя поиграть на день?»
«Разве это не так? Тогда играть два дня? » Я широко смотрел на него.
"Ты идиот! Почему ты его так много слушаешь! Вы привыкли и стали похожими на этих ублюдков из небесного царства? » Не знаю почему, но Инь Цзы внезапно рассердился. После минутного размышления он внезапно рассмеялся: «Не волнуйтесь, я обязательно обращу все ошибки в достоверность, и, как вы сказали, сначала нам следует отправиться на гору Хуоянь».
Я не понимал значения его слов, просто услышав их, мое сердце почувствовало намек беспокойства.
Инь Цзы… ..не будет лгать мне, он определенно не будет.
Я перенес все негативные мысли в заднюю часть своего мозга, перетащил ваву, которая играла с собакой, которая, по ее словам, была милой, обратно на спину белой вороны, а затем уехал на гору Хуоянь на западе. В прошлом название горы Хоянь произошло из-за обилия песка и относительно высоких и влажных температур, но теперь гора Хоянь полна пылающим пламенем. Еще до того, как мы подошли к подножию горы, нас лоб в лоб обрушила сильная жара, земля была похожа на пароход. По сравнению с живописной горой в прошлом, когда вокруг были разбросаны виноградные лозы, это было шокирующим изменением.
Что, черт возьми, здесь произошло? Я был немного удивлен тем, что вава, которая предпочитала холод и не любила жару, она почти задыхалась, приняв удар волны тепла. Инь Цзы объяснил: «Одна из небесных пилюль Высокого Бога Старого Лао таинственным образом рухнула, и ее фрагмент спустился сюда, они никого не отправляли, чтобы избавиться от проблемы, поэтому похоже, что это происходит сейчас».
В этот момент из самого сердца горы донеслись тонкие крики и смех группы унижающих достоинство детей. Среди них был особенно резкий смех: «Ты даже не умеешь сказать пару слов, все, что ты умеешь делать, - это быть плачущей землеройкой! Если у тебя хватит смелости, найди мою мать и пожалуйся ей, у тебя даже не хватит смелости позвать на помощь! Этот маленький лорд ждет, когда вы заплачете еще громче! Посмотрим, придет ли кто-нибудь и спасет тебя! »
Затем последовала еще одна волна смеха, эта живая среда действительно возбудила мое любопытство, поэтому я потащил Инь Цзы и их туда, где исходили звуки.


    Мятежный маленький Хун

    В лесу группа из семи или восьми молодых демонов была окружена плачущей девочкой. Звук милосердия смешался со смехом: «Все, если у вас есть что сказать хорошее, то поторопитесь и скажите это, этот маленький негодяй Ло Ло - трус, так что не бойтесь ее болтовни. кто-то еще. Нет никакого недоразумения, мои уважаемые брат, сестра и тетя очень сильны. Любое расследование с вашей стороны не подойдет.
«Ты маленький засранец! Нам все равно, кто ты и откуда! Я действительно забью тебя до смерти, а потом сброслю твое тело в овраг, твоя тетя в небесном царстве, что она может сделать для вас двоих? » Из звука плача раздался чистый, но высокомерный голос мальчика.
Звук плача и мольбы о пощаде был несколько знакомым, поэтому я с любопытством побежал туда и разделил их. Конечно же, в центре были Ло Ло и Цзянь Нань. Двое из них были беспомощно связаны, на их телах были видны следы кнутов, и, судя по всему, это выглядело очень ужасно. Рядом с ними стоял мальчик в красном фартуке с замком долговечности на шее. У него тонкие черты лица, и все его тело внезапно выбросило шквал газа.
«Шиф! Помоги нам!" Цзянь Нань поднял голову и, увидев, что это я, был удивлен. Он поспешно пополз, игнорируя опасности, и крикнул: «Поторопитесь, приходите и помогите нам! Они хотят убить нас двоих! »
При виде такой ситуации в моем сердце начал разгораться смутный огонь. Я быстро присел, развязал их веревки и позвал Ваву, чтобы тот помог им вылечить. После того, как веревки на Ло Ло были ослаблены, она крепко обняла меня, отказываясь отпускать и непрерывно плача.
Рядом с нами зашевелились молодые демоны, они стали вытаскивать оружие. Маленький мальчик в красном фартуке, возглавлявший остальных, схватил меня за руку, злобно улыбнулся и затем спросил: «Откуда ты, малышка? Вы смеете поднять шум на мои добрые дела?
"Какая чепуха! Я мелочь? Я не объект! » Я опровергал. Его голова была слегка опущена, а рот не очень острый, поэтому очень быстро и стремительно я безжалостно шлепнул его по лицу с криком: «Я должен быть тем, кто спросит, откуда ты, маленький засранец! Вы смеете запугивать моих учеников? Ты хочешь умереть? »
Этот маленький негодяй, увидев, что моя рука приближается к его лицу, мгновенно протянул свои руки, чтобы блокировать, но его скорость была намного ниже моей, поэтому, получив мою пощечину, его лицо пылало красным. Это была опухоль в форме моей руки и пяти пальцев. Он ошеломленно уставился на меня, после секундного колебания в его руках внезапно появилось длинное копье.
Я был не готов к встречной атаке длинного оружия, поэтому отошел в сторону, чтобы избежать его, а затем подавил его обе руки. Когда я отпустил, он несколько раз перекатился на землю, прежде чем твердо встать на ноги.
«Ты смеешь меня ударить?» Этот маленький ребенок снова бросился вперед со своим копьем, злобно целясь в область моей груди, его рот кричал: «Я убью тебя!»
Поговорка, что кулаки говорят правду, применима в этой ситуации, верно? Это было просто и легко понять. Я закатал рукава, вытянул когти и бросился вперед.
Боевые искусства у ребенка были неплохие, тоже довольно сильные. Но, к сожалению, он мне совсем не противник. Через два-три хода он уже был схвачен мной и лежал на земле.
Я приложил минимальную силу для удара, и изо рта ребенка уже текла кровь. Он не мог не крикнуть: «Проклятая женщина! Если можешь, почему бы просто не убить меня, я буду ждать, пока мои родители придут и убьют тебя! А еще лучше, мы можем просто умереть вместе! »
Бесчисленные демоны и монстры, погибшие в моих руках, насчитывают несколько тысяч, если не несколько сотен. Не осмелился бы я убить еще одного? Слушая эту грубую речь, я еще больше разозлился, поэтому мне сразу захотелось положить конец ее жалкой жизни, но я не ожидал, что Инь Цзы вдруг закричит: «Мяо Мяо, поторопись и освободи его, это Хун Хай'эр. , он один из нас ».
Hong Hai'er? Это имя отчасти знакомо, и меня охватила внезапная волна беспокойства. Ребенок у меня под ногами воспользовался возможностью, чтобы крикнуть Инь Цзы: «Дядя, поспеши и спаси меня! Эта злая женщина хочет меня убить! »
Инь Цзы поспешно бросился вперед. Он оттащил меня: «Это твой старший брат, ребенок, ты даже сделал ему больно?»
«Это Бык Дьявол и ребенок Луо Ша? Неудивительно, что это имя было таким знакомым, как будто я слышал о нем раньше ». Я приподнял ногу, чтобы мальчишка пополз в сторону. Все остальные маленькие демоны были напуганы и дрожали, не смея издать ни звука.
Хун Хай'эр поднялся с земли и вытер свежую кровь с уголков губ. Он с сомнением посмотрел на нее и спросил: «Тетя Мяо Мяо явно находится в небесном царстве. Это ведь не подделка?
Слушая его слова, я был немного расстроен, Инь Цзы быстро сказал: «Это действительно она, Хун Хай`эр, почему преподает урок этим детям здесь?»
Хун Хай`эр сердито указал на Ло Ло: «Эта проклятая девочка, в прошлый раз я ходил только на гору Ланьшань по соседству, чтобы сражаться с Королем Волков, и в процессе этого я убил несколько демонов. Из-за этого она болтала с моей мамой, и в результате меня избивали полдня. Мне также не разрешали выходить на улицу целых три дня! Такой разговорчивый и назойливый человек, если серьезно не преподать ей урок, она не научится! »
«Я не хотел… .. Я не… ..» Ло Ло свернулась клубочком позади меня. Она пробормотала: «Это мадам ... Это приказ мадам Луо Ша ... Она сказала, что если я не скажу ей ... я буду наказан ...»
«Означает ли это, что теперь я не могу дисциплинировать других людей ?! Проклятая девочка, как ты узнала, куда я иду? Может быть, ты следил за мной? Хун Хай'эр был теперь еще более зол.
Ло Ло схватился за мою ногу и закричал: «Я ... Я видел, что ты ... пошел на Запад ... на твоей ноге была красная грязь горы Ланьшань, а также кровь ... поэтому я сделал предположение о твоем местонахождение ... ..»
«Что за чушь!»
«Ло Ло не лжет! Пожалуйста, помилуй, пожалуйста, помилуй! »
Я сердито оттолкнул Хун Хай'эра ногой, а затем посмотрел на него старшинством: «Это мой ученик! Вы должны учить и дисциплинировать их? Я тебя еще даже не наказал! »
«Моя мама ни разу не коснулась ни единого волоса на моей голове! И ты посмел? Этого я не прощу! » Отношение Хун Хай'эр было по-прежнему высокомерным и грубым.
Я хотел продолжить ссору, но сзади раздался настойчивый крик Луо Ша: «Сынок, куда ты пропал?» Я увидел спешащую к нам фигуру в зеленом. Она сразу же взяла Хун Хай'эра, балуя его лицо: «Какой ублюдок тебя избил? Почему он так сильно опух? »
«Я сделал это… ..» Увидев прибытие Луо Ша, я почувствовал некоторую совесть и сразу же признался.
С угрожающим выражением лица Ло Ша повернулся ко мне, а затем удивленно закричал: «И тут я подумал, кто его причинил, как ты здесь, Мяо Мяо? Инь Цзы тоже пришла? Ты ... ты только что приехал, почему ты избил моего ребенка? "
Мы рассказали ей о ситуации и обстоятельствах, связанных с ней. Ло Ша только нахмурилась и повернулась к Хун Хай'эру, чтобы сделать ему выговор, сказав, что в следующий раз этого не должно повториться. Я немедленно принесла письмо и подарки Би Циншэнь Цзюня. Выражение ее лица полностью изменилось, она быстро потянула Хун Хай'эра и приказала ему не выходить сегодня на улицу и не говорить о сплетнях. Хун Хай`эр повернул голову и замолчал.
Ло Ша приветствовала нас в доме, неоднократно извиняясь, говоря, что она лучше позаботится о Ло Ло и Цзянь Нань и предотвратит издевательства над ними со стороны Хун Хай'эр. Поскольку Юнь Оу и Нинсинь были лисами, Ло Ша не слишком приветствовала их, поэтому она переселила их в одну из гор, позволяя им жить мирно. Рождение ребенка произошло в короткие сроки, поэтому посещение было неудобным.
Это только в полдень и Бычий Дьявол не вернулся. Вава только что обработал раны Ло Луо, и Инь Цзы подталкивал меня уйти как можно скорее. Он сказал, что нам нужно вернуться в райское царство сегодня, с ограниченным временем, он сказал, что хочет привести нас с Вавой, чтобы немного поиграть, иначе стемнеет, и если я не вернусь, Би Циншен Джун был бы зол.
Ло Ша, услышав имя Би Циншэнь Цзюнь, внезапно усмехнулся и вывел нас. Инь Цзы поспешно превратился в белого ворона и уносил Ваву и меня на своей спине все дальше и дальше, не зная, куда мы направляемся?
Я несколько раз спрашивал его, почему он так долго летает без перерыва, но Инь Цзы только улыбнулся и сказал, что ведет нас в веселое место. Но что за место было таким секретным?
Стало похолодать, в окружающем пейзаже появились признаки мрачности и безлюдности. Я прижимаюсь к серебристо-белым перьям Инь Цзы и озадаченно спрашиваю: «Почему мы пришли сюда? Это выглядит не очень весело ».
Инь Цзы только улыбнулся и сказал: «Мы здесь, чтобы полюбоваться пейзажем».
Что же такого забавного, глядя на пейзаж? Только тот, кто остался дома, Вава был в восторге от того, что лазил вокруг деревьев и смотрел на пейзаж, разговаривал с птицами и дразнил белок.
Инь Цзы внезапно спросил: «Тебе действительно нравится райское царство? И не желаете оставаться в царстве смертных? »
«Мне не нравится райское царство, но мне нравится Шифу». Я посмотрел на розовые облака на горизонте и радостно ответил: «Шифу хороший, и я ему очень нравлюсь».
«Даже больше, чем нравится Инь Цзы?»
Я озадаченно посмотрел на него и ответил: «Инь Цзы - это Инь Цзы, Шифу - это Шифу, мне нравятся оба».
«Что, если бы вы могли выбрать только один?» - снова спросила Инь Цзы.
Я покачал головой и долго думал, не отвечая, поэтому уныло спросил: «Почему я должен выбирать один?»
«Мяо Мяо…… мы с тобой вместе уже несколько сотен лет, почему я несравнима с тем, кого ты знал всего несколько лет?» Голос Инь Цзы был обездоленным.
«Я не сравнивал тебя, парень… ..» Я поспешил утешить.
Инь Цзы молчал.
Небо потемнело, и наступила ночь. Вава устал после игры, а Би Циншэнь Цзюнь все еще не пришел меня забрать. Я странно назвал его имя в своем сердце, желая спросить его через звонок, почему он еще не пришел.
Но когда я попытался позвать его, звонок не издал ни звука.
Это… .. как это случилось? Я забеспокоился, спросив об этом Инь Цзы.
Инь Цзы пожал плечами, его лицо было полно сожаления, он сказал: «Может, он сломан».
"Тогда что мне делать?" Я быстро спросил: «Если я не вернусь, Шифу рассердится».
«У меня тоже нет никаких идей», - встал Инь Цзы и улыбнулся. «Как насчет того, чтобы остаться здесь еще на пару дней и подождать, пока он не найдет тебя. Вы можете остаться здесь и вспомнить прошлое. Поскольку возникла такая проблема, проблема заключается в звонке, поэтому он не может винить вас ».
«Это… ..» я заколебался.


    Даже если я умру, я никогда не отпущу

    Целых два дня снег без конца падал на горные склоны и равнины долин, сковывая и блокируя пейзаж. Я предложил подождать на горе Хуоянь, но эта идея была отвергнута Инь Цзы под предлогом того, что он плохо себя чувствует и что полеты на большие расстояния и большие высоты будут затруднены. Вава отчаянно боялась жары, но безумно любила снег и холод. Она ни капли не хотела уезжать отсюда. Каждый день она выбегала, оставалась в снегу и играла, ожидая, когда Би Циншэнь Цзюнь придет и найдет нас. Но на самом деле это просто игра в снегу весь день. Иногда она выходила и снова принимала истинную форму, чтобы впитать холодный воздух.
Она превратилась в огромный снежный цветок лотоса, в центре которого было пурпурное сердце, а снаружи были большие распускающиеся лепестки бело-зеленого градиента. От него исходил слабый, но свежий аромат, не содержащий того ненавистного запаха цветочной пыльцы, который был очень красив.
Инь Цзы знал, что я ненавижу холод, не знаю откуда, но он принес связку дров, чтобы сжечь. Еще он вручил мне норковый халат, купленный на днях в человеческом городе, чтобы мне было тепло и душно. Я удобно перебрался в самую глубокую часть пещеры и рухнул на коврик, с любопытством спрашивая: «Почему ты купил такие вещи?»
Инь Цзы только что заправлял огонь и небрежно ответил: «Он был красивым, поэтому я купил его, не думал, что сегодня он будет так удобно использовать».
Пламя огня осветило пещеру, показывая наши мерцающие силуэты на стенах пещеры. Внезапно, когда я увидел нежную улыбку Инь Цзы, в моей голове возникли образы нас триста лет назад в горе Луоин, такие теплые и милые.
В то время снежная буря была такой же сильной и холодной, как сегодня. Мы также были заперты и спрятаны в пещере размером не более десяти квадратных футов. Он всегда был тем, кто зажигал и ухаживал за огнем, варил рыбный суп, а затем возвращался к полировке своих драгоценных камней. Мы двое время от времени ссорились и ссорились, но если мне было грустно или я не мог заснуть, он нежно играл на флейте, чтобы я уснула.
Звук его флейты был очень расслабляющим, очень мягким и приятным, как песня. Слушая его мелодии, я мог легко погрузиться в сон, и в моих снах Би Циншэнь Цзюнь постоянно звал меня. Выражение его лица выглядело довольно безумным, он спрашивал и обыскивал всех, от царства демонов до царства смертных, о моем местонахождении, но, к сожалению, никто не знал, где я.
Когда я обернулся, я хотел броситься в его объятия, чтобы сказать ему, что я здесь, но мое тело фактически прошло через его. Я не мог прикоснуться к нему, я мог только видеть, как налитые кровью глаза Би Циншэнь Цзюня постепенно тускнеют, а его лицо исказилось от боли и ненависти. Он прочесал всю границу, граничащую с царством демонов, пока его меч не был залит кровью, и пока трупы демонов не лежали в куче. Смертельная аура распространилась вокруг, заставляя птиц и зверей, живущих за сотни миль отсюда, отчаянно бежать. Огромные леса и бескрайние равнины мгновенно превратились в поле битвы смерти.
Вдалеке Хайян подбежал к нему и сказал: «Шен Цзюнь, тебе стоит сделать перерыв, если ты продолжишь так убивать, ты ни о чем не сможешь узнать. Кто знает, может быть, Мяо Мяо вообще не приходила сюда ».
«Ло Ша сказал, что Инь Цзы привел ее сюда, чтобы поиграть. Поскольку мы еще ничего не нашли, в этом определенно есть что-то странное. Верно это или нет, судя по тому факту, что заклинание, наложенное на колокольчик, было сломано, и заявления Ло Ша… .. есть восемьдесят процентов шансов, что это как-то связано с этой белой вороной, - безумно выплюнул Би Циншэнь Цзюнь. как будто он был из ада: «Независимо от его цели, я обязательно убью его».
Ужасающая аура просочилась из него, заставив меня мгновенно проснуться от сна, глядя налево и направо. Видя во сне Инь Цзы, свернувшегося в одеялах и улыбающегося, он кажется очень счастливым, я не совсем уверена, но, скорее всего, ему снова снились свои блестящие драгоценные камни. Вава спал у входа в пещеру лицом к ветру и время от времени бормотал несколько бессмысленных слов.
Я подошел к Инь Цзы, и в сиянии пламени лицо Инь Цзы показалось очень бледным и очень жалким. Его волосы были такими длинными, что рассыпались по всей земле. Я тянусь, чтобы схватить пучок волос, провела руками по его шелковистым волосам, а затем распутала узлы внутри, не оставляя следов моего присутствия.
«Инь Цзы… .. Инь Цзы… ..» Я был немного встревожен и обеспокоен, поэтому прошептал его имя, чтобы позвать его.
«Еда в горшке». Инь Цзы перевернулся в сон.
Я нахмурился, а затем быстро и просто, но злобно укусил его за руку. Услышав его болезненные крики, я улыбнулся и сказал: «Мне приснился сон ...»
Инь Цзы сердито сел, указал на мой нос и сердито сказал: «Даже если тебе приснился сон, тебе не нужно меня кусать! Я не ребра! »
«Вы, ребята, такие громкие…» - крикнула Вава изо сна, прикрыв уши руками, и снова заснула.
Я сразу замолчал. Глядя на озадаченное и сбитое с толку лицо Инь Цзы, я тихо прошептала: «Мне просто снилось, как Шифу искал меня повсюду, он выглядел очень напуганным. Сказал, что собирался убить тебя. Как насчет того, чтобы поспешить и подумать, как вернуться назад ».
«Вы просто мечтаете, вещи в снах нереальны». На лице Инь Цзы проявились признаки разочарования: «Кто знает, может, он вообще не ищет тебя, а ждет во дворце Сюань Цин, ожидая тебя все время».
«Но… ..я действительно волнуюсь… ..» Я держалась за рукава Инь Цзы и умоляла.
«Снежный шторм сейчас очень сильный, поэтому я ничего не могу с этим поделать. Я ворона, а не пингвин ». Инь Цзы хотел снова заснуть, но внезапно обнял меня: «Ты еще помнишь, как мы впервые встретились?»
Я послушно села рядом с ним, мягко спросив: «Это был день, когда я подумал, что ты вкусный деликатес, и укусил тебя?»
«Это не то время, почему ты, бессердечный кот, не помнишь… ..» - голос Инь Цзы содержал глубокую озабоченность и сожаление. «В тот раз я все еще не смог обрести человеческую форму, мое тело было слаб, и никто в горах не желал давать приют безымянной вороне. Меня снова выгнали, и когда я уже собирался впасть в отчаяние, я встретил тебя на горе Луоин ».
Я не понимал ни одного слова, которое доходило до моих ушей, как будто это была совсем другая история.
«В тот день сияние солнца распространилось на десятки тысяч миль, вы были в светло-зеленой одежде и стояли в траве, глядя на меня. На твоем лице была уверенная и блестящая улыбка, оно было несравненно красивым. А я, весь в пятнах, по сравнению с ним был совершенно противоположным. Ты громко рассмеялся, что я трус, которому можно только сбежать, поэтому держал меня рядом с собой, чтобы управлять финансами, и защищал меня от издевательств со стороны других монстров ».
«Я не помню… ..»
Инь Цзы проигнорировал меня и продолжал болтать: «Я поклонялся тебе и восхищался тобой. Вы были таким умным и могущественным кошачьим демоном, что заставили всех остальных монстров сдаться вашим ногам и заставили хлынуть на вас волны женихов. Но вы по-прежнему сохраняли самообладание, вам было наплевать ни на кого из людей, и вы не чувствовали любви ни к одному из них. Все, что вы хотели сделать, вы могли сделать. Никто не осмелился вмешаться ».
«Я правда не помню… ..»
[TN]: Если вы, ребята, не понимаете, о чем говорит Инь Цзы, или забыли о предыдущих главах, нынешние Мяо Мяо и Мяо Мяо, о которых говорит Инь Цзы, не одно и то же. Конечно, Инь Цзы не знает этого, как и Мяо Мяо, но наше текущее время Мяо Мяо путешествовало (и, возможно, пересекало измерения), чтобы войти в тело демона-кошки (Мяо Мяо, которое знает Инь Цзы) по причинам неизвестно. См. Главу 1.
«Впоследствии, по сравнению с другими, я очень старался и прилагал вдвое больше усилий, чем они, во всем, что делал, и, наконец, когда я смог обрести человеческую форму, я также прошел через испытания очищения сердца. Вы с радостью поздравили меня и спросили, какой драгоценный камень я бы хотел взамен. Я не хотел никаких драгоценных камней, я просто хотел, чтобы ты согласился с одним… .. »Он поднял голову и посмотрел на меня с недоумением, вздохнул, а затем продолжил говорить:« Ты обещал никогда не оставлять меня , Я действительно думал, что это обещание никогда не изменится, точно так же, как драгоценные камни не превратятся в другой объект ».
«Но я не оставил тебя».
«Но вы изменились ... около трехсот лет назад вы проявили внезапное изменение. Но я все еще продолжал любить вас, хотя нынешний вы стали немного глупее и легче подходить, а также намного симпатичнее. Это не имеет значения, пока это ты, все в порядке, я просто хочу и дальше проводить с тобой свои дни весело и тепло ».
«Конечно, мы можем проводить дни вместе!»
«Но не в холодном и уединенном райском царстве, не с тремя людьми! Ты дал мне обещание, я запрещаю тебе его нарушать, ты абсолютно не можешь! » Голос Инь Цзы стал грубым: «Чувство покинутости, чувство одиночества, чувство изоляции - все это более болезненно, чем боль от очищения сердца, я лучше умру, чем почувствую это снова».
«Инь Цзы ... Я не понимаю, о чем ты говоришь, почему ты хватаешь меня с такой силой?» Я взглянул на синие вены, выступающие из его рук из-за примененной чрезмерной силы, мое сердце было брошено в еще большее замешательство.
«Что-то, что принадлежит мне, я лучше умру, чем отпущу это. Если кто-то захочет украсть его у меня, то сначала ему придется обезглавить меня ».
«Кто бы ни хотел тебя убить, я иду на поводу у них!» Я поспешил утешить: «Инь Цзы, ты не должен больше говорить об этом, Мяо Мяо напуган».
«Что, если это он?» Инь Цзы опустил голову, оперся на мое плечо, закрыл глаза и улыбнулся.
"Кто он?" Я попросил.
«Что, если твой Шифу хочет меня убить?»
«Он не будет, Шифу любит Мяо Мяо больше всего, если я умоляю его, он определенно не убьет тебя». Я вздохнул и честно ответил.
«Глупый кот, ты все еще такой глупый, даже если кто-то продал и похитил тебя, ты даже не узнаешь». Инь Цзы тихонько пробормотал: «А что, если бы я сделал что-то плохое?»
«Что бы ни случилось, я не позволю Инь Цзы сделать ничего плохого!» Моя громкость немного увеличилась.
Инь Цзы внезапно обнял меня, он долго молча обнял. В свете пламени его глаза казались затуманенными и туманными, и спустя очень долгое время он тихонько пробормотал слова: «Прости».
"Мне жаль." Я также мягко извинился перед ним. После того, как я искренне и искренне произнес магическое заклинание, мое сердце помолилось, чтобы мы всегда были хорошими друзьями, никогда больше не ссорились и никогда не расставались.
Недалеко от нас Вава снова перевернулся, а затем пожаловался: «Прекратите уже ссориться, уже рассвет… вы, ребята, действительно слишком много… ..»


    Откуда взялась еда?

    Мне снилось много снов, но содержание каждого я больше не помнил, просто заметил, как Би Циншэнь Цзюнь постоянно кричит и зовет меня в беде. Мое сердце было больно и страшно видеть его таким.
На рассвете снег утих. Иней покрыл ветви деревьев, длинные и острые сосульки свисали по пещере, а земля была покрыта одеялом белизны. Сделав несколько шагов на улицу, меня сразу поразил сильный порыв холодного воздуха.
«Не выходи, слишком холодно, так что оставайся у огня». Инь Цзы сделал несколько шагов снаружи, а затем накинул на меня плащ: «Не беспокойся, если тебе скучно, я могу рассказать тебе историю».
«Но я слышу, как Шифу зовет меня… ..» Мои тонкие кошачьи уши постоянно дергались и дрожали, чтобы уловить любые входящие звуки, но я не слышал ничего, кроме шума ветра.
Вава тоже немного встревожилась, потерла руки и спросила: «Когда закончится этот снег? Царство смертных - это весело, но если мы не вернемся, мастер Шен Цзюнь разозлится. Он может никогда не дать нам еще раз выйти на улицу ».
Печальное выражение лица Инь Цзы мгновенно превратилось в яркую улыбку. Я нахмурил брови и хотел спросить его, что случилось, но моя мысль неожиданно оборвалась, когда он прервал его: «Вава, раз ты не боишься холода, можешь помочь достать дров на улице?»
«Эй, а чтобы пойти за дровами, мне придется пойти очень далеко». Вава немного пожаловалась и, заметив, что больше или меньше дров уже израсходовано, она встала и пошла к входу в пещеру, но перед тем как это сделать, она повернулась и спросила: «Нам тоже нужно что-то искать? есть?"
"Конечно." Я охотно ответил.
Инь Цзы хранил молчание, я несколько раз спрашивал его, о чем он думает, но он отказывался что-либо говорить, поэтому у меня не было другого выбора, кроме как оставить его в покое.
Ветер усилился, и снежная буря стала более бурной и сильной. Издалека доносился утомленный голос. Я поспешно встал, желая выбежать из подъезда, чтобы посмотреть, здесь ли он. Но Инь Цзы схватил меня, он только снисходительно сказал: «Это не может быть он. Это всего лишь лавина ».
"Откуда вы знаете?" - озадаченно спросил я.
Инь Цзы небрежно ответил: «Раньше, примерно в это же время, я тоже приходил сюда раньше и долгое время был в ловушке снега, не имея возможности вернуться».
Я не помнил, что он сказал, я также не понял ни одной вещи, о которой он говорил. Я просто по глупости сидел и смотрел, как горящие дрова танцевали в огне, и охватил тепло и жар, производимые костровой ямой.
Мы с Инь Цзы сели очень, очень близко, так близко, что мы могли слышать дыхание друг друга. Хотя это было правдой, я почувствовал, что наши сердца стали намного более далекими, как будто что-то разделяло нас.
«Если бы я солгал тебе, что бы ты сделал?» Инь Цзы ткнул дрова палкой и внезапно спросил: «Ты бы рассердился?»
«Когда вы мне когда-нибудь лгали? Никогда." Я бодро ответил, однако, беспокойство, ползавшее по моей груди, становилось беспокойным: «Инь Цзы, ты не будешь мне лгать, определенно нет».
Инь Цзы внезапно встал и сказал: «Я выйду на улицу, чтобы посмотреть, вернулась ли Вава». Он сразу бросился в метель и холод, оставив меня тихо ждать.
Не знаю, как долго я ждал. Наконец-то в поле зрения появился силуэт Вавы и Инь Цзы, несущие дрова и идущие ко мне. В руках она несла незнакомый сверток, источавший запах обугленного мяса, возбуждая мой аппетит.
Когда двое подошли, объект выглядел покрытым пылью, а его обугленное тело было покрыто трещинами на каждой части кожи. Это была обгоревшая черная собака, и она умирала. Было очень знакомое ощущение, но запах обугленного мяса сбил меня с толку. Не помню, откуда я это видел раньше, поэтому перестал думать и просто спросил: «Как мы это едим? Это обугленное? »
«Это …… это не еда». Вава была поражена и быстро спрятала собаку за собой: «Я видела его, когда меня не было дома, поэтому я принесла его для лечения ...»
«Но он так хорошо пахнет, почему бы нам не съесть его… ..» - пробормотала я несчастно. Вава поспешно схватил собаку, а затем поместил ее в карман в пещере, отказываясь еще раз взглянуть на мою еду.
«Эта собака смутно знакома». Инь Цзы нахмурился: «Где я видел это раньше?»
Вава была так занята кипячением воды и перерезанием повязок, что весь ее лоб был мокрым от пота. И только после того, как ее переживания улеглись, она сделала перерыв.
«Мяо Мяо, можем ли мы вернуть эту собаку с собой, чтобы она выросла в небесном царстве? Он действительно очень красивый! » Вава буквально подбежала ко мне и одарила меня самым невинным выражением лица, чтобы задать вопрос, заставив меня выплюнуть все, что было у меня во рту. Я почти спонтанно покачал головой, показывая, что ее просьба была отклонена.
Вава с сожалением задумался. Затем подбежал, чтобы задать другой вопрос: «Эта собака, самец или самка?»
Инь Цзы, у которой был большой опыт, сказал ей: «Переверни собаку, а затем пощупай ее ягодицы и пах. Если у него между ног выпуклость, значит, это самец ».
Вава издал звук «О!» И поспешно подбежал, чтобы осмотреть собаку. Вскоре после этого раздался ее веселый и радостный голос: «Это мужчина! Это самец! »
С любопытством я тоже последовал за ней и побежал за ней. Вава перевернула собаку и осмотрела выпуклый предмет, она гордо и радостно объявила: «Подойди и тоже посмотри, это действительно странно».
Я подошел и увидел, что собака была перевязана повязкой. Все сгоревшие волосы и пыль уже были смыты, открывая очень… очень знакомый внешний вид собаки…
Вава, все еще касаясь выпуклости, спросил: «Тело животного настолько странное по сравнению с растительной жизнью, оно действительно отличается. Что это вообще за объект? "
«Это мужское достоинство собаки. При приготовлении тоника он может быть очень бодрящим и восстанавливающим ». Инь Цзы, услышав волнение, тоже вмешался. Он злобно ухмыльнулся, а затем дал несколько простых объяснений Ваве, она спросила несколько вещей скептически, а затем внезапно покраснела.
«Этот пес, почему его внешний вид так похож на Сяо Тяня…» Я почувствовал, что определенно что-то не так, мое сердце почувствовало легкое беспокойство: «Аромат тоже похож ...»
"Какой? О каком Сяо Тянь ты говоришь? " Вава еще раз перевернул собаку, нежно коснулся ее шерсти, на мгновение задумался, а затем внезапно вскрикнул: «Сяо Тянь ?? Сяо Тянь Цюань? Домашнее животное Эрланшен ​​Цзюнь?
"Это не?" Инь Цзы тоже был удивлен и после серьезного изучения его сзади сказал: «Тот факт, что я чувствую магическую энергию, бесспорен, это определенно не собака из царства смертных».
Я внимательно осматриваю его еще раз, а затем кивнул в подтверждение: «Это действительно Сяо Тянь… .. почему он внезапно появился здесь?»
Лицо Вавы стало еще более покрасневшим, она выглядела так, будто была на грани слез, спрашивая: «Я никогда не видела его собачью форму, Мяо Мяо, почему ты не узнал его раньше? Ааа, теперь я потерял все лицо ».
Я пожал плечами, а затем беспомощно ответил: «Все собаки выглядят примерно одинаково, мне даже не нравится на них смотреть, так как я могу вспомнить?»
На его лице внезапно промелькнула вспышка убийственного намерения. Когда его холодное выражение сменилось сопротивлением, он мягко вздохнул и необъяснимо сказал: «Я помню, вещи, которые должны прибыть, придут всегда».
Вава нервно и тревожно бродила кругами, проклиная собственное безрассудство. В своем беспокойном состоянии она столкнулась с Сяо Тянем.
В хаотичной и шумной атмосфере Сяо Тянь медленно просыпался. Он ошеломленно уставился на нас троих, и прежде, чем он даже успел заговорить, Вава плюхнулся на землю и признался: «Лорд Сяо Тянь, Вава… ..Вава не хотел касаться вашего мужского достоинства… ты должен меня простить ... хорошо? ... »
Это замечание заставило Сяо Тянь долго тупо смотреть. Его рот двигался, чтобы формировать слова, однако после минутного размышления вокруг его рта образовалась белая пена. Он снова потерял сознание.
Вава крепко держал его и несколько раз тряс его, как бы извиняясь. Инь Цзы, у которого изначально было невыразительное лицо, схватился за живот и рассмеялся.
Я даже не понимаю, что тут смешного… ..
Разве он не просто собака?


    Мяо Мяо, прости

    Омытый чувством вины, Вава остался рядом с Сяо Тянем, чтобы позаботиться о нем. Она не отступила ни на шаг, а когда он наконец проснулся, бросил на нас взгляд. Сразу после этого по его лицу катились две струи слез. Затем он отвернулся от стыда, ударил им о стену и вонзился в стены когтями, как будто хотел вырыть себе яму, чтобы спрятаться.
Вава неоднократно объяснял: «Я действительно не имел в виду, я думал, что ты обычная собака. Сначала я не знала, что это за выпуклость, и просто прикоснулась к ней один раз, ни больше ни меньше! »
Чем больше она объясняла себя, тем сильнее Сяо Тянь бился головой о стену и тем сильнее его слезы. Стоя рядом с ними, мне тоже хотелось посмеяться.
Инь Цзы улыбался, но вскоре после этого его лицо, казалось, охладилось. Он подошел и спросил: «Зачем вы пришли сюда?»
Сяо Тянь, казалось, очнулся от оцепенения, он вытер слезы, еще раз взглянул на нас троих и затем ответил: «Мисс Мяо Мяо, как вы оказались здесь?»
Собака и ворона некоторое время смотрели друг на друга. Сяо Тянь первым заговорил: «Мисс Мяо Мяо исчезла три дня назад, поэтому Эрланшэнь Цзюнь послал меня помочь с поисками. К сожалению, мне попался демон. Я пошел расспросить его о тебе, но он сразу же поджег меня, прежде чем я успел хоть как-то отреагировать, смертельно ранив меня ... ... атаковать из слепой зоны - это ... так что я ... .. »
«Так ты проиграл?» - перебил я.
Лицо Сяо Тянь покраснело, он запнулся: «Мои ... мои боевые искусства не на очень высоком уровне, но я все же ранил этого демона в руку».
«Как вы нас здесь нашли?» Инь Цзы внезапно спросил: «Это место не находится рядом с поселениями людей или монстров, так как же вы и этот демон оказались здесь?»
Сяо Тянь изо всех сил пытался встать, понюхал воздух, а затем подошел к Инь Цзы и сказал: «От вашего тела исходит очень слабый цветочный аромат. В доме Ло Ша был точно такой же запах, но поскольку вы, ребята, летели самолетом, мне потребовалось много времени, чтобы найти это место ».
«Цветочный аромат?» Инь Цзы немедленно поднял руки и понюхал рукава, его лицо было смущенным.
Я очень определенно заверил его: «Определенно есть. Я всегда думал, что это довольно неприятно. Аромат Wawa немного приятнее ».
Вава подошла и тоже фыркнула: «Хм? Почему я ничего не чувствую? »
«У тебя плохой нос, у кошки (собаки) самый чувствительный нос», - говорили мы с Сяо Тянем одновременно. Мы уставились друг на друга, он поспешно застенчиво опустил голову, и я быстро закричал, чтобы подчеркнуть свой авторитет: «Кошачий нос, без сомнения, лучший!»
Выражение лица Инь Цзы изменилось, он долго думал про себя. Он спросил озадаченно: «Почему Эрланшэнь Цзюнь приказал тебе искать Мяо Мяо? Мог ли он иметь дурные намерения? »
«У кого злые намерения?» Сяо Тянь вскочил, стиснув зубы от боли, вызванной его ранами, и проклял: «Это уже второй раз, когда ты клевещаешь на моего хозяина, ты можешь говорить мне все, что хочешь, но ты абсолютно не можешь мазать мою репутация мастера. Мой хозяин - человек неукротимого духа, говорите еще, и я убью вас! »
"Какой мужчина? На основании всех тех мерзких и мерзких поступков, которые он сделал с Мяо Мяо *? Инь Цзы холодно усмехнулся: «Ни один человек из небесного царства не хорош».
[TN]: Вернемся к главам 2 и 3 , это полное недоразумение, если вы уже забыли, лол
Сяо Тянь сердито посмотрел на него и яростно сказал: «Опять ты и твоя клевета!»
Вава поспешно выступил вперед и утешил: «Вы, ребята, не дети, так что перестаньте уже спорить, мы можем решить это методом дружеского разговора ...»
«Подожди секунду, какие мерзости со мной сделал Эрланшен ​​Цзюнь?» Я был очень очарован, слушая их аргументы, и, видя, как они каким-то образом связаны с моим мнением, спросил.
Услышав мои вопросы, Инь Цзы чуть не упал, он посмотрел на меня, как на дурака, и сказал: «300 лет назад Эрланшен ​​бил тебя и делал с тобой гадости, ты забыл?»
Я почесал уши, показывая, что ничего не помню.
«Это ... .. это был день, когда ты стал безумным идиотом ...» - запинаясь, пробормотал Инь Цзы, - «Ты сказал, что Эрланшен ​​Цзюнь издевался над тобой ...»
Я схватился за плечи, пытаясь вспомнить.
«В тот день вы отказались носить одежду…… а также отказались ходить прямо…… а также схватили жареного цыпленка у Bull Devil…», - вспоминал Инь Цзы.
Жареная курица? О, кажется, я помню, я был так голоден, что даже дрался с собакой.
Сяо Тянь внезапно смутился, он осторожно начал копать землю на земле. Он прошептал: «В тот день я впервые встретился с тобой… ..вы… ..вы были без одежды и держались за меня… .. так что я… ..я хотел взять на себя ответственность… ..»
«Так ты был той вонючей собакой!» Я вскочил, указал на Сяо Тиана и сердито закричал: «Ты тот, кто назвал меня злым духом и начал со мной драку, а после того, как тебя побили, ты просто убежал».
Сяо Тянь поспешно объяснил: «Но ты действительно монстр ...»
«Похоже, что это так… ..» Я нехотя сел со вздохом и великодушно сказал: «Забудь об этом, я щедрый и снисходительный кот, я буду большим человеком и забуду об этом».
«Подожди», - Инь Цзы схватил меня за ухо и отругал: «Объясни мне более ясно, что произошло в тот день, разве ты не сказал, что Эрланшен ​​Цзюнь запугивал и запятнал тебя? Что, черт возьми, случилось? "
Затем Сяо Тянь объяснил все, что произошло, и сказал. Устранение всех недоразумений. Меня злобно избил Инь Цзы, но я не осмелился сопротивляться. На самом деле, я даже не чувствую себя виноватым ... .. если бы это не было из-за тупой атаки этой собаки, я бы не попал в эту неразбериху ах ~ ... ..
Сяо Тянь объяснил причину своего приезда сюда. Увидев, что я исчез на 3 дня, Би Циншен Цзюнь почти обезумела от беспокойства. Он ходил без сна в поисках кошек, вызывая шум как в небесном, так и в смертном царстве. Он ушел к товарищам и друзьям, чтобы помочь с поисками.
«Конечно ... Я тоже очень волнуюсь, поэтому я пришла, хотя ко мне мисс Мяо Мяо бессердечна, я не могу сделать то же самое ...» В конце концов, Сяо Тянь немного опечалился.
Вава подошел к нему и утешил: «Не волнуйся, господин Сяо Тянь - хороший человек, Мяо Мяо - глупый кот, который никогда не поймет, когда кто-то хочет хорошо. Ты не сильно пострадал от нее, она давно изгнала добрую волю Бессмертного Мо'лина… ..и не один или два раза. Сказав это, она свирепо посмотрела на меня, сильно испугав меня.
Инь Цзы не обратил на нас никакого внимания, он просто сел, еще раз понюхал рукав и пробормотал: «Цветочный аромат ... это должно быть ловушка этой вонючей женщины, в конце концов, она мне никогда не доверяла».
«Тебе нужно просто вернуться и признаться в своих преступлениях Би Циншэнь Цзюнь». Сяо Тянь внезапно сказал Инь Цзы: «Возможно, ты сможешь умереть менее мучительной смертью».
«Признаться в каком преступлении? Виновен в чем? » Инь Цзы холодно засмеялась: «Он первым украл ее у меня».
«Мяо Мяо не принадлежит тебе». Сяо Тянь сообщил: «Би Циншэнь Цзюнь вот-вот сойдет с ума, ища ее, он приказал всем доступным солдатам в небесном царстве помочь с поисками, и как только вы увидите, вы будете убиты. Если бы я не был ранен, я бы зарубил тебя до смерти, бессовестная вороватая сволочь.
«Кто на самом деле бесстыдный?» Инь Цзы закричал: «Мы с Мяо Мяо счастливо провели дни на горе Луоин, пока он случайно не прошел мимо и не увел ее».
«Но даже в этом случае не следует использовать такие бессовестные методы. Мисс Мяо Мяо не хочет покидать Би Циншен Цзюнь, разве вы не видите, что они влюблены, почему вы усложняете им жизнь? » - крикнул Сяо Тянь в ответ.
"Какой? Влюбился? Он генерал номер один в небесном царстве, пойдет ли он против насмешек других, просто чтобы жениться на Мяо Мяо, который является обычным кошачьим демоном в качестве своей жены? Даже если она ему действительно нравится, она может быть только наложницей, разве это не причинит Мяо Мяо больше боли в будущем? » Инь Цзы закрыл лицо руками и выглядел так, словно был в агонии: «Я не могу… .. Я не могу позволить ей испытать эту боль, она для меня самый важный и самый драгоценный человек!»
«Инь Цзы ... .. Я не понимаю, о чем ты говоришь ... ..» Я слушал их разговор, но я не совсем понял, поэтому я поспешно спросил: «Почему Шифу хочет принять меня как наложница? Почему мне будет больно? Почему он хочет убить тебя? Почему ты грустишь? Зачем….."
У меня была еще тысяча, почему я хотел спросить, но поскольку лицо Инь Цзы было залито слезами, мое сердце наконец-то что-то поняло.
"Ты солгал мне? Правильно?" - осторожно спросил я.
Инь Цзы сидел на земле, уткнувшись головой между колен. Его рот постоянно повторял: «Прости ... Мяо Мяо, прости ...»
Я схватился за его одежду, мой разум был в беспорядке, мое тело было слабым, и я не знал, что сказать.
Снег и холодный ветер, дующий в пещеру, казались все холоднее и холоднее. Издалека послышались слабые шаги ...


    Вы действительно не пожалеете об этом?

    Шаги на снегу, никто не мог сказать, кто и откуда, только по весу и темпу шагов, однако, в нем содержалась небольшая неуверенность.
Я немного нервничал, глядя на вход, мое сердце громко колотилось, надеясь, что я увижу этого человека. Инь Цзы крепко вцепился в меня, его лицо было почти белым, как полотно. Вава и Сяо Тянь закусили губы и не издавали ни звука.
Нас встретила женщина с обычными чертами лица в черных парчовых сапогах, расшитых яркими цветами, и в удручающем черном платье ...
Инь Цзы расслабился и выдохнул, он больше не держался за меня, повернулся к женщине и холодно сказал: «Бин Ван, ты поместил на меня порошок, преследующий душу?»
[TN]: Бинг Ван = Фея ледяного нефрита
Бин Ван кивнула. Она посмотрела на нас, и в ее глазах вспыхнул легкий гнев: «В самом деле, как и ожидалось, вы и этот кот сбежали».
«Небесный, пожалуйста, умиротворите свой гнев…» - поспешно сказал Вава, - «Мы…… мы не сбежали, мы просто пришли в мир смертных, чтобы поиграть».
Сяо Тянь также добавил: «Имеет ли смысл сбежать трем людям?»
"Зачем? Что это?" Бин Ван не обратил внимания на них двоих, и просто продолжал смотреть на Инь Цзы, сердито спрашивая: «Я спас тебя из царства смертных и привел в небесное царство, из-за меня ты превратился из обычного птичьего демона в находясь с одним шагом в царстве богов. Почему ты меня предал? »
«Дисциплина, дисциплина и образование, которым вы уделяете так много внимания», - лицо Инь Цзы медленно вернулось, но его лицо все еще было полно презрения. «Какое предательство? Я не просил тебя спасти меня, и райское царство мне не нравится. Я устал от этого места и хочу уйти ».
«Тогда похвалы и лесть, которые вы обычно выражаете, тоже ложь? Ты, очевидно ... ты сказал, что будешь хорошо ко мне относиться ... Горький тон Бин Ваня эхом разнесся по пещере.
«Вы ведь видели надувательство и ложную лесть, не так ли?» Инь Цзы пожал плечами: «Не принимайте слова мужчин слишком серьезно».
Бин Ван пришел в ярость: «Что насчет меня вас не устраивает?»
«Я не люблю слишком много читать, мне не нравится играть тебе на флейте каждый день, я не люблю носить модную одежду, я не люблю пить мед, и я также не люблю быть замкнутым. сад каждый день уговаривает и хвалит лицо мисс », - Инь Цзы пересчитывал пальцы, перечисляя, а затем внезапно поднял голову, чтобы посмотреть на нее:« Да, мои самые любимые и драгоценные вещи в этом мире - это деньги и драгоценные камни, которые ты считаю вульгарным и безвкусным ».
«Это ты мог мне рассказать, почему ты ничего не сказал?» Бин Ван подошла к нам, подняла руки и оттолкнула меня в сторону. Я взглянул на Инь Цзы и, увидев, как он мягко кивает, послушно встал в сторону и стал ждать.
«Что толку тебе рассказывать? Вы будете вносить исправления только в соответствии с тем, что вам говорят люди, а не заучивать свои ошибки ». Инь Цзы покачал головой: «Не говоря уже о том, что ты мне даже не нравишься. Быть вместе с тобой утомительно ».
«Я тебе не нравлюсь… .. Не нравлюсь…» - в голосе Бин Ван слышался намек на беспомощность, она внезапно указала на меня пальцами и строго спросила: «Значит, она тебе нравится?»
Я от удивления отступил на несколько шагов. Инь Цзы безоговорочно сказала: «Она мне нравится».
«Персонаж этой кошки груб и груб, ее мозг тоже не так хорош, и она создала корзину, полную позора по всему небесному царству, это действительно шутка, о которой болтает каждое небесное существо. Что в ней такого хорошего? Би Циншэнь Цзюнь хороша, Ао Юн хороша, даже эта глупая собака рядом с тобой хороша, как она может очаровать и соблазнить так многих из вас, - продолжала указывать на нее Бин Ван со слезами на глазах. - Это потому, что она красивая… .. так она может получить все, не прилагая усилий? И добиться всеобщего обожания? "
«Это не так», - покраснел Сяо Тянь. Он поспешно добавил: «Мисс Мяо Мяо ... на самом деле удивительно проста, хотя ее речь довольно прямолинейна, она все еще очень невинна». Он опустил голову и снова прошептал: «Это я гнался за ней и беспокоил ее… ..это не ее вина… ..»
Вава также была немного рассержена: «Небесная Бин Ван, хотя наша Мяо Мяо немного медлительна в голове, она не такая невыносимая, как вы ее заставляете».
"И почему так?" Бин Ван была неумолимой: «Все вы не верите, что она виновата только потому, что она милая и невинная».
«Мяо Мяо действительно мила», - я не понимал, почему кто-то может усомниться в этом, поэтому я с уверенностью хвалил себя, как говорили другие в прошлом, гордо размахивая хвостом взад и вперед », - Шифу сказал, что Мяо Мяо - это самый милый и милый кот во всех сферах! Слова Шифу всегда верны! »
«Заткнись… ..вы… ..вы бесстыдные… ..» Бин Ван впилась в меня взглядом, все ее тело дрожало от гнева.
Инь Цзы насмешливо улыбнулся и сказал: «Все же лучше, чем твое ревнивое лицо».
«Да… да… я уродливая!» Две морщинки слезы текли по ее лицу, она рыдала: «Я родилась уродиной! В небесном царстве столько прекрасных девушек, только я уродливой родилась! Что бы я ни делал, меня всегда будут игнорировать! Как бы я ни старался, я никогда не обыграю талантливых! Меня всегда не заметят! Это нечестно!"
«Когда дело доходит до чувств, не бывает справедливого или несправедливого, верно? Вам либо нравится человек, либо нет, вы не можете судить, справедливо это или нет ». - равнодушно сказал Инь Цзы.
Услышав эти слова, Сяо Тянь также кивнул, соглашаясь. Затем он повернул голову и мрачно посмотрел на меня. Этот взгляд заставил меня почувствовать себя немного виноватым.
«Но… .. ты мне нравишься…» - Ледяная Фея Джейд продолжала вытирать слезы. «В первый раз, когда я увидела тебя, ты была одета в белый халат, лежащим на траве. Хотя ты был весь в порезах и синяках, когда я увидел твою улыбку, ты сразу мне понравился ...
Инь Цзы сказал: «Тогда я могу только извиниться».
«Что, если ... .. что, если я стану такой же красивой, как этот кот! Всем ли я понравлюсь? Ты тоже будешь любить меня? " Бин Ван крикнул: «Вы все сволочи, которые судят людей только по их внешнему виду!»
"Разве ты не один из них?" Инь Цзы встал, подошел к ней и указал на себя: «Если бы у меня не было того лица, которое есть сейчас, ты бы спас меня? Если бы я не родился с таким лицом, понравился бы я вам, если бы я был мелочным и безвкусным? Перестань врать себе! Тот, кто больше всего заботится о внешнем виде, - это вы! Тот, кто судит других по их внешнему виду, тоже ты! " Бин Ван побелела, спустя долгое время она подняла голову, вытерла слезы и вернулась к своему тщеславию: «Инь Цзы, ты знаешь, к каким последствиям привели твои глупые действия?»
«Глупо это или нет, я решу сам».
«Би Циншэнь Цзюнь из небесного царства охотится за тобой! Единственный человек, который может спасти тебя сейчас, - это я! »
"Ой?"
«Если ты вернешься со мной и поклянешься никогда не уходить, тогда я тебе помогу! В противном случае вы окажетесь на рубящих блоках других демонов или столкнетесь с мечом Би Циншэнь Цзюнь ». - злобно сказал Бин Ван.
"Не нужно." Сказал Инь Цзы.
«Значит, ты действительно не боишься смерти?» Бин Ван выглядел сбитым с толку: «С душой, гоняющейся за благовониями на тебе, я все равно смогу найти тебя!»
Инь Цзы улыбнулся: «Кажется, я не смог правильно подготовиться».
«Если… ..если ты не вернешься со мной… ..» Бин Ван прикусила зубы и пригрозила: «Я сообщу о тебе Би Циншэнь Цзюнь и тем, кто хочет присвоить себе честь в убийстве!»
Инь Цзы небрежно сказал: «Давай».
Бин Ван снова пригрозил: «Я ... я скажу им убить тебя!»
«Я знаю, давай, расскажи им».
Бин Ван сердито топнула ногами несколько раз, вышла из пещеры, повернулась, чтобы оглянуться, и спросила: «Ты действительно не пожалеешь об этом?»
Инь Цзы больше не обращал на нее внимания, он подошел и обнял меня, утешая: «Мяо Мяо, все в порядке».
«Но… .. она кажется очень убитой горем… ..» Я нерешительно посмотрел вверх, в сторону пещеры, слезы Бин Ван уже застыли льдом на ее щеках.
«Не беспокойся о ней, просто оставайся со мной». Инь Цзы отвлек меня в сторону и сменил тему: «Я солгал тебе ... Мне жаль, ты хочешь, чтобы я приготовил тебе рыбную кашу?»
"Не голоден." В тот момент у меня не было аппетита, я просто мягко сказал ему: «Хотя ты солгал мне, я не буду злиться на тебя, потому что ты мой лучший друг. Я не позволю никому причинить тебе вред ».
«Прости ... Я больше никогда не буду тебе лгать». Голос Инь Цзы был очень нежным и решительным.
«Ах… ..» Я снова поднял голову, но фигура Бин Ван уже исчезла в снегу.


    Шифу слева, друг справа

    Все говорят, что Би Циншэнь Цзюнь хочет убить Инь Цзы, потому что он солгал.
Я им не совсем поверил. Хотя я ненавидел людей, которые лгали, нет ничего страшного, если они извинятся, верно? Зачем им кого-то убивать?
Не говоря уже о том, что солгали мне, и я даже не злился, так почему Би Циншэнь Цзюнь должен был злиться?
Время от времени горящие в огне дрова потрескивали, и с каждым звуком Инь Цзы дрожал. Сяо Тянь сидела в тишине, отказываясь двинуться с места, а Вава делала вид, что отдыхает, время от времени открывая глаза, чтобы взглянуть.
«Как насчет… .. Инь Цзы, ты сбежишь…», - тихо прошептала Вава, - «Если Небесная Бин Ван действительно пришла, чтобы пожаловаться на тебя, то Би Циншэнь Цзюнь действительно могла убить тебя. Хотя обычно он относится к нам хорошо, но когда он злится…… действительно будет кровопролитие. Инь Цзы, ты неплохой человек, поэтому я не хочу, чтобы ты умирал ».
«Не могу сбежать». Глаза Инь Цзы смиренно закрылись: «Душа, преследующая меня благовониями, независимо от того, где я прячусь или бегу, эта проклятая женщина всегда найдет меня».
«Умоляю, кто знает, если вы умоляете его, он может даже пощадить вашу жизнь». Сяо Тянь также посоветовал: «Хотя я ненавижу тебя, эту ситуацию можно простить. Ты не сделал ничего плохого Мяо Мяо, так что я помогу тебе дать показания.
«Я не буду умолять, я не сделал ничего плохого». - упрямо сказал Инь Цзы.
«Если вы умоляете, все будет хорошо?» Я быстро натянул его одежду и весело сказал: «Тогда позволь мне помочь тебе умолять, хорошо?»
«Мне это не нужно». Инь Цзы рассердился еще больше.
Таким образом, все постоянно бросались уговаривать Инь Цзы. В конце концов он не выдержал и закутался в одеяло.
Приход зимы был особенно быстрым, в темноте холодного тумана раздался звук голоса Хайяна: «Господь Шен Цзюнь, это должно быть поблизости».
"Поиск!" Голос Би Циншэнь Цзюня был каким-то хриплым.
«Шифу здесь!» Мне очень хотелось выбежать на улицу и обнять его, умоляя, но Инь Цзы схватил меня, прежде чем я даже смог пошевелиться.
Он сказал: «Мяо Мяо ... не умоляй его, я не сделал ничего плохого, я никогда не приму его милосердие и милосердие».
«Вы действительно хотите судить смерть?» Вава был обеспокоен.
Инь Цзы закусил губы и отказался говорить. Я оказался перед дилеммой, снаружи раздался хриплый звук приближающегося Шифу. Внутри пещеры находился Инь Цзы, который был со мной 300 лет. Что я должен делать? Я никогда в жизни не делал такой тяжелый выбор.
«Иди… ..» Инь Цзы наконец отпустил свою хватку, в его словах была некоторая горечь: «Рано или поздно он найдет здесь свой путь. Вы влюбились в него ... во всяком случае, если еще не поздно ...
"Никогда не поздно!" Я остановился на мгновение, а затем выбежал из пещеры. Несмотря ни на что, я обязательно буду умолять этого глупого ворона Шифу не убивать его.
Когда я выходил из пещеры, я увидел фигуру Би Циншен Цзюня. Его изумрудно-зеленые глаза были налиты кровью. Его губы были сухими и потрескавшимися. Обычно его внешний вид может показаться беспорядочным из-за ветра, но сегодня его внешний вид был просто растрепанным. Из-за его изможденного вида он выглядит так, как будто он постарел на десять лет ... но бессмертные не стареют.
«Шифу… ..» В моем сердце ужасно болело, я стоял, не в силах пошевелиться.
Би Циншэнь Цзюнь уставился на меня. Он тоже был потрясен и не подошел ближе. Он просто стоял и смотрел на меня ...
«Такого не пойдет, даже если ты станешь глупым». Сзади раздался голос Мо'лина, он улыбнулся, а затем с силой толкнул Би Циншэнь Цзюнь.
Бог войны номер один в небесном царстве был вытеснен этим бессмертным третьего ранга? Би Циншэнь Цзюнь немного пошатнулся, но продолжал смотреть на меня. Он тихо прошептал: «Мяо Мяо?»
Зачем? Почему его голос стал таким хриплым? Это было то же самое, что крик, который я слышал во сне. У него должно быть болит горло.
Зачем? Почему его лицо стало таким изможденным? Как будто он не спал днями и ночами.
Я больше не осмеливался смотреть ему в глаза, просто спокойно шел ему навстречу. Мои глаза были на уровне его груди, я запинаясь, пробормотал: «Я… ..я вернулся…… извини…»
"Наконец-то нашел тебя." Голос Би Циншэнь Цзюня, казалось, успокоился. Меня внезапно обняла пара сильных рук. Его объятия были действительно такими крепкими, что я чувствовал, что ребра вот-вот сломаются. Но это не имело значения, эта боль была ничем по сравнению с тем счастьем, которое я испытывал прямо сейчас.
"Нежно нежно. Она не враг! » - посоветовал Мо'лин.
«Да ... ..gently.» Би Циншэнь Цзюнь повторил эту фразу, однако нисколько не ослабил хватку. Сейчас он немного похож на меня в прошлом, когда я был так голоден, что лучше умру, чем отпущу свою курицу.
Возможно, Мяо Мяо - это жареный цыпленок Шифу!
В стороне Мо'лин неодобрительно покачал головой, а Хайян беспрерывно смеялся.
Спустя долгое время Би Циншэнь Цзюнь наконец отпустил свою хватку. Он проверил, нет ли травм, и даже попросил Мо'лина взглянуть, нет ли каких-либо повреждений, скрытых от глаз.
Мо'лин обошел меня несколько раз, удрученно говоря: «Два сломанных ребра».
"Какой?" Би Циншэнь Цзюнь от удивления крикнул: «Кто это сделал?»
«Когда ты только что так сильно ее обнял, как ей не сломать ребра? Она камень? » Мо'лин покачал головой.
«Я… ..я… ..я… ..» лицо Би Циншэнь Цзюнь стало малиновым, очень милым.
"Просто шучу." Мо'лин похлопал его по плечу и громко рассмеялся: «С ней все в порядке, но если ты снова обними ее так в следующий раз, я не уверен, сломаешь ты что-нибудь или нет».
Я не знаю, когда Вава и Сяо Тянь вышли из пещеры, и когда Хайян появился на расстоянии, но, услышав этот разговор, они не могли ничего поделать, но также рассмеялись.
«Ты… ..» Выражение лица Би Циншэнь Цзюня изменилось с красного на черное, его рука полетела к лицу Мо'лина, но она изменила направление в воздухе и с глухим стуком приземлилась на его собственную грудь.
Это был очень сильный удар, может быть синяк? Я быстро подошел, чтобы умолять Инь Цзы, а также помог ему потереть место, где он ударил себя в грудь.
Но прежде чем я даже открыл рот, он сначала спросил: «Где белая ворона?»
"Я здесь." Тень Инь Цзы медленно показалась изнутри пещеры. Его ноги дрожали, однако выражение его лица было решительным: «Если хочешь убить меня, то сделай это! Я точно не буду извиняться! Я не сделал ничего плохого! »
«Это Бин Ван сказал мне, что вы, ребята, были здесь». Би Циншэнь Цзюнь нежно взял меня за руки и подошел к Инь Цзы. Атмосфера внезапно стала ледяной и тихой.
«Я знаю, что это была она». Инь Цзы холодно сказал, его глаза смотрели на меня, полные ностальгии и печали: «К настоящему времени мне больше нечего сказать, так что делай со мной, что хочешь».
"Ой?" Би Циншэнь Цзюнь мягко рассмеялся.
Видя, что сейчас ситуация не очень хорошая, я молча протянул свои Небесные сокрушающие когти, чтобы, если Би Циншэнь Цзюнь нападет на Инь Цзы, я приложу все усилия, чтобы заблокировать его.


    Предложение

    Би Циншэнь Цзюнь медленно подошла к Инь Цзы. Инь Цзы плотно закрыл глаза, стиснул зубы, и с него капали капли холодного пота. Он был напуган, но отказался просить пощады.
Я тоже испугался, бросился вперед и поспешно воскликнул: «Шифу, Инь Цзы не сделал ничего плохого, не убивай его, ладно?»
Би Циншэнь Цзюнь остановился, коснулся моей головы, а затем внезапно рассмеялся: «Зачем мне его убивать?»
«А?» Инь Цзы сразу же широко открыл глаза и стоял ошеломленный.
«Спасибо», - внимательно посмотрел на него Би Циншэнь Цзюнь и мягко сказал: «Вы были в ловушке снежной бури на несколько дней, я благодарен за вашу тяжелую работу по уходу за Мяо Мяо в последние несколько дней».
«Что это значит… ..» Инь Цзы, кажется, стал глупым, он потерял способность говорить. «Разве ты не собирался меня наказать?»
Я поспешно ударил Инь Цзы ногой, желая прикрыть его рот, этот тупой ворона любит наказание или что-то в этом роде?
Би Циншэнь Цзюнь вздохнул, он потянулся и потянул меня к себе, и объяснил Инь Цзы: «Сегодня рано утром Бин Ван пришел, чтобы найти меня. Она сказала, что вы сопровождали Мяо Мяо в мир смертных, чтобы поиграть, но из-за того, что она боялась, что этот глупый кот заблудится, она воспользовалась благовониями, преследующими душу. Бин Ван совершил ошибку и вместо этого использовал афазную траву, в результате чего функция ошейника Мяо Мяо прекратилась. Она обнаружила, что вы, ребята, попали в ловушку снежной бури и у вас нет возможности связаться с райским царством. Она пришла сообщить нам о вашем местонахождении и своей ошибке, умоляя не причинять вам вреда до тщательного расследования.
«Значит, это дурацкое яйцо на самом деле было Бин Ван, как она вообще может смешать порошок и траву ?!» Услышав правду, облака в моем сердце мгновенно рассеялись. Я потерла руку Би Циншен Цзюня и радостно сказала: «Инь Цзы не лгал мне! Ура!"
«Я ... я ... ..» Глаза Инь Цзы стали красными, он повернул голову и прошептал: «Никто не просил ее быть такой любопытной».
«Из-за вашей дружбы с Бинг Ванем я больше не буду заниматься этим вопросом». После этого Би Циншэнь Цзюнь сразу же ушел со мной.
«Неужели вы настолько глупы, что поверите ее словам?» Инь Цзы внезапно начал смеяться как сумасшедший, очень неприятно для ушей, как будто он плакал.
«Никогда больше, это предложение я скажу только один раз». Би Циншэнь Цзюнь повернулся и посмотрел на него. Его голос холоднее окружающего снега и льда.
Мо'лин поспешил сгладить ситуацию: «Ну, ну, Би Циншен Цзюнь, не делай такого серьезного лица, разве не хорошо, что мы нашли твоего милого котенка? Поторопись и улыбнись, это может быть моей наградой за то, что ты так много дней сопровождал и искал с тобой ».
"Катись!" Би Циншэнь Цзюнь ответил еще быстрее.
«Ах ~… .. Боже мой, помилуй ~. Этот так называемый друг - двуличный обманщик! " Выражение лица Мо'лина было как у ребенка, над которым издеваются, заставляя всех хихикать.
Би Циншэнь Цзюнь просто проигнорировал его тарабарщину, вызвал облако и приготовился уходить.
"Подождите!" Инь Цзы, сидевший на земле, внезапно воскликнул: «Как вы планируете лечить Мяо Мяо в будущем?»
Би Циншэнь Цзюнь остановился.
«В небесном царстве скандалы между вами и ней - горячая тема, все уже знают, что она ваша женщина. Как вы собираетесь обращаться с ней? А что насчет ее статуса? " - спросила Инь Цзы.
«Айя ~» Мо'лин улыбнулся и первым заговорил: «Маленький Инь Цзы, ты действительно мало понимаешь в этом душном и скучном парне».
«Я не хочу, чтобы эти скандалы распространялись, и в настоящее время Мяо Мяо не согласилась выйти за меня замуж, поэтому я не могу просто случайно прикоснуться к ней». Би Циншэнь Цзюнь на мгновение заколебалась и подумала об ответе: «Что касается будущего, когда она сможет принимать разумные решения самостоятельно, я надеюсь, что она выйдет за меня замуж как за мою жену и станет хозяйкой дворца Сюань Цин».
«Хозяйка дворца Сюань Цин ...» - снова поспешно спросил Инь Цзы, - ты по праву женишься на ней как на своей жене?
«Если это ее желание». - снисходительно сказал Би Циншэнь Цзюнь.
«Но… .. ты не боишься, что другие боги и небесные существа шутят над тобой? Вы действительно не будете возражать, женившись на собственной ученице, безымянном демоне-кошке? Вы не против, когда над вами посмеются? Инь Цзы встал с земли и осторожно спросил.
«Они могут смеяться сколько угодно. Мне все равно. " Би Циншэнь Цзюнь озадаченно посмотрел на него.
«Почему другие люди хотят смеяться над Шифу?» Я не понял: «Шифу очень хорош!»
Мо'лин подошел и объяснил мне: «Потому что они завидуют, что у Би Циншэнь Цзюня есть милый котенок в качестве жены».
"Серьезно?" Я с сомнением посмотрел на Мо'лина.
«Посмотри на искренность в моих глазах!» Мо'лин широко раскрыл глаза, на его лице появилась широкая ухмылка: «Мяо Мяо, ты хочешь выйти за своего Шифу? Хотя он душный и скучный, слишком серьезный, старомодный и трудоголик, он могущественный, богатый, не развратный и очень ответственный. Хотя в целом он не так хорош, как я, его можно считать порядочным человеком, достойным женитьбы. Было бы жаль не выйти за него замуж ».
"Ерунда! Шифу в 10000 раз сильнее тебя! » Я тут же возразила: «Он не будет колоть меня иглами и совершенно не сбреет мою шерсть!»
«Да, да, твой Шифу лучший, так что поторопись выйти за него замуж». Мо'лин продолжал убеждать.
Лицо Би Циншэнь Цзюня было красным, он быстро осудил: «Ты ... не говори ерунды ...»
«Ты не хочешь жениться?» Мо'лин удивленно спросил: «Что ж, давай сменим жениха. Мяо Мяо, как насчет того, чтобы выйти замуж за Ао Юнь из Восточного моря? Там много подводных деликатесов.
«Следи за своими словами, а то я тебе язык отрежу!» Би Циншэнь Цзюнь сердито оттащила меня от Мо'лина и заорала: «Она ничего не знает!»
«Я не хочу, чтобы меня вытаскивали из комнаты посреди ночи, чтобы снова помочь вам найти вашу кошку! Я также не хочу видеть, как вы иногда придираетесь и ведете себя так глупо! Вы должны быстро встать на ноги! " Мо'лин зарычал в ответ на него, а затем повернул голову ко мне, его лицо было полно улыбок: «Мяо Мяо, ты знаешь, что такое брак?»
"Я делаю!" Я быстро кивнул и прямо ответил: «Это когда два человека вместе навсегда, счастливо живут и проводят свои дни вместе».
«Это почти так, смысл тот же, Мяо Мяо довольно умен». Мо'лин похвалил меня, а затем посмотрел на Би Циншен Цзюнь и сказал: «Тебе не нужно, чтобы я помогал тебе с остальным, не так ли?»
Би Циншэнь Цзюнь, казалось, нервничал, сила его хватки была шаткой. Когда он схватил меня за руку, он почувствовал покалывание и пробормотал: «Мяо Мяо… .. ты… .. что ты думаешь о женитьбе на мне?»
"Хорошо!" Я очень быстро согласился: «Мяо Мяо хочет быть вместе с Шифу».
Вокруг нас была тишина. Вскоре после этого Би Циншэнь Цзюнь начал хихикать, как глупый, Инь Цзы стоял ошеломленный, а Мо'лин и Хайян начали аплодировать. Вава и Сяо Тянь присоединились к ним и громко аплодировали.
«Какую дату мы должны выбрать?» Судя по всему, Вава выглядел очень взволнованным: «Во дворце Сюань Цин уже долгое время не было большого события».
«Мы справимся с этим после возвращения». Би Циншэнь Цзюнь ответил.
С томным лицом Хияян сказал: «Господин Шен Цзюнь, в следующие несколько месяцев мы будем заняты. Мы все еще ищем остатки войск этого демона Яо Яна, возможно, сейчас неподходящее время для свадьбы? »
Мо'лин последовал за ним, чтобы указать: «Ты, тревожный призрак, по крайней мере, мы можем кое-что подготовить. Нам нужно убедиться, что все идет гладко и элегантно, не хотите ли вы усложнить жизнь мисс Мяо Мяо?
Вава добавил: «Мастер Шен Цзюнь, нам также понадобится некоторое время, чтобы научить Мяо Мяо вопросам брака, чтобы ничего не случилось».
Лицо Сяо Тянь было полно печали, но он сильно улыбнулся мне и сказал: «Если это господин Шен Цзюнь, я верю, что мисс Мяо Мяо определенно будет счастлива ...»
«Да, да, да». Би Циншэнь Цзюнь, казалось, разучился говорить и просто ошеломленно уставился на меня.
"Подожди секунду!" Инь Цзы поспешно закричала: «Что бы ни случилось, я ... я должен увидеть, как она выходит замуж, своими глазами! Я хочу, чтобы она вышла замуж правильно и элегантно, как твоя жена! Тогда был бы мой разум спокойным! »


    Брак действительно неприятен

    Мо'лин приютил Инь Цзы, которому негде было жить, и который отказался жить во дворце Сюань Цин. Это изменило мое отношение к нему как к личности. Изначально он был просто дураком третьего ранга, но теперь он стал приличным парнем.
Начальник Сяолинь не был слишком удивлен, услышав хорошие новости. Как всегда, он спокойно и собранно сказал: «Что касается женитьбы, я уже давно подготовился, поэтому мастер Шен Цзюнь, пожалуйста, не волнуйтесь».
Би Циншэнь Цзюнь был уверен в способностях Сяолиня и всем сердцем предоставил ему разобраться с этим, в то время как он и Хайян занимались незаконченными набегами. Каждый день был очень занят, и каждый вечер он приходил домой очень поздно. Каждый раз, когда солнце заходило за западный горизонт, я ждал его возле пруда с водяными лилиями у входа. А когда он возвращался, я с радостью бегала и прыгала к нему в объятия, рассказывая ему все удивительные вещи, которые я узнал и увидел в тот день.
Он всегда улыбался и слушал, а также время от времени рассказывал мне об интересных вещах, которые происходят снаружи.
С того дня бодрость и веселый настрой никуда не делись. Многие боги и бессмертные, которых я не узнаю, пришли, чтобы благословить и поздравить.
Честно говоря, я не думал, что это особый случай или что-то в этом роде, просто семейная пара должна оставаться в одной комнате. Разве это не нормально, если я просто прижимаюсь к одеялу Би Циншен Джун? Я тоже так делала и до сих пор делаю, может быть, с тех пор мы уже стали супружеской парой?
Джин Вэнь выразил слезы радости и благодарности, услышав эту новость. Она была глубоко тронута и сказала, что брачная ночь должна состояться как можно скорее, и что все руководство должно осуществляться Би Циншен Цзюнь. Она проинструктировала, что в день свадьбы, что бы ни случилось и что бы ни делал Би Циншен Цзюнь. , чтобы оставаться на кровати. А еще лучше - время от времени кричать или плакать, чтобы развлечься.
Я быстро схватил небольшую книжку и записал все, чему она меня только что научила, прочно запечатлев все в моем сердце, готовый попробовать.
Вава также повысилась в звании, став будущей Хозяйкой дворца Сюань Цин, личной горничной. Она тайно радовалась каждому дню, улыбаясь и приказывая слугам тщательно украсить свадебную комнату.
Но эта так называемая комната, которую использует супружеская пара, разве они не просто ремонтируют первоначальную комнату Би Циншен Цзюнь? Ничего кроме более красивых украшений не добавляется. Сяолинь рекомендовал построить еще одну комнату для хозяйки дома, однако это было отклонено. Моя первоначальная комната также была отремонтирована, что-то о том, как супружеская пара должна жить вместе и не позволять никуда уезжать.
Я был очень доволен его подходом. Как бы то ни было, его кровать была намного удобнее моей, и теперь я мог справедливо лежать и кататься вокруг его кровати, чтобы меня не пинали. Это было самое лучшее.
Визиты Мо'лина тоже стали более частыми. Он всегда отправлялся искать Джин Вена, чтобы выйти. Я с любопытством спрашивал несколько раз, куда они собираются вместе, и он ответил, бросив несколько подозрительных взглядов на Би Циншэнь Цзюнь, и сказал, что собирается приготовить для нее тоники.
Прежде чем я успел даже спросить, что это за тоник, его выгнали за дверь и не разрешили вернуться до свадьбы.
Мо'лин просто проигнорировал его. Время от времени он входил через один из боковых входов, как будто дворец Сюань Цин был его домом. Поскольку он часто брал с собой Инь Цзы, я не сердился на него.
У Инь Цзы было много мнений о нашей свадьбе, он постоянно придирался и придирался к Сяолину по поводу величия и экстравагантности свадьбы. Он также помог с версткой и дизайном.
Би Циншэнь Цзюнь согласился со многими рекомендациями Инь Цзы, а также подарил ему много редких сокровищ в качестве приданого. Мне не нравилось ни одно из этих трудноуловимых сокровищ, но я хотел сохранить несколько, чтобы использовать их в качестве залога для сушеных рыбных хлопьев, однако эта идея была безжалостно отвергнута.
Идея женитьбы далась нелегко. Очень хлопотно, так хлопотно, что я начал сожалеть. Даже если приданое и подарки не были включены, различные виды предметов и припасов для радостных случаев были перемещены во дворец Сюань Цин и из него. От одежды из облаков до светящихся ожерелий и золотых ожерелий и бус - все было чрезмерно ярким, даже головной убор, сделанный из золота, весил более десяти джинов. Поистине устрашающие орудия пыток.
Я не хотел носить это орудие пыток, поэтому попросил, чтобы цветочная гирлянда была в порядке. Все, особенно Инь Цзы, отвергли эту идею, он ругал: «Глупый кот! Вы хотите жениться на таком простом !? Вы даже не знаете, как выбрать хорошего парня! Что хорошего в этом высокомерном и властном человеке? Хорошо, выходите замуж, я думаю, дочери все такие, уезжают, как только найдут мужчину! Но корона из бисера стоит дорого! Радужные драгоценные камни на короне - редкое сокровище! Ношение этой короны в день свадьбы покажет, насколько серьезны к вам чувства Би Циншэнь Цзюнь! Так раздражает, ты всегда заставляешь меня волноваться ни о чем! " Отругав, он неохотно посмотрел на корону и сказал с разбитым горем: «Ах, прекрасные драгоценные камни…… было бы здорово, если бы это был я…»
Я немедленно предложил подарить ему это орудие пыток, но он сердито отказался. Он повернулся, вытащил носовой платок и стал одержимо полировать драгоценности на короне. Его глаза были еще более собственническими и настойчивыми, чем у меня, когда я был на грани голодной смерти ...
Я сидел в кресле рядом с ним, глядя на очертания людей, работающих над своей задницей. В моей голове внезапно возник вопрос: «Ты не собираешься навестить Бин Ваня? Я думаю, ты ей действительно нравишься.
"Я не собираюсь." Полировка драгоценных камней Инь Цзы остановилась, его лицо внезапно стало тревожным: «Я не хочу больше с ней общаться».
"Зачем?" - с любопытством спросил я.
Поразмыслив, Инь Цзы ответил: «Тогда ты сможешь жить и проводить дни с Сяо Тянем?»
«Нет! Ни дня! » Я поспешно ответил.
«Я также не могу жить с этой женщиной, слишком сложной, слишком утомительной, очень несчастной».
Я кивнул, чтобы показать, что понял.
«Кроме того… .. она, кажется, тоже в последнее время не была дома… ..» Инь Цзы колебался некоторое время, и, видя, что я смотрел на него, он сказал: «В любом случае… .. она была тем, кто решил помоги мне, когда она вернется, я просто принесу ей свои извинения ».
В конце концов, Инь Цзы так и не выполнил свою задачу извиниться. Бин Ван, похоже, тоже исчез. Некоторые говорят, что она отправилась на Гору Духов недалеко от границ царства демонов и небесного царства, чтобы получить чудо-траву, меняющую лицо, но умерла из-за несчастного случая. Би Циншэнь Цзюнь послала людей искать ее тело, но не смогли найти даже волос.
В тот день она умерла, поля, на которых была самая обычная утренняя слава, все засохли, как будто оплакивая эту обычную фею. Люди внезапно открыли для себя красоту, узнав об обычном и о том, что легко игнорировать.
Когда пришла эта новость, Инь Цзы просто мельком взглянул и сказал, что это не имеет значения. Однако, что бы он ни говорил, я чувствовал, что он, кажется, изменился, в его улыбках и смехе больше не было искренности и естественности. Но когда я спросил его об этом, он только сказал, что воздух жизни и смерти в небесном царстве ему не подходит. Он решил, что после свадьбы он будет изучать медицину с Мо'лином, а после его окончания уйдет в мир и заработает большие деньги.
Поэтому я решил быть милым с Мо'лином, я не только перестал его бить, но и позволил ему дотронуться до моих симпатичных подушечек лап, чтобы он не запугивал Инь Цзы ...


    Том 1 Глава 89

    Дворец Сюань Цин был оживленным и шумным, в последние несколько дней из-за шума я терял сон. Я почти даже хотела отказаться от этого брака, но в конце концов меня уговорили вернуться к нему с помощью разнообразных морепродуктов от Сяолиня и Цзинь Вэня.
До свадьбы оставался месяц, даже в свободное время Би Циншэнь Цзюнь был занят. Слуги принесли ему стопки золотой бумаги, на которой он писал. Вава вместе с другими слугами помог их упаковать и доставить. Это были приглашения.
Хотя мой праведный брат Булл Дьявол получил приглашение, он не смог прийти в райские царства, потому что он и Луо Ша все еще были в разгаре холодной войны. Кроме того, в небесном царстве было много строгих правил.
По моей просьбе Ло Ло и Цзинь Нань прибыли во дворец Сюань Цин. Их можно было считать великими учениками Би Циншэнь Цзюня, так как они были моими учениками, а я был его учеником. Итак, когда двое преклонили колени перед Би ЦиншеномЦзюнь, чтобы выразить почтение своему великому мастеру, я ясно видел, как лицо Би Циншэнь Цзюня побледнело. Затем Вава с любопытством спросил: «Твой Шифу женится на твоем великом мастере. Как ты будешь к ней обращаться в будущем? »
Выражение лица Би Циншэнь Цзюнь стало еще более жестоким, даже умный Цзянь Нань не мог придумать ответа. Таким образом, их гроссмейстер жалобно выгнал их и отправил в Мо'лин в качестве горничных и пажей ...
Мо'лин немедленно возразил: «Перестань присылать вещи ко мне!»
Би Циншэнь Цзюнь просто улыбнулся и сказал два слова: «Цзинь Вэнь».
По этому поводу у него больше не было ни жалоб, ни слов. В то время, после того как они прибыли в райское царство, все они были улыбками и смехом, на их лицах не было видно ни намека на недовольство.
Среди игр и беготни приближалась дата свадьбы. Школа демонов также снова открылась.
Изначально я думал, что после замужества мне больше не нужно будет ходить в школу, но эту идею выбил из моей головы Би Циншэнь Цзюнь. Он говорит, что с тех пор, как я начал изучать, мои знания и мудрость улучшились, мои рассуждения смысл тоже! И поэтому, помимо нескольких дней, которые продлится свадьба, остальные должны быть потрачены на изучение и чтение ... потому что примерно через год я смогу получить высшее образование.
Я неохотно попрощался с Би Циншен Цзюнем и вернулся в школу. Однако меня окружили, мгновенно роились студенты. Девочки спросили, как я познакомился с высшим богом, и попросили советов и идей. Мальчики спросили, принимает ли Би Циншэнь Цзюнь в данный момент учеников. Так сложно быть рядом с высшим богом? От меня очень просили поговорить о Pillow Talk.
Я долго думала, а потом сказала девочкам, что иногда катаюсь по земле, как младенец. Или как я трусь его лицом о свой мех и иногда целую его, иногда крича, как кошка.
В ответ на это все они обильно покраснели. На следующий день, когда Би Циншэнь Цзюнь пришел за мной, несколько девушек загадочным образом упали рядом с ним… ..он был чрезвычайно сбит с толку этим. Я подозревал, что это была вина слуг, отвечающих за уборку, так как были следы из камней, на которые люди могли споткнуться повсюду.
Что касается мальчиков, я тоже помог им и спросил Би Циншэнь Цзюнь, он сказал: «Должен иметь хорошее здоровье, не бояться смерти или плакать. Умеет выполнять команды. Боевые искусства не должны быть высокими, но если вы были убиты в битве, вы должны начать заново и перевоплотиться. Все предыдущие достижения будут потеряны. Пожалуйста, подумайте внимательно ».
Эти слова развеяли многие идеи мальчиков о вербовке.
На четвертый день после начала занятий в школе Шао Чжун и Сяо Цзы наконец вернулись, и тоже вместе. Я почти не мог узнать их внешность. Прошло всего полгода с тех пор, как я их видел, но этот придурок стал выше, почти таким же высоким, как Би Циншен Цзюнь. Его лицо изменилось с детского и милого на очень красивое. Находясь рядом с Сяо Цзы, он выглядит как дядя, который собирается приставать к милой и молодой девушке.
Шуй Цзин тоже выросла, ее маленькое круглое лицо приобрело красивую овальную форму. Ее седые волосы струились по ногам. Маленький красный драгоценный камень на лбу придает ей загадочный вид. Хотя это было правдой, она нисколько не изменилась в манере речи, такой резкой и прямой.
Самая ненавистная была сразу после того, как увидела меня, она сказала: «Мяо Мяо, поздравляю с предстоящей свадьбой, но почему твое лицо стало таким темным и угрожающим? Как будто вот-вот случится что-то невезение ».
Я быстро позаимствовал маленькое зеркало у Цзинь Вэня и посмотрел на себя. Несмотря на ее слова, я не нашла на лице ни одной черной и тенистой области.
« Вокруг вас облако черного воздуха». Шуй Цзин очень серьезно сказал: «Через три месяца произойдет бедствие».
Увидев, что я нервничаю, Бай Цай отложила книгу и прошептала мне в уши: «Не волнуйся, она любит преувеличивать свои слова. В прошлый раз она сказала, что меня тоже ждет беда, но в конце концов я просто потерял свой кошелек ...
Шуй Цзин с горечью сказал: «Это потому, что тебе в тот раз повезло. Как ты думаешь, ты сможешь избежать беды с помощью удачи каждый раз?»
«В любом случае, пророчества Шуй Цзин Цзецзе можно считать верными только на два процента, - добавила Сяо Цзы. - В прошлый раз она сказала, что у меня будет много персиков. Но все это волнение исчезло, когда все, что я получил, это ваза с персиковыми цветами от персиковой феи. Так разочарованы."
« Какие персики? Какие персики вы ожидали? " Шао Чжун, услышав это волнение, схватил Сяо Цзы за ухо и присоединился к нему: «Ты осмелишься развлечься, я… .. Я разобью твои персики!»
« Возьми меня за ухо еще раз, и я брошу тебя и пойду искать свои персики!» Сяо Цзы принял ответные меры.
« Тогда иди поищи свои гнилые персики!»
« Я буду, ты мои тухлые персики!»
Эти двое спорили, как и в прошлом, заставляя меня полностью забыть об этом неприятном пророчестве. Я пригласил всех присутствовать, рассказав обо всех деликатесах, которые будут там в день свадьбы.
Они с радостью согласились, и только после этого Бай Цай тайно спросил, сколько требуется церемониальных денег ...
Помимо свадебной комнаты, Би Циншэнь Цзюнь принесла воду из горячего источника за сотни миль, чтобы приготовить ванну лично для меня. Бассейн не был ни слишком глубоким, ни слишком холодным, он идеально подходил для кошек.
Кошки очень любят чистить свою шерсть, но когда они обретут человеческий облик, теплая ванна необходима. Можно было раздеться догола, бегать, потянуться и спать сколько угодно, очень удобно. Таким образом, когда ванна была завершена, первое, что я сделал, - это разделся и погрузился в удобную воду. После этого я накинула мантию и вернулась в свадебную комнату, которая была по соседству. Я несколько раз прыгнул на новую кровать, перекатился и спокойно заснул.
Джин Вэнь и Вава не остановили моего безрассудного поведения, я не знаю почему, но они просто улыбнулись и выбежали за дверь.
Вскоре после этого Би Циншэнь Цзюнь разбудила меня. Он казался запыхавшимся, его пульс тоже учащался. Я думал, что он снова меня вышвырнет, поэтому неохотно встал, бросил на него несколько жалобных взглядов, а затем снова превратился в кошку. Я несколько раз вскрикнула, чтобы пожаловаться, и подползла к углу кровати, чтобы ему было место для сна.
Я не думал, что на этот раз все будет по-другому, однако Би Циншэнь Цзюнь сердито схватил меня за хвост и приказал: «Вернись в свою человеческую форму».
« Мяу-уу ~?» Я озадаченно посмотрел на него: «Разве я обычно не сплю, как кошка?»
« Сейчас все по-другому». Би Циншэнь Цзюнь, казалось, что-то переживает: «Твой статус уже установлен, я ... тебе не о чем беспокоиться ...»
Итак, я просто превратился в своего человека, перелез через кровать и поцеловал его.
Он быстро и аккуратно толкнул меня на кровать, немного поколебался, а потом яростно ответил на поцелуи ...


    Шифу, что ты делаешь?

    Би Циншэнь Цзюнь продолжал целовать меня от волос до губ. Этот тип поцелуев кажется отличным от тех, что были в прошлом, более страстными ... как будто он что-то пробует ...
Неужели я вкусный? Я с трудом сглотнул, я уставился на него, не зная, какое лицо он сделает в следующий раз.
Би Циншэнь Цзюнь внезапно расстегнул свою верхнюю мантию, взял меня к себе на колени и нерешительно спросил: «Могу я ... ... прикоснуться к тебе?»
Он уже всю меня поцеловал, есть ли необходимость задавать этот вопрос? Итак, я щедро кивнул головой. В одно мгновение одежда вокруг его груди разорвалась, обнажив очень глубокий и длинный шрам.
Я был потрясен этим зрелищем. Я поспешно схватил его халат и полностью снял его, обнажив бледную кожу его живота. Было видно несколько зеленых чешуек. Кроме того, было много остатков старых травм и шрамов. Многие из них были глубокими и мелкими и пересекались друг с другом. Это было действительно ужасное зрелище, но в то же время чувственное.
Я впервые увидел его тело. Я протянул пальцы и провел им по ранам, на ощупь было очень холодно. Я не мог не грустить.
« Как… ..» - мягко спросила я.
« Ничего подобного, - нервно ответил Би Циншэнь Цзюнь, - получить травму во время боя неизбежно, потому что я мужчина, это не имеет значения. Неужели это тело настолько ужасно, что пугает тебя? »
Я быстро покачал головой, указал на старую рану на его плече и спросил: «Откуда у тебя этот шрам?»
« Возможно, это было тогда, когда я охотился на 10000-летнего Короля лисиц».
Затем я указал на шрам на его спине и спросил: «А что насчет этого?»
« Я забыл, это, вероятно, из-за набегов в мире демонов».
Я провела пальцами по шраму несколько раз, а затем перешла к более новой травме около его живота и спросила: «Это ... это из того времени в персиковых садах, когда я заставил тебя потерять концентрацию и получить травму. , право?"
« Мммм». Би Циншэнь Цзюнь небрежно согласился: «В то время я упал, но не из-за тебя, а потому, что я не обращал внимания на свое окружение».
« Мне очень жаль». Я опустил голову и извинился.
« Почему ты извиняешься?» Би Циншэнь Цзюнь был озадачен.
Я со стыдом объяснил: «С таким количеством травм. Наверное, очень больно ... »
« Это слава военачальника». Би Циншэнь Цзюнь прижал меня к себе. Он прошептал мне в уши: «Не волнуйся, это не больно».
" Как насчет этого!" Я быстро перевернулся, выпрыгнул из его объятий и серьезно сказал: «Мяо Мяо поможет Шифу зализывать твои раны, это то, что Мяо Мяо делала в прошлом, когда тоже была ранена! Лизать не повредит! »
« Ах ?!»
Би Циншэнь Цзюнь не отказался. Я тут же толкнул его на подушку и, опустив голову, высунул язык и начал лизать его от груди до живота.
« Подожди…» - все тело Би Циншэнь Цзюня задрожало, как будто он был поражен электрическим током. Его дыхание участилось, а лицо покраснело еще больше. Звук его голоса звучал так, будто он был в агонии, как будто он что-то переносил: «Перестань валять дурака… ..»
« Я ... я не шучу». Я перестал двигаться.
Он сделал несколько глубоких вдохов, чтобы успокоиться, крепко схватил меня за руки, а затем снова с силой заключил меня в свои объятия. Мои уши были прижаты к его груди, слушая его неистовое сердцебиение.
Почему его сердце так быстро бьется? Как будто вот-вот выпрыгнет из груди. Я не понимал почему, и хотел спросить его, но вместо этого он крепко обнял меня и мягко сказал: «Мяо Мяо… .. не двигайся. Я не хочу слишком волноваться и причинять тебе боль ».
Я послушно сидела и не двигалась, пока частота пульса Би Циншэнь Цзюня не стабилизировалась. Он внезапно потянул меня за пояс, и легкая ткань медленно сползла с моих плеч. Он показал мой цветок лотоса и розовое нижнее белье карпа.
«Это сделал Джин Вэнь, правда, красиво?» Взгляд Би Циншэнь Цзюня казался рассеянным, и я поспешно перешла к следующей теме: «Есть еще ярко-красный, который сделал Вава».
« Красиво…… красиво…» - неопределенно ответила Би Циншэнь Цзюнь. Его руки скользили по моей спине, поглаживая кожу. Такой зуд.
Я поспешно попытался отвернуться от него, желая избежать этого странного чувства, но он крепко держал меня.
« Шифу… .. что ты делаешь?» Увидев, что он не собирался отпускать, я спустился с его бедер на бок.
« Не двигайся!» Тон его команды разрушил мой план побега, моя верхняя одежда уже была снята и отброшена в сторону. Прямо сейчас на мне было только тонкое платье и только нижнее белье, поэтому я, к сожалению, опустила уши низко, чтобы выразить недовольство.
Би Циншэнь Цзюнь схватил меня с подавляющей силой и перевернул. Затем он нежно и нетерпеливо укусил плечо, оставив после себя несколько следов зубов.
« Болезненно…» Мое тело скривилось от боли.
Он поспешно отпустил свой укус и отвел мой развевающийся хвост в сторону. После этого он расстегнул завязки, связывающие мое нижнее белье.
Что хочет сделать Шифу? Почему он так со мной поступает? Это потому, что я недавно разбила вазу с цветами и закопала ее на заднем дворе, а он хочет меня наказать? В моем сердце росло беспокойство, я спешу честно признаться: «Отпусти Мяо Мяо, обещаю, что я никогда не буду прыгать тут и там в гостевом зале, и я абсолютно не буду больше разбивать вазы. »
- Значит, вы действительно разбили эту вазу? Би Циншэнь Цзюнь замолчал: «Неважно, я всегда могу поискать еще».
Тогда разве дело не в разбитой вазе? Я быстро подумал про себя, а затем продолжил признаться: «Тогда это из-за того времени, когда я добавляю кошачью шерсть в чай ​​и еду Мо'лина? Я больше не буду этого делать в следующий раз ... »
« Не делай этого в следующий раз». Руки Би Циншэнь Цзюня на мгновение застыли, но движения рук не прекращались.
Я отчаянно искал ответ в своем мозгу и вскоре понял: «Это потому, что несколько дней назад Ао Юн пришел искать меня, так что ты злишься?»
« Ао Юн пришел, чтобы найти тебя? Зачем он приехал? » Движения Би Циншэнь Цзюня наконец остановились, на его лице появилось гневное выражение.
« Он дал мне много рыбы и сказал… ..сказал, что сожалеет о том, что не встретил меня перед вами… .. иначе… .. иначе он не проиграл бы…», запинаясь, я повторял его слова: «Если бы … ..Если ты будешь плохо со мной в будущем… ..и если я пожалею о своем решении, я всегда могу пойти и поискать его… .. »
« Пусть ждет вечность!» Би Циншэнь Цзюнь прошипел: «В будущем не встречаться с ним наедине!»
Я действительно не мог придумать других причин, поэтому я мог только спросить его: «Шифу, почему ты наказываешь меня сегодня? Что сделала Мяо Мяо не так? »
« Это не наказание!» Би Циншен Цзюнь снова прижал меня и сильно поцеловал. Через некоторое время он сухо сказал: «Я хочу тебя».
« Что… ..хочешь?» Мне было немного страшно думать о значении, поэтому я поджал хвост, желая сбежать.
Би Циншэнь Цзюнь на мгновение заколебался, а затем сказал: «Это может быть немного больно… .. ты не против?»
« Более болезненно, чем шлепки по заднице?» - осторожно спросил я.
« Я не знаю», - ответил Би Циншэнь Цзюнь на мой последний вопрос. Он больше не мог сдерживать свой гнев и свирепо приказал: «Не задавай больше глупых вопросов! Просто послушно оставайтесь на месте и не двигайтесь! В противном случае я отшлепаю тебя! »
Таким образом, я не осмелился двинуться…


    Не могу спрятаться, не могу бежать

    Би Циншэнь Цзюнь был очень доволен моим выступлением, он наклонился и продолжил целовать меня. Такое поведение заставляет меня чувствовать, что что-то не так ...
« Шифу, ты пытаешься меня съесть… ..» - с горечью спросил я эти последние слова.
« Я». Ответ Би Циншэнь Цзюнь был кратким и лаконичным.
" Почему?" Мое сердце разбито. Шифу действительно хочет съесть меня и проглотить заживо в живот.
« Потому что…» - заикался Би Циншэнь Цзюнь, после долгой паузы он издал еле слышный звук: «Я…… люблю тебя».
« Разве ты не можешь не есть?» Я молился.
" Нет!" Выражение лица Би Циншен Цзюня было искажено болью, оно казалось очень мучительным: «В такой критический момент вы хотите лишить меня жизни?»
" Неужели мы умрем?"
« Почти ...»
Я больше ничего не говорил, мои мысли вернулись к истории, которую Учитель Ван рассказал нам в школе. О том, как кролик прыгнул в огонь, чтобы принести себя в жертву в пищу, чтобы спасти путешественника, кошка должна сделать то же самое. Не говоря уже о том, что он также тот человек, который мне нравится, и я не хочу ни видеть, как он страдает, ни видеть, как ему больно.
Если он меня не съест ... он погибнет, тогда я просто позволю ему поесть. Жареный, вареный или приготовленный на гриле - все в порядке ...
« Мяо Мяо а, Мяо Мяо, ты просто глупый кот, тебя вот-вот съедят. Мяо Мяо а, Мяо Мяо - самая глупая кошка… .. »Я не мог остановить свое сердце от пения этих кошачьих мелодий. Я изо всех сил старался сказать себе, что это будет лишь краткий момент боли, а потом все закончится. Нечего бояться. Пока я могу спасти Би Циншен Цзюнь, все в порядке, но почему у меня дрожат руки? Они даже истекали кровью от силы, с которой я сжимал руки, почему?
Би Циншэнь Цзюнь снова остановился, он нахмурился, увидев мое испуганное выражение. Он глубоко вздохнул, схватил мои раненые руки и сказал печальным тоном: «Если ты действительно не хочешь этого или если ты морально не подготовлен к этому, мы можем попробовать еще раз в следующий раз ...»
" Подожди!" Би Циншэнь Цзюнь, кажется, кое-что обнаружил. Он схватил меня одним быстрым движением и поспешно спросил: «Как ты думаешь, я собирался тебя съесть?»
« Не жари меня на масле… ..» - сказал я в отчаянии.
« Зачем мне жарить тебя на масле?» Лицо Би Циншэнь Цзюнь почернело: «Ты думал, я собираюсь проглотить тебя в живот?»
" Тогда есть ли другой способ поесть?" Я был удивлен.
« Я ... я ... ..» Би Циншэнь Цзюнь внезапно наклонилась, легла на кровать и начала смеяться. Его смех был очень беззаботным и счастливым, он потер живот и сказал: «Ха-ха ... ты. Ты действительно глупый кот ... »
« Перестань смеяться». Увидев, что он смеется надо мной, я проворчал и подошел, чтобы потереть его несколько раз: «Тогда как ты хочешь есть?»
Би Циншэнь Цзюнь внезапно перестал смеяться, повернул голову и в замешательстве спросил: «Если бы я действительно хотел проглотить тебя целиком, то разве ты не собираешься сопротивляться? Хочешь, чтобы я тебя съел?
« Ты сказал, что умрешь, если не ешь ...» - мягко сказал я.
« Глупый кот», - выругался Би Циншэнь Цзюнь, ударяя меня головой. Он сердито сказал: «Кто бы это ни был, если они хотят убить тебя, то ты должен бежать! Не дай себя убить! »
« Но… .. что, если бы этим человеком был ты?» Я поспешно ответил.
Би Циншэнь Цзюнь замолчал. Он долго думал, прежде чем сказать: «Извини, я не знал, что ты уделяешь мне такое внимание в своем сердце. Прости, мне не следовало смеяться ».
« Ничего подобного». Я великодушно простил его.
« Извини, я должен сначала объяснить тебе, что есть». Би Циншэнь Цзюнь успокоил.
Я немедленно уставился на него широко раскрытыми глазами с любопытством, надеясь получить ответ.
Би Циншэнь Цзюнь очень серьезно сказал мне, что есть в отношениях с мужем и женой - значит быть вместе в постели обнаженными и заниматься любовью друг с другом. После этого у людей будут дети ... вопреки тому, что я думал, женитьба - это не просто совместный сон.
« Так вот как Мяо Мяо может родить маленьких котят, которые нравятся Шифу». Услышав это, я вспомнил о Нинсинь и ее ребенке, поэтому я сказал с улыбкой: «Не волнуйтесь, мне тоже нравятся маленькие котята».
« Это… .. поскольку мы уже культивировали человеческие формы, дети, которых мы родим, также будут рождены человеческими младенцами…» Би Циншэнь Цзюнь быстро объяснил, «Хотя они могут иметь характеристики кошек или змей, ребенок не кошка и не змея ».
Услышав эти слова, меня охватило разочарование. Би Циншэнь Цзюнь уверял меня, что даже если бы наш будущий ребенок родился человеческим ребенком, он все равно был бы милым и привлекательным. Наряду с этим, из-за репродуктивной природы демонов, ребенок будет иметь характеристики матери, а не отца, поэтому существует большая вероятность того, что наш ребенок родится с кошачьими ушами и / или хвостом.
Устранив все недоразумения и вопросы, мы двое продолжили занятия любовью. Это действительно несправедливо, что он единственный, кто снял мою одежду, поэтому в ответ на контратаку я начал раздевать его догола и откусил от него в качестве расплаты.
Би Циншэнь Цзюнь, похоже, хотел снимать мою одежду, но не любит, когда я снимаю его. Взявшись за руки, мы начали войну раздевания, и пока мы играли в эту забавную игру, из-за двери раздался знакомый голос: «Би Цин, мой друг, я пришел поиграть с тобой в шахматы!»
Наконец раздался настойчивый крик Сяолиня: «Мастер Шэнь Цзюнь занят работой, Бессмертный Мо'лин, пожалуйста, подожди немного».
Мо'лин небрежно ответил: «Что работает, а что не работает? Разве этот парень не работает весь день каждый день? Если я не вытащу его поиграть, рано или поздно он превратится в камень и задохнется ».
« Ах, Бессмертный Мо'лин, ты не должен спешить в комнату, мастер Шен Цзюнь… .. он… ..» Сяолинь действительно волновался: «Как насчет того, чтобы я передал тебе сообщение, так что вернись в другой день».
" Что он делает?" Голос Мо'лина послышался у двери, он с любопытством понизил голос: «Может ли это быть? Разве я разрушил его доброе дело? »
« Это… ..» Сяолинь отказался продолжать.
Два шепота у двери заставляют Би Циншэнь Цзюнь злиться. Кулак угодил в доску кровати, сломав ее и заставив меня подпрыгнуть. Затем он повернул ко мне голову и сказал: «Мяо Мяо, надень немного одежды и превратись обратно в кошку. Спрячьтесь в одеялах и не выходите ».
Увидев его пылающий гнев, я поспешно оделась, снова превратилась в кошку и спряталась в простынях, как будто это была какая-то дрель. Я осторожно подняла простыни, чтобы взглянуть. Би Циншэнь Цзюнь подошел, чтобы открыть дверь с мрачным выражением лица, он повернулся к этому бессовестному ублюдку и прямо спросил: «Зачем ты сюда прибежал?»
« Я ведь не испортил тебе доброе дело?» У Мо'лина было смущенное лицо, и он тихо прошептал несколько слов: «Мне очень жаль, хотя твоя кровать похожа на поле битвы, твои навыки в постели неплохие, правда?»
Кулаки Би Циншен Цзюня расслабились, его костяшки потрескивали.
« Этому коту, должно быть, повезло с тобой». Этот ублюдок Мо'лин продолжал безрассудно говорить.
« Хе-хе», - Би Циншен Цзюнь внезапно начал смеяться, он протянул руки и схватил Мо'лина за плечи, а затем потащил его к полю боевых искусств, вежливо сказав: «Недавно я только немного выяснил, где находится этот демон Яо Ян и его последователи. Целых три дня не тренирую суставы пальцев, кости чешутся от раздражения. Как насчет того, чтобы помочь мне улучшить мои навыки, хорошо? "
« Подожди секунду! Я врач, а не солдат! Как я могу сопровождать вас? » - поспешно закричал Мо'лин.
« Я буду снисходительным, это не значит, что я лишаю тебя жизни, просто немного практики, так что будьте уверены».
" Я не хочу ах!" Крики Мо'лина сотрясали небеса и землю: «В следующий раз я обязательно приду в нужное время, я абсолютно не буду торопиться, поэтому вы не должны прибегать к насилию! Насилие не годится! »


    Практика.

    Я не знала, как долго Би Циншэнь Цзюнь хотела, чтобы я прятался в одеялах. За это время они вдвоем отдалялись от меня все дальше и дальше, и жалобный крик Мо'лина становился все тише и тише. В конце концов я осторожно и осторожно выползла из-под одеяла, выгнула спину и зевнула.
Я слишком долго играл, что забыл, что пора спать. Я уныло потер лицо лапами, а затем бросил взгляд на разрушенную кровать подо мной, наконец решив, что сегодня лучше будет спать в другом месте.
Спрыгнув с кровати, я обнаружил, что сломалась не только доска кровати, но и плитка пола под кроватью. Треснувшие плитки обнажили скрытые внутри них кусочки бумаги.
Секундочку, бумага? Я поспешил еще раз осмотреть плитку, а почему под плиткой бумага?
Я с любопытством подошел, стал царапать обломки и обнаружил тонкую брошюру под названием «Эротическое искусство». Это была книга, которую Луо Ша дал мне много лет назад. Неудивительно, что мне не удавалось найти его все это время, Би Циншэнь Цзюнь на самом деле закопал его под плиткой в ​​своей комнате.
Хотя наши отношения сейчас очень хорошие, нужно ли мне изучать особые приемы в постели, чтобы общаться с ним?
Я держал в руках это руководство «Эротическое искусство», погрузившись в размышления. В конце концов, я принял быстрое и твердое решение. Даже если я не смогу использовать его на Шифу, я всегда смогу изучить его и победить с его помощью других! Такого рода вещи всегда лучше выучить, чем оставлять в покое!
Понимая этот момент, я быстро открыл книгу, чтобы просмотреть ее содержание. Внутри я с удивлением обнаружил фотографии обнаженных и полуобнаженных людей, делающих вещи, о которых я не знал. Помимо картинок, для каждой страницы были объяснения, к сожалению, я смог понять не более тридцати процентов символов. Я чувствовал, что содержание этой книги чрезвычайно продвинуто, даже простой взгляд на нее мог вызвать у людей обморок.
Единственное, что я понял с первого взгляда, это то, что женское тело очень гибкое, оно может совершать множество невероятных действий. Но если говорить о гибкости, то врожденный хрящ и ловкость кошачьих костей ничем не уступают женским!
Итак, я снова превратился в свою человеческую форму, выбрал страницу из книги и попробовал ее на себе. Я согнулся в странных позах, как на картинах, чувствуя себя очень расслабленным, это было совсем несложно. Я, должно быть, прирожденный гений ...
Я сохранял эту позу, пока не почувствовал усталость и усталость. Я впал в депрессию, так как ничего не произошло, и подумал, что, должно быть, проблема. Я снова открыл книгу и внимательно посмотрел на искусство. Внезапно меня осенило, что на каждой картине присутствовали как мужские, так и женские фигуры! Это должны быть техники, которым вы должны научиться как с мужчиной, так и с женщиной!
Это блестящее открытие заставило меня почувствовать абсолютную уверенность, поэтому я решил, что мне нужно найти мужчину, с которым можно будет практиковать эти техники. Но кого мне искать? Би Циншэнь Цзюнь определенно не вариант, он запретил мне смотреть эту книгу; Сяо Тянь мне не нравится; Мо'лин, я не хочу его видеть; Шао Чжун всегда вместе с Сяо Цзы…… потом. Единственный, кто остался, был Инь Цзы, он действительно ценит меня и обожает меня, конечно же, он не откажется практиковать со мной техники постели, верно?
Таким образом, я с радостью держал книгу в руках, воспользовавшись исчезновением Мо'лин и Би Циншен Цзюнь, чтобы найти Инь Цзы.
По пути я увидел, как Джин Вэнь идет ко мне с маленькой девочкой рядом с ней. Они держались за руки и, похоже, разговаривали друг с другом.
Я собирался тихонько проскользнуть мимо них, но не ожидал, что эта маленькая девочка весело закричит: «Это леди Мяо Мяо?»
В этих условиях я не мог отказаться, я мог только послушно подойти к ним и поздороваться. Цзинь Вэнь поспешно ввел: «Это моя младшая сестра Цзинь Сянь, все благодаря Таблетке бессмертия, теперь ей лучше. Она пришла сегодня с визитом.
Я посмотрел на маленькую девочку, ее черты лица были очень похожи на черты Джин Вена. Просто немного более миролюбивый и сдержанный по сравнению с Джин Вэном, а также более мягкий.
Она застенчиво сказала: «В этот раз этого маленького спрайта ранил бессердечный монстр, поставив меня в смертельное состояние. Все благодаря щедрости госпожи Мяо Мяо и ее вмешательству Мастер Шен Цзюнь был готов дать мне пилюлю бессмертия. Я никогда не забуду эту доброту ».
«На самом деле это ничего». Слушать ее похвалы было действительно возвышенным. Я не осмелился отдать должное, поэтому честно сказал ей: «Я смог украсть только вяленое мясо и чуть не послал Джин Вена на ее казнь, поэтому человек, который спас вас, - это Шифу, а не я».
Цзинь Вэнь быстро взял меня за руки и улыбнулся: «Хотя госпожа Мяо Мяо не смогла украсть пилюлю бессмертия, но ее отчаяние и усилия тронули сердце Би Циншэнь Цзюня, если нет, почему он дал мне пилюлю бессмертия?»
«Нет ... Шифу дал Джин Вэнь таблетку бессмертия, а затем Джин Вэнь дал ее тебе». Я поспешно ответил.
Джин Вэнь подошел ко мне и в течение получаса объяснил мне всю ситуацию. В процессе я наконец понял корреляцию между причиной и следствием. Мяо Мяо на самом деле такой храбрый ...
Цзинь Сянь снова схватила меня за руки и выразила свою благодарность, заставив меня почувствовать себя чрезвычайно самодовольной. Я был так доволен ее словами, что даже временно отключил «Эротическое искусство», чтобы сопровождать ее по двору.
«Это ромашка, очень вкусная. Вон там пион, он не очень вкусный… Я изо всех сил пытался объяснить маленькому спрайту.
Джин Вэнь, которая была рядом с нами, побледнела, она схватила меня и спросила: «Это вы топтали сад последние несколько ночей, вырывая большие корни и тому подобное?»
Мяу-уу ~ Я опустил голову и проворчал: «Кошки должны съесть немного травы ... чтобы облегчить процесс пищеварения».
«Тебе ... тебе нельзя снова есть траву!» Цзинь Вэнь трясся от гнева: «Здесь много драгоценных трав! Его очень трудно вырастить, а некоторые травы я выращиваю для Бессмертного Мо'лина! »
Ее гнев должен быть из-за последнего предложения, верно? Я поспешил пообещать, что больше не буду есть здесь траву. Гнев Цзинь Вэнь к настоящему времени тоже утих, она даже указала на места, где мне разрешили откусить, и напомнила мне, чтобы я помылась перед едой.
Вдалеке Ло Ло и Цзянь Нань приближались к нам с ведрами для воды. Увидев незнакомцев, Ло Ло поздоровалась с ней и спряталась за Цзянь Наном. Цзянь Нань с улыбкой прошел вперед и сказал: «Госпожа Мяо Мяо, если вы любите есть траву, я могу помочь вам вырастить те, которые больше всего подходят для кошек. Это гарантированно будет вкусно, и тебе не придется сердить мисс Цзинь Вэнь ».
Цзинь Сянь прикрывала рот смехом, заставляя меня чувствовать себя немного смущенным, поэтому я сразу же сменил тему: «Цзинь Сянь, чем ты обычно хочешь заниматься?»
«А?» Цзинь Сянь резко повернула голову и рассмеялась: «Мне нравится вышивать, играть на цинь и читать стихи. Моя сестра говорит, что все это очень скучно ».
«Поскольку вы не любите выходить на улицу, ваше здоровье в плохом состоянии». - сердито сказал Джин Вэнь.
«Да, да, да, я приму слова старшей сестры для дальнейшего использования». Джин Вэнь улыбнулся.
Джин Вэнь повернулся и сказал: «Когда у тебя будет свободное время, приходи сюда поиграть. Я отвечаю за кухню и свадебный банкет на свадьбу, так что приходите и протяните нам руку помощи ».
«Хи-хи, как я могу сказать« нет », когда спрашивает Джечжи».
С улыбкой они попрощались, сказав, что уже поздно и ей нужно сопровождать Цзинь Сянь домой.
После того, как они скрылись из виду, из-за спины Цзянь Нана вышел Ло Ло и мягко сказал: «Это кажется… .. немного странным».
"Что странного?" Я был озадачен.
«Эта девушка Цзинь Сянь, разве она не ненавидит выходить на улицу?» Ло Ло спросила: «Почему она носит ботинки людей, занимающихся боевыми искусствами?»
Подумав, я ответил: «Возможно, ей это нравится, мягкие кожаные сапоги очень удобны для ходьбы. Прыгать в них тоже очень удобно, я люблю их носить ».
Цзянь Нан далее объяснил: «Может быть, из-за большого расстояния, чтобы облегчить долгое путешествие, не зацикливайтесь на этом слишком много и просто отпустите».
Ло Ло нахмурился и немного подумал, но в конце концов сдался и последовал за Цзянь Наном.
Я внезапно подумал о руководстве «Эротическое искусство» и поспешил туда, где была Инь Цзы.


    Инь Цзы очень зол

    Инь Цзы, эта глупая ворона, сидела на вершине дерева вутонг и в изумлении смотрела на облака. В его руках была книга с лекарствами, поэтому я не был уверен, дремал он или нет.
Я поспешно бросился к дереву и взобрался на него, ломая при этом маленькие веточки и ветки. Инь Цзы повернулся ко мне и нетерпеливым и раздраженным тоном сказал: «Прекрати».
«Я жевал твои драгоценности». - сказал я с улыбкой.
"Какой!" Глаза Инь Цзы широко открылись, и, увидев мои шутливые манеры, он сразу же расслабился: «Если ты откусишь еще один из моих драгоценных камней, я тебя не прощу».
«Я не буду кусать, не буду кусать». Я неоднократно обещал.
Инь Цзы повернулся ко мне и слабо спросил: «Разве ты не собираешься готовиться к свадьбе? Почему ты пришел сюда поиграть? »
«Я мало чем могу помочь с подготовкой к свадьбе», - я подбежала и села рядом с ним, а затем таинственным образом вытащила руководство «Эротическое искусство», чтобы показать ему: «Посмотри на это».
Инь Цзы бросил взгляд на эту книгу, его глаза стали резкими. Он поспешно переворачивал страницы книги в случайном порядке, его лицо становилось все краснее и краснее по мере его продвижения. Я предполагаю, что это должно быть какое-то секретное скрытое руководство по боевым искусствам, поэтому Инь Цзы так взволнован.
Спустя долгое время он спросил дрожащим голосом: «Это… .. где ты взял эту книгу?»
Я быстро прикрыл его рот, посмотрел во все четыре стороны и, наконец, убедившись, что никто не подслушивает, прошептал: «Я нашел это в комнате Би Циншен Джун, это было нелегко! Вы не можете никому сообщить об этом ».
«Би… .. Как Би Циншэнь Цзюнь может иметь такие книги?» У Инь Цзы было несколько капель холодного пота. Я быстро объяснил Инь Цзы по поводу этой книги и Ло Ша: «После того, как он взял книгу, он спрятал ее от меня, и сегодня я наконец нашел ее».
«Тогда… ..затем он дал вам эту книгу, чтобы вы могли извлечь из нее уроки?» Инь Цзы продолжал спрашивать.
Воровство - это неправильно, но и ложь - тоже неправильно, и если Би Циншэнь Цзюнь узнает, что я взглянул на то, чего я не собирался делать, то это еще более неправильно. Услышав вопрос Инь Цзы, я тут же зажала уши и молча покраснела от смущения.
Увидев, что я не издал ни звука, Инь Цзы, он, я не знаю почему, но его лицо покраснело от гнева. Он вскочил и закричал: «Этот ублюдок! Как он может позволить вам читать такие извращенные книги ?! Особенно этот властный и тиранический тип! И он хочет, чтобы вы изучали такие вещи, чтобы доставить ему удовольствие ?! Возмутительно! Слишком противно! Я знал, что он не был хорошим парнем! »
Я не знал, о каком ублюдке Инь Цзы говорил… .. поэтому я держался за него и продолжал объяснять происхождение этой книги: «Содержание этой книги действительно глубокое, я его совсем не понимаю».
"Ерунда! Было бы странно, если бы ты понял! » Инь Цзы был в ярости.
«Это потому, что я не понимаю, вот почему я пришел тебя найти!» Я взял книгу из его рук, а затем указал на страницы и спросил: «Послушайте, почему несколько человек несут женщину? А здесь, почему она связана? Почему они вверх ногами? А как насчет здесь, почему у нее одна нога об стену? Что это значит здесь? Зачем?"
Когда он перевел взгляд с книги на мое лицо, его лицо стало еще краснее. Из носа внезапно капало несколько капель крови. Я поспешно взяла платок, который сделал мне Вава, помогла ему потереть нос и спросила: «Что случилось? Твое тело нездорово? »
«Почему ты принес это, чтобы спросить меня об этом? Разве ты не должен спросить этого ублюдка? Инь Цзы оттолкнул меня и вытер кровь рукавами.
Я быстро воскликнул: «Я пришел вместе с вами практиковать техники, описанные в книге!»
«С… ..практиковаться со мной?» Инь Цзы ошеломленно посмотрел на меня, по его носу потекло еще больше крови. В конце концов, он споткнулся и ударился о ствол дерева, попав в коматозное состояние.
Из-за этого несчастного случая я быстро спрыгнул с дерева и схватил книгу обратно. Я громко крикнул слугам о помощи.
Это… ..это не моя вина, да? В моем сердце было какое-то чувство вины, он бросил на меня бледный и жалкий взгляд, сказав: «Мой маленький ребенок слишком хорош для этого ублюдка».
"Какой ублюдок?" Я не понял.
«Как может Би Циншен Цзюнь позволить тебе научиться таким вещам… .. он действительно настолько бесстыден, насколько это возможно…» - на глазах у Инь Цзы стояли слезы, - «Ты даже формально еще не женился, и ты хочешь узнать» Постельные техники. Что, если вы не сможете удовлетворить его в будущем, вы потеряете его благосклонность? »
Какой? Постельные техники плохи? Это действительно шокировало меня, поэтому у меня не было другого выбора, кроме как раскрыть правду о краже этой книги Инь Цзы, надеясь, что он придет к другой идее.
Услышав мои слова, он на мгновение замолчал, а затем указал на мой нос и спросил: «Итак, вы говорите, Шен Цзюнь запретил вам смотреть на эту книгу, но вы пошли и украли ее, чтобы взглянуть?»
«Разве техники в постели - не очень мощный вид боевых искусств?» Я поспешно оправдался: «Мяо Мяо просто хочет стать более могущественным!»
Прежде чем я успел закончить свои слова, я почувствовал внезапную боль в голове. Оказывается, это на самом деле Инь Цзы жестоко ударил меня по голове, отругав: «Проклятый кот, как ты можешь быть таким глупым! Как техники в постели могут быть боевыми искусствами ?! И тут я почти подумал, что плохим парнем был Би Циншэнь Цзюнь! Проклятье! Перестаньте говорить ерунду и навязывать людям неправильные идеи! »
«Прекратите бить, я не говорю глупостей!» Я быстро уклонился от его атак, чувствуя себя обиженным. Хотя в его атаках не было большой силы, я не нанес ему ответного удара или чего-то подобного. Его слабый состав, если я хотя бы нанесу ему малейший удар, он будет травмирован и обвинит меня в этом.
В конце концов, избиение Инь Цзы прекратилось, он стиснул зубы и сказал мне: «Если есть вещи, которых вы не понимаете, не путайте их и не говорите глупостей. Что касается постельных приемов, вы можете спросить об этом Би Циншэнь Цзюнь после того, как официально выйдете за него замуж ».
«Это действительно не боевые искусства?» Я нерешительно спросил: «Вы уверены?»
«Это действительно не так! Точно нет!"
«Шифу действительно научит меня?»
"Да….."
Увидев потемневшее выражение лица Инь Цзы, будто он собирался кого-то ударить, я быстро подвернул хвост и убежал ...
Вернувшись во дворец Сюань Цин, я обнаружил, что Би Циншэнь Цзюнь сидит в своей комнате и читает. Я прикоснулся к «Эротической практике» и решил, что будет лучше, если он не будет знать. Я тайком пытался отползти, чтобы выкопать яму и закопать ее.
Я не думал, что он заметит, он с улыбкой повернулся ко мне и поздоровался: «Ты вернулся? Вы уже ужинали?
Я не могу убежать и поспешно ответил на его вопрос: «Еще нет».
«Тогда твой обед принесут», - приказал Би Циншэнь Цзюнь, - «Ешьте вместе со мной».
Мяу-ву ~ в воздухе витал манящий аромат, заставивший меня колебаться.
Увидев мое виноватое лицо, Би Циншэнь Цзюнь встала и подошла ко мне. Мой лоб был мокрым от пота, и внезапный тревожный звонок прервал мой транс: «Что ты делал на этот раз ?!»
Услышав тон его голоса, я наконец обнаружил некоторые вещи. Волосы у меня на спине встали дыбом, когда я послушно отдал ему книгу, пообещав: «Мяо Мяо больше не будет воровать книги».
Би Циншэнь Цзюнь посмотрел на книгу, а затем снова посмотрел на меня, похоже, о чем-то размышляя. Затем он спросил: «Вы действительно хотите этому научиться?»


    Шифу - лжец

    Цвет ночи приближался. Тишина окружала воздух, и звезды освещали ночное небо, как картину.
В этот момент я серьезно кивнул, показывая, что хочу изучить эти особые техники постели.
Би Циншэнь Цзюнь привел меня в дом, посоветовав сначала принять ванну с горячим источником. Он ушел, чтобы найти Сяолиня, и приказал ему ни при каких обстоятельствах не позволять никому беспокоить нас. Сяолинь улыбнулся и кивнул, когда подал в отставку.
Я не понимала, почему он такой скрытный, разве мы не купаемся в горячих источниках. Я надела халат и села у кромки бассейна, пиная воду, ожидая его возвращения.
Немного подождав, Би Циншэнь Цзюнь наконец вернулся, плотно закрыл двери и задул свечи. Он также принес с собой несколько сияющих ночью жемчужин, чтобы осветить тьму. Затем его руки начали распутывать свою верхнюю одежду. Своими изумрудно-зелеными глазами он долго смотрел на меня, прежде чем спросил: «Готовы закончили?»
«Подготовка к чему?» Я попытался быстро встать, но он удержал меня.
Би Циншэнь Цзюнь встал на колени рядом со мной, он полез в воду, поднял меня и погладил мои голые ноги. Я быстро потянулся вперед, чтобы он не пощекотал меня, но он схватил меня за запястье и пососал указательный и средний пальцы. Затем он поднял мою руку, покрывая ее поцелуями.
«Зуд… ..» Это таинственное чувство заставило мое тело немного вздрогнуть, я быстро отступила и хотела забрать свою руку, чтобы он перестал ее целовать.
«Не убегай». Би Циншэнь Цзюнь не позволил мне отодвинуться и притянул к себе. Он заключил меня в свои объятия, встал и понес в сторону комнаты.
Он осторожно положил меня на мягкое одеяло. Увидев туманное свечение жемчуга, я удобно ложусь и потягиваюсь. Тусклый свет осветил лицо Би Циншэнь Цзюня, выражение его лица было очень серьезным и решительным.
Он разделил мои мокрые волосы на одну сторону, затем наклонился и прижался ко мне. Он был действительно тяжелым, поэтому я открыл рот, чтобы спросить: «Шифу ... ты меня раздавливаешь, это не удобно».
«Не говори». Би Циншэнь Цзюнь отчаянно поцеловал меня в губы, при этом раздвигая мой рот. Он не ответил на мой вопрос. Наши тела были переплетены, его тело становилось все более теплым.
В этих обстоятельствах, даже если бы у меня было десять тысяч вопросов, я мог бы только молчать. Я следил за его ритмом и был в его власти.
Его язык расслабился и отступил. Я наконец смог вдохнуть воздух обратно в мои задохнувшиеся легкие. Я обнаружил, что мой халат тоже был распутан, похоже, это продолжение сегодняшних занятий.
«Шифу… .. ты хочешь иметь от меня детей?» - осторожно спросил я.
«М-м.» Выражение лица Би Циншэнь Цзюня не сильно изменилось, он просто быстро снял одежду и показал свое идеально подтянутое тело.
Я все еще чувствовал, что что-то не так, поэтому сглотнул и продолжил спрашивать: «Что мы будем делать дальше ...»
«Может возникнуть небольшая боль, так что не возитесь слишком много». Би Циншэнь Цзюнь продолжала раздеваться.
Я послушно лежал на кровати, не смея пошевелиться, просто смотрел на него от всей души.
Би Циншэнь Цзюнь наконец-то сняли всю одежду. Я улыбнулся и захихикал при этом зрелище. Я был готов издать несколько стонов и всхлипов, как учил меня Джин Вэнь, пока я ждал его следующих движений.
Но! В этот критический момент! Я внезапно расширил глаза и обнаружил, что случилось! Что-то очень не так!
Эххх? Почему у Шифу черепаха ?! Разве он не сказал, что у него его нет ?!
Я был потрясен, когда подпрыгнул, едва не ударив Би Циншэнь Цзюнь по лицу. Он уныло схватил меня за плечи и спросил: «Что случилось?»
«Ах… ..» Моя речь начала прерываться, мои пальцы указали на черепаху и спросили: «Почему… ..почему это у тебя? Что это такое?"
«Что-то ... что-то не так?» Би Циншэнь Цзюнь был ужасно сбит с толку.
"Конечно, есть!" Я горько пожаловался: «Вы ясно сказали, что у вас нет черепахи! Как ты можешь солгать мне, Шифу! »
«Когда я солгал тебе?» Голос Би Циншэнь Цзюнь стал тревожным: «Говори немного яснее!»
«Ты определенно солгал этой кошке!» Я снова указал на черепаху и сказал с вытянутым лицом: «Это ... ты сказал, что в прошлый раз этого не было».
Последовало долгое молчание. Слышался звук скрежета зубов Би Циншен Цзюня, он казался немного рассерженным, он схватил меня за плечи, заставляя меня повернуться, и спросил: «Вы называете это существо черепахой? Вы видели это раньше? "
Я отчаянно кивнул.
Выражение лица Би Циншэнь Цзюня потемнело: «Где ты это раньше видел?»
«Это не имеет значения!» Я мгновенно откатился и встал: «В любом случае, я не хочу черепаху!»
"Зачем?" Слова Би Циншэнь Цзюня звучали так, как будто они задыхались.
Поразмыслив над этим, я дал очень необоснованный ответ: «Потому что… .. Мяо Мяо не любит ненавистных черепах! Уродливые черепахи! »
«У каждого человека есть такое!» Би Циншэнь Цзюнь плакала.
Я был немного робким, поэтому заскулил: «Но даже в этом случае ты солгал мне ... ты сказал, что у тебя его не было».
«Откуда мне знать, что это черепаха!» Би Циншэнь Цзюнь уже впал в маниакальное состояние: «Поторопись и скажи мне! Где ты это видел раньше! »
«Это было в то время в Ци Фэн Лу ... разве там не было обнаженного мужчины?» Он меня напугал, поэтому я мог ответить только честно.
После моего ответа гнев Би Циншэнь Цзюня немного утих, затем он схватил меня к себе и отругал: «Это не черепаха!»
"Тогда что это?" В мое сердце закралось зловещее чувство, поэтому я сделал несколько шагов назад: «Не шлепай меня по заднице!»
«Я не собираюсь шлепать тебя».
"Тогда вы собираетесь поместить меня в одиночную камеру?" После минутного размышления я продолжил кричать: «Мяо Мяо будет зол!»
«Я не буду запирать тебя».
Еще до того, как он закончил говорить, меня силой повалили на кровать, и я сердито откусила от моих плеч. Видя, что ситуация становится более опасной, я поспешно помолился: «Не кусайся! Если это не черепаха, значит, это не черепаха, так что не сердись, мне просто не нужно думать о черепахе Шифу, хорошо?
"Будь спокоен!" Би Циншэнь Цзюнь взревел.
Мне было очень страшно, поэтому ... Я снова превратился в кошку, а затем воспользовался возможностью, чтобы спрятаться под кроватью.
Звук скрежета зубов Би Циншен Цзюня становился все отчетливее и громче, когда он повернулся лицом к кровати и приказал: «Выходи».
«Я не хочу… .. прямо сейчас ты выглядишь очень страшно». Я отказался сказать: «Как будто ты собираешься кого-то съесть!»
«Если ты действительно не собираешься выходить, я тебя проглочу целиком!» Би Циншэнь Цзюнь подняла всю кровать, и мне некуда было спрятаться и пойти.
Я сидел на корточках у угла стола, дрожа от страха, мне действительно нет выхода. Би Циншэнь Цзюнь бросил меня обратно на кровать, сделал несколько глубоких вдохов и спокойно сказал мне: «Превратись в человека».
«Ты правда меня не ударишь?»
«Я просто хочу делать то, что делают супружеские пары, я не причиню тебе вреда».
"В самом деле? Все тоже такие? "
«Да, это процесс, через который нужно пройти, чтобы иметь детей».
Вот как на самом деле можно родить милых и очаровательных детей. Я немного колебался, но Би Циншэнь Цзюнь очень нежно поцеловал меня в лоб и мягко спросил: «Мяо Мяо, я тебе нравлюсь?»
"Вы мне нравитесь." Я ответил без колебаний.
«Послезавтра свадьба. Я буду вечно дорожить тобой ».
Хорошо, раз мне нравится Шифу и я хочу милых и очаровательных детей, я пойду с ним на компромисс. Я снова превратилась в человека, снова легла и начала процесс деторождения.
Би Циншэнь Цзюнь облегченно вздохнул, продолжил усердно работать, а затем ...
«Мяу-у! Мяу-уу! » Мой крик эхом разнесся по всему дворцу Сюань Цин и долгое время не расходился: «Это действительно больно! Шифу лжец! Так больно! Давай не будем больше этого делать, ладно? "


    Утро

    Черепахи действительно нехорошие вещи!
Би Циншэнь Цзюнь был совершенно другим человеком. Из-за того, что я чрезмерно сопротивлялся, он иногда терял контроль над своим возбуждением и внезапно уходил полностью. Это была такая смертельная, но экстатическая боль. Это длилось очень долго, почти всю ночь. Он крепко вцепился в меня, так что я не мог ни убежать, ни убежать. В конце концов я заснул в его руках от усталости. В моем унылом состоянии я иногда ощущал прикосновение прохладных губ ко лбу, как будто чтобы облегчить боль и напряжение.
Рано утром следующего дня я был удивлен, обнаружив, что на теле Би Циншен Цзюня было много остатков царапин и следов укусов, может ли это быть… .. что все это дело рук Мяо Мяо?
"Ты проснулся?" Он внезапно открыл глаза, напугав меня.
Я быстро кивнул, указал на шрамы на его теле и сказал с небольшой болью: «Извини ... Я не хотел, тебе больно? Вы хотите, чтобы я лизнул его для вас? "
"Все нормально." Би Циншэнь Цзюнь взглянул на следы зубов на моем плече и застенчиво спросил: «Прошлой ночью я был немного груб, все еще болит?»
"Это вредит." Я честно кивнул: «У нас действительно будут такие дети?»
Би Циншэнь Цзюнь опустил голову и засмеялся: «Конечно, будем».
«Я хочу помет из четырех или пяти человек! Пушистые и милые! Я хочу, чтобы они ползали вокруг меня каждый день ». - громко объявил я.
Би Циншэнь Цзюнь чуть не подавился собственной слюной, он откашлялся и сказал: «Ты больше не обычная кошка, как ты можешь родить столько? Считалось бы удачей, если бы вы смогли даже родить пару близнецов ».
«Тогда два - это хорошо». Я коснулся своего плоского живота и прошептал. Мои уши сжались от легкого разочарования.
Би Циншэнь Цзюнь улыбнулся, успокаивая меня: «Не волнуйся, сначала мы должны встать и позавтракать».
Голодный я больше не хотел ссориться, поэтому голый я вскочил и пошел в соседнюю ванну. И Би Циншэнь Цзюнь, он закутался в халат и перешел в свою любимую ледяную ванну с другой стороны.
Я комфортно купалась в родниковой воде, когда внезапно вошла Цзинь Вэнь, держа в руках комплект новой одежды. Она улыбнулась и спросила: «Как прошла ночь?»
«Действительно больно». Я выполз из воды и позволил ей одеть меня: «Но сейчас немного лучше».
«Видя эти следы от зубов и синяки на плече, может быть, мастер Шэнь Цзюнь очень груб?» Лицо Джин Вэня излучало ауру сплетника.
«Он был совершенно грубым». Я был немного зол.
«Все в порядке, все в порядке», - утешил Джин Вэнь. Она казалась полной опыта, когда объяснила: «Один раз - это незнакомо, но дважды будет обычным явлением. В следующий раз будет не так больно ».
«Что в следующий раз…» - пробормотал я. Мое лицо сморщилось, и мое сердце задрожало, когда я снова вспомнил о неприятном ощущении, которое испытывал мое тело прошлой ночью.
Мой разум был полон мыслей о еде, когда я вернулся в спальню на завтрак. Би Циншэнь Цзюнь, который был в другой ванне, также вышел с удовлетворенным лицом вместе с Сяолинь. Не знаю почему, но он несколько раз чихнул, может, ледяная ванна была слишком холодной? Он простудился?
Я не обращал на него особого внимания и просто сосредоточился на еде. Распустив слуг, он сел рядом со мной с широкой улыбкой на лице. Время от времени он хватал кусок рыбы и клал его в мою миску.
Я посмотрела на него после того, как съела несколько полных ртов, а затем отложила палочки для еды и подозрительно спросила: «Прошлой ночью, когда я делал процесс создания ребенка, как вы себя чувствовали?»
"Хорошо очень хорошо." Би Циншэнь Цзюнь продолжал собирать для меня кости: «Ешьте еще. Если вы хотите иметь детей, вам нужно еще немного поправиться ».
«Тебе ... тебе даже не было немного больно?» Я продолжал спрашивать.
"Я был очень счастлив." Би Циншэнь Цзюнь весело сказал: «В следующий раз, если ты не будешь царапать меня когтями, будет еще лучше».
Почему ... почему я одна страдаю от боли? Почему это так несправедливо? Я смотрела на него с выражением лица, полным презрения, и при этом случайно сломала палочки для еды.
"В чем дело?" Би Циншэнь Цзюнь, увидев меня несчастным, немного занервничал.
В любом случае, поскольку процесс рождения детей уже был решен, я тайно думал о младенцах и детях в своей голове, клянясь себе, что никогда больше не сделаю что-то столь глупое и болезненное. Я с улыбкой покачал головой и тщательно подготовился к тому, что, как бы он меня ни уговаривал, я не вернусь в свой человеческий облик.
Пока я думал об этих чудесных идеях, Би Циншэнь Цзюнь достал бутылку мази. Он расстегнул мою одежду и немного потёр раны и синяки. Ощущение от этой мази было чрезвычайно охлаждающим, к тому же очень удобным, и вскоре после этого боль исчезла.
Когда он растирал и растирал, его руки внезапно напряглись, а дыхание стало возбужденным. Ему казалось, что он хотел снова пройти через процесс у детей, поэтому мое сердце внезапно стало настороженным, готовясь снова превратиться в кошку.
Но неожиданно из-за двери раздался звук Сяолиня: «Мастер Шэнь Цзюнь, лейтенант Хайян хочет тебя видеть».
«Понял». Би Циншэнь Цзюнь глубоко вздохнул, отдал несколько команд, а затем мягко коснулся моих ушей и прошептал: «Мяо Мяо, в следующие несколько дней не бегай слишком много. Завтра свадьба, поэтому после того, как битва будет окончена, многие боги и бессмертные придут и отпразднуют. Вы должны набраться терпения в ближайшие дни, после официальной свадьбы, я компенсирую это тем, что выведу вас поиграть ».
«Можем ли мы спуститься в царство смертных, чтобы поиграть?» Услышав, что мы можем пойти поиграть, я насторожился, как младенец.
«Конечно, мы поедем, куда вы хотите». Би Циншэнь Цзюнь был в очень хорошем настроении.
Мое сердце было тронутым его действиями ... время от времени чувствовалась покалывающая боль.
Би Циншэнь Цзюнь помог мне одеться. Мы медленно вышли за дверь и прошли в гостевой зал. Я с радостью подумал о том, чтобы в следующий раз поиграть с Ло Ло и остальными.
Я увидел перед двором одного из солдат, которых Хайян привел с собой. Он дразнил одного из слуг, выглядя очень расслабленным и комфортным.
«Дамы, почему такие длинные лица, местонахождение этого ублюдка Яо Яна уже обнаружил наш Господь Хайян. Мы идем немедленно поймать его. После этого рейда Царство Демонов и Царство Небес снова будут в мире ».
«Разве этот Яо Ян не очень силен? Битва длится так долго, как она может закончиться всего за день? »
«Дамы, вы были в этом доме и до сих пор ничего не слышали? Разве вы, дамы, не знали, что этот ублюдок был тяжело ранен лордом Шен Джуном. На этот раз план можно рассматривать как сведение концы с концами ».
«То, что делают мужчины, откуда нам, женщинам, знать? Все, что мы слышим с поля битвы, в любом случае от вас, ребята.
«Эй, я рассказывала тебе об этом сражении у горы Ян в прошлый раз? Лорд Шен Джун был таким величественным в то время! Хотя и я сам неплохой! »
Шифу определенно впечатляет и силен, разве эти темы не устарели? Я уже слышал о них раньше, совсем не весело. Поэтому я с улыбкой прыгнул в сторону садов.
Ло Ло играл с кнутом и волчками во дворе рядом с Вавой и Цзянь Наном.
Я игриво выскочил и, действуя как лев, сметал волчки. Когда Ло Ло увидела меня, на ее лице сразу же появилась улыбка, и она попросила меня присоединиться к их играм.
Что такое маленькая боль по сравнению с надвигающимся счастьем? Я с нетерпением ждала наступления завтрашнего дня свадьбы, мы с Би Циншен Цзюнем вместе навсегда возьмемся за руки, и это счастье продлится до скончания веков.
Конечно, черепах в это счастье не входит!


    Свадьба

    Днем пришли новости о том, что Яо Ян умер.
Последняя битва с Яо Ян закончилась очень хорошо. Би Циншэнь Цзюнь был невредим и невредимым, а Хайян отправился за своей головой. Голова была выставлена ​​на обозрение у Южных ворот для всеобщего обозрения, служа наказанием и предупреждением для всех демонов.
Я также пошел вместе со всеми взглянуть. Мужчина был очень красив, с окровавленными каштановыми волосами и плотно закрытыми глазами. Я был рад, что выражение его лица было не таким ужасным, как можно было бы ожидать.
«Здесь действительно не на что смотреть, все мертвые превращаются в трупы». Би Циншэнь Цзюнь схватил меня за руку и повел через толпу обратно во дворец Сюань Цин.
Все смотрели на нас, держась за руки, глазами удивления, зависти, ревности и, тем более, презрения и ненависти. Они тихо посмеялись над тем, что обычный демон не достоин бога, но под убийственным взглядом Би Циншэнь Цзюня они, похоже, заткнулись.
На самом деле, меня это особо не волновало. Как сказал Би Циншэнь Цзюнь, пока мы счастливы, все хорошо, нам не нужно беспокоиться о том, что говорят люди. В любом случае мне никогда не нравилось общаться со многими людьми.
Би Циншэнь Цзюнь сказал, что я правильно понял, что он также не любит общаться со многими людьми и предпочитает оставаться дома и мирно читать книги, играть в цинь и помогать воспитывать детей.
Я был очень недоволен тем, что он имел в виду: «Почему ты воспитываешь детей? Я могу это сделать! »
Би Циншэнь Цзюнь засмеялся: «Боюсь, ты сбиваешь детей с пути».
"Ерунда!" Я смело сказал: «Я обязательно научу детей хорошему, не говоря уже о том, что даже если бы вы не сражались и не сражались с монстрами, вам все равно приходилось бы иногда приходить и наказывать некоторых демонов! Где бы ты нашел время ?! »
«Я могу удержать одного, пока наказываю демонов, образование должно начаться как можно скорее». Выражение лица Би Циншэнь Цзюня было очень серьезным.
«Что, если у нас будет двое? Какой ты собираешься выбрать? "
«Тогда я могу носить одну на спине».
Вава и Мо'лин, которые сказали, что Би Циншэнь Цзюнь - это определение хорошего родителя, начали смеяться позади нас. А я, лишенный права обучать детей, впал в крайнюю депрессию ...
День свадьбы, наконец, настал, Джин Вэнь и Вава рано утром вытащили меня из-под одеяла. Меня привели и заставили сесть на туалетный столик. Снаружи шли волны слуг. Точно так же они приносили мне украшения и украшения, чтобы украсить меня одно за другим.
В этот момент все протесты и вопли были неэффективными, и даже Инь Цзы больше не стояла рядом со мной. Я не знала, как он вошел, чтобы украдкой взглянуть, но он выбрал свой самый драгоценный камень и затем передал его мне. Сразу после этого одна из дам выгнала его, сказав, что сегодня мужчинам не разрешено входить в комнату невесты.
Ранее Би Циншэнь Цзюнь сказал мне, что сегодня я должен быть послушным, сказав, что, несмотря ни на что, я должен слушать других. Я стискиваю зубы и терплю, когда слуги и горничные касаются всего моего тела и лица.
«У нее кошачьи уши, поэтому не укладывайте ее слишком высоко. Булочка на спине должна быть лучше ». Обслуживающая Девушка 1 использовала много шпилек, чтобы завязать мои волосы, от чего у меня чесалась кожа головы.
Обслуживающая девушка 2 поднесла ко мне вышитое золотом красное платье и сказала: «Безупречно, что нам делать с хвостом?»
«Запихни это в одежду! Сегодняшний брак, так что мы не должны его разоблачать! » - приказал Джин Вэнь.
Вава, которая считала количество вещей в инвентаризационном списке, видя мое несчастное выражение лица, быстро подошла, чтобы утешить меня: «Просто терпи сегодня, даже если это неудобно, только на сегодня. В конце концов, нельзя показаться слишком убогим, это благоприятный день. На эту свадьбу пришли многие божества и боги, и, чтобы не потерять лицо, мы должны одеться соответствующим образом ».
Сказав это, что еще я могу сделать в текущей ситуации. Я могу только послушно следовать их договоренностям. Приехавшая на помощь Цзинь Сянь принесла с собой поднос из семян лотоса и цветов, она неоднократно хвалила: «Какая красивая невеста».
Я только уныло смотрела на поднос, полный только фруктов и молча сладостей.
Все откусили сладости и фрукты. Затем они помогли мне одеть меня в одежду, всю всю задрапированную драгоценными камнями. Носить было супер неудобно.
Другая служанка ворвалась в комнату и крикнула: «Кресло-седан прибыло, вам, ребята, нужно поторопиться!»
«Это свадебный ритуал, так что выйдите и прогуляйтесь несколько раз и скажите всем, что сегодня вы женитесь!» Цзинь Вэнь приказал, а затем вытащил орудие пытки ... эта корона была возложена на мою голову. Она поспешно проверила все мое тело и спросила: «Мы что-нибудь пропустили?»
«Мы забыли о сумочке». Цзинь Сянь подошел и взял сумочку с вышитой на ней парой карповых рыб, протянув ее Цзинь Вэню.
Джин Вэнь быстро взял сумочку, понюхал ее и, не обнаружив никаких проблем, надел мне на талию. После этого меня вывели в кресло-седан.
Седан трясся взад и вперед, и внутрь были помещены ароматические пакеты, от которых я чувствовал себя очень усталым и сонным. Но, к счастью, с Вавой рядом со мной, чтобы я не заснул, мы избежали этой катастрофы.
Ее постоянные напоминания и щипки были очень эффективными, заставляя меня чувствовать себя более живым и энергичным. Я тоже немного волновался, поэтому начал жевать сумочку.
«Мяо Мяо, Мяо Мяо, что ты делаешь? Вы не можете это испортить! » Вава был немного обеспокоен.
«Я не укушу…… не укусу…» Я не знала, почему я кусала его, я просто знала, что хочу укусить, но почему? Как это произошло? Даже когда я обычно вижу еду, я не такой ...
«Следуй за правителем Яо Яном и атакуй!» Эти крики раздавались у Южных ворот! Снаружи седана царил хаос, я слышал крики зверя Кирин Би Циншен Джун и его Адских гончих. Звук оружия и сражения разнесся по воздуху, за которым последовал рев лейтенанта Хайяна: «Эти остатки этого демона осмеливаются атаковать Небесное Царство? Это не слишком хлопотно, господин Шен Цзюнь, пожалуйста, не волнуйтесь и позвольте этому слуге разобраться с ними! »
«Они сказали Яо Ян?» - спросила Би Циншэнь Цзюнь.
«Даже если ты умрешь, мой дедушка останется жив!» С востока раздался ясный голос: «Я обязательно возьму месть за убийство моего младшего брата! Давай покончим с этим сегодня! "
«Тогда ты тоже можешь умереть! Защитите седан! » Голос Би Циншэнь Цзюнь мгновенно раздался издалека. Он звучал так, будто хотел голову этого человека.
Внутри седана я не мог удержаться от дрожи от волнения. Запах кошелька заставил меня потерять контроль над рассуждениями. Изо рта текли слюни, глаза начали дрожать, моя сила постепенно становилась все слабее и слабее. Мои пальцы постоянно касались и рвали ткань.
Вава быстро прижал меня к себе, крича: «Что-то не так с Мяо Мяо! Помогите! Кто-нибудь поможет! »
Совершенно иррациональный я вырвался наружу, хотя моя сила была невелика, хрупкое тело Вавы ударилось о кресло седана и упало на землю, заставив ее кашлять с полным ртом крови.
Все вокруг были в шоке, я лежал на земле, яростно катался и пинался. Из моих уст доносилось постоянное мяуканье. Мои энергичные метания и пинки мешали людям приближаться.
Цзинь Сянь внезапно набросилась на меня и крепко прижала к себе. Я не знала почему, но ее сила была настолько велика, что она больше не казалась обычной девушкой. В моем иррациональном состоянии она схватила и потащила меня, а затем прыгнула в бесконечное море облаков.
«Мяо Мяо!» Когда я упал, я услышал крик Би Циншэнь Цзюнь. Он также последовал за ним и прорвался сквозь слой облаков.
Чувство невесомости вызвало у меня ответную реакцию. Я повернул голову и был удивлен, обнаружив очень странное выражение на лице Цзинь Сянь, она улыбнулась и сказала: «Я настоящий Яо Ян».


    Честная ловушка

    Непрерывное движение падения сквозь слои облаков вызвало у меня глубокое чувство кризиса. Я с трудом поднялся и в отчаянии злобно откусил руку Яо Ян.
Яо Ян схватил меня за обе руки, а другой свободной рукой посыпал меня порошком бежевого цвета. Этот порошок имел тот же запах и соблазн, что и тот, что на сумочке, парализовав мои нервы в процессе. Как будто я съел какой-то наркотик или что-то в этом роде, я не мог контролировать свое тело и не мог ясно мыслить.
Ненавистный! Такой подлый парень! Было сложно контролировать свое тело, но я сумел подняться и, используя свои Небесные Раскалывающие Когти, цеплялся за свои руки, пытаясь вывести себя из этого бредового состояния.
«Прекрати, я не хочу прибегать к убийству тебя». Голос Яо Яна по-прежнему был каменным, никакого чувства. У него не было пощады, он ударил меня по шее, чуть не сломав мне шею и при этом нокаутировав меня.
Мое видение превратилось в море тьмы. Прежде чем я полностью потерял сознание, я увидел гигантскую красную птицу, направляющуюся с севера.
Холодная вода вдруг хлынула мне на тело, от туманного тусклого свечения свечей я лежал на холодной твердой земле. Как будто я только что проснулся от долгого сна.
Меня слегка толкнули в руку, но звук разбивающегося металла разбудил меня. Я пристально посмотрел на свое окружение и обнаружил, что нахожусь в пещере. Я был на вершине платформы, со всех сторон окруженный лавой, и эти два моста соединяли мосты с обеих сторон. Мои четыре конечности и шея были связаны длинными цепями, прикрепленными к железным столбам.
Даже собаки не такие жестокие! Я попытался стряхнуть цепи, но обнаружил, что они очень сильно срабатывают и совсем не сдвигаются. Таким образом я отчаянно пытался откусить их зубами.
Мои зубы вот-вот сломались от грызения, но на кандалах были видны лишь незначительные царапины. Я встал и пошел искать способ их открыть.
Звук приближающихся шагов стал очевиден, это был Яо Ян, который принял облик Цзинь Сяня, его лицо было отрешенным. Его лицо не изменилось.
Я понюхал воздух и подозрительно спросил: «Ты что? Почему у вас такой же знакомый запах Джин Вена! Как ты можешь быть Яо Яном ?! »
«Ой, я забыл, в этом больше нет необходимости». Он сделал несколько шагов вперед, потянулся вперед, чтобы схватить кожу на лице, а затем, после секундной паузы, красивая кожа молодой девушки была сорвана. Его рост вырос почти на целый фут, открыв другое лицо. Это было то же красивое лицо, что висело у Южных ворот. Те же короткие каштановые волосы и зеленые глаза, на нем была черная приталенная одежда. Снаружи он выглядел довольно мило, но, несмотря на это, выражение его лица было как у камня, без каких-либо эмоций. Он испустил леденящую ауру от своего тела, очень пугающую, настолько пугающую, что доходила до костей.
Я был свидетелем этого ужаса, но гордость не позволила мне отступить. Я просто поднял голову и громко спросил: «Ты уже умер?»
«Умер мой брат, его заместитель». Яо Ян дал простой ответ, он ухмыльнулся и продолжил говорить: «Я использовал кожу этой женщины, чтобы спрятаться от глаз и ушей всех».
«Ты ... ты убил сестру Джин Вэня, а затем принял ее внешний вид?» Правда медленно открывалась. Я сердито крикнул: «Джин Вэнь действительно любит свою сестру! То, что ты сделал, ей по-настоящему расстроится! »
«Джин Вэнь - хорошая девочка, благодаря ей мне удалось получить Таблетку бессмертия. Иначе как бы мои раны зажили так быстро? Яо Ян сделал еще несколько шагов вперед и со своими ужасающими зелеными зрачками посмотрел на меня и сказал: «Жаль, что она была такой глупой, даже спустя столько лет, она не нашла ничего странного или неправильного».
Конечно, она не нашла ничего странного, потому что все свое время она от всей души искала лекарства для своей больной сестры. Вава сказала, что изначально она хотела пожертвовать своим телом, чтобы соблазнить Шен Цзюнь, чтобы получить Таблетку бессмертия. Хотя я не знал, зачем ей нужно было жертвовать своим телом, я пошел, чтобы помочь украсть для нее таблетку. Она была готова подвергнуться пыткам и даже казни не за себя, а за свою сестру.
Каждый раз, когда Би Циншэнь Цзюнь дарила ей и другим слугам подарки, она находила хорошие и отправляла их Цзинь Сяню. Она даже лично выращивала травы и лекарственные растения для своей сестры, каждое утро просыпаясь перед рассветом, чтобы ухаживать за садом. Это все для ее младшей сестры.
Но ... ее самая любимая сестра на самом деле подделка.
Я больше не думал об этом, в моем сердце вспыхнула новая ненависть. Я молча опустил голову и начал думать, как я могу зарубить этого ублюдка до смерти, а затем поджарить их, чтобы Джин Вэнь мог его съесть.
«Би Циншэнь Цзюнь разрушил планы, которые я так кропотливо построил, - медленно сказал Яо Ян, - на этот раз я обязательно побью Би Циншен Цзюня полностью и сокрушу его репутацию, чтобы он больше никогда не смог поднять голову в Царство Небесное ».
«Что ты собираешься делать?» Речь этого сумасшедшего передо мной вызвала во мне волну паники.
«Его самая большая слабость - его уверенность, а что касается его лейтенанта Хайяна, это его безрассудство. Вот почему они не смогли сформулировать, что я принесу в жертву своего брата в качестве приманки, - внезапно начал смеяться Яо Ян. - Он думал, что я уже в его власти, но он ошибался. Его злейший враг действительно прятался в своих домах ».
«Как ты можешь довести своего брата до смерти?» - с тревогой спросил я.
«Жертвовать собой ради блага Царства Демонов - это заслуга». Яо Ян снисходительно ответил.
«Ты схватил меня, чтобы навредить ему, верно?» Я посмотрел на его лицо, чувствуя беспокойство, внезапная мысль возникла у меня в голове: «Вы собираетесь обманом заставить его прийти сюда, а затем устроить ему засаду? Позвольте мне вам сказать! Я лучше умру, чем причиню вред Шифу! »
«Неправильно, вы всего лишь инструмент для демонстрации, - засмеялся Яо Ян, - я уже отправил ему сообщение, в котором говорилось, где находится эта гексаграмма Девяти Громов, идет он или нет, конечный результат будет таким же».
"Что это значит?"
«Это означает, что если он придет сюда, то построенная здесь формация гарантирует ему мгновенную смерть. А если он не придет, как вы думаете, Нефритовый Император легко простит ему такую ​​большую ошибку? Его ждало суровое наказание. Скорее всего, его лишат военной доблести или, возможно, снова превратят в смертное существо. Поскольку это задело бы его гордость больше, чем смерть, он обязательно придет, причем один. Используя свою уверенность и силу, он попытается разрушить эту гексаграмму, так у него есть шанс на выживание ».
Услышав эти слова, я больше не мог оставаться спокойным. Я был в панике. Я просто хотел сбежать с Би Циншен Цзюнем и от этих ублюдков Нефритового Императора и Яо Яна. Поэтому я глупо умоляю этого придурка: «Раз уж я бесполезен, отпусти меня!»
«Ты то, что я обещал передать определенному человеку, поэтому я не могу просто отпустить тебя». Яо Ян перестал улыбаться, его голос стал серьезным.
"ВОЗ?" Я не мог поверить, что этот сумасшедший будет верен своим обязательствам.
Выражение лица Яо Яна внезапно превратилось в негодование и ненависть. Он замолчал, а затем ушел после паузы.


    Девушка-кошка Мо.

    Увидев, что Яо Ян уходит, я быстро развернулся, чтобы продолжить борьбу с цепями. Я протянул когти, чтобы почесать его, и вскоре на поверхности этих цепей появился неглубокий, но длинный шрам.
Судя по всему, мне, вероятно, понадобится много времени, прежде чем я смогу вырваться из цепей. Однако у меня нет роскоши времени, поэтому я должен подумать о других способах, прежде чем он вернется.
Пока я думал о других методах, издалека раздался слабый голос. Я приложил уши к земле, чтобы прислушаться и посмотреть, есть ли какая-нибудь информация, которую я смогу использовать.
Это был разговор между двумя мужчинами, одним из которых был Яо Ян, а у другого был такой же чистый и громкий голос, но другой тон.
«Этот кот прикован цепью внутри, обещание между мной и тобой уже выполнено, так что не наноси ущерба моим последующим действиям». Яо Ян выглядел очень сердитым.
Другой голос был очень дерзким: «Эта операция, включая эту ситуацию, как вы можете использовать на ней такие толстые цепи? Ты пытаешься разбить мне сердце? »
«Если бы ты тогда не сдерживал свои силы, как могло Демоническое Царство впасть в такое состояние сейчас! И независимо от репутации, ты гоняешься за девушками даже в условиях войны! Поистине позор! »
«Ты просто придурок со слепым послушанием Царству Демонов! Из-за своих целей ты даже убил моего любимого Цзинь Сяня! Вы даже прислушивались к моему мнению? Не говоря уже о том, что эти отвратительные старики из Демонического Царства должны были уже давно сдать ведро! Почему бы сначала не убить Би Циншен Цзюнь, а затем использовать эту возможность, чтобы поднять свою репутацию, заручиться поддержкой толпы и создать свою собственную территорию, чтобы победить Царство Демонов ».
"Ублюдок! Для воина Царства Демонов приносить жертвы и сражаться за них - большая честь! Как ты вообще можешь говорить такие предательские слова? »
«Люди не связаны небом и землей! Я могу дать вам совет, но вы не можете вмешиваться в мои действия! »
«Что, если это вмешательство было от красоты?»
«Ха, обилие красот дает мне жизнь в этом скучном мире. Чем завоевывать мир, не лучше ли создать гарем? »
Вскоре голоса замолчали, вскоре после этого Яо Ян сердито открыл рот и отругал: «Чрезмерное развлечение нанесет вред телу и боевым искусствам!»
«Ты слишком беспокоишься, если нет, как насчет того, чтобы подарить тебе несколько моих красоток? Так что хватит дуться каждый день. Мне неудобно просто смотреть на тебя.
«Я не хочу больше разговаривать с такими, как ты!»
«Я просто делаю заявление».
Разговор подошел к концу. Слушая это в течение долгого времени, я не мог получить никакой полезной информации, я просто знал, что у Яо Ян был человек, о котором он действительно заботился. Хотя я не знал, кем был этот человек, возможно, он был тем человеком, который ему нравился?
Колокольчик на моей шее издал слабый звук. Опасаясь, что звук этого колокола будет услышан, я быстро повторил в уме имя Шифу: «Ты здесь?»
«Я, как сейчас ситуация?» Би Циншэнь Цзюнь старался звучать как можно ровнее, но скорость его речи выдавала его беспокойство.
Я спешу рассказать ему о разговоре Яо Яна, напоминая ему, чтобы он не приходил и не спасал меня. Я попросил его пойти и умолять Нефритового Императора о более легком наказании, так как я все равно не могу умереть.
Би Циншэнь Цзюнь горько улыбнулся и спросил: «У тебя есть способ сбежать?»
Я заверил его, что определенно существует способ побега, чтобы он не беспокоился. Из разговора я пришел к выводу, что этот человек был очень важным человеком для Яо Яна, и высказал это предположение Би Циншэнь Цзюню!
«Насколько я знаю… Яо Ян не из тех, кто заинтересован в однополых отношениях». Би Циншэнь Цзюнь не ответил на мой первый вопрос. Он делает паузу, прежде чем ответить: «Что бы ни случилось, ты должен остаться в живых и защитить себя, поэтому не действуй безрассудно».
Его голос никогда не был более серьезным, и поэтому я кивнул, давая ему обещание.
«Айя, конечно, меня не интересуют люди одного пола! Я абсолютно натурал! » Внутри раздался драматический голос. Я обнаружил, что Яо Ян сидел на корточках на веревочном мосту через лаву. Он улыбнулся и посмотрел на меня: «Моя девочка-кошка, ты еще не закончила разговор?»
"Какой звонок?" Я испуганно отступил на несколько шагов. Он потрясающе подпрыгнул, а затем почти мгновенно появился позади меня, его рука потянулась к воротнику на моей шее. Затем он произнес какое-то неизвестное заклинание, прервав нашу беседу.
Яо Ян держал колокольчик, одновременно восхваляя и исследуя его: «Вау, действительно чудесный предмет, мне интересно, как он был сделан. Это будет полезно для будущих расследований ».
Разные! Очень разные! Этот Яо Ян был другим! Он и тот равнодушный и холодный парень раньше - как два разных человека! Могли ли они быть братьями?
Я с опаской посмотрел на человека в моем поле зрения, на его лице не было этой кости, доходящей до холода. И он был надменнее, как ребенок, и мягче. Он просто смотрел на меня со странным выражением лица ... в нем было какое-то волнение.
"Кто ты?" - осторожно спросил я.
«Я Яо Ян, кем еще я могу быть?» Он внезапно вложил колокольчик в свою одежду, протянул руку и коснулся моих ушей. Он осторожно коснулся мягких мехов, другой рукой потянулся к моим длинным волосам. Он понюхал мои волосы и мягко сказал: «Если вы послушны, я не причиню вам вреда».
Я опустил голову и взглянул на него. Я резко вскочил и самым злобным и сильным образом укусил его за плечи, заставив его отступить на несколько шагов назад с окровавленным плечом.
Второй раз попытаться откусить не удалось, потому что он уже прилетел. Он просто сердито посмотрел на меня, а затем сказал расслабленным тоном: «Моя кошка, конечно, дикая, я медленно, но верно научу тебя хорошо».
«Кто хочет обучаться у вас!» Я крикнул: «Не трогай меня! Мерзкий ублюдок! »
«Вы должны узнать, кто ваш владелец, - продолжил Яо Ян, - вы должны изучить правила».
"В твоих мечтах! Катись!" Я пнул в его сторону, но меня перехватили, и теперь мою ногу взяли в заложники.
«Девушка-кошка Мо действительно очаровательна». Увидев мой гнев, он стал еще более возбужденным, он прищурился и сказал: «Я буду медленно учить тебя, пока ты не станешь полностью послушным и не посмеешь сопротивляться».
«Мяо Мяо - кошка! Даже если я умру, я не поклянусь в послушании! » Я громко выругался.
«Тогда почему ты подчиняешься Би Циншэнь Цзюнь?» - спросил он, улыбаясь.
«Я нравлюсь Шифу! Он любит меня! И он мне нравится! » Думая о Шифу, я не мог не задаться вопросом, в порядке ли он сейчас.
Яо Ян продолжал говорить: «Ты мне тоже нравишься».
«Это не похоже!» Я не задумываясь возразил.
"Что это значит?" - спросил Яо Ян.
Я тупо смотрел на незнакомца передо мной, не в силах придумать ответ на его вопрос. Я мог только кричать: «Только не такой, как ты!»
«С давних времен сильные и сильные мужчины были предметом женской привязанности. Как только я одержу победу над Би Циншен Цзюнем и продемонстрирую, что я сильнее его, я покажу вам, что такое любовь, - уверенно сказал Яо Ян, - вы можете подумать об этом внимательно, потому что этот человек скоро умрет от моих рук. »
«Шифу не умрет!» Я сердито закричал и своими самыми ненавистными и гнусными словами проклял: «Ты отвратительнее собаки! Уродливее мышей! Ты больше ублюдок, чем Мо'лин! И страшнее землетрясения! »
Яо Ян внезапно начал смеяться, он медленно достал кнут и сказал: «Кажется, я забыл, красавиц с дикими качествами нужно учить послушанию».
Я в панике посмотрел на кнут, мой разум был потерян. Как могут быть в этом мире такие больные люди?


    Послушание и обучение

    «Мяо Мяо не любит, когда его бьют!» Увидев, как этот кнут раскачивается взад и вперед, я поспешно закричал.
«Тогда назови меня владельцем». Яо Ян злобно усмехнулся.
"Я ненавижу это еще больше!" Я, даже не подумав, отклонил его просьбу.
Яо Ян коснулся своего подбородка и сказал: «Ты должен выбрать один, верно?»
«Я не хочу выбирать! Я не хочу! » Я лучше умру, чем сдаюсь ему.
Еще до того, как я закончил говорить, кнут безжалостно упал мне на талию, разрывая одежду. Он оставил на моей коже длинный красный след. Подобные мучения почти заставили меня вскрикнуть от боли, но, столкнувшись с таким торжествующим ублюдком, я предпочел бы сжать зубы и терпеть.
У меня кошачья гордость, а не податливость собаки!
Хлыст упал на мое тело еще несколько раз, разрывая на части мою одежду и обнажая много покрасневшей кожи. Волнение в глазах Яо Яна усиливалось с каждым новым ударом. Он пошел вперед, с силой схватил меня за подбородок, поэтому открыл мне рот и не давал ему закрыться, и прижал свой рот к моим губам.
Я немедленно ударил его ногой в живот, но другой рукой он меня заблокировал. В моем сердце росло унизительное и грустное чувство, я медленно убирала ноги, заставляя его расслабиться. Воспользовавшись этим безупречным состоянием, я резко наступил ему на пальцы ног и повернул хвост к его талии.
"Вот это да!" Яо Ян держался за воспаленные пальцы ног, отпрыгивая назад, чтобы облегчить боль. Он потер живот и рассмеялся: «Так непослушно».
«Мяу-уу ~ Иди к черту!» Я почувствовал себя немного торжествующим после моей успешной атаки и не смог удержаться от смешка.
Все его выражение лица изменилось, когда он увидел, что я смеюсь, он уверенно сказал: «Я обязательно заставлю тебя подчиняться мне, независимо от используемого метода».
Я обернулся, издал звук «хммм» и проигнорировал его.
Яо Ян снова подошел ко мне, сжал в руках какой-то порошок, а затем прижал пальцы к моему носу. От этого запаха все мое тело стало слабым, и в конце концов я медленно рухнул и покатился по земле.
Мяу-уу ~ Мое тело выгнулось, и мои ноги сильно забились. Как какой-то колдовство, я упорно цепляясь за его руки лижут прочь этот порошок.
Яо Ян рассмеялся над моим полным бессилием. Он боролся со мной, возился, и мне было очень неуютно.
Что этот ублюдок пытается сделать? Я поднял свои туманные глаза и обнаружил, что он начал раздевать свою одежду. Он хочет, чтобы у меня были его дети?
Я не хочу ... Я не хочу этого засранца! Мое сердце звало на помощь, и мой разум пытался не дать мне заснуть, но этот бежевый, как порошок, отравлял и кружил голову.
Выражение лица Яо Яна внезапно исказилось, он сжимал его в левой руке, он внезапно шлепнул себя. Его две руки боролись друг с другом без остановки.
Вкус порошка начал исчезать, мой разум стал трезвым. Я поспешно отступил в тыл и уставился на этого странного ублюдка, сражающегося сам с собой.
«Не вмешивайся в мои дела!» - крикнул Яо Ян.
«Би Циншэнь Цзюнь приедет в любое время, у нас нет времени на такие вещи!» Яо Ян снова закричал.
«Как бы быстро он ни был, он, скорее всего, прибудет завтра».
«Нам нужно копить силы для битвы!»
«Проклятый боевой маньяк!»
"Ты бессовестный извращенец!"
«Я еще даже не ел!»
«Это не первый день, когда я тебя знаю!»
Два разных тона голоса ругались взад и вперед. После долгих споров Яо Ян, который называет меня девушкой-кошкой, похоже, пришел к компромиссу, он повернулся и с горечью ушел.
Я до сих пор не понимаю, что в итоге произошло. Зачем кому-то бить себя? И так сурово ...
Вместо того, чтобы беспокоиться об этом безумном ублюдке, я лучше найду способ сбежать. Увидев, что он закончил препираться и ушел, я быстро переоделся в кошачью форму, желая проскользнуть через цепи.
Но неожиданно эти магические цепи также уменьшились в размерах. Он плотно обнял мою кожу, отказываясь оторваться. Поскольку у кошек более мягкие суставы и связки, а тело более гибкое, чем у человека, я выдавил мне лапы.
Хотя моя кожа была в разорванном состоянии, я смог освободить передние лапы. Затем я продолжил работать над освобождением задних лап. После того, как вытащил одну из моих задних лап, внезапно появился лавовый монстр и спросил: «Что ты делаешь?»
В этой изначально пустой пещере все это время действительно было за чем наблюдать. Это напугало меня, но, сильнее дернув вторую лапу, я смог освободить ее из цепей с большой болью.
Я не вскрикнул от боли, я просто держал лапу и снова принял человеческий облик. Я вытянул когти и, следуя ветру в пещере, снес несколько столбов, высокие столбы упали чуть выше моей головы.
Не было времени медлить, я сделал еще несколько движений лапами и напал на этого монстра. Все, что сделал монстр, это нажал какую-то кнопку, и веревочный мост отступил.
Я перетащил один из многотонных столбов и слепо уставился на кипящую лаву, не зная, как прорваться. Смех Яо Яна извне эхом разнесся по пещере: «Не тратьте свои усилия, вы не можете пройти через ловушки здесь».
Мерзкий сукин сын! Я горько выругался и вернулся, чтобы поправить вывихнутую ногу. К сожалению, именно в этом мне помогала Инь Цзы, но сейчас я могу полагаться только на себя. Я понятия не имею, как сбежать или покинуть это место, поэтому я могу только стиснуть зубы от боли и полностью отплатить за это унижение позже.
Мои Небесные Сокрушающие Когти не переставали царапать оставшуюся цепь на моей шее. Эта лава была влажной. Мне потребовалось целых 34 часа когтей, чтобы наконец открыть его.
Но что толку открывать кандалы? Лава образовывала естественный барьер, и с таким большим расстоянием от посадочной платформы и вывихнутой ногой я никогда так не завидовал крыльям Инь Цзы. Только крылья могли вывести меня из этой жалкой ситуации.
Что я должен делать? У Мяо Мяо кончились варианты… ..
Я безнадежно стоял у одной из оставшихся колонн, глядя на монстров лавы, стоящих на страже, и Яо Ян, смотрящий на меня с улыбкой. В моем сердце вспыхнула грусть, когда я вспомнил его ненавистные поступки, мне внезапно пришла в голову странная идея: может… .. Я могу заманить его, а потом избить?
Пока я сидел в кресле-седане, счастливая медсестра сказала, что, когда мужчины захотят заняться этим бизнесом по поводу детей, они снимут с женщины одежду. Би Циншэнь Цзюнь также снял одежду Мяо Мяо, когда делал это. А еще Джин Вэнь и другие научили меня множеству других странных вещей, говоря, что это будет эффективно во время брачной ночи.
Он сказал, что я ему нравлюсь и хочет меня. Тогда, если я сейчас сниму одежду, захочет ли он проводить со мной процесс с детьми?
И если он действительно подойдет… .. смогу ли я убить его, избавиться от этого препятствия для Би Циншен Цзюня и сбежать?


    Неудачное соблазнение

    Когда я собирался начать раздеваться, слова Би Циншен Цзюня воспроизводились в моей голове, он сказал, что если я разделюсь перед другими мужчинами, он отшлепает меня по заднице ...
Я очень долго колебался и, наконец, пришел к выводу, что получить шлепки по заднице лучше, чем умереть. Я начал снимать верхнюю одежду и последовал совету Цзинь Вэня. Сохраняя нежное выражение лица, я смотрю на Яо Ян и кричу: «Мяу-уу ~»
Он мгновенно впал в транс и чуть не упал на землю, его глазные яблоки вылезли из глазниц, когда он уставился на мою обнаженность. Охранники рядом с ним, увидев мои действия, сразу повернули головы. Яо Ян закашлялся и спросил: «Что ты делаешь?»
Я не ответил на его вопрос, вспомнил другие типы кошачьих звуков и хрипло закричал: «Мяу-уу ~»
Яо Ян смотрел ошеломленно.
Я попытался вспомнить «теплый прием», которому меня учили, я осторожно наклонился и быстро снова повернулся. Затем я потянулся к шпилькам в голове и выпустил пучок волос, размахивая им взад и вперед. Следующее движение, которое я сделал, застенчиво опустив голову и играя с волосами, он не заметил, поэтому я был в депрессии. Я с горечью крикнул: «Хозяин уу ~»
Из носа Яо Яна текла кровь, он все время повторял: «Мо ... слишком мо ... .. все волки, собаки и лисы могут уйти в сторону!»
Разве девушки не говорили, что в этот момент Би Циншэнь Цзюнь запрыгнет на меня сверху? Яо Ян не бросился вперед и не прыгнул на меня, не говоря уже о том, что он даже не двинулся с места. Я немного забеспокоился, хотя я изучил множество поз и техник, но уже забыл большинство из них. Чем больше я волновался, тем больше я терпел поражение.
Ненавистный! Почему то, что называют мужчинами, вызывает такое беспокойство? Если бы это был кот, подойдет немного мяуканья. Каждый кот в радиусе 1 мили услышав этот зов, немедленно бросится к вам! Действительно раздражает!
Пока я думал и думал, я подумал, стоит ли мне использовать те же методы для Яо Яна, что и для Би Циншен Цзюня. Поскольку он раньше одевался как женщина, кто знает, он может даже не быть мужчиной! Если моя догадка верна, методы и приемы, которым меня учили, больше не будут такими эффективными. Я использовал свой кошачий метод и катался по земле, ведя себя мило.
Яо Ян покраснел от волнения, он сделал шаг вперед, но все еще колебался.
Я спешу развить свой прогресс, я потер уши и крикнул: «Мяу-уу ~, земля холодная, Мяо Мяо хочет обнять».
Яо Ян вытер кровь из носа, его руки потянулись к устройству подъемного моста.
Увидев, что мой план оказался успешным, все мое тело напряглось и было готово превратиться в кошку и прыгнуть в тот момент, когда мост упал. Терпеть боль и прыгать на трех ногах не должно быть проблемой.
Но Яо Ян, этот ублюдок, когда он потянулся за устройством, он внезапно обернулся и, казалось, восстановил самообладание. Он посмотрел на меня и усмехнулся: «Моя девочка-кошка, ты должна немного потерпеть. После того, как я убью Би Циншен Цзюнь, я верну тебя в Царство Демонов и подарю тебе любовь ».
«Нога Мяо Мяо болит, может быть сломана… ..» Увидев, что ситуация медленно ухудшается, я быстро вскрикнул: «Я вывихнул ногу».
«Это…» Яо Ян коснулся устройства и снова заколебался.
«Я умоляю тебя… ..» Чтобы сбежать, я отказался от своего кошачьего достоинства и стал умолять его.
"Отлично!" Яо Ян заверил: «Ты все равно не мой противник».
Я с радостью наблюдал, как Яо Ян собирался активировать устройство. Другой рукой он внезапно безжалостно хлопнул себя по щеке, его лицо распухло. Он громко выругался: «Ты, болван! Как можно так быстро изменить свой характер? У этой кошки репутация в мире демонов, и она уже некоторое время является ученицей Би Циншэнь Цзюнь. Как вы думаете, с ней действительно так легко иметь дело? »
После минуты молчания, когда я уже собирался преуспеть в своем искусном соблазнении, Яо Ян сердито закричал: «У нас с тобой одно тело, даже если ты ругаешь меня, ты будешь ругать себя! И когда ты бьешь меня, ты тоже бьешь себя! Лицо не болит! Нога этой кошки вывихнута, как ты думаешь, где она может вот так пойти?
«Что это за чушь? Я убью этого кота прямо перед тобой! » Холодная версия Яо Ян безумно кричала.
Странная версия Яо Ян стала еще более разъяренной: «Если ты посмеешь убить мою женщину снова, я каждый день буду идти против твоих действий! Я пойду в Царство Демонов и разденусь у всех на глазах! Я уничтожу вашу репутацию и достижения сразу! »
«С того дня, как я был ранен, ты внезапно появился в моем теле и не дал мне ни дня покоя!» Холодный Яо Ян безжалостно стиснул зубы.
Странный Яо Ян возразил: «Что за чушь! Когда люди переходят в тела других, это успех, но когда я перехожу, я должен застрять в этом парне с мертвым мозгом, а также делить с ним тело! Какая трата моих талантов! »
«Талант моя задница! Это все слова без доказательств! » Холодный Яо Ян проклял.
Странный Яо Ян ухмыльнулся: «Говорит, что парень, который всегда следует этим глупым доктринам Царства Демонов, имеет адски слабый мозг!»
«Воины гибнут на поле боя! Это слава! Это преданность гражданам Царства Демонов! » Холодно сказал Яо Ян.
«Богатство, власть и красивые женщины - это то, чего хотят достичь люди! В отличие от вас, ваш единственный путь - к смерти! Я не хочу умирать с тобой! » - крикнул странный Яо Ян.
Я продолжал кричать «мяу-мяу», поскольку он очень энергично спорил сам с собой. В конце концов, тот, кто отказался от обмена криками, был странный Яо Ян, он злобно сказал: «Я не хочу больше тратить время на разговоры с тобой, выносливость - это ключ!»
А холодный Яо Инь? Он просто равнодушно смотрел на меня, не говоря ни слова.
Даже дурак узнает, когда их планы рухнут, не говоря уже о том, что я не дурак.
Я с горечью накинула верхнюю одежду, обернулась и вдруг пришла в голову замечательная идея. Даже если я не могу перейти мост, я могу выкопать яму и выползти из пещеры! Камни и почва здесь довольно прочные, но мои Небесные Когти не могут прорваться сквозь них, поэтому я немедленно начал копать, как сурок. Яо Ян уставился на меня, но не остановил моих действий, он просто сказал с презрением: «Этот горный хребет простирается на десятки миль в глубину и ширину, идите вперед и копайте столько ям, сколько хотите».
Только собаки будут слушать, что говорят их враги! Я сердито посмотрел на него, мои когти продолжали копать все глубже и глубже.
Яо Ян покачал головой и сказал: «Как ты такой глупый?»
Я повернулся и прошел сквозь камень мимо него. Он уклонился боком, избегая моей атаки. Затем я подобрал еще несколько камней, чтобы забить их в него, но его охранники заблокировали их.
«Если ты продолжишь плохо себя вести, я убью тебя». Видя, что я не останавливаюсь, он рассердился.
«Если хочешь убить меня, то приходи!» Против врагов я никогда не знал слова страх.
Яо Ян положил руки на длинный клинок у талии, долго колебался, наконец, сказал: «Я не буду убивать тебя сейчас».
Я собирался продолжать бросать в него камни, но внезапно в моем уме возникла другая идея, идея, которая гарантировала бы полный побег.


    Всемогущий Шифу

    Противодействуя смеху других, я продолжал копать свою яму, и после того, как собрал кучу земли, я проделал еще одну яму, чтобы Яо Ян мог видеть только мой хвост, а не то, что я делал.
Затем я сняла рваное платье и юбку, оставив только красное нижнее белье и брюки. Далее я разорвал куски ткани на полоски и, один за другим, привязал их друг к другу, а затем прикрепил к камню.
Длинный кусок ткани, хотя и небрежно скрепленный, должен без проблем выдержать вес обычного человека в течение короткого периода времени. Я тихонько высунул голову и с удивлением обнаружил, что Яо Ян холодно смотрел в мою сторону.
Такая ситуация была очень плохой, потому что изначально я планировал перебросить тканевую веревку на одну из оставшихся колонн. Затем я взбирался на столб, используя свою импровизированную веревку, и бежал через другую сторону через цепи, соединяющие столбы с внешней стороной. Но поскольку он продолжает смотреть в мою сторону, если он разорвет цепи, когда я бегу по ним, я упаду в лаву, поэтому я должен сделать что-то, чтобы отвлечь его внимание.
Я не ожидал, что смогу придумать такую ​​умную тактику, это слишком здорово, единственная слабость этого плана заключается в его низком уровне успеха. Я с гордостью взял веревку, сделанную из ткани, и постоянно наблюдал за ним, ожидая момента, когда он отвлечется.
К сожалению, этот ублюдок не ушел ни поесть, ни в туалет. Даже когда мой желудок урчал от голода, он просто молча игнорировал этот факт, делая меня очень подавленным ... поэтому я вышел из ямы и обошел вокруг, чтобы посмотреть на ситуацию. Этот ублюдок даже осмелился сказать: «Бесстыдный».
Кто на самом деле бесстыдник? Я не задавал ему этот вопрос, я просто вернулся к своей норе и присел там на корточки, ожидая других возможностей. Вот так я начал задремать, и когда я уже собирался заснуть, с неба раздался громовой звук, разбудивший меня из транса.
Где-то поблизости раздался громовой звук, звук отразился в моих ушах и потряс мое бешено бьющееся сердце. Я поспешно вылез из своей норы и обнаружил, что у Яо Ян было подавленное выражение. Он поспешно отдал приказы нескольким своим солдатам, а затем быстро покинул пещеру.
Увидев, что он уходит, я потянулся за веревкой сзади и поспешил к основанию одной из колонн. Я накинул веревку на цепи, образуя мост наружу. Прыгнув, я быстро взобрался на веревку и поспешно побежал за цепями. Когда я делал это, я также мгновенно превратился обратно в форму кошки, чтобы максимизировать эффективность.
Увидев, что я убегаю, солдаты тоже очень быстро отреагировали. Они бросились туда, где моя импровизированная веревка была привязана к цепям, и оборвали соединение. Пока я бежал, до другой стороны оставалось еще 20 футов, так что мне пришлось сделать внезапный прыжок.
Подо мной было море лавы, я мгновенно превратился в человека, чтобы использовать более длинные конечности. Я с трудом ухватился за камень, но кончик моего хвоста случайно коснулся лавы, из-за чего я хлестал от боли. Мои руки и ноги карабкались по стенам, когда я с сожалением переносил обжигающую боль.
Прежде чем я успел зализать свои раны, мечи этих солдат уже обрушились на меня, как будто я был на рубке. Я уставился на всех этих хулиганов, а затем выплеснул на них все свое сдерживаемое разочарование. Я использовал свои Небесные сокрушающие когти, чтобы разбить голову солдата до окровавленной массы, а другому полностью разрезал пополам. И вот так моя давно утраченная жажда крови возродилась.
Сейчас мое возбужденное лицо должно быть очень искажено, потому что у немногих оставшихся солдат со лба капал пот, и они отступали в тыл. Я пошла маленькими котятами, ухмыляясь, когда подошла к ним. Мои когти сияли убийственной аурой, клянусь истребить всех, кто издевается над Шифу и мной! Я возьму их головы и украсьте ими стены дворца Сюань Цин!
Используя легкие охотничьи навыки кошки для убийства, не было издано ни звука. Вскоре капли крови слились в реку крови. Я слизал кровь с лап, вышел из пещеры и услышал стон Би Циншэнь Цзюнь.
Шифу пришел? Я был удивлен и поспешно зашагал вперед. Прежде чем я даже сделал шаг за пределы пещеры, я почувствовал огромный поток энергии, пронизывающий свое тело.
Я с горечью взглянул на свою ступню, на которой теперь образовалась шишка размером с булочку. Сильное чувство неловкости заставило меня снова превратиться в кошку, чтобы меня не заметили другие люди. Я осторожно вышел из пещеры и увидел окружающие горы и долины. Би Циншэнь Цзюнь был там, в самом центре. Как будто он был живым, молния в форме дракона преследовала Би Циншэнь Цзюнь. Этот ублюдок Яо Ян сидел у входа, улыбаясь, наблюдая за борьбой Би Циншэнь Цзюня.
Молния была очень быстрой, а электричество усиливалось. Не было направления атаки, просто испускалось бесчисленное количество искр, полностью окружающих эту долину. Би Циншэнь Цзюнь маневрировал, чтобы избежать этих атак, оставаясь невредимым и одерживая верх.
Шифу действительно потрясающий, он обязательно пробьет эту гексаграмму! Я скрыл свой восторг и сел у входа в пещеру, наблюдая с восторгом. Улыбка Яо Ян стала более сосредоточенной, по мере того, как битва прогрессировала, он открыл рот, чтобы сказать: «Он не зря генерал номер один в Небесном Царстве, эта группа Девяти Драконов Молнии, вероятно, не доставит ему никаких трудностей».
Яо Ян замолчал, и он рассыпал в воздухе порошок серебристого цвета. В результате его действий молния стала ярче, а электричество стало еще сильнее, в результате появилось еще несколько искр. Он отчаянно гнался за Би Циншэнь Цзюнь.
Не хорошо! Я немного запаниковал, но Би Циншен Цзюнь только холодно рассмеялся: «Формирование Девяти Молниевых Драконов - действительно шутка, вы используете сущность тысяч жизней, чтобы подпитывать это, вы уже немного отчаялись?»
«Так что, если я?» Яо Ян встал и гордо сказал: «Сегодня день, когда ты умрешь!»
«Не обязательно», - быстрым движением Би Циншэнь Цзюнь взмыл в небо, отрезая молниеносный коготь дракона, он крикнул: «Я на твоей заботе».
В воздухе над Би Циншен Цзюнем появилась возвышающаяся золотая пагода. В воздухе рядом с ним появились два генерала, одним из которых был Ли Тяньван, а у другого было бледное лицо и три глаза, скорее всего, Ян Цзянь. что упомянул Цзинь Вэнь. Все они появились с оружием, и очень мощным. И еще была собака ... которая, похоже, Сяо Тянь.
«Насколько мне известно, Би Циншэнь Цзюнь, которого я знаю, никогда раньше не просил о помощи». Яо Ян был несколько удивлен.
Би Циншэнь Цзюнь возразил: «Насколько мне известно, Яо Ян, которого я знал, никогда не использовал такие гнусные методы борьбы».
«Люди всегда будут меняться». Они оба говорили одновременно, одновременно вздыхали, и глаза узнавали врага перед ними, как будто они знали друг друга всю жизнь.
Яо Ян сделал ход первым, его меч летел, как метеоры, в воздух. Ли Тяньван поспешно вытащил свой девятишнуровой хлыст, чтобы заблокировать атаку, но в результате несколько веревок оборвались.
Молния, изначально застрявшая в долине, внезапно вспыхнула, посылая мощные взрывы, сотрясавшие все место. Я крепко держался за вход в пещеру, чтобы сохранить равновесие и не упасть, но несколько камней все же упали мне на голову, потому что взрыв ,
Ли Тяньван не ожидал такой внезапной атаки, и, увидев, как в его направлении устремилась волна молнии, создал магическое поле, чтобы Ян Цзянь мог атаковать. Он крикнул: «Шен Цзюнь, поддержи меня!»
"Бесполезный!" Яо Ян повернул голову и безжалостно уставился на Би Циншэнь Цзюнь: «Я не должен давать тебе возможности нанести ответный удар, можно? Я выбрал это место для вашей гробницы, хотя вы змея, вас все равно можно похоронить, верно?
Хотя это произошло из-за разряда молнии, но Би Циншэнь Цзюнь с трудом мог подняться и уклоняться от атак из-за ударов молнии, которые он получил ранее. Я с тревогой смотрел, кусая ногти и не зная, что делать.
Яо Ян начал смеяться как сумасшедший, он прослезился из правого глаза. Я не знала, грустил он или взволнован, холодный или странный.
Я очень боялся, что если ... Шифу умрет, что сделает Мяо Мяо? Нет ... ... даже если я умру, я не могу допустить, чтобы такое случилось! В худшем случае я могу просто умереть с этим ублюдком!
Яо Ян был всего в нескольких футах от меня. Я стиснул зубы, вернулся в свою человеческую форму и бросился к нему, используя возможность атаковать, поскольку он все еще не заметил моего присутствия. Я катился по долине вместе с ним.
«Мяо Мяо! Отлично сработано!" Я не знала, почему Би Циншэнь Цзюнь так громко закричал, он внезапно появился с мечом у шеи Яо Яна, удерживая его и приказал: «Немедленно остановите это построение, я могу пощадить вашу жизнь!»


    Два выбора

    Небо все еще было грозным и наэлектризованным, с моей раненой ногой, наверное, было бы трудно увернуться. Увидев это, Би Циншэнь Цзюнь немедленно схватил тело Яо Яна, чтобы использовать его как щит для меня.
«Ах, хватит! Вы дураки!" Молния пробежала по их телам. Изо рта Би Циншэнь Цзюня сочилась кровь, и Яо Ян, который больше не мог этого выносить, наконец сказал: «Я остановлю это! Я остановлюсь! »
"Поторопись! Иначе ты можешь просто умереть вместе со мной! » Выражение лица Би Циншэнь Цзюня было мрачным, боль казалась невыносимой. Когда я собирался схватить его, он быстро закричал: «Не трогай меня! А то я отшлепаю тебе задницу! »
Мне пришлось послушно встать и с тревогой наблюдать за поворотом событий.
«В трех футах вправо, ива вон там ключ, разбей дерево, и это образование молнии остановится». Яо Ян звучал так, как будто он был на грани смерти.
Би Циншэнь Цзюнь выдержал удар молнии и собирался сломать иву, когда внезапно другой Яо Ян отчаянно закричал: «Не слушай его! Он тебе лжет! Если вы уничтожите эту иву, это увеличит силу формации! 100 000 стрел будут выпущены во все стороны, и камни похоронят нас лавиной! Спешите разбить скалу слева! Это настоящий ключ! »
Что происходит? Би Циншэнь Цзюнь колебался.
Первый Яо Ян поспешно закричал: «Это ива справа! Поверь мне! Я не хочу умирать! Моя жена овдовела бы! »
Другой Яо Ян последовал его примеру и закричал: «Это камень слева! У меня еще много красот, которые я еще не пробовала! Что бы ни случилось, я не могу здесь умереть! »
«Ты слишком неженка! Не пытайся притвориться мной! »
«Сумасшедший придурок! Вы пытаетесь убить всех здесь вместе с вами? »
«Ублюдок, ты просто ухаживаешь за смертью!»
«Даже если ты умрешь, не тащи меня с собой!»
Справа - ива. Слева - скала. Тело Яо Ян состоит из двух душ, так какая из них трусливая и боится смерти, а какая говорит правду?
Перед нами два выбора, правильный выбор спасет нас, а неправильный выбор убьет всех нас.
Яо Ян вступил в яростный спор сам с собой, не прислушиваясь к какой-либо логике или мнению других людей.
Би Циншэнь Цзюнь ослабил хватку почти упавшего Яо Ян. Он встал на одно колено, посмотрел на меня и в замешательстве покачал головой.
«Мяо Мяо, ты выбираешь». Он сказал мне.
Подумав об этом, я приготовился выбрать иву справа, но прежде чем я смог даже выразить эту мысль, он внезапно передумал: «Лучше, если я выберу».
Наши умы думали одинаково. К иве справа быстро прилетел меч, рассекший ее пополам.
Гром прекратился после того, как ива раскололась пополам. Я радостно вскочила и бросилась в объятия Би Циншэнь Цзюнь. Я потерлась о него головой, чтобы выразить свою радость, а также зализала его ожоги от молнии.
Би Циншэнь Цзюнь осторожно лег, схватившись за свои раны, и сказал Ли Тяньвану и Ян Цзяню: «После небольшого перерыва я должен побеспокоить вас двоих, чтобы вернуть нас».
Ли Тяньван просто кивнул и улыбнулся, но Ян Цзянь холодно сказал: «Хотя Яо Ян остановил это построение, мы все равно должны забрать его в наказание, мы не можем позволить ему уйти легко!»
Сяо Тянь, который был рядом с нами, нерешительно спросил: «Но господин Шэнь Цзюнь уже пообещал отпустить его».
«Это была целесообразная мера. Люди, связанные с магией, не обязаны говорить об обязательствах ». Ян Цзянь приказал своим солдатам очистить место происшествия, а также помог мне и Би Циншен Джун подняться.
Би Циншэнь Цзюнь нахмурился, собираясь что-то сказать. Яо Ян, который лежал рядом с ним, открыл глаза, посмотрел на голубое небо и мягко сказал: «500 лет, я наконец могу быть свободным».
С этой фразой у меня в голове прокатился сильный страх. Звук звонка и тысячи стрел, стреляющих во все стороны, эхом разносились в воздухе. Все находившиеся поблизости солдаты были сразу же ранены, с боков посыпались камни.
«Смерть - мое единственное облегчение ...»
С последними словами Яо Яна я собирался схватить Би Циншен Цзюнь и сбежать, но меня жестоко толкнули в землю и силой заставили снова превратиться в кошку.
Когда я снова проснулся, меня окружала тьма. Я протер глаза, чтобы восстановить ночное зрение, я огляделся и обнаружил, что Би Циншэнь Цзюнь заключил меня в свои объятия. Вокруг нас были очаги небольшого пространства, воздух казался мертвым и больше не циркулировал.
«Шиф! Шиф!» Я быстро крикнул.
Би Циншэнь Цзюнь мягко сказала: «Я здесь ...»
Услышав его голос, я успокоился. Затем я спросил: «Почему вокруг нас так темно? Мы в ловушке? Нам нужно выбраться отсюда? »
«Не копай, я несу на спине целую гору, боюсь, любое движение может вызвать еще один оползень». Он упорствовал, его дыхание стало сокращаться. Он заверил: «Не бойтесь, Ли Тяньван и Ян Цзянь не должны сильно пострадать, они найдут способ вытащить нас».
«С Шифу здесь Мяо Мяо не боится». Я потерлась о него головой.
«М-м.» Би Циншэнь Цзюнь, похоже, не хотел говорить.
«На этот раз Яо Ян должен быть мертв, верно? Нефритовый Император не накажет тебя, верно? Я внезапно вспомнил эти слова, которые услышал, когда был в тюрьме.
«Никакое преступление на меня не обрушится». Голос Би Циншен Цзюня был прекрасен, как голос комара: «Не говори, дыши медленно».
Я не понимал, почему он не хотел, чтобы я говорил. Я просто чувствовал, как будто приток воздуха постепенно истощается, дыхание становится все труднее и труднее.
Не знаю, сколько времени прошло, но нас еще никто не пришел спасти. Постепенно вдыхание и выдыхание стало пугающим. Я крепко обняла Би Циншэнь Цзюнь.
«Мяо Мяо». Он сказал, его голос стал хриплым: «Ты мне нравишься».
«Мне также нравится Шифу!» Это его предложение сделало меня очень счастливым.
«Не похоже, это должно быть… ..я люблю тебя… ..» Би Циншэнь Цзюнь долго не решалась сказать эти три важных слова.
«Любовь, это на одну ступень выше, чем похоже?» Я поднял глаза и в замешательстве уставился на него в темноте.
«Если ... если ты, возможно, с моим ребенком», - помолчал Би Циншэнь Цзюнь, а затем продолжил: «Ты должен хорошо об этом позаботиться, и ты должен позаботиться о себе, так что не заставляй меня волноваться».
Я быстро похлопала его лапками и заверила: «Конечно! Мяо Мяо больше всего слушает Шифу! »
Би Циншэнь Цзюнь, казалось, почувствовал облегчение, он вздохнул, а затем дал очень серьезную, но также важную команду: «Я очень устал, поэтому я собираюсь немного поспать, вы не можете меня беспокоить, это понятно. ?»
"Ладно!" Я сразу согласился: «Когда кто-нибудь придет нас спасти, я позвоню тебе».
Би Циншэнь Цзюнь кивнул. Он закрыл глаза и заснул, все еще улыбаясь. Дыхание все еще было затруднено, и, поскольку мне не с кем было поговорить, я просто тихонько нарисовал его имя на земле.
После нашего возвращения Мяо Мяо хочет иметь детей Шифу и оставаться вместе навсегда. Научи их охотиться на мышей и драться, он просто не может прикоснуться ко мне черепахой! К тому же ... Я продолжал скрывать затрудненное дыхание, откладывая на потом, но в конечном итоге я просто хотел поговорить с Би Циншен Цзюнем. Но, вспомнив его команду, я мгновенно закрыл рот.
Время шло очень медленно, каждая секунда была мучением. Примерно через 3 часа я едва мог дышать, воздух в моих легких продолжал покидать меня, и без поступления свежего воздуха это была самая сильная боль, которую вы когда-либо чувствовали. Я просто хотел умереть.
Передо мной плывет бесчисленное количество рыб, но мои лапы не двигаются, чтобы поймать их. Мое дыхание остановилось. Иллюзии заполнили мой мозг.
Что в мире происходит? Почему Мяо Мяо не может дышать? Зачем?
Кто придет и поможет мне? ВОЗ?
Шиф ... ..
Наконец, раздался звук копания. Этот обычно злобный голос в этот момент казался очень интимным: «Я чувствую запах мисс Мяо Мяо! Золотая пагода Геге, поторопись и перемести сюда камни! »
Это был Сяо Тянь, Сяо Тянь пришел спасти Шифу и меня. Я в долгу перед ним. Я особо не задумывался, может, собаки и кошки все-таки подружатся?
Золотая пагода отодвинула глыбу щебня, и свежий воздух мгновенно вернулся в мои легкие. Это принесло с собой жизнь и жизненную силу. Я быстро крикнул из одной из трещин и увидел, что их раны в настоящее время перевязывает Мо'лин, они, похоже, очень сильно ранены. Наконец, когда все обломки вокруг нас были перемещены, я выбрался из ямы, превратился обратно в свою человеческую форму и крикнул: «Шифу! Просыпайся, мы в порядке! Почему у тебя на спине столько стрел? Мо'лин спешит на помощь Шифу!
Но Би Циншэнь Цзюнь крепко спал, он не ответил мне. Его поза все такая же, как статуя, никогда не колеблется.
В самом деле! Как Шифу может оставаться в постели дольше меня! Я поспешно прыгнул в яму, чтобы встряхнуть его, непрерывно крича: «Проснись, после того, как ты выздоровеешь, мы можем идти домой».
Сяо Тянь тоже спрыгнул, чтобы помочь мне, он поднял Би Циншэнь Цзюня, его лицо внезапно стало возбужденным. Он отступил на несколько шагов, указал на Би Циншен Цзюнь и пробормотал: «Это ... это ... ..»
Мо'лин, услышав это, быстро подошел к нам и спросил: «Как он?»
Я с грустью поднял голову, чтобы сказать ему: «Шифу не хочет просыпаться».
«А?» Мо'лин поспешно спрыгнул в яму, бросил взгляд на Би Циншэнь Цзюнь и долго стоял, потеряв дар речи.
"Помоги ему!" Я толкнул Мо'лина: «Шифу тяжело ранен, тебе нужно его лечить».
«Он больше не нуждается в лечении». Голос Мо'лина был каким-то очень горьким.
"Зачем?" Вдруг я почувствовал легкое беспокойство.
Слезинка упала с его глаз, после долгой паузы он изо всех сил пытался ответить: «Шен Цзюнь, он ... его пульс мертв ... его уже нет ...»


    Плачущее небо

    Я разочарованно посмотрел на Мо'лина, я не понимал смысла его слов. Я прыгнул к Шифу и продолжил дергать его за рукава, прося его лечить Шифу и поддерживать его пульс.
Мо'лин пошатнулся, вытер слезы и сказал мне: «Мяо Мяо, у тебя много тяжелых травм, позволь мне сначала поправить тебе ногу».
«Мяо Мяо не имеет значения, это совсем не больно», - я махнул рукой, чтобы отказаться от его предложения, и указал на Би Циншэнь Цзюнь и сказал: «Сначала спаси Шифу, его раны хуже моих».
Мо'лин протянул руки вперед и тяжело положил их мне на плечи, торжественно сказал: «Твой Шифу не проснется».
«Почему он не просыпается?» Я все еще не понимал, я просто чувствовал, что атмосфера вокруг нас становится странной, как будто она была полна горя.
Мо'лин глубоко вздохнул, отвернулся от меня и мягко сказал: «Он мертв».
Мертв? Что мертво? Я стоял и слушал это слово, но долгое время оно все еще не переваривалось.
Тогда это Би Циншэнь Цзюнь мертв? Шифу мертв? Как такое возможно? Шифу - номер один под небесами! Значит, лжет Мо'лин! Этот лжец больше всего любит обманывать Мяо Мяо!
Итак, я сердито толкнул его и воскликнул: «Гнилой ублюдок, не проклинай моего Шифу до смерти, иначе Мяо Мяо ударит тебя!»
«Прости ...» Мо'лин слабо упал на землю, его голос начал рыдать, как будто он подавился рыбьей косточкой. Вокруг нас была тишина. Я поднял голову и с удивлением обнаружил, что все собрались вокруг нас. Их глаза были полны жалости.
Зачем Мяо Мяо нужна жалость других?
Такая подавляющая атмосфера заставила меня испугаться, поэтому я подбежал к Мо'лину и поддержал его, похлопал по спине и умолял: «Бессмертный Мо'лин, гениальный доктор Мо'лин, Мо'лин Геге, Мяо Мяо ошибается, так что не злись, пожалуйста, помогите мне спасти Шифу ».
«Прости…» - голова Мо'лина была опущена.
"Ладно ладно. Мяо Мяо позволит тебе трогать ее милые подушечки лап столько, сколько захочешь! » Я быстро пообещал, не выпуская его рукава.
«Мисс Мяо Мяо, не усложняйте жизнь Бессмертному Мо'линю… ..» Сяо Тянь, который все время стоял рядом с нами, сказал: «Вы, Шифу, уже мертв, пожалуйста, обуздайте свое горе и принять этот факт ».
«Что такое горе? Какой факт? Мой Шифу жив! Он не умер! » Я сердито повернул голову к этой дурацкой собаке и заорал: «Не говори ерунды! Смотри, что говоришь, или я тебя укушу! »
Эти ненавистные замечания, все вокруг меня твердили, что я должен принять этот факт, все они говорят, что Би Циншэнь Цзюнь мертва и что я должен перестать вести себя так упрямо. Они говорят, что нужно поторопиться и известить жителей дворца Сюань Цин о подготовке похорон.
Я не хочу… .. Я не хочу… .. Почему вы, ребята, смотрите на меня такими глазами? Почему ты говоришь, что Шифу мертв?
Я со страхом бросился рядом с Би Циншен Цзюнем, прижался к его холодному телу и беспомощно уставился на тех существ, которые вызывали у меня насмешки и жалость.
Какая у кошки самооценка? Что такое кошачья гордость? Они давно выброшены из моего сердца, оставив только глубокий страх.
«Я умоляю вас, ребята ... поторопитесь и спасите Шифу ... Я умоляю вас, ребята ...» Я повторял это снова и снова.
Однако никто не хотел мне помогать ...
Темнело, но тело Шифу постепенно окаменело. Его глаза все еще не открывались. Золотая пагода уже вынесла все обломки. На горизонте красного заката появилась фигура белой вороны, а также Сяолинь, Цзинь Вэнь и остальные, которые приехали верхом на Звере Кирин. Когда они увидели появление Би Циншен Цзюнь, все они стали похожи на Мо'лина со слезами на глазах и молчаливыми.
Холодный ветерок качал неподвижные ветви деревьев. Не по годам развитые цикады изредка свистели несколько раз. И тогда все снова замолкали, окруженные одинокой пылью.
«Сяолинь, разве ты не всегда тот, у кого есть метод для всего? Спаси Шифу, Мяо Мяо больше никогда тебя не побеспокоит и никогда не сломает вещи, так что, пожалуйста… ..подумайте, как… Я посмотрела на Сяолиня с молитвами, его лицо выглядело несколько неясным.
Сяолинь повернул голову и не смотрел на меня.
«Джин Вэнь, разве ты не всегда говоришь, что можешь все? Прошу тебя, спаси Шифу. Мяо Мяо больше не будет воровать еду. Обещаю не трогать твои цветы. Клянусь, на этот раз я сдержу свои обещания ... Я определенно не буду лгать! » Я повернулся и взял Джин Вена за руки.
Джин Вэнь издал «вау», а затем заплакал, она бросилась в объятия Мо'лина и не оглянулась.
Я быстро обернулся и увидел Ваву, поэтому поспешно схватил ее за руки и спросил: «Вава, ты никогда не лжешь, можешь сказать мне, можно ли спасти Шифу? Он не умер, он не умер! »
Вава опустила голову, и по ее щекам текли слезы.
«Инь Цзы…… ты заботишься обо мне больше всего…… поэтому, пожалуйста, я умоляю тебя, ты не можешь мне помочь? Только в этот раз ... .. Мяо Мяо будет слушать тебя и в будущем быть послушным, я не причиню тебе никаких неприятностей ... .. Я посмотрел на белую ворона, у меня болело горло, так что я больше не мог говорить больше. Все передо мной становилось все более размытым, я не могла видеть лицо Инь Цзы, как будто мои глаза были покрыты пеленой воды.
Он взял из рук платок, протянул мне и мягко сказал: «Мяо Мяо, не плачь ...»
Я протянул руки к лицу, потер глаза и был удивлен, увидев большую руку. Я был шокирован, обнаружив, что из моих глаз потекло еще больше капель, которые не могли остановиться.
Это слезы? Зачем мне плакать человеческими слезами? Разве кошки не рождаются без слез?
Я опустил голову, мои слезы продолжали капать, проливаясь на землю.
Изначально у меня были слезы, но я просто не знал об этом, и я давно получил человеческое сердце, даже не подозревая.
Не могу смеяться, не могу кричать, не могу говорить, мой голос мгновенно исчез из моего горла. Я снова поднял голову, слезы текли по потрескавшимся губам и языку. Этот вкус горький, очень горький.
В моем сердце, наконец, сломался последний барьер, и мои эмоции возникли так, как будто сеянцы внезапно вырваны с корнем.
Я никогда не думал о чувствах, пока не стало слишком поздно думать о них.
Я никогда не знал, что такое любовь. Пока было уже слишком поздно осознавать это.
Я знаю только то, что Би Циншен Цзюнь больше не хочет меня, он идет один, как в том сне, где холодные железные двери метро закрыли мое тепло и счастье, оставив меня одного со страхом.
Зачем?
Разве ты не говорил, что мы будем вместе?
Разве вы не говорили, что после свадьбы мы пойдем играть в царство смертных?
Разве вы не говорили, что мы будем вместе растить наших детей?
Разве ты не обещал, что никогда не бросишь меня?
Разве ты не сказал ... Я люблю тебя?
Небо окончательно затянуло черной завесой, полная луна скрылась за облаками. Я сидела на земле, держа в руках безжизненную и холодную Би Циншэнь Цзюнь, и плакала. Плачу до тех пор, пока мой голос не станет хриплым, как будто я позволю себе все 300 с лишним лет разом пролить слезы, выплеснув все сдерживаемые эмоции.
Я не знал, когда, но Сяолинь нерешительно подошел ко мне. Он присел на корточки и сказал: «Мяо Мяо, не плачь больше, мастер Шэнь Цзюнь скоро уйдет».
Я покачал головой и крепко ухватился за тело Шэнь Цзюня. Как будто это последний пучок травы, если я просто отпущу его, его выпустят в реку забвения.
«Мяо Мяо, будь хорошим, и отпусти его». Инь Цзы подошел ко мне и посоветовал. Я покачал головой и зажал уши, не обращая внимания и никого не слушал.
Пока лунный свет не осветил Би Циншэнь Цзюня, его тело излучало серебристо-голубой свет. Под лунным светом его тело снова превратилось в змеиное, быстро окаменев и превратилось в пепел. Как я ни хватаю, я не смог его поймать, оставив только его пустую броню.
Плавая на ветру, пепел унесся далеко в неизвестное место.
«Нет! Шифу, не уходи! » Я плакал и кричал, пытаясь уловить частицы в воздухе. Чтобы сохранить оставшиеся его следы. Но безрезультатно… ..
Единственный Шифу Мяо Мяо ушел. Ни мужа, ни счастья, ни ничего.
Просто плывущий по ветру, нескончаемый поток слез и незабываемых воспоминаний.
Кто в будущем даст мне такую ​​нежность прижаться?
Кто в будущем возьмет меня за руки и научит писать?
Кто в будущем поможет мне осуществить все мои мечты?
Кто в будущем будет дарить мне эти нежные поцелуи в губы?
Кто в будущем приготовит мне суп с плохим вкусом?
Кто в будущем может вывести меня из одиночества?
Ты использовал свою жизнь, чтобы сказать мне свою любовь, но что я скажу тебе, что я люблю тебя?
Солнце и луна вставали и опускались, я не знаю, сколько раз белое небо превращается в темную ночь, и я не знаю, сколько орбит совершают звезды и луны. Лежит на остатках дома Би Циншэнь Цзюня. Мой желудок не голоден. Мои раны не чувствуют боли, и моя кожа не чувствует тепла.
Я не ел, не пил, не спал и не разговаривал. Я просто молча пролил слезы. Сяолинь, Мо'линь, Цзянь Нань, Ло Ло, Богиня Синего Пера, Сяо Цзы, Шао Чжун, Хань Цзин ... все, с кем я подружился, демоны или небесные существа, все приходили навестить меня, даже сильно ранил Вава, поссорившихся Луо Ша и Бычьего Дьявола и Ао Юня из Восточного моря. Со мной постоянно говорили, но в уши не доходило ни слова.
«Мяо Мяо, перестань плакать, если ты будешь продолжать так, твои глаза ослепнут». Инь Цзы яростно крикнул мне в уши.
Без рефлекса мои руки сильно ударили Инь Цзы, отправив его в полет. Но он не сдается и снова возвращается, чтобы спросить: «Ты хочешь умереть здесь?»
«Мяо Мяо хочет пойти на поиски Шифу!» Я закричала, закрыв уши, отказываясь разговаривать с ним.
Инь Цзы внезапно обнял меня, плачущим голосом сказал: «Мяо Мяо, умоляю тебя, открой глаза и оглянись».
«Я не хочу!»
"Пожалуйста."
Он был очень тверд и очень настойчив, я, наконец, нерешительно открыл свои туманные глаза. Я посмотрел во все четыре стороны: Бык-Дьявол сидел на корточках под деревом с подавленным выражением лица, Ао Юнь вздохнул, опустив голову, Джин Вэнь с тех пор был в коме, а Сяо Тянь успокаивал плачущую Ваву. , Все остальные были либо с грустным выражением лица, либо тихо утирали слезы.
Затем я повернулся, чтобы посмотреть на Инь Цзы, он внезапно обнял меня и заплакал. Я никогда не видел, чтобы он плакал так жалко и стыдно, он сказал: «Пожалуйста, не будь таким, если ты умрешь, мне будет очень грустно. Мяо Мяо, пожалуйста, живи, ладно?
Увидев его печальное выражение лица, я наконец вырвался из транса и вспомнил, что я не один.
Солнце снова медленно поднялось с востока, освещая землю. В конце концов я оправился от своего бешеного состояния, сказав Инь Цзы: «Прости ... Прости ...»
Инь Цзы покачал головой, сказав мне, что это не имеет значения, и сказал: «Что вы планируете делать в будущем?»
Что делать? Я обескуражен. Я все еще помнил историю, которую Шифу рассказал мне в прошлом. Он сказал, что на Западе был Будха, где можно решить все ваши проблемы ……
Он мог бы помочь Мяо Мяо осуществить этот болезненный переход, вернуть Шифу и вернуть то счастье?
Когда я поднял этот вопрос перед всеми, все были удивлены. Некоторые говорили, что это может сработать, а некоторые говорили, что это не сработает, но окончательного ответа не было.
Пока есть надежда, нельзя сдаваться. Я пойду в монастырь на западе, чтобы увидеть, есть ли у Будхи способ спасти Би Циншен Цзюнь.
Но где же Запад? Где этот монастырь?
Все покачали головами, показывая, что никогда раньше не слышали об этом загадочном месте.
Пока мы обсуждали, у кого можно спросить дорогу, Ао Юн расчистил дорогу и подошел ко мне. Он протянул руку, чтобы привести в порядок мои растрепанные волосы, а затем твердо сказал: «Племя Дракона иногда будет приходить в Монастырь Запада, чтобы послушать его учения. Я знаю дорогу, поэтому могу отправить вас туда, но если просьба, о которой вы просили, слишком сложна и Будха сердится, вы должны немедленно уйти, понимаете? »


    Будха

    Солнце постепенно поднималось к небу, высушивая утреннюю росу на траве, а также мои слезы.
Мо'лин перевязывает мои раны, Джин Вэнь и Вава помогали мне подготовиться и одеться, Богиня Синего Пера научила меня необходимым этикетам при встрече с Будхой, а Бык-Дьявол геге тепло обнял меня.
После того, как все было подготовлено, Ао Юн превращается в пылающего красного дракона, его чешуя излучает золотое сияние. Его рост, парящий в облаках, был бы достаточно могущественным, чтобы привлечь всеобщее внимание, и достаточно красивым, чтобы задерживать дыхание.
Он медленно приземляется своими четырьмя когтями, создавая облако пыли, он тихим голосом говорит мне: «Поднимайся».
Я кивнул, и когда я собирался взобраться на дракона, Инь Цзы схватил меня за руку и не отпускал.
"Что это?" - озадаченно спросил я.
«Обещай мне», - голос Инь Цзы был безрадостным, но полным надежды, - «Независимо от того, можно ли спасти Шэнь Цзюня, ты не сможешь сделать ничего глупого и должен вернуться и найти меня».
"Ладно." Я кивнул.
«На этот раз ты не можешь оставить меня одного ...» После минутного молчания Инь Цзы осторожно сказал: «Я буду ждать твоего возвращения, все будут ждать твоего возвращения, так что не надо». не задели их чувства ».
"Я вернусь." Я посмотрел на всех с новой решимостью, их глаза сияли.
«Я желаю тебе успеха…» Инь Цзы не хотел отпускать. Я наступил на спину Ао Юн, дракон взревел и исчез за горизонтом. Пройдя тысячи миль в мгновение ока и исчезнув ото всех в мгновение ока.
Я молча сидел на спине дракона. Никакого следа выражения лица, только яростный ветер трепал мое лицо и волосы. Что случится в будущем? Я не знаю, мое сердце волновалось, но также содержало надежду.
Ясно только одно: после того, как Би Циншэнь Цзюнь появился в моей жизни, его улыбка и его личность - это то, чего жаждет мое сердце.
Вы сожалеете об этом? Нет, абсолютно нет. Если вы дадите мне еще один шанс, я всегда выберу его.
Не знаю, сколько мы летели. Ао Юн внезапно задал мне вопрос: «Мяо Мяо, если… .. Я просто говорю, что если бы я встретил тебя до Би Циншен Цзюня, ты бы влюбился в меня и был бы готов подождать?»
Этот вопрос меня ошеломил, я долго думала, прежде чем дать ему однозначный ответ: «Он отличается, отличается от других людей».
Ао Юн только горько рассмеялся и больше не говорил.
После трех циклов дня и ночи, на четвертом закате, Ао Юн наконец остановился у огромного и бескрайнего моря облаков. Красное сияние на облаке от заката открывало возвышенное и скрытое место, священное и свободное место, но там не было живых существ.
"Были здесь." Ао Юн проигнорировал мою тревогу, приземлился на облако и напомнил: «Я могу пойти только сюда. Вы должны идти по пути позади себя. Только те, у кого искреннее сердце, без всякого сомнения, смогут увидеть Будху. Если есть хоть малейшее сомнение или неискренность, вы ничего не увидите ».
Я искренне кивнул, сцепив руки вместе. Шаг за шагом я шел вперед.
Прошло уже семь дней и семь ночей. Обе мои ноги онемели, а Будха все еще не появился. Я волочил свое тяжелое тело и продолжал идти вперед. Я не знал, почему идти по этой дороге становилось все труднее, и в конце концов я споткнулся и упал, но Будха все еще не появлялся.
Может быть, искренности Мяо Мяо недостаточно, чтобы прикоснуться к Будхе?
Будет ли достаточно, если я отдам всю свою сушеную рыбу Будхе?
Будет ли достаточно, если я открою свою красивую шубу и отдам Будхе?
Будет ли мне достаточно, если я отрежу свой милый хвост и ушки и отдам Будхе?
Я готов использовать все, что я лелею, для единственного желания - воскресить Шифу.
Я склонил голову, стиснул зубы и продолжал ползти вперед, не сдаваясь.
Постепенно чрезмерное напряжение начало затуманивать мое зрение, как будто я закрыл глаза навсегда. В оцепенении я проснулась от золотистого света и благоухания. Все вокруг меня начало вертеться и вертеться. Кажется, я в монастыре. Кроткий Будха восседал на лотосном троне, и рядом с ним мне улыбались многие.
Будха, одетый в белый халат и держащий гирлянду, пошел вперед, его рука окропила меня нектаром, и внезапно все мои раны и усталость мгновенно исчезли.
«Сумасшедший демон, зачем ты пришел?» Будха наконец заговорил, его глаза, кажется, видят не только мир, но и мое сердце.
Я быстро опустился на колени, чтобы передать ему свою просьбу.
«Би Циншэнь Цзюнь суждено было встретить свой конец жестоко, пройдя через карму, жизнь и смерть, зачем настаивать?» Будха покачал головой, он не ответил на мои молитвы.
«Мяо Мяо не возражает против степени запроса, я просто хочу Шифу!» Я умолял.
Я не думал, что Будха будет использовать такой сложный язык и рассуждения. Я просто не понимал, поэтому поспешно подбежал к ноге Будхи и умолял, игнорируя надлежащий этикет, которому меня учили.
«Смелый злодей! Как ты посмел так грубо поступить с Будхой! » Один из учеников ругал.
«Я прошу Будху притащить этого бесстыдного демона и наказать ее до смерти за все совершенные ею убийства». Напомнил другой ученик.
«Я больше не буду убивать, не буду убивать». Я продолжал умолять: «Мяо Мяо начнёт заново как кошка, я обещаю, что не убью ни единой мыши! Пожалуйста, спасите Шен Цзюнь! »
Будха покачал головой и сказал: «Все рождаются равными, положите нож и достигните просветления».
Слезы текли по моему лицу, когда я терла ими ногу Будхи.
«Но…» - сказал ученик.
Будха продолжал учить: «Даже если этот демон был злым в прошлом, он готов измениться к лучшему. Не говоря уже о том, что нерожденные семена невинны ».
«Этот ученик благодарен за мудрость учителя». Ученик взглянул на мой живот, глубоко поклонился и ушел.
Что такое нерожденные семена? Я широко открыл глаза и продолжил молиться, надеясь, что это произойдет скоро.
Наконец он вздохнул и сказал упрямому мне: «На вершине горы Луоин есть большой камень. Каждый день родниковая вода капает на эту скалу, и когда родниковая вода расколол эту огромную скалу, это день, когда Би Циншэнь Цзюнь вернется ».
"В самом деле? Шифу может вернуться? » Я взволнованно поднял хвост и, если бы не ученики, бросающие на меня смертельные взгляды, я бы прыгал кругами, держа Будху.
Будха молча кивнул и вздохнул, и постепенно ученики рассеялись. Я был удивлен, обнаружив, что меня внезапно перенесли обратно в море облаков.
Когда родниковая вода разбивает огромную скалу… сколько это будет длиться?
Год? 10 лет? 100 лет? 1000 лет? 10000 лет? 100000 лет?
Неважно, как долго мне придется ждать, пока Шифу сможет вернуться. Я хотел быстро найти Ао Юна и подняться на вершину горы Луоин, но мое зрение снова затуманивается, а голова кружится. Я безропотно упал на мягкие облака, потеряв сознание.


    Глупая скала

    «Мяо Мяо, Мяо Мяо, проснись!» Кто-то звонил мне прямо в уши.
Изо всех сил пытаясь открыть глаза, я с удивлением обнаружила, что нахожусь во дворце Сюань Цин с Инь Цзы и другими, толпившимися вокруг меня. Его лицо выражало некоторую озабоченность.
Это был сон? Все было просто мечтой? Би Циншэнь Цзюнь не умер? Я внезапно вскочил, схватил Инь Цзы за воротник и спросил: «Где Шифу?»
Инь Цзы был немного потрясен мной, он заколебался, прежде чем ответить: «Твой Шифу… .. разве он не скончался несколько дней назад, тогда вы отправились искать Будху, но вскоре после прибытия туда упали в обморок, так что Ао Юн вернул тебя ».
«Я упал в обморок вскоре после прибытия туда? Невозможно! Я был там целых семь дней и, наконец, увидел Будху! » Я пытался возразить, но не ожидал, что мое тело будет болеть во всем. Все мои раны все еще на месте и не зажили.
Разве Будха их не исцелил? Тогда могло ли быть, что я просто не видел Будху? Это невозможно, сны ненастоящие, руки, которые обнимали ноги Будхи, все еще здесь. Я все еще чувствую это.
«Ты пробыл там меньше часа, - с грустью посмотрел на меня Инь Цзы. - Как ты мог идти семь дней, чтобы увидеть Будду?»
"Нет, вы ошибаетесь! Я видел Будху! Он даже пообещал вернуть мне Шифу! » Я поспешно вскрикнула и огляделась: «Где Ао Юн?»
"Я здесь." Ао Юнь вошел снаружи, нахмурился и сказал: «Мяо Мяо, ты действительно упал в обморок в облаках, видя, что ты не проснулся, я вернул тебя сюда».
Я покачал головой и настаивал: «Я определенно видел Будху, он сказал, что на горе Луоин был большой камень. И когда этот большой камень расколется от капель родниковой воды, тогда Шифу вернется! »
«Разве гора Луоин не была разрушена землетрясением? Раньше я не видел больших камней с каплями воды », - спросил Инь Цзы.« Ты ведь не спишь? »
"Это реально! Это определенно реально! » Видя их отношение, я беззастенчиво катался по земле: «Если Мяо Мяо говорит, что видела это, значит, она видела это!»
«Ладно, ладно, как хочешь, - покорно вздохнул Инь Цзы, а затем принес мне тарелку рыбного супа. - Сначала съешь что-нибудь, у тебя уже несколько дней ничего не было в желудке».
Увидев их недоверчивое выражение на лицах, я сердито схватил миску и выпил ее. Затем я попытался медленно вспомнить фрагменты разговора: «Будха сказал что-то о персиках и о том, что во мне есть еще не родившийся саженец».
Все смущенно посмотрели друг на друга, Ао Юн осторожно подошел и спросил: «Нерожденный саженец?»
Поразмыслив, я тоже кивнул. Джин Вэнь мгновенно начал подпрыгивать, она подбежала ко мне и воскликнула: «Я попрошу Мо'лина подойти и посмотреть поближе».
Все они ошеломленно уставились на мой живот. Ао Юн сказал, что сорвать джекпт в первый раз было почти невозможно, но Инь Цзы сказал что-то о том, как самка контролирует беременность у кошек. Вава был рад это услышать и сказал, что если бы все было правдой, то это было бы действительно здорово.
Солнце только немного сместилось в небе, когда Цзинь Вэнь затащил Мо'лина в дверь. Он поставил свою медицинскую аптечку и бросился ко мне. Он схватил меня за руку и пощупал мое запястье.
Все лица были чрезвычайно взволнованными и возбужденными. Спустя долгое время Мо'лин наконец поднял голову и нерешительно сказал: «Я так не думаю ...»
Внезапно разочарование заполнило все лица.
«Возможно, временной период слишком короткий, результаты станут более очевидными через месяц…» - объяснил Мо'лин.
Джин Вэнь сердито отругал: «Если вы не можете сказать, почему вы все еще измеряете ее пульс!»
«Я ... я просто немного взволнована, в конце концов, разве я не была бы как дядя, если бы Мяо Мяо была беременна ребенком Би Циншэнь Цзюнь?» Мо'лин почесал затылок и смущенно сказал.
Я ошарашенно смотрю на них, не понимаю, о чем они говорили в разговоре. Мой разум все время думал об этом большом камне и каплях воды. Но я сказал себе, что не буду слишком много бегать, потому что, если что-то случится, и если я действительно несу маленький Шен Джун, это будет большой проблемой.
У меня есть ребенок, Мяо Мяо носит ребенка Шифу! Эта хорошая новость сделала меня бодрым и энергичным. Размышляя о том, что Би Циншэнь Цзюнь спросил перед своей смертью, я испытал огромное чувство ответственности и опустошения. Я немедленно выпил еще тарелок супа, пощупал свой желудок и напомнил себе, что внимательно вернусь к этому вопросу на горе Лууин.
У всех было плохое предчувствие по поводу этой идеи, но в конце концов все они неохотно согласились на эту просьбу, учитывая, что со мной было много людей, чтобы позаботиться о моих потребностях и защитить меня. Мне не разрешалось прыгать и бегать, не разрешалось создавать проблемы, мне не разрешалось покидать их взгляды, я не мог действовать самостоятельно, если не смог найти этот камень, и я должен заботиться о своем теле , Конечно, я обещал соблюдать все эти требования.
Я оседлал адскую гончую, которую дал мне Би Циншэнь Цзюнь, и отправился обратно в гору Луоин. Я не нашел никаких шрамов, показывающих следы прошлых руин, и обнаружил, что равнины дикой хризантемы полностью цветут. Пышная трава покрыла красную плодородную землю новыми сортами виноградных лоз и скал.
Изначально высохшие реки открыли множество водных путей, в которых плавает множество рыб. Сладкие и вкусные лесные ягоды тоже выскочили из кустов. Этот наш процветающий родной город снова вернулся.
Я внезапно вспомнил, что Би Циншэнь Цзюнь сказал мне в прошлом, он сказал, что у каждого следствия есть причина. На этот раз причиной было землетрясение, а следствием - вновь обретенная яркость процветания. Гора Луоин действительно стала красивее.
Наблюдая это новообретенное бурное и живое изменение на собственном опыте, я был полон безграничной надежды, облегчая часть боли, которую я сейчас испытываю.
Я верю, что однажды боль пройдет, и счастье вернется.
Наши шаги остановились у источника родника, и под тенью ветвей и деревьев, куда падали многочисленные капли воды, лежал большой камень, спокойно выдерживающий эти невесомые капли. На первый взгляд, следов износа на камне может и не быть, но при внимательном осмотре можно будет найти неглубокие выемки наверху из-за бесчисленных капель воды с течением времени.
В этот момент никто не издал ни звука, и никто не спросил, видел ли я Будху или нет. Я увидел следы улыбок на лицах всех, я с радостью коснулся своего живота, как будто это был новый источник надежды для меня.
С тех пор я решил покинуть Царство Небесное и вернуться на гору Луоин, охраняя этот камень каждый день, ожидая вечно ...
Ждем, пока капли воды расколоть этот камень, до того дня, когда мы с Би Циншен Цзюнем воссоединимся.
Инь Цзы похлопал меня по плечу и мягко сказал: «Я подожду с тобой, хорошо?»
Год, десять лет, 100 лет, 1000 лет, 10000 лет, 100000 лет… ..
Я буду ждать тебя.
До того дня, когда капли воды расколоть скалу, дня, когда ты вернешься.


    Специальная глава: Би Циншэнь Цзюнь - Моя история

    Я змея, чрезвычайно уродливая и ядовитая змея. Не знаю почему, но если я не буду прятаться, то все животные, способные убежать, сбегут, даже охота стала проблемой.
В этом одиночестве я каждый день посвятил себя совершенствованию, в конечном итоге став могущественным монстром с относительно приличной человеческой внешностью.
В это время все монстры и демоны, которые смеялись надо мной за то, что я совершенствуюсь, ползли вперед и становились на колени передо мной. Им не терпелось лизать мои сапоги, некоторые для того, чтобы выжить, а некоторые для получения выгоды. Те, кто смеялся, меняли лица за лицами, это было действительно весело.
Красавицы Племени Демонов, однажды взглянувшие на меня свысока, собрались вокруг меня с бесконечной лестью. Их тошнотворные слова любви, их восхищение моими силами и внешностью, их клятвы любви ко мне, говорящие о том, что я был их единственной причиной для жизни. Хотя в Племени Демонов были исключения, у меня не было ни времени, нитерпение, чтобы медленно обнаруживать эти скрытые драгоценные камни или завоевывать сердца других женщин. Не говоря уже о том, что я все равно не знал, как…
Внимательно слушая разговоры и болтовню других людей, я пошутил, что не только мое тело сделано из крови, но и повсюду в моем теле содержится яд, и что когда я спариваюсь с женщиной, они умрут от яда. Когда я снова спросил их, кто хотел бы попробовать, все эти женщины побледнели, их лица были нерешительными, а их рты подталкивали других, чтобы попытаться ...
Племя Демонов были подозрительными людьми. Мало того, что обычные животные редко становились демонами, но большинство из них уже давно были убиты различными методами. Я понял их методы, поэтому просто улыбнулся и ушел, не усложняя им задачу.
Тем не менее, они не оставили меня, они просто уменьшили интенсивное соперничество. Пещера, в которой мы жили, стала живой и полной жизни. Я медленно начал привыкать к этой среде, с бесчисленными масками, болтающимися передо мной, я не знала, кому доверять и не доверять.
Хорошее вино, красивые женщины, сила и богатство - все у меня есть. Если я все еще был недоволен, я заставлял людей смеяться вместе со мной. Мое сердце было действительно пустым, как будто было что-то еще, чего я жаждал, но я не мог сказать, что это была за вещь, которую я хотел.
Я начал убегать из своей пещеры, всегда добегая до самой высокой точки горы или утеса и глядя в оцепенение. Я мог только видеть облака в небе, меняющие разные формы, всех обычных животных, которые устали от меня, их дыхание и их следы, и даже воробьев, которых я не мог видеть здесь.
Очень скучно, очень скучно, если я продолжу так жить как демон, чем это будет отличаться от того, когда я был змеей?
Я решил больше ни о чем не думать и наслаждаться жизнью демона. Но в мгновение ока демоны, которые хвалили и льстили мне, составили заговор против меня и предали. Мои бывшие друзья и враги устроили мне ловушку, сокрушив все мои кости, удалив меридианы и, в конечном итоге, вернув меня обратно в мою животную форму. Он использовал подошвы своих ног, чтобы раздавить мою голову, говоря, что он хотел, чтобы я испытал боль и страдания, прежде чем я умру.
К несчастью для этого ублюдка, он не смог увидеть мою смерть, потому что в этот момент мои ядовитые клыки впились ему в ноги. Он не страдал слишком долго и умер быстрой, но беспощадной смертью, по крайней мере, намного быстрее меня.
Пока я мучительно ждал своей смерти, ко мне подошел старик, с беспокойством спросил, здоров ли я? Я не заморачивался с ним.
Словно разговаривая с самим собой, он сказал, что на Западе есть Будха, который может избавить человека от любой боли и страданий, и спросил, почему я не пошел умолять его спасти себя. Я сказал, что не хочу спасаться, потому что в любом случае конечный результат будет таким же.
Этот старик рассердился и ударил меня ботинком по голове. Он сказал, что я необразован, и сказал, что, имея такую ​​хорошую возможность подняться на небеса, я был бы глуп, если бы не воспользовался ею.
Я спросил его: «Восхождение на небеса и жизнь демона, какая разница?»
Старик сказал: «Став богом, ты можешь иметь все, что хочешь».
Я могу что-нибудь? Это чем-то отличается от того, как я живу сейчас? Тогда пойдем и попробуем.
Таким образом, я кропотливо потратил 500 лет, чтобы найти Будху на Западе. Его тронула моя сила воли и настойчивость, что он дал мне личную рекомендацию Небесному Суду. После тщательного изучения моих подвигов Нефритовый Император наконец позволил мне стать бессмертным, дав мне имя Би Циншэнь Цзюнь.
Я участвовал во многих битвах, от Царства Демонов до Царства Пустоты. Кровь на моих руках росла в процессе, и мужчины, которые поклонялись мне в трепете, росли все больше. Я все еще не знал, хотят ли эти люди чего-то от меня.
Но меня по-прежнему ничего особо не трогало. Из-за особого сценария, когда я спас бессмертного по имени Мо'лин, он пришел к выводу: «Поскольку змеи хладнокровны, поэтому у вас нет особых чувств».
Я внезапно осознал, что принял свою судьбу.
Этот человек Мо'лин не плохой, он просто немного любопытный. Он посоветовал мне пойти и заняться каким-нибудь хобби или жениться на жене, чтобы разделить с ней свои чувства. Итак, я пошел изучать цинь, научился рисовать и читать. Они были очень полезны для проведения времени. Что касается жены, мне не нужна была женщина, которая хотела бы подниматься по социальным статусам. Под чьим-то вмешательством у меня было несколько коротких встреч и отношений с несколькими знаменитыми красавицами Небесного Царства. Но я не очень хорошо умел разговаривать с другими людьми и не умел лести другим, и меня резко отвергли. Все говорили, что я не романтик и что жить вместе будет очень скучно.
Единственная, кому я нравилась, была Фея Абрикосов, каждый день она требовала, чтобы я был на поле битвы, говоря, что ей нравится, когда ее окружает атмосфера резни и престижа. Но такое место, как поле битвы, я никогда не думал, что оно слишком подходит для женщин. И плюс, хотя мне нравилась работа, это не значит, что я был боевым маньяком или кровожадным убийцей. Когда я выразил ей эти мысли, Фея Абрикоса сказала, что я принижала женщин и яростно ушла, чтобы никогда не вернуться.
Люди приходят и уходят, так что это не имело большого значения. Мо'лин сказал, что я был дураком, но я все еще считаю, что это была женщина, которая была неразумной, и из-за этого мы вдвоем сильно поссорились.
Так спокойно и спокойно прошли дни. На теле появлялось все больше и больше шрамов, работа становилась все более загруженной, повышался и мой ранг. Лучше быть чем-то занятым, чем ничего не делать.
Неожиданно, поскольку я встретил некоего глупого кота-демона, мои скучные и скучные дни скоро закончились.
В первый раз, когда я увидела этого демона-кошку, он окружил меня и не позволил мне уйти. Я думал, что этот кот пытается доставить мне удовольствие, как коты из Племени Демонов, поэтому я отбросил его. Но он неожиданно укусил меня, впился в яд, содержащийся в моей крови, и чуть не умер при этом.
Я смотрел на него, держащего живот, лежащего на земле, он все еще держался за мою одежду, что сильно меня сбило с толку. Зачем кому-либо из Племени Демонов пытаться меня укусить? Почему незнакомые демоны не убежали, увидев меня?
Может быть, у этой кошки проблемы с мозгом? Поэтому я наклонился и несколько раз прикоснулся к нему, он не убежал, а просто потерся головой о мою ладонь. Очень комфортно. Он просто продолжал звать меня, как будто не знал, как говорить.
Может, это кот, который недавно стал демоном? Должен ли я пощадить ее? Ни одно животное никогда не относилось ко мне так, поэтому я подвел черту и ушел.
После доработки и выполнения всяческих дел прошла почти неделя. Я вдруг вспомнил этого глупого кота-демона и его мягкую шерсть. У меня было желание вернуть ее во дворец Сюань Цин, чтобы составить мне компанию, поэтому я вернулся в то же место и просто обыскал, но не смог найти никаких следов.
У меня не было причин ждать меня, и у меня не было реальной причины, по которой я хотел бы оставить ее. Поскольку наша судьба была разорвана, вот и все, но я все еще немного сожалел, когда думал об этом.
Итак, во второй раз, когда я увидел эту кошку, видя, что она все еще меня помнит, я решил принести ее с собой в Небесное Царство как ученик, как у Ян Цзянь была собака в качестве ученика.
К моему удивлению, эта кошка по имени Хуа Мяо Мяо была не моим воображаемым молодым демоном, а полностью выросшим и повзрослевшим демоном, она была очень красивой и ... ... чрезвычайно бесстыдной. Она действительно осмелилась попробовать выпрыгнуть из окна обнаженной. Она не понимала логики и рассуждений и всегда доставляла неприятности, всегда удивляя меня. Часто я не знал, плакать или смеяться.
Я не ненавижу Мяо Мяо, возможно, она мне даже немного нравится, возможно, лучшим словом для ее описания было бы «невиновность». В ее сердце нет ужасных мыслей или дурных намерений. Какие стратегические манипуляции? Что желаете власти и богатства? Какое обольщение? Все это не имеет к ней никакого отношения. Она была полной противоположностью моих первоначальных мыслей.
Она действительно глупа, но она была готова внимательно выслушать мои слова и принять мою тупость и серьезность. Она будет вести себя испорченной, просто получив от меня немного рыбы, она не разбирается в мирских вещах, но интуитивно учится и постепенно поправляется.
Самым главным было то, что она действительно меня любила, и в этом также не было никаких дурных намерений. Каждый день она ждала у дверей и ждала, пока я вернусь, и прыгала мне в объятия…… иногда смывала все мои проблемы или улыбалась мне, просто что-то в этом роде.
Именно так я хочу сохранить ее невиновность и максимально испортить ее.
Поэтому, когда этот бесстыдный Ао Юн хотел забрать ее, я разозлился.
Я не знала, как описать это чувство, но мне просто казалось, что Ао Юн оскверняет свою невиновность, а также лишает меня самого важного источника моего счастья.
Мой гнев заставил меня почти потерять дар речи, после того, как я пнул Ао Юн, я безжалостно отшлепал ее. Она громко вскрикнула, ее одежда также сползла с плеч, обнажив кожу цвета слоновой кости и розовый след поцелуя. Увидев это, мой гнев рос, и я также отшлепал ее с большей силой.
Когда мы вернулись, я повернул голову, чтобы посмотреть на нее, в таких вещах нельзя винить только ее, - вот что я подумал в своей голове. Пока я думал, она вдруг спрашивает меня, что за друг.
Я, никогда не знавшая, что такое настоящий друг, не знала, как ответить на ее вопрос. Я всю ночь читал и искал ответы в книгах. Я собрал страницы информации и приготовился медленно рассказать ей на следующий день.
На второй день она неожиданно нашла решение - слова «прости».
Поэтому я решил попробовать это на Мо'лине, и это действительно было полезно ...
Ее так называемый друг - Джин Вэнь - женщина, посланная Ао Юн, поэтому я немного сомневался. Но Мяо Мяо она очень нравится, она даже дошла до того, что помогла ей украсть пилюлю бессмертия. Когда Мо'лин пришел сообщить об этом мне, я даже разбил свою любимую чашку чая и с тревогой бросился спасать ее.
Ли Тяньван была серьезным и некомпетентным ублюдком, я искренне думал о способах помочь ей выйти из ситуации. Мо'лин смог увидеть правду о вяленой говядине, я подозревал, что парень знал об этом уже давно. Много лет спустя он действительно в этом признался.
Я обнаружил, что с течением времени я все больше и больше беспокоился о Мяо Мяо. Это хорошо или плохо? В любом случае, раз уж она меня очень любила, должен ли я жениться на ней? Хотя я отделил Мяо Мяо от этого ублюдка Ао Юн, он осмелился продолжать играть с ней в свои игры. Если бы не его развратный характер и отношение, и если бы Мяо Мяо действительно влюбилась в него, ей определенно было бы разбито сердце.
Такого не должно быть! Я взял выбранное мной боевое оружие и хорошенько задумался над этим вопросом, когда внезапно я получил сообщение от Мяо Мяо, в котором говорилось, что она влюбилась в кого-то другого.
Когда я это услышал, в моем сердце вспыхнула волна печали и гнева. Затем, когда она обычно говорит мне, что я был тем, кого она больше всего любила, было ли это ложью? Мне просто отпустить ее? Мо'лин, видя мое уродливое выражение лица, любезно предложила нам спуститься в Царство Смертных, чтобы увидеть, кто был объектом привязанности Мяо Мяо, и оценить, действительно ли она имела в виду это.
Я не стал слишком много думать, сразу схватил Мо'лина и спустился в Царство Смертных.
Неожиданно тот, который нравится Мяо Мяо, на самом деле был котом, котом, который не может быть более обычным.
Я не думаю, что есть хоть один живой мужчина, который может принять тот факт, что кошка красивее их, верно? Сравнив это с Ао Юн, я почувствовал большее облегчение. Я поспешно подошел к ней, чтобы дать ей объяснения.
Она побежала, я за ней не пошел.
Мне нужно было успокоиться, успокоить свое ревнивое «я», раздираемое ревностью и тем фактом, что в ее сердце я был не совсем обычным котом. Когда известие о похищении женщин в Царстве Смертных пришло от Мо'лина, я занервничал.
К счастью, Мяо Мяо вернулась, она всегда легко прощала меня, когда я обижался на нее, но на этот раз ее глаза были полны страха. Когда я собирался спросить ее, кто издевается над ней, она бросилась мне в объятия, сказав, что она напугана, боится быть брошенной.
Увидев это одиночество в ее глазах, я внезапно понял, к чему стремилось мое сердце более тысячи лет.
Я не мог не поцеловать ее. Я использовал ее нежелание оставить меня, чтобы привязать ее к себе.
Я отправился в Царство демонов, чтобы поймать для нее адскую гончую, а также искал для нее всевозможные экзотические морепродукты, чтобы восполнить вину и эгоизм в моем сердце.
Она до сих пор не понимает, что такое любовь, но я солгал ей, поэтому она будет зависеть от меня. Я смущал ее зависимостью и настоящей любовью, поэтому она охотно оставалась рядом со мной.
Это очень грязный подход, не правда ли? Но я могу сделать это только для того, чтобы заполучить ее.
Мне жаль…..
Я, у которого не хватило смелости сделать предложение, потерял способность скрывать эту нервозность, поскольку Мяо Мяо пропал без вести на несколько дней. По наущениям Мо'лина Мяо Мяо неожиданно согласился.
Но причина была в том, что она хочет проводить дни вместе со мной.
Я не знала, понимала ли она это как отношения между мужем и женой или как отношения между членами семьи. Поскольку я хочу жениться на ней, я просто хочу запереть ее в своей клетке и обсудить эти вещи в будущем.
Может быть, это было неправильно, но мне все равно, потому что она - причина моей жизни.
В Царстве Небесном было много людей, которые слышали о нашем браке и говорили о нем. Все они смеялись надо мной за то, что я вышла замуж за обычного демона Царства Смертных и того, кто тоже был моей ученицей.
Они могут говорить все, что хотят, мне все равно, потому что я с нетерпением жду такой жизни.
Я только боялся, что эти сплетни дойдут до ушей Мяо Мяо и сделают ее несчастной. Мое беспокойство было совершенно ненужным, поскольку она была еще более безразлична, чем я.
Семь украшенных драгоценностями корон, золотые и серебряные украшения, драгоценная парча, хочет она того или нет, я заставлю каждую девушку и каждую женщину ей позавидовать. Хочу сказать им всем, что она экстравагантно выйдет за меня замуж и не потерпит в будущем никаких обид.
У нее не может быть ни неприятностей, ни печали. Если она счастливо проводит свои дни, сохраняет свою милую улыбку и веселится каждый день, я тоже буду счастлив. У нас может быть несколько детей вместе. Я буду воспитывать детей лично, из мальчика нужно вырастить храброго и храброго воина, а девочку нужно вырастить с таким же характером, как Мяо Мяо, верной и стойкой.
Если кто-то хочет прийти и сделать предложение, он сначала должен сдать мои тесты и пройти мои строгие экзамены, прежде чем они смогут забрать мою дочь.
Чтобы быстрее осуществить эту мечту, я не мог удержаться от того, чтобы сбить Мяо Мяо. К счастью, поскольку Мяо Мяо тоже хочет ребенка, она простила мне все мои действия.
На следующий день я пошел убирать поле боя. Кроме того, это был первый раз, когда я отвлекался во время работы, что привело к необратимым последствиям.
Нефритовый Император был очень зол на меня за эту ошибку. Я не возражаю против какого бы то ни было наказания, мои действия не подлежат амнистии, это даже привело к тому, что враг захватил Мяо Мяо.
Формация Девяти Молниеносных Драконов была очень сложной, но прорваться через нее было возможно. Яо Ян должен был приготовить какой-то другой злой план.
Раньше я никогда не обращался за помощью к другим людям, но на этот раз мне не позволено совершить даже малейшую ошибку, поэтому я попросил помощи у Ли Тяньвана и Ян Цзянь.
Время, затрачиваемое на составление плана, всегда будет больше, чем на момент его начала, а наше время на подготовку было слишком коротким. План провалился. Выбор жизни и смерти, я не хотел оставлять его за Мяо Мяо.
Потому что я боялся, что если она сделает неправильный выбор, ее купит чувство вины.
В любом случае… .. какой бы выбор ни был выбран, результат один.
И это ей жить.
Гора обрушилась, на нас со всех сторон летели бесчисленные стрелы. Используя последние силы, я превратил Мяо Мяо обратно в ее кошачью форму, а затем защитил ее своим телом. Я поддерживал тяжесть всех камней своим телом и уже потерял способность даже стоять.
Из множества стрел на моей спине одна уже пронзила мое сердце. Постепенно моя жизненная сила истощалась, пока я не умру.
Я абсолютно не могу позволить ей узнать, что я умру, иначе она бы запаниковала и закричала. В этом маленьком замкнутом пространстве было мало воздуха, крик только затруднил ее дыхание, что в конечном итоге привело к ее смерти.
Таким образом, увидев ее беспокойное выражение лица, я израсходовал свои последние усилия и притворился, что могу поговорить с ней, сказав ей три слова, которые хранил в своем сердце.
Она действительно ничего не понимала, я мог только горько улыбаться.
Я тихонько вздохнул, мое сознание начало постепенно исчезать, я выжал последнюю каплю силы воли и дал ей единственную команду: «Я очень устал, поэтому я хочу немного поспать, ты не можешь беспокоит меня, это понятно? "
Она кивнула и послушно выполнила мой приказ.
Очень хорошо, вот так, ты должен быть осторожен со своим дыханием. Просто послушно оставайтесь здесь и не двигайтесь, и ждите, пока кто-нибудь придет на помощь.
Мне очень жаль, но я не думаю, что смогу выполнить данные вам обещания.
Простите, клятвы, которые я дал, не будут выполнены.
Прости, я причинил тебе непоправимый ущерб.
Мне жаль…..
Я не могу сопровождать тебя и идти с тобой в будущее, так что, пожалуйста, простите меня в последний раз ... хорошо?


    Книга 2 - Пролог

    Если бы он не знал боевых искусств.
Если бы у него не было красивого лица.
Если бы у него не было сил завоевать мир.
Если бы у него не было ни богатства, ни золота.
Мяо Мяо, ты бы все еще любил его? Ваши чувства навсегда остались прежними?
Даже если он больше не мастер боевых искусств.
Даже если у него больше нет красивого лица.
Даже если у него нет всего мира.
Даже если у него нет ни золота, ни богатства.
Я буду любить его вечно, мои чувства никогда не изменятся.


    500 лет цветения

    100 лет реки и ручьи горы Луойин непрерывно текли, орошая весь лес. Все молодые саженцы выросли в высокие деревья, а цветы цвели и засыхали бесчисленное количество циклов. Больше не было никаких следов повреждений от землетрясения в прошлом, только красивые пейзажи в наших глазах.
300 лет назад несколько семей и сельских жителей с близлежащей горы Луоин отвоевали землю и поселились у подножия горы. Мы наблюдали, как их дети вырастают, женятся, а потом заводят собственных детей. Время шло очень быстро, маленькая девочка, которая когда-то была молодой, превратилась в беззубую бабушку, а красивый молодой человек стал старым дедушкой. Через многие циклы жизни исмерть, их дети продолжают расти, затем их внуки, затем их правнуки ... ... человечество никогда не прекращало своего упорства и постоянного продвижения, их маленькие поселения превращались в большие деревни с сотнями и тысячами людей.
500 лет назад Король обезьян, который был раздавлен горой Вузи, стал монахом, чтобы учиться и раскаяться в своих мятежных действиях. Тот, кто изначально ненавидел Небесные Царства, отправился на Запад в поисках Будды для плодов добродетели.
Что такое плод добродетели? Мои заклятые братья и я выжидающе уставились на Быка Дьявола Геге, ожидая ответа, но он только с улыбкой сказал: «На самом деле это ничего не значит».
«Так как на самом деле это не что иное, то зачем ему это искать?»
«Если я не буду искать плод добродетели, я не смогу выбраться из горы Вузи. В эти годы мои милые маленькие друзья-обезьяны сильно пострадали от других демонов. Без моей поддержки им придется продолжать горькую жизнь », - имя Короля обезьян было изменено на Сунь Укун.« Если бы вы были на моем месте, вы бы пошли искать плод добродетели? »
«Я бы, а почему бы и нет? Люди страдают от суровости реальности, и демоны тоже »,
Прежде чем я успел закончить, его прервал Бык-Дьявол. Он безжалостно выпил большой глоток вина: «Я помню, что в те дни мы, клятвенные братья, постоянно сражались спиной к спине, но теперь четверо из пяти уже пошли своим путем».
Многие другие демоны вздохнули, услышав эти слова, и продолжили запой. После того, как Бык-Дьявол напился, он схватился за меня и продолжал кричать: «Ло Ша ... перестань драться, я пойду домой, как только твой огонь утихнет ...»
Я не пил. Увидев их ужасающий вид пьяного, я быстро ушел. Уходя, я увидел, что Сунь Укун тоже не пил, он сидел один на холодном ветру с глазами, полными печали. Я не хотел его беспокоить, поэтому я сам уехал на «Адскую гончую».
Вспоминая прошлое, я вспоминаю, как Сяо'линь пришла в мир смертных, чтобы помочь построить большой дом для нас, говоря, что мне и ребенку нехорошо жить в пещере. Но этот дом, который они построили, был настолько большим, что в нем действительно было много ненужного места. Было 10 с лишним комнат, и с Инь Цзы и мной уборка была слишком утомительной. Инь Цзы назвал его резиденцией Хуа в честь меня. Таким образом, завершив свои испытания и став зрелыми демонами, Ло Ло и Цзянь Нань пришли жить с нами. Пришла и Вава, так как в прошлый раз она пришла в Царство Смертных, чтобы поиграть, она, похоже, не хотела покидать это оживленное место и с радостью стала моей личной горничной. Джин Вэнь не приехал, они с Мо'лин поженились. Они с любовью проводили время вместе, делая лекарства и выращивая травы. Лучше проводить дни в счастье, чем в несчастье, просто иногда я думаю о Цзинь Сянь и Би Циншэнь Цзюнь и не могу не плакать. Они сказали, что чрезмерное горе вместе с беременностью затруднит роды.
Сяо'линь попросил нескольких слуг и горничных помогать по дому. Каждые несколько лет их меняли на других. Инь Цзы взял на себя финансовую и экономическую власть, а также стал начальником казначейства, занимаясь человеческими делами и становясь очень занятым.
В самом начале охотники с подножия горы подглядывали, чтобы посмотреть, что происходит. Когда нам надоело это надоедливое поведение, мы попросили Мо'лина помочь нам создать Форму иллюзий, чтобы люди не осмелились приблизиться к нам. Единственным недостатком этой формации было то, что я также не мог войти или выйти из нее.
Ао Юн приходил ко мне поиграть почти каждый месяц, и каждый раз, когда он приходил, он приносил много свежей рыбы, лобстеров и сушеных лакомств, чтобы подбодрить меня. Он убеждал меня не цепляться за Би Циншэнь Цзюнь, говоря, что лучше выйти за него замуж.
Каждый раз, когда он тихо говорил это, Инь Цзы выходил с метлой, чтобы оттолкнуть его, но из-за недостатка силы он не мог даже прикоснуться к Ао Юн.
Раз он привез с собой столько деликатесов, как я мог осмелиться прогнать его ... так что, в конце концов, этот ублюдок играл допоздна перед отъездом и каждый раз возвращался вскоре.
Когда Сяо Тянь спускался в Царство Смертных, чтобы закончить некоторые задания, он время от времени заходил навестить Ваву. Похоже, их отношения значительно продвинулись вперед. Каждый раз, когда они встречались с моим пронзительным взглядом, они сразу улетали, что очень расстраивало.
Поскольку я не продолжил дальнейшее образование в школе демонов, Богиня Синего Пера пришла дать мне частные уроки. Она выбрала и научила меня нескольким полезным заклинаниям. Под чутким руководством Инь Цзы я наконец смогла скрыть свои собственные хвосты и уши, чтобы выглядеть как обычный человек, чтобы, когда я выйду из дома, меня не узнают как демона. Очень полезно.
За эти годы произошло столько всего, что, когда я начал думать об этом, я начал смеяться. В конце концов Адский пес остановился на пороге нашего дома. Цзянь Нан поспешно крикнул, что Шифу вернулся и уводит собаку.
Став повзрослевшим демоном, его внешний вид был по-прежнему очень обычным, без каких-либо выдающихся черт или причудливой одежды. Если бы он затерялся в толпе, его было бы совершенно невозможно найти. Тем не менее, он был очень хорош в своих словах, если он встречал людей, он льстил им, а если он встречал призраков, он тем не менее хвалил их. Ему были предоставлены любые виды переговоров, будь то сделки между людьми или демонами.
Ло Ло превратилась в красавицу, преодолев трудности обучения, она наконец смогла стать немного смелее. Опираясь на свой ум и навыки в расчетах, она помогала Инь Цзы финансами. Единственная странность заключалась в том, что каждый раз, когда упоминали Цзянь Нань, она немного краснела. У них были очень хорошие отношения, они стали супружеской парой около 50 лет назад. Как начальник слуг и главный бухгалтер, они были очень заняты и очень помогли Инь Цзы, в отличие от меня, который ничего не знал другого боя ...
"Вы вернулись?" Инь Цзы выбежал, держа и полируя свои драгоценные камни, приветствуя с улыбкой: «Еда на кухне, ваша спальня в западном крыле, вы можете пойти в сад поиграть, ваш ребенок в горах, и если вам нужно что-нибудь еще, просто ищите это сами. Я очень занят, так что не беспокой меня по мелочам ».
«Я знаю, что вы только что получили драгоценные камни в качестве дани от ближайших монстров». Я ловко догадался о его намерениях. Инь Цзы хихикнул, как сумасшедший, а затем побежал к сокровищнице, все, что связано с его драгоценными камнями и сокровищами, у этого парня, похоже, был пораженный мозг… ..и довольно серьезный случай.
Я покачала головой, я не хотела есть, спать, играть и даже не ходила искать своего ребенка, я просто быстро пересекла лес к камню под постоянными каплями воды. Скала выглядела сильно размытой из-за длительного воздействия влаги, а на ее поверхности была вмятина глубиной в палец. Камень был более половины длины руки в высоту и длину, размер вмятины в камне почти не изменился со вчерашнего дня. Я взял платок, чтобы аккуратно смыть воду с неглубокой лунки. Это требовало, чтобы я приходил сюда минимум десять раз в день, и всегда делал это лично. В ожидании дня возвращения Би Циншен Цзюнь, я определенно возразлю ему, что он был одинок в эти годы.
Пока я представляла, какие слова я скажу, когда увижу Би Циншэнь Цзюнь, издалека раздался радостный детский голос: «Мама! Я искал тебя весь день! »


    Наша кошка выросла

    Я поспешно повернул голову от удивления. Крошечная фигурка помчалась с горы и бросилась мне в объятия, как маленький ребенок.
Внешний вид этого ребенка был прекрасен, очень хорош! Он выглядел примерно на семь или восемь человеческих лет, аккуратно одет, и его белое и нежное лицо было таким же, как мое, за исключением царапин от игры с ветками. Его короткие черные волосы и лоб были пропитаны потом. У него были длинные ресницы и глаза, как у Би Циншэнь Цзюня, зеленые, как изумруды. Помимо того, что черты лица этого ребенка были менее серьезными и немного более озорными, форма его носа и губ также очень хороша. когдасладко улыбаясь, это заставило бы даже собак, всех слуг и даже Инь Цзы и Вава полностью игнорировать меня и отдать ему все вкусняшки.
Конечно, я не ревновал. Как и Би Циншэнь Цзюнь, у него на животе было несколько змеиных чешуек, кроме меня, никому больше не разрешалось прикасаться к ним, иначе у него был бы характер. Кроме того, на макушке у него была пара прекраснейших кошачьих ушей черного цвета, а также живой развевающийся хвост. Эээ ... ... На самом деле, я иногда отрывался от него, но он очень любит свою мать и не сообщает обо мне Инь Цзы, иначе меня ругали бы днями ... годы, которые я потратил на зачатие, совсем не прошли даром.
Я хотел назвать его Би Сяо (Маленький) Мао (Котенок), но все отвергли эту идею, назвав ее слишком грубой и хамской. В конце концов, этот ненавистный парень Мо'лин выбрал себе имя, назвав его Би Ло. В знак протеста каждый день я играл с ним, называя его Сяо Мао, и в конце концов котенок узнал это новое имя. Когда Инь Цзы узнал об этом, он поднял шум, сказав, что сам будет воспитывать ребенка.
Я возразил, но он не одобрил это, использовав предлог, что за несколько раз, когда я выводил Сяо Мао на улицу, был момент, когда я забыл вернуть его.
Ненавистные ... кошки от природы плохо запоминают ... Инь Цзы определенно жестоко дискриминирует меня!
К счастью, Сяо Мао довольно умен, все, что он видит, он может полностью вспомнить и повторить. После десяти лет обучения Инь Цзы уже ничему не может научить. У нас не было другого выбора, кроме как в конечном итоге отправить его учить Богине Синего Пера и купить ему еще много книг для чтения. Чем больше он читал, тем умнее становился. Используя полученные знания, он обманывал людей, крал их цыплят, а затем дарил их мне. Я не могу его достаточно хвалить!
По сравнению с этим его успехи в боевых искусствах были немного медленнее. В конце концов, он был ребенком, его руки и ноги были не такими длинными, как у взрослого, и не такими сильными. И никакой интеллект не сможет восполнить недостаток опыта в реальном мире. Но даже в этом случае против сотни Инь Цзы или Вава, или любого из горных владык горы Луоин не было проблем. Почти все большие демоны с близлежащего холма больше не были его противниками, за исключением ребенка его дяди Быка Дьявола.
Только я могла родить такого замечательного сына во всем Небесном Царстве! Каждый раз, когда кто-то приходит в гости, я хвастаюсь и хвастаюсь, насколько он потрясающий. Ао Юнь также очень любит Сяо Мао, и время от времени он приносил ему подарки, говоря, как сильно он хотел, чтобы Сяо Мао был его собственным сыном. Это сильно разозлило крестного отца Сяо Мао Инь Цзы, который хотел драться с ним до смерти.
Я гордо взмахнул щетинистым хвостом, посмотрел на Сяо Мао в объятиях, затем вытер пот со лба и сказал: «Сегодня мы с вашим дядей пошли к Королю обезьян».
«Эта очень сильная обезьяна? Почему ты не привел и меня? " Сяо Мао выглядел немного разочарованным, он опустил уши и сказал: «Это потому, что Сяо Мао очень надоедливый?»
О небеса. Как такое может быть ... Я видел, что все его лицо было полно печали. Я поклялся, что подобное больше не повторится, и пообещал, что в следующий раз поедем вместе.
Он немедленно поднял глаза и одарил меня самой невинной улыбкой, а затем продолжил спрашивать: «Ты снова здесь ждешь отца?»
«Ммм… ..» Я смотрела на камень очень далеко, мое сердце в отчаянии.
«Я заменю отца и буду сопровождать тебя, - радостно сказал Сяо Мао, - больше не думай об отце, он оставил нас одних на столько лет. Даже если он не вернется, это не имеет значения. Более того, разве мы без него не живем счастливо? »
«Не говори так о своем отце, он самый удивительный человек в мире!» Я был немного зол.
Сяо Мао поспешно спросил: «Мой отец ... он был котом?»
«Нет. Он змея ». Я не знал, почему он поднял этот вопрос, но все же дал серьезный ответ.
«Но ... ты сказал, что отец - самый красивый мужчина, самый сильный человек и самый удивительный человек во всех сферах, - смущенно спросил Сяо Мао. - Я помню ... ты сказал, что дядя Сяо Тянь действительно уродливые, а дядя Ао Юнь и Инь Цзы - средние… .. »
«Они действительно обычные, но когда вы судите кого-то, вы также должны смотреть на его характер, а не только на его внешний вид». Спешу просветить.
«Вы сказали, что Сунь Укун был очень красивым, - продолжал Сяо Мао, - когда мы в последний раз ходили в деревню поиграть, вы краснели, глядя на большого белого кота, говоря, что он был супер красивым парнем».
«Но он действительно был красивым ах, мяу-уу ~ ... тебе лучше не говорить своему отцу, что я снова смотрел на красивых кошек».
«Тогда мой отец больше похож на обезьяну или на кошку?»
Я временно сделал паузу, чтобы ответить: «В любом случае, ты узнаешь, когда увидишь его в будущем ...»
Сяо Мао опустил уши и продолжил: «Я не отец, чтобы вернуться».
"Зачем?" Я был озадачен.
«Мама такая красивая и милая, когда отец вернется, он обязательно украдет тебя у меня». Глаза Сяо Мао наполнились слезами, когда он посмотрел на меня: «В то время ты больше не будешь меня желать, ты бросишь меня и оставишь меня одного, такого одинокого. Как насчет того, что через 300 лет, когда я вырасту, мама может выйти за меня замуж, и мы сможем остаться вместе навсегда ».
Я забыл дышать и чуть не задохнулся. Сзади раздался хлопок. Инь Цзы упал вперед, и Сяо Мао быстро шагнул вперед, чтобы помочь ему подняться, прошептав: «Крестный отец, почему ты здесь? Это самый критический момент в моей жизни ».
«Критично моя задница!» Инь Цзы сердито отругал: «Ты, маленький негодяй, ничего страшного, если ты обманом заставляешь других следовать своим идеям, но не доставляй матери никаких странных мыслей. Ты знаешь, что твоя мать глупа и серьезно рассмотрит твои идеи.
«Я действительно серьезно настроен». Сяо Мао немедленно встал на защиту: «Я не должен позволить этому ублюдку вернуться и сразиться со мной».
«Кто бы вам поверил? В три вы изливаете фальшивые слезы. В пять вы начали врать. В десять лет ты начал бегать, срывая черепицу со всех крыш, а теперь пытаешься обмануть свою глупую мать, заставив поверить твоим манипулятивным расчетам? » Инь Цзы ругал.
«Какие расчеты?» слушал их разговор, но ничего не понимал, поэтому я просто сидел и смотрел на них двоих.
«У детей в период роста могут быть глупые идеи, поэтому не принимайте их все так серьезно». Инь Цзы засмеялся.
Сяо Мао поспешно обернулся, показывая невинную и чистую улыбку: «Крестный отец только что говорил со мной о расчетах и ​​бухгалтерском учете, он говорит, что хочет научить меня управлению».
Я понял и кивнул: «Очень хорошо, учиться - это хорошо».


    С усилием приходит успех

    Сяо Мао действительно прилагает все усилия к учебе. Хотя до того, как он сможет полностью стать демоном, еще 300 лет, он слишком умен, настолько умен, что даже Богиня Синего Пера говорит, что он может заранее посещать школу демонов. Проблема заключалась в том, что школа демонов, расположенная в Небесном Царстве, находилась довольно далеко от Царства Смертных, поэтому Сяо'линь предложил ему временно остаться во дворце Сюань Цин, чтобы он был более удобным для его учебы.
Я очень не хотел, однако Инь Цзы сказал, что хорошая мать не должна эгоистично привязывать своего ребенка к себе, иначе это принесет больше вреда, чем пользы. Сяо Мао мог стать испорченным и склонным к плохому поведению, например, к грабежу, педофилии и издевательствам. Услышав эти слова, я немедленно кивнул, одобряя его, чтобы он пошел учиться; моя единственная просьба, чтобы он навещал меня раз в месяц.
Сяо Мао не интересовался Небесными Царствами, он жалобно кричал мне: «Мама, я не хочу идти в Небесные Царства, если тебя не будет рядом со мной, я не смогу спать».
От этих слов у меня задрожало сердце. Я вылетел посреди ночи, чтобы Мо'лин прописал ему снотворное, и отправился на поиски трехцветного ситцевого кота, вроде меня, чтобы он обнял его во сне.
На второй день Сяо Мао, увидев все мои приготовления, широко улыбнулся. Его бровь несколько раз дернулась, а затем сказал: «Боюсь, мама будет одинока дома одна».
Ао Юн случайно прибыл в этот момент, улыбнулся и сказал: «Как такое может быть? Твоя мать попросила меня сопровождать ее, так как же она может быть одинокой? »
Инь Цзы узнал его запах и тут же схватил метлу, чтобы избавиться от него. Он свирепо зарычал, как рассерженный котенок: «Со мной! Твоя мама, которая умеет только спать и есть! Никогда не будет одиноко! »
Цзянь Нань тоже вышел из-под волнения, улыбнулся и сказал: «Сяо Мао, ты такой добрый ребенок. Если вы так сильно будете придерживаться своей Матери, другие ученики будут смеяться над вами. Это не значит, что ты не вернешься в гости, поэтому в следующий раз твоя мать увидит тебя, она будет скучать по тебе до смерти.
Каждый высказал свое мнение, чтобы убедить Сяо Мао. Ему оставалось только быстро упаковать свои вещи и пойти учиться. Не допускается возврат без завершения.
Сяо Мао сердито закатил глаза и побежал в холл. Я собиралась погнаться за ним, но Инь Цзы держал меня за руки, говоря, что детей нельзя слишком баловать. Хотя Сяо Мао обладает довольно умным мозгом, он не думает за других, поэтому посещение Богини Синего Пера будет необходимо.
Я сдерживал душевную боль. И кивнул на учение Инь Цзы.
Неожиданно посреди ночи, зажег ладан для Будды, я обнаружил небольшой комок наверху своей кровати. Я поднял одеяло и обнаружил, что Сяо Мао лежит внутри, и рассмеялся: «Ты хочешь спать с мамой сегодня вечером?»
Сяо Мао не ответил. Слышны были только рыдания.
Я был немного удивлен. Я держал его на руках и уговаривал: «Что случилось?»
«Мама ... ... больше не хочет Сяо Мао ... ...» Он поднял голову, а затем потер глаза. По его лицу текли слезы.
"Не за что! Не за что!" Я быстро покачал головой: «После того, как Сяо Мао отправится в Царство Небес, ты будешь с Ао Юнь и Сяо'линь, и забудешь о Матери!»
Сяо Мао поднял голову и громко пожаловался: «У вас настолько плохая память, что вы обязательно забудете о Сяо Мао».
«Нет, определенно нет! В моем сердце только твой отец! Ао Юн и они такие уродливые, так зачем мне их вспоминать! » Я поспешно объяснил.
«Есть только отец?» Сяо Мао покосился на меня.
«Я серьезно, мама не стала бы тебе лгать…» Все волосы на моей спине встали дыбом, когда я отчаянно пытался вспомнить, что я сказал не так.
"Здесь только один?" Тон Сяо Мао ухудшился, а затем внезапно он злобно укусил меня за хвост.
Под этой болью меня осенило, что я пренебрегал мыслью о самом человеке передо мной. Я сразу же обнял Сяо Мао.
Мрачный Сяо Мао схватился за мой хвост и заснул в моих объятиях. Вскоре после этого раздался тихий шепот: «Когда капли воды упадут на большой камень, действительно ли отец вернется?»
"Он будет." - твердо сказал я.
Котенок больше не разговаривал и просто странно смотрел на меня. На следующее утро, еще до рассвета, он встал и вышел за дверь помолиться об удаче.
Я несколько раз зевнул, а затем помахал ему лапами, напоминая ему, чтобы он вернулся домой перед отъездом сегодня вечером.
Сяо Мао с улыбкой согласился и вскоре исчез с утра.
Я спал и спал, пока солнце не стало круглым и ярким, высоко в небе, и я снова превратился в кошку, чтобы лизать мои шкуры, а затем снова в человеческий облик, чтобы я мог умыться и пойти позавтракать.
Хотя в резиденции Хуа не было слишком много правил, во дворце Сюань Цин это была совсем другая история. Многие слуги и горничные были заменены, и их уборка стала относительно небрежной. Это не имело значения, пока моя сокровищница с едой и сокровищница с драгоценностями Инь Цзы были нетронутыми.
Когда я счастливо наслаждался завтраком, снаружи внезапно послышались настойчивые шаги Цзянь Нана. Он подбежал ко мне с выражением лица, полного паники, а затем долго запинался, прежде чем у него во рту сформировались какие-то слова.
Это был редкий сценарий, исходивший от него, поэтому я приготовился рассмеяться. Из его рта вылетели слова: «Этот огромный камень…… камень…… наконец-то упал под каплями воды!»
«Камень… .. пробит насквозь?» Я запихнул рыбу из рук в рот, поспешно проглотил и обработал информацию в своем мозгу, а затем сразу же перепрыгнул через стол, спрашивая: «Как это произошло?»
«Айя, мастер Мяо Мяо, ты поймешь, как только увидишь». Цзянь Нань толкнул меня ногами и толкнул вперед.
Я мгновенно толкнул его на землю и подбежал к месту, где был камень.
Выражение лица Ло Ло было испуганным, поскольку она неоднократно возилась со своим платьем. Я не возражал против нее и пошел посмотреть, что случилось. Вся гора обрушилась, повсюду были обломки камней и обломки, а огромный камень исчез вместе с пейзажем.
Увидев это, мой разум опустел. Я рухнул на землю, как будто из меня вынули душу, не мог ни говорить, ни плакать. Как будто мир внезапно перевернулся и исчез в моих глазах.
С каких это пор я вернулся в свою комнату? Я не знаю, просто лежу на кровати и в изумлении смотрю в потолок. Я не хотел смотреть и воображать возможности.
Камень разбит, мое сердце разбито, обещание 500 лет назад было нарушено, и мой мир распался.
Я не хочу смотреть правде в глаза.
"Мать мать." Сяо Мао в тревоге окликнул меня: «Даже если камень сломан и отец не вернется, у тебя все равно останется Сяо Мао!»
Я не хотел говорить.
«Мама, не будь такой… Я был неправ». Сяо Мао с тревогой воскликнул: «Мне очень жаль…».
«Это хорошая вещь ах! Поздравляю, Мяо Мяо », - Инь Цзы привел Ло Ло в комнату, сел на мою кровать, а затем сказал с улыбкой:« Поскольку камень сломался, это должно означать, что твой Шифу возвращается ».
Мой мир снова полон красок, и моя надежда тоже возвращается. В этот момент сияние Инь Цзы казалось, будто оно затмило сияние Будды.
Переварив эти слова и поняв их, я сразу же сел. Даже не задумываясь, я спрыгнула с кровати, схватила Инь Цзы и спросила: «Где Шифу? Где он?"
«Отпусти ах! Вы меня до смерти душите! » Инь Цзы громко закричал: «Такие ситуации не могут произойти только потому, что вы этого хотите, вы должны набраться терпения и дать им время! Кто знает, возможно, твой Шифу даже будет в пути сюда, возможно, через несколько дней.
«Верно, ему нужно время, чтобы приехать сюда, но сколько времени он это займет? Мяо Мяо хочет подождать его у двери! » Я быстро отпустил его, сияющий и полный возбуждения. Мой улыбающийся рот не закрылся, услышав чудесную новость о возвращении Шифу.
Инь Цзы вздохнул, а затем похлопал Сяо Мао по плечу, чтобы вывести его на улицу.
Ужин съели у входа. Во время еды я внезапно обнаружил, когда я неоднократно говорил Ло Ло о том, что я скажу Шифу, когда снова увижу его, что Сяо Мао вернулся с большим отпечатком руки на лице. Я быстро спросил, кто издевается над ним, но он только молча опустил голову и странным образом согласился пойти во дворец Сюань Цин учиться.


    Возвращение Шифу

    Я тайно запихнул немного своей любимой сушеной рыбы в багаж Сяо Мао и встал у двери, чтобы проводить его. Но перед этим я напомнил ему, чтобы он послушно выслушивал слова учителя и не создавал проблем.
Глаза Сяо Мао были красными, голова была опущена, он не хотел смотреть мне в глаза.
«Богиня синих перьев действительно милая, Учитель Хуан тоже очень добрый, за исключением того, что он слишком строг. Но поскольку Сяо Мао умнее мамы, это означает, что вы точно не получите кнут. Даже если тебя ударили, не бойся, это нисколько не повредит ». янаконец понял, что Шэнь Цзюнь хочет отправить меня туда.
Сяо Мао небрежно кивнул, но не издал ни звука.
Я думал и думал, но все еще не мог расслабиться, поэтому я напомнил: «Если тебе нужно пописать посреди ночи, ты можешь позвонить Мо'лину…»
«Мама, мне почти 500 лет, я давно не мочился в постель ...» Я хотел рассмеяться, когда Сяо Мао смущенно сказал это.
Я почесал в затылке и сказал: «Еда, которую готовит Джин Вэнь, действительно восхитительна, вы можете пойти туда и попробовать, не нужно быть вежливым».
"Я знаю." Сяо Мао хотел развернуться и уйти.
Я быстро схватил его за руки, а затем нерешительно сказал: «Это, обязательно вернись через месяц, мама действительно не вынесет, когда ты уйдешь…»
«En!» Сяо Мао яростно кивнул.
Инь Цзы остановил меня и сказал: «Не похоже, чтобы Сяо Мао не вернется, так почему вы так волнуетесь? Сяо'линь и Цзинь Вэнь будут относиться к нему так, как если бы он был их собственным сыном, зачем волноваться? »
Я смотрел на маленькую фигурку на далеком горизонте и не мог не позвать его: «Сяо Мао, когда твой Отец вернется, мы отдадим тебе свою любовь! Ты наш самый дорогой сын! Не волнуйся! »
Сяо Мао от удивления обернулся и посмотрел на меня красными глазами.
Я радостно улыбнулся ему, пока белые облака не скрыли их фигуры. Только после этого я неохотно вернулся ко входу, чтобы дождаться возвращения Би Циншэнь Цзюнь.
Звезды вышли. Луны не было видно в ночном небе. Бамбук шептал в ночи, пока прохладный ветер танцевал вокруг. Би Циншэнь Цзюнь все еще не вернулся, Мяо Мяо немного сонный.
Я не должен спать. Если он вернется, а меня здесь не будет, чтобы забрать его, ему будет грустно.
Просто подожди еще немного, еще немного. Мои веки начали опускаться, и пейзаж стал расплываться.
В тоскливом полусонном состоянии мне на плечи накинули толстый халат. Я открыл глаза, обернулся и обнаружил, что рядом со мной стоит Инь Цзы, держащая подсвечник. Он зевнул: «Становится поздно и холодно, как насчет того, чтобы вернуться сейчас и снова подождать завтра вечером?»
Я покачал головой, а затем плотно обернул халат: «Вы можете принести сюда мое одеяло? Мяо Мяо будет здесь ночевать ».
Инь Цзы вздохнул. А затем снова посоветовал: «Если Би Циншэнь Цзюнь увидит, что вы так относитесь к своему телу, то он обязательно рассердится».
"Он будет меня ругать?" Я смотрел с удивлением.
«Это не значит, что ты не знаешь, что твой Шифу любит тебя больше всего, поэтому, если он узнает, что ты не спишь, он разозлится». Инь Цзы объяснил, используя тон, как если бы он уговаривал ребенка спать: «Иди спать. Даже если бы Би Циншэнь Цзюнь вернулся, это было бы утром, Мяо Мяо, будь добрым, послушай мои слова ».
Я посмотрел на вход. Я послушно кивнул и вернулся в свою комнату, однако катался по кровати, не в силах заснуть. Я скучаю по Шифу, я скучаю по Сяо Мао.
Я немного подумал, а когда настал рассвет, я в замешательстве встал и сидел в оцепенении. Я боялся, что, как во сне, Би Циншен Цзюнь может заблудиться в бамбуковом лесу по пути сюда.
Проснувшись, я поспешно побежал на кухню за булочкой на завтрак и направился в лес своей мечты.
По совпадению, весенние цветы и дикорастущие растения красиво распустились повсюду. К сожалению, из-за многолетнего вреда, причиненного Сяо Мао, эта область стала известна сельскими жителями как зона, зараженная монстрами, поэтому появление людей стало большой редкостью. Я был очень уверен, что люди меня не увидят, поэтому я не стал стараться скрыть кошачьи уши и хвост, а просто сидел на ветке дерева, грыз мою булочку, и ждал человека, которого я ждал 500 лет. появляются.
В этот момент через мои чувствительные уши донесся знакомый звук шагов с востока. Мое сердце бешено забилось, лицо стало горячим, я повернулся и посмотрел в сторону звука. Мои руки крепко обхватили мою одежду, как будто я собирался ее разорвать.
Приближается, приближается. Это правда ты?
Однако вокруг никого не было, послышался хриплый голос: «Ученый Би, эта гора кишит множеством монстров, этот старый не решается сделать еще один шаг вперед, поэтому вы должны быть осторожны и не позволять никому- поедание зверей поможет тебе ».
«Эн, я понимаю, я должен поблагодарить вас за то, что вы указали путь». Я взбирался на дерево руками и ногами. Я увидел, что примерно в миле от моего места на камне стоял знакомый человек в зеленой одежде и прощался со стариком.
Этот старик вздохнул, а затем продолжил: «Ученый помог нам уничтожить так много демонов из нашей деревни, и это все, что мы можем предложить, нам действительно стыдно…».
Человек в зеленом вежливо сказал: «Сян Цин, как ученик и член секты Маошань, я обязан убивать демонов и монстров, вызывающих хаос, поэтому дяде не нужно благодарить меня».
Тот старик еще раз поблагодарил и, наконец, поспешил прочь.
Я продолжал наблюдать этот знакомый звук, становясь все более возбужденным. Когда мужчина медленно повернулся, чтобы направиться к горе, это лицо определенно было таким же, как у Би Циншен Цзюня.
Хотя его прическа изменилась, его одежда немного изменилась, его глаза теперь черные, как кромешная тьма, его телосложение стало немного тоньше, а его аура стала немного менее властной, но я чувствую до мозга костей, что это мой самый любимый Шифу.
Я был слишком взволнован, поэтому не знал, как действовать. Я увидел, как он медленно приближается, и достал зеркало. Он начал капать на него каплю своей крови, однако реакции не последовало, и он нахмурился. Он прошептал изо рта: «Возможно, Чистящее Зеркало Мастера не работает?»
Я сдержал радость в своем сердце, спрыгнул с дерева и бросился в его объятия со словами: «Шифу! Мяо Мяо очень скучает по тебе! »
«Демон! Монстр!» Я не знаю почему, но сила Би Циншэнь Цзюня, кажется, перестала существовать. Он был сбит с ног, когда я набросился на него, и выглядел так, будто он нервничал и боялся.
«Мяо Мяо изначально была демоном ах». Я не знала, чего так боялся Би Циншэнь Цзюнь, и просто улыбнулась ему. Я потерлась о него головой, чтобы показать, что я хорошо себя веду: «Я ждал тебя со вчерашнего вечера».
Би Циншэнь Цзюнь вскоре успокоился, вытащил кусок желтой бумаги и воткнул мне на голову. Я потянулся, чтобы вытащить листок бумаги, и обнаружил, что на нем написано кровью. Я боялся, что он скажет мне, что у меня не было никакого прогресса за все эти годы, поэтому я быстро сменил тему: «Мяо Мяо практиковал каллиграфию, по сравнению с прошлым…. Это намного лучше, я покажу когда мы вернемся. "
«Ты демоническое существо, на самом деле ты не боишься этого Небесного Талисмана. Ваши навыки не должны быть слабыми! » Би Циншэнь Цзюнь стиснул зубы и протянул руки вперед, чтобы оттолкнуть меня, но не смог. Сзади он внезапно вытащил меч и нацелил на меня.
Этот меч был сделан из дерева, при прикосновении к моему плечу ощущалась небольшая боль. Я подумал и решил, что он, должно быть, все эти годы пытался проверить мои успехи в боевых искусствах. Я быстро отпустил его, сломал лапами меч, а затем яростно оттолкнул его.
Я не ожидал, что из моих ладоней выйдет такая сила. Его тело было отправлено в воздух, его голова соприкоснулась с деревом. Когда я приехал, было уже поздно, он упал в обморок, даже не издав ни единого крика.
Что я должен делать? Почему Би Циншэнь Цзюнь такой слабый? Почти такой же слабый, как обычный человек. Я долго стоял там, зажав уши, не в силах придумать причину.
Ну это не важно. Пока он вернулся, даже если он станет слабым, все в порядке, все в порядке.
Солнце стояло высоко в небе, когда я с радостью нес Шифу домой на плече, напевая и распевая песни по пути.


    Свирепый, но целомудренный человек

    Пройдя кругами и несколько раз заблудившись, я наконец добрался до порога резиденции Хуа. Инь Цзы был обеспокоен, когда он ходил вокруг и говорил: «Что мне делать? Что я должен делать? Как я найду для нее Шэнь Цзюнь ... »
«Шифу вернулся». Я не понимал, о чем он говорит, поэтому я схватился за Би Циншен Цзюнь, гордо направился к Инь Цзы, а затем дал команду Цзянь Нану: «Он ударился головой и отрастил большую булочку, подойди и спроси Мо Линь посмотреть, а также прислать людей, чтобы они привели сюда Быка Дьявола ».
Инь Цзы и Цзянь Нань долго стояли ошеломленные, как будто их глазные яблоки вот-вот вывалялись из орбит. Спустя долгое время они наконец заикались: «Шен ... Шэнь Цзюнь ... это господин Шен Джун?»
«Мяу-уу ~», - кивнул я. Я проигнорировал их ошеломленный транс, побежал в свою комнату с Би Циншен Цзюнем на руках, а затем осторожно положил его на кровать.
Палец протянул вперед и погладил его лицо. Его красивые черты на моей памяти были точно такими же, с небольшими изменениями. Его тело стало теплым. Короче говоря, чем больше я смотрю на него, тем красивее, красивее и благороднее он кажется.
«Шифу, скорее проснись», - я забралась на кровать, нежно поцеловала его в губы, а затем устроилась в его объятиях, закрыла глаза и наслаждалась теплом 500 лет разлуки.
Би Циншэнь Цзюнь медленно открыл глаза. Он в замешательстве огляделся во всех четырех направлениях, посмотрел вниз и встретился глазами с моими. Я застенчиво отвернулся, прежде чем услышал от него громкий рев: «Монстр!»
С ревом в комнату ворвались Инь Цзы и Вава, Ло Ло и остальные. Би Циншэнь Цзюнь повторил этот рык еще три раза, прежде чем остановиться. Он поспешно поискал что-то в своем теле, а затем вытащил карту из восьми триграмм. На его лбу выступили большие капли пота, словно он был пойманным зверем, готовым вырваться.
«Это действительно похоже на него…» Вава долго смотрел и воскликнул: «Возможно ли, что лорд Шен Джун вернулся?»
«Ха-ха, небеса должны быть на нашей стороне», - наконец оправился Инь Цзы. Он начал тихо смеяться, его смех был несколько злым: «Я беспокоился о том, что мне делать, но независимо от того, настоящий он или фальшивый, если Мяо Мяо скажет, что это он, то так и будет!»
Я весело ослабил хватку Би Циншэнь Цзюня, чтобы показать ему практику, которую я выполнял все эти годы. Но кто бы мог подумать, что он воспользуется этой возможностью, чтобы скатиться с кровати и достать еще один из тех желтых талисманов. Воспользовавшись тем, что все еще не отреагировали, он вынул кинжал и попытался бежать.
"Остановите его! Не позволяй этому человеку сбежать! » Инь Цзы отдал единственную команду, и все небесные воины на расстоянии жадно бросились к нему. Их мечи были обнажены, полностью окружили его и заставили вернуться в дом.
Ло Ло взял желтый талисман, взглянул на него и сказал: «Это талисман секты Маошань, весьма полезный для борьбы с демонами возрастом от ста до двухсот лет».
Я схватил кусок желтой бумаги и подошел к нему, желая спросить о странном повороте событий, но был остановлен Инь Цзы. Он сказал, что ему есть что сказать, поэтому я с радостью отпустил его первым. Он подошел к Би Циншен Цзюнь, посмотрел на него и спросил: «Имя?»
«Сян Цин!» Выражение лица Шифу было бледным, но все еще сохраняющим надменность.
"Ой. Это имя очень хорошее, очень хорошее ». Инь Цзы снова засмеялся. Я был немного озадачен, почему имя Шифу было немного другим. Прежде чем я успел спросить, Инь Цзы продолжил: «Би Цин хорош, Сян Цин тоже хорош, никакой разницы».
Я также согласился с мнением Инь Цзы. Люди называют меня вороватым котом, а также Хуа Мяо Мяо. Разве я не остаюсь собой? Таким образом, я больше не возражал.
«Что вы, ребята, хотите?» Инь Цзы посмотрел на него расчетливо. Сян Цин не мог не сердито крикнуть: «Мои способности и удача уступают большинству, и сегодня я попал в логово монстров. На пару, жареный, делай со мной все, что хочешь! Не будь таким сентиментальным и покончим с этим! »
«Не нервничай, и позволь мне прямо сказать тебе это», - пожал плечами Инь Цзы, сел на стул и подробно сказал: «Я могу пощадить твою жизнь, однако ты должен жениться на девушке рядом с тобой. и живем вместе своим будущим ».
«Март ... .marria. ... .marriage?» Сян Цин посмотрел на меня, а затем снова на Инь Цзы. Он указал на себя и спросил: «Ты говоришь о браке? С этим демоном-кошкой?
Инь Цзы серьезно кивнул: «Конечно, это тоже в вашу пользу. Женитьба на ней даст тебе все наше богатство, это то, о чем большинство людей может только мечтать ».
«Я не хочу жениться». Сян Цин отказался идти на компромисс.
"Ерунда!" Инь Цзы рассердился.
Вава поспешно подошел и улыбнулся: «Мы не монстры, которые случайно причиняют людям боль. Этот дом довольно большой, в нем много слуг, мисс Мяо Мяо красива и у нее послушный характер, с этим просто согласитесь ».
«Я достойный ученик секты Маошань, поэтому я не могу выйти замуж за демона!» Сян Цин возразил: «Это просто оскорбление для членов моего клана!»
«Если ты не выйдешь замуж, ты умрешь здесь». Инь Цзы холодно пригрозил.
«Настоящий мужчина скорее умрет, чем сдастся!» Сян Цин сказал с вызовом.
Услышав эти слова, я быстро схватился за него и сказал: «Нет, никому не разрешено причинять ему вред!»
Инь Цзы тут же отбросил меня руками, а затем тихо прошептал мне: «Глупый дурак, не беспокой меня, я просто немного напугал его, вот и все».
Все окружили Сян Цина. Из всего, что он сказал, не было ничего хорошего. Он повернул голову и отказался смотреть на меня. Это меня очень испугало, почти до слез.
Это потому, что ... Мяо Мяо снова сделал что-то не так, поэтому Шифу больше не заботится обо мне ...
Увидев мое печальное выражение лица, Инь Цзы сердито потащил меня за собой на улицу и проклял: «Закрой этого ублюдка! Ты только женишься! Ты же не собираешься стать евнухом! Я отказываюсь верить, что он не примет! »
Я не хотел уходить, но Ло Ло утешил: «Так как вы, ребята, не виделись много лет, лорд Шен Джун, вероятно, просто расстроен. Дайте ему несколько дней подумать, не волнуйтесь слишком сильно ».
В это время снаружи появился Бык-Дьявол и поспешил ворваться внутрь, он громко спросил: «Би Циншэнь Цзюнь вернулся?»
Инь Цзы оттащил его в сторону, а затем долго шептал ему. Он сказал что-то вроде битого камня, простого смертного, подделки и отказа принять. Выслушав эти слова, Бык-Дьявол пришел в ярость: «Какая разница, кто он, в любом случае, теперь он просто смертный, так почему вы, ребята, его боитесь? На мой взгляд, вероятность того, что он фальшивый ублюдок, составляет восемьдесят процентов! А поскольку он такой неблагодарный, давай просто убьем его! »
Инь Цзы взглянул на меня и затем сказал: «Если бы мы могли убить его, это было бы хорошо, но как нам справиться с этим?»
Я наклонил голову, а затем крикнул: «Мяу-уу ~ мы собираемся увидеть Шифу вместе?»
Выражение лица Быка Дьявола слегка изменилось, он подошел к нему и свирепо зарычал: «Перестань притворяться жестоким и целомудренным молодым человеком! Поскольку ты понравился моей младшей сестре, тебе стоит просто жениться на ней, иначе я зарежу тебя заживо! »
Сян Цин равнодушно сказал: «Настоящий мужчина не поддается давлению, если ты хочешь убить, то убей, я никогда не буду общаться с такими животными, как ты». Мяу Мяу Мяу Глава 111
Звери? Мы с Инь Цзы взглянули из-за окна, чувствуя себя несколько беспомощными.


    Даже несмотря на трудности, ты должен продолжать

    Бык Дьявол Геге был очень зол, он вытащил свой железный прут и проклял: «Я смотрю на тебя, а ты его выбрасываешь ?! Я лично отправлю тебя к Яме, раз уж ты так хочешь его увидеть! »
После того, как он закончил говорить, он взревел и махнул своим железным прутом в его сторону. Увидев эту плохую новость, я немедленно бросился на кровать, чтобы остановить смертельный удар.
"Сестра! Забудьте о таких людях! » Бык-Дьявол был в ярости: «Черт возьми! Ждал 500, чтобы этот мусор вернулся! Геге поможет найти лучшего, когда я избавлюсь от него! »
«Мяо Мяо хочет только Шифу! Я больше никого не хочу! » Я сторожил Сян Цин, отказываясь отступать.
Бык Дьявол уставился на меня глазами размером с колокольчик. Он сделал несколько шагов вперед, указал на нос Сян Цина и сказал: «Сейчас он всего лишь простой смертный. Он невероятно слаб, беден и педантичен! У него нет одноразового использования! »
«Мне все равно! Мяо Мяо хочет только Шифу! Независимо от того, как он изменился, Мяо Мяо хочет только его! » Я держалась за Сян Цина, все еще отказываясь отпустить.
Я неосторожно схватился за него со слишком большой силой и внезапно услышал треск его костей. Он нахмурил брови, тихонько вскрикнул и сказал мне: «Простите меня… мисс, вы и я никогда раньше не встречались друг с другом, а встретились только два дня назад на горе. Мы тоже не друзья, так как же ты можешь быть моим учеником? Вы перепутали меня с другим человеком? "
Я смотрел на него с несправедливостью и только покачал головой и сказал: «Я не ошибаюсь, человек, которого я ищу, - это ты».
«Мисс, крепкая дружба - это хорошо, но я действительно не твой Шифу! Брак - это тоже немалое дело, поэтому, пожалуйста, не разрушайте свое будущее счастье из-за импульсивного порыва ». - сказал Сян Цин с бледным выражением лица.
«Мне все равно, мне все равно, ты будущее Мяо Мяо! Ты!" Видя, что он, кажется, хочет меня бросить, я с тревогой играл на кровати, игнорируя его протест.
Но Шифу больше не брал меня на руки, чтобы уговорить меня, как раньше… Почему? Будда сказал, что Шифу вернется, но он не сказал, что Шифу больше не захочет Мяо Мяо! Зачем?
Размышляя об этом, мое сердце стало еще более трагически беспомощным, как брошенный котенок. Я с сожалением посмотрел на него, надеясь, что он изменит свое мнение.
Сян Цин слегка повернул голову и больше не разговаривал.
Язык тела Быка Дьявола выглядел так, как будто он стал более нетерпеливым и злым, его руки были стиснуты на железном стержне, но под моим взглядом он медленно ослабил хватку, тяжело дыша, как если бы сдерживал свой гнев. В конце концов, он злобно врезал стержень в землю, разбив землю на куски, прежде чем хлопнуть дверью.
Время тихонько уходило. Я подошел к Сян Цину и улыбнулся ему, поэтому он повернул лицо вправо. Я тоже пошел в его направлении, и вскоре у меня закружилась голова от хождения по кругу. Он вздохнул и сказал: «Зачем беспокоиться? Хотя я не боюсь смерти, мне нужно беспокоиться о родителях. Кроме того, я ученик секты Маошань, поэтому я никогда не смогу быть вместе с кем-либо из Племени Демонов. И я не твой Шифу. Мисс, вам стоит просто поискать своего Шифу где-нибудь еще, зачем мучить себя? "
Я никогда не отпускал его мантию, просто смеялся как глупо, надеясь, что Шифу ответит той же самой любовью, которую он испытывал ко мне в прошлом.
В этом тупике снаружи раздался голос Мо'лина: «Дай мне посмотреть!» Он и Цзинь Вэнь оба ворвались в комнату и проявили шок, увидев Сян Цина, они беспомощно пробормотали: «Похоже, это действительно слишком похоже».
Инь Цзы последовал за ним и тоже вошел, надувая губы, и тихо прошептал: «Он совсем не помнит Мяо Мяо. Мы не знаем, является ли он реинкарнацией Би Циншэнь Цзюня ».
Мо'лин потер подбородок, несколько раз обошел Сян Цина и сказал: «Логически говоря, стрелы в сердце могут заставить душу рассеяться, поэтому Би Циншэнь Цзюнь не должен был переродиться. Однако этот человек очень похож на… »
«Кто такая Би Циншэнь Цзюнь? Я очень на него похож? » На лице Сян Цина отразилось замешательство.
«Даже это проклятое каменное лицо, которое боится улыбки, точно такое же». Мо'лин проигнорировал его, а затем внезапно рассмеялся после минуты размышлений: «Если он действительно его реинкарнация, то должна быть какая-то отметка из его предыдущей жизни, которую следовало бы оставить. Мяо Мяо, ты раньше делила постель с Шен Цзюнем, были ли на его теле какие-то особые отпечатки?
«Было много шрамов». Я упорно трудился, чтобы вспомнить первую ночь горя, а потом добавил: «Была несколько змеиных чешуек на брюхе.»
«Тогда давайте разденем его и обыщем». Мо'лин сжал руки, а затем злобно улыбнулся: «Ты хочешь, чтобы я это сделал?»
«Нет!» Я быстро остановил Мо'лина, а затем сам набросился на Сян Цина. Я села ему на талию, стянула пояс и разорвала его одежду.
"Подожди секунду!" Сян Цин наконец показал страх на лице. Я действительно прижимался к нему слишком сильно, поэтому он не мог пошевелиться и мог только кричать: «Прекратите свои действия! Не трогай меня просто так! »
"Так шумно!" Мо'лин подошел к нему вплотную, достал серебряную иглу и воткнул ее ему в голову. Сян Цин мгновенно потерял сознание. Я быстро и аккуратно сняла одежду, слой за слоем, на глазах у всех.
«Похоже, у него нет остатков больших ран или шрамов, но его мышцы довольно крепкие, очень хорошие».
«Вава, смотри, чтобы пускать слюни».
«Мяу-у! У него на животе пурпурная родинка, похожая на чешую змеи! »
«Вероятность того, что он действительно реинкарнация Би Циншэнь Цзюня, составляет восемьдесят процентов. Хе-хе, раз он стал таким слабым, я должен вызвать его на дуэль, а затем победить его во имя мести ».
«Дорогой муж, я многим обязан лорду Шен Джун, как ты можешь так обращаться с ним?»
«Это просто шутка, не обращайте на это внимания».
«Я больше всего презираю человечество! Как может мой зять перевоплотиться в смертного человека! Разве не было бы лучше, если бы он был коровой или кошкой, чтобы он мог начать все сначала и взращивать ».
«Кого волнует, во что он перевоплотился, если он нравится Мяо Мяо, это самое главное! Я не хочу, чтобы она больше плакала! »
«Ну-ну, небеса действительно добрые к нам, позволяя Мяо Мяо снова обрести свою любовь. Это то, чему мы должны радоваться, мы должны планировать, как и когда они собираются пожениться ».
«Я… .Я согласен со всеми…»
Мы окружили полуобнаженного Сян Цина и погрузились в оживленный разговор о нем. Инь Цзы изо всех сил пытался объяснить мне реинкарнации и прошлые жизни, говоря, что Шифу уже забыл о прошлом, а затем спросил, что мы должны делать.
Я прямо сказал: «Ну и что, если он забудет! Пока я ему нравлюсь, все в порядке ».
Пока мы обсуждали решения и трудности этой вновь обнаруженной проблемы, Сян Цин просыпался несколько раз, но каждый раз снова погружался в глубокий сон.
Поскольку я решительно выступал против любого вреда или насилия по отношению к Шифу, идея Bull Devil связать его и мучить до тех пор, пока он не смягчится, была отвергнута. Предложение Инь Цзы отправиться в свой родной город, похитить его мать, а затем заставить ее позволить нам пожениться, также было отклонено. В конце концов, мы согласились с простым планом Цзянь Нана, чтобы замаскировать мою личность как демона и заставить его жениться на мне.
Вава выразил некоторые опасения относительно способности Сян Цина распознавать демонов и монстров, однако Ло Ло говорит, что нынешняя секта Маошань больше не может сравниться с ее прошлой славой. Все, включая лидера секты, теперь - кучка ублюдков, которые обманывают чужие деньги. Все мы демоны, которые культивировались тысячелетиями, их так называемая магия не может причинить нам вреда.
Мо'лин одобрительно кивнул, сказав, как он может придумать смесь, которая уничтожит память Сян Цина за последние несколько дней, и коварно подмигнул Инь Цзы: «Для более светлого будущего для Мяо Мяо я поручаю это задание. тебе необходимы жертва и преданность делу ».
После секундного колебания Инь Цзы испустила сокрушительный крик: «Вы хотите, чтобы я переоделась в женщину ?! Ни за что! Никогда!"


    Я пришел ограбить!

    На второй день мы начали соответствующую подготовку к плану «тупой кот гонится за мужем».
Мо'лин воткнул несколько игл в голову Сян Цина, в то время как Цзинь Вэнь прижал его нос и вылил смесь ему в горло. С одобрительным кивком Мо'лина, Бык Дьявол нес Сян Цин на своей спине, а затем направился в лес.
Вава схватился за меня и осторожно напомнил: «Мяо Мяо, ты должен быть осторожен и действовать в соответствии с планом, ты должен послушно прислушиваться к словам Инь Цзы, он определенно не позволит тебе делать то, что ты не должен делать, пойми ?»
Я понимал, что ставки высоки, шанс получить Шифу был только один. Мое сердце не осмеливалось быть своенравным, поэтому я мог только серьезно кивать головой.
Инь Цзы неохотно надел юбку с бабочкой, аккуратно собрал волосы в два круглых пучка и нанес пудру по всему лицу. Его лицо нахмурилось, а руки и ноги были угрюмо скрещены, когда вошел Цзинь Вэнь. С двумя пылающими щеками он выглядел как застенчивая красавица лет четырнадцати или пятнадцати, вызывая всеобщий смех.
«Над чем вы все смеетесь ?! Смейся, моя задница! » Инь Цзы сердито устроил истерику, упершись обеими руками в бедра, и громко крикнул: «Если бы это было не для облегчения сопровождения этой глупой кошки, зачем мне одеваться в таком облике ни мужчиной, ни женщиной? , и вызвать бесполезные недопонимания! »
Первоначально его андрогинный тон голоса уже был неотличим от мужского и женского. Наряду с его культурной грацией и элегантным поведением, все были ошеломлены, увидев, насколько естественной выглядела его маскировка.
Видя растущий гнев Инь Цзы, всем было немного неловко продолжать дразнить его. Они сразу же начали выезжать, чтобы выполнить каждую часть поставленной задачи.
Первым, кто сделал ход, был Мо'лин, он снова принял свой обычный ленивый и беззаботный вид, облачился в какую-то свободную мантию с волосами, привязанными к затылку. Его тело источало бессмертную ауру, его лицо непостижимо, и смертные, видящие этот образ, определенно были бы очарованы его благоприятным впечатлением. Рядом с нами был Сян Цин, который все еще был без сознания.
Инь Цзы и я, Бык-Дьявол и Цзянь Нань, четверо из нас трансформировались обратно в свои первоначальные формы и стояли позади Мо'лина, нервно наблюдая, как разворачиваются первые шаги плана.
Мо'лин вынул серебряную нить из головы Сян Цина и вскоре после этого проснулся. Его невежественные глаза блуждали во всех четырех направлениях, наконец остановившись на Мо'лине.
Ах ... этот смертоносный амнезиальный препарат, должно быть, подействовал.
«Этот джентльмен ... это ... ...» Сян Цин изо всех сил пытался подняться с земли, он вежливо поклонился и сказал: «Простите, но где это место? А что со мной случилось? »
Мо'лин вернулся к своему обычному улыбающемуся виду и сказал с легким шоком: «Что это за слова джентльмена? Только что я проходил через эту местность и увидел, что вы с монстром в драке. Поэтому я поспешно протянул руку помощи, чтобы сразиться с ним, в результате чего он бежал. Вы же получили травму головы перед тем, как впали в глубокую кому. Я ждал, когда ты проснешься.
Сян Цин с сомнением прикоснулся к своей голове, а затем продолжил спрашивать: «Почему я не помню битвы с монстром? И почему я без рубашки? »
«Твоя одежда была разорвана в клочья в битве с чудовищем. Останки лежат там, - Мо'лин указал пальцами в нужном направлении, а затем очень невинно спросил: - Ты уже одну ночь был в коме, почему ты не помнишь, что только что произошло? Это слишком странно ».
«Почему у меня разорвана одежда, а я не получил ран?» Сян Цин нахмурился. Все еще очень запутался.
«Э-э…… ты действительно хочешь знать?» Мо'лин немного поколебался, он бросил на нас несколько лукавых взглядов, а затем улыбнулся и сказал: «Джентльмен, правда, не помнит? Жила самка гориллы, которой понравилась твоя красота. Он хотел заставить вас пройти через его брачный ритуал, однако вы скорее умрете, чем подчинитесь, и тогда вы, ребята, начали драться ...
Услышав это, с головы Сян Цина внезапно залил холодный пот, его лицо превратилось из красного в черное. Он повернулся и пробормотал: «Тогда ... Я должен поблагодарить джентльмена за эту спасительную жизнь».
Инь Цзы и Цзянь Нань уставились на меня, которая была рядом с ними, смеясь.
Сян Цин хотел поклониться и попрощаться, но Мо'лин поспешно остановил его. Он достал какую-то мантию, накинул ее на себя и затем очень задумчиво сказал: «Джентльменская травма головы - немаловажное дело, как насчет того, чтобы я сопровождал вас в следующий город, чтобы врач мог ее осмотреть?»
«В этом нет ничего страшного, это всего лишь небольшая травма. Травмы - обычное дело при охоте на демонов и монстров, так как я могу каждый раз посещать врача? » Сян Цин улыбнулся, поблагодарил и обменялся именами с Мо'лином. Затем он пошел за сломанным деревянным мечом и пошел обратно в лес.
«У него определенно нет денег». Инь Цзы тихо усмехнулся.
Мо'лин поспешно крикнул: «В каком направлении джентльмен направляется?»
«Я здесь ради Королевы Демонов, которая недавно ступила сюда, заставив всех жителей деревни в страхе бежать. Я должен устранить ее сегодня! " Лицо Сян Цина было прямо.
Я несколько раз потер голову и тихонько прошептал стоящему рядом со мной Цзянь Нану: «С каких это пор на нашей территории появился этот вид монстров, а они до сих пор не пришли мне поклониться? Слишком грубым!"
Инь Цзы нанес мне несколько жестоких ударов, приказав заткнуться. Мы втроем продолжали стоять на страже, ожидая следующего шага Мо'лина.
Мо'лин заблокировал Сян Цина и улыбнулся: «Этот монстр чрезвычайно силен, вы, скорее всего, не его противник, поэтому я должен призвать вас отступить».
Сян Цин задумался над этим мнением, замахал руками и сказал: «Спасибо за добрые намерения, но я должен уничтожить этого монстра, чтобы мирные жители могли расслабиться. Я прошу тебя уйти сейчас же ».
"Это.…." Мо'лин не мог помешать ему уйти. На его лбу выступило несколько капель холодного пота. «Этот монстр был ранен и убежал, его может быть трудно найти, так как он может прятаться или уже куда-то убежал».
"Никакого вреда!" Сян Цин утешил его: «Сначала вернись, я не хочу причинять вред невинным прохожим».
Увидев эту ситуацию, Цзянь Нан успокоил нас и ушел. Вскоре после этого перед ними появился светловолосый и красноглазый Ло Ло, держащий меч. Ее лицо было пугающим, когда она заикалась: «Пойдем ... Я босс горы Луоин ... Я здесь, чтобы грабить все деревни!»
Мо'лин снова вошел в свою роль и сразу указал на Ло Ло: «Это она! Она - чудовище, стоящее за твоим непристойным нападением! »
Сян Цин внезапно напрягся. Он вытащил кинжал из сапог, тщательно охранял беспомощного Мо'лина и готов ринуться вперед и атаковать Ло Ло.
Ло Ло, которая от природы была робкой и всего боялась, еще до того, как Сян Цин даже бросился в атаку, она издала «Вааа» и заплакала. Она выбросила свой меч, отчаянно повернулась, чтобы бежать, а затем закричала: «Я больше не осмелюсь творить злые дела! Я немедленно покину эту гору! Пожалуйста, помилуй меня! Сжалься!"
Этот маленький кролик-демон действительно необычайно быстр. В мгновение ока она уже сбежала и миновала несколько холмов, оставив Сян Цин ошеломленным на долгое время.
В конце концов Мо'лин с облегчением вытер пот со лба.
Звук ветвей показал, что Цзянь Нань тоже вернулся. Мы сделали знак, что миссия выполнена. Инь Цзы даже сказал, что он должным образом наградит Ло Ло, когда мы вернемся за ее выдающуюся игру.
Монстр сбежал, даже если Сян Цин остался, он ничего не мог поделать. Мо'лин быстро утащил его, сказав, что его тело было чрезмерно напряжено и что его нужно лечить.
Сян Цин беспомощно согласился и последовал за Мо'лином, и они оба двинулись в путь.
После успеха этой миссии мы быстро эвакуировались и направились ко второму пункту назначения. Но по пути Сян Цин в замешательстве неоднократно спрашивал: «Сэр, не кажется ли вам, что животных в этих лесах, которые не боятся людей, довольно много?»
"Нет нет нет. Должно быть иллюзия ... хехе ...


    Господи, спаси меня!

    Цзянь Нан спустился к подножию горы за свежей собачьей кровью из деревни. Инь Цзы повел группу, делая повороты влево и вправо по дороге, наконец, достигнув мелкого ручья. Чувствуя, что скоро прибудут Мо'лин и Сян Цин, он приказал: «Подожди здесь, у дороги, и подожди, когда они придут, ты скажешь им, что у тебя болит нога и ты не можешь ходить. Все остальные останутся на месте и будут выполнять мои приказы! Без моего приказа никому не разрешается говорить ерунду! »
Следуя его командам, я быстро ломаю лодыжки, в результате чего они становятся большими и опухшими. Затем я нервно спросил: «Это нормально?»
Инь Цзы внезапно закипел от гнева, ударил меня головой и отругал: «Я прошу тебя притвориться! Просто сделай вид! Я никогда не говорил, что нужно сломать лодыжки! »
Вдалеке мы видим возвращающегося Цзянь Нана, приносящего с собой свежий мешок собачьей крови. Он крикнул: «Они почти здесь, так что всем по своим ролям!»
Не имея времени сообщить мне, что делать, он достал кусок сырого имбиря и протер мне глаза. Мои слезы непрерывно катились от этого неприятного ощущения. Затем он начал втирать имбирь в свои глаза. Когда я собирался возразить, он заплакал, а затем приказал мне следить за его действиями. Я не посмел бросить вызов.
Используя свои боевые искусства, Бык Дьявол и Цзянь Нань превратились в злобных мужчин, вооруженных мачете и длинным копьем. Двое окружили нас в центре и постоянно оборачивались, чтобы оценить время их прибытия.
Примерно в то же время Инь Цзы начала громко кричать: «Пощадите наши жизни! Господи, пожалуйста, пощади наши жизни! »
Бык-Дьявол мгновенно взмахнул своим длинным копьем, разрывая ближайшее дерево, проклиная: «Бесполезно плакать! Пойдем…… пойдем со мной…… и ты сможешь хорошо жить и хорошо питаться, что в этом плохого ? »
«Не так, это звучит слишком фальшиво!» Цзянь Нан несколько раз дернул его за рукава.
Лицо Быка Дьявола покраснело от смущения: «Как… .. как я могу наложить руки на свою сестру?»
«Лучше, если ты позволишь мне это сделать», - несколько раз закашлялся Цзянь Нань, и выражение его лица внезапно стало непристойным. Он ухмыльнулся, взглянув на наши тела, и даже потянулся, чтобы коснуться волос Инь Цзы. Он стыдливо сказал: «Существует еще способ, если вы станете моей любовницей, в противном случае это господин продаст вам бордель, чтобы стать объектом удовольствие для тысяч людей!»
Его последняя фраза была очень громкой, что привлекло внимание двух людей, которые сейчас спешили сюда. Мо'лин сообща подтолкнул Сян Цина на несколько шагов вперед и крикнул: «Вы, бессовестные ублюдки! Что вы пытаетесь сделать с этими двумя невинными дамами! »
Сян Цин взглянул на нас, но промолчал. Инь Цзы уставился на него и закричал: «Господи, помоги нам! Пожалуйста помогите нам!"
Цзянь Нань оттащил Инь Цзы в сторону, а затем повернулся к Сян Цину и злобно отругал его: «Вы двое пытаетесь разрушить мои добрые дела здесь? Если нет, то просто утащи свои проклятые задницы! »
"Ладно." Сян Цин быстро и четко ответил. Он схватился за Мо'лина и пошел прочь.
Мы оба были тупо потрясены, но вскоре выздоровели. Инь Цзы начал кричать еще громче: «Господи, как ты можешь просто смотреть, как мы умираем, а не спасать нас! Даже если вы просто спасете мисс нашей семьи, это нормально! "
Инь Цзы подмигнул мне, я последовала за ней и начала плакать.
Бык Дьявол и Цзянь Нан стояли неподвижно, не зная, что делать.
Когда двое повернулись спиной, мы тихо обсуждали, что нужно делать. Но на удивление кинжал полетел в нашу сторону и попал прямо в грудь Быка-Дьявола. В мгновение ока перед нашими глазами появился Сян Цин.
В человеческом контексте его навыки были довольно хороши, но, к сожалению, Бык-Дьявол был монстром, который тренировался более 2000 лет, его кожа и плоть были неестественно жесткими. Этот хлипкий металл против него даже не подходил. Он схватился за кинжал, который едва задел его, и сам вонзил его на дюйм глубже в грудь, заставив пролить несколько капель крови. Такие травмы для него ничего не значили, но он притворился раненым и закричал: «Ой, как же больно!»
Цзянь Нань контролировал свою силу и возможности во время спарринга с Сян Цин. Видя, что эта битва, похоже, остановилась, Мо'лин повернулся лицом к лицу и крикнул: «Стражи! Здесь! Здесь двое мужчин, которые издеваются над этими невинными девушками, поспешите сюда и помогите нам! »
Это был наш сигнал к отступлению. Цзянь Нан понял, сразу же отпрыгнув от битвы и схватившись за Быка Дьявола, он проклял: «Ребята, у вас есть резервные копии? Вы, маленькие ублюдки, подождите и посмотрите, когда я позову всех своих братьев, с вами двоим будет конец! » Двое сбежали сразу после разговора.
Увидев, что Шифу пришел спасти меня, мое сердце было вне себя от радости. Я чуть не засмеялся вслух. Я поспешно прикрыл свое улыбающееся лицо рукавами и продолжал демонстрировать образ страха и отчаяния.
«Вы, две дамы, не пострадали?» Сян Цин подошел к нам, но не протянул нам руки, чтобы поддержать нас.
Инь Цзы вытер слезы и подошел, чтобы поблагодарить: «Мистер, спасибо за ваши спасительные милости».
«Как вы, дамы, оказались здесь?» Сян Цин спросил: «Кому принадлежит кровь на земле?»
Инь Цзы выглядел еще более грустным: «Наша мисс принадлежит семье Хуа, но из-за чумы власти заблокировали весь город, чтобы никто не мог уехать. Родители мисс умерли от болезни и перед смертью поручили мне привести с собой несколько человек, чтобы помочь мисс сбежать. Но из-за красоты мисс мы привлекли внимание этих двух бесстыдных зверей ... .. не только всех наших слуг убили и бросили в реку, но они также хотели вернуть нас с собой ... .. »
Вся эта ложь была тщательно продумана информацией, собранной Ло Ло. По правде говоря, недавно в этом районе действительно была чума, и некоторые люди тайно сбежали. Поскольку большая часть населения здесь умерла из-за чумы, нашу личность, естественно, было трудно идентифицировать.
Выслушав рассказ Инь Цзы, он открыл рот, чтобы спросить: «Вы, дамы, не пострадали или что-то в этом роде, верно? Я живу в пещере уже семь или восемь лет и обычно занимаюсь боевыми искусствами, поэтому редко выхожу на улицу. Я не знаю, что происходит снаружи. Мисс, пожалуйста, не огорчайтесь, иначе вашему телу нанесут вред ».
«Все хорошо, спасибо, что спасли нас». Инь Цзы еще раз вытер глаза и поблагодарил.
«Ну, не беспокойся об этом». Сян Цин повернулся и хотел уйти.
«Вай ... ..wait!» Мо'лин быстро остановил его: «Ты уходишь вот так?»
«Почему мы не можем пойти?» - озадаченно спросил Сян Цин.
Холодный пот начал капать со лба Мо'лина. «Как ты можешь просто оставить этих двух девочек одних на горе? Что, если эти два злых человека вернутся? »
И Инь Цзы, и я оба кивнули головами в унисон: «Мистер, если вы собираетесь стать нашим спасителем, пожалуйста, сделайте это до конца…»
"Они, наверное, не вернутся?" Сян Цин в замешательстве повернул голову.
"Они будут!" Я радостно вскочил на одну ногу, прежде чем снова упал.
Инь Цзы умолял Сян Цин: «Наша мисс повредила лодыжку, так что ... поэтому мы должны придумать способ».
На этот раз Сян Цин не колебался. Он подошел ко мне, отнес меня на свою теплую спину и сказал: «Мисс, пожалуйста, не волнуйтесь, я могу решить эту проблему».
Мо'лин с улыбкой на лице поддразнил: «На самом деле я думал, что джентльмен пересмотрит возможность совладать с молодой леди».
Сян Цин спокойно сказал: «Путешествие долгое, другая мисс кажется еще более слабой, может быть, ты сможешь отнести ее на спине».
Услышав это, Инь Цзы испугался, протянул руки вперед и сказал: «Я не так много вешу…»
Мо'лин упал на землю, и спустя долгое время… .. он стиснул зубы и переместил Инь Цзы на спину, чтобы ступить на дорогу.


    Спасительная милость должна быть оплачена телом

    Сян Цин легко и без усилий нес меня на спине по труднопроходимым горным тропам. Позади нас невольные и ожесточенные Мо'лин и Инь Цзы обменялись ненавистными взглядами.
Так мы шли, пока не село солнце. Мы прибыли на окраину города. Я неохотно держалась за его одежду, когда он уложил меня, он повернулся к утешению: «Я еду в город, чтобы найти для вас карету, так что ждите меня здесь».
Какая польза от коляски? Я не понял значения этих слов, поэтому Инь Цзы застенчиво ответил вместо меня: «Джентльмен, наши благодарности».
Сян Цин поручил Мо'лину заботиться о нас и сразу же направился в сторону города.
Мо'лин мгновенно уронил Инь Цзы на пыль и грязь, смахивая пыль со своего тела, и с сожалением сказал: «Он беспокоится за репутацию вас, две дамы, боясь, что другие будут вести светскую беседу и запятнать вашу невиновность. «.
Ммм? Я был очень сбит с толку, почему он просто не позволяет другим людям поболтать и очернить невинность?
«Не нужно торопиться, мы будем продвигать наши планы шаг за шагом». Инь Цзы почесал свои больные ягодицы, бросил обиженный взгляд на Мо'лина, подошел ко мне и прошептал: «Помни слова, которым я тебя научил, ты не должен сделать ни единой ошибки».
Я несколько раз тихонько вспомнил о них в своей голове, а затем заметил шпаргалку в своих рукавах, искренне кивая.
Вскоре после этого вдали появилась фигура Сян Цина, который тащит сломанную тележку с овощами из города. Инь Цзы снова прошептал мне в уши: «Он действительно бедный… ..»
"Вы принесли деньги?" Я поспешно попросила Инь Цзы: «Принеси немного и дай Шифу».
Инь Цзы мгновенно опровергла его: «Я слишком быстро переоделась, поэтому, когда мы ушли, я забыла принести…»
Наши глаза быстро остановились на Мо'лине. Мо'лин почесал затылок и неохотно вздохнул: «В Царстве Небесном, какой толк в деньгах… .. разве у вас нет драгоценностей, которые вы можете заложить за деньги?
«Я не люблю украшения, поэтому ношу только цветы».
«Переодевание в женское тело уже достаточно постыдно, зачем мне даже заколки для волос, аксессуары и тому подобное?»
«Кучка идиотов!»
Как утверждали эти трое, Сян Цин уже прибыл раньше них. Его лицо покраснело, и ему было очень неловко сказать: «Надеюсь, мисс не будет возражать, мы должны сначала отправиться в город».
Мы быстро заключили перемирие и выразили свои предельно чистые выражения: «Тогда мы благодарим старшего брата».
Сидя на сломанной и полуразрушенной деревянной повозке, мы с радостью вошли в городские ворота. Когда мы приехали к врачу, его пригласили осмотреть мою травму ноги. Его глаза были прикованы к моему лицу на половину времени ароматической палочки, а затем медленно скользнули вниз по моей груди. Как у ребенка, из угла его рта виднелась слюна. Только до тех пор, пока Мо'лин и Сян Цин, к несчастью, не прервали его взгляд, он наконец осмотрел мою рану и наложил на меня легкую травяную повязку. Доктор потянулся вперед, чтобы попросить плату, но снова впал в оцепенение, глядя на Инь Цзы.
Инь Цзы с горьким лицом искал на своем теле деньги, но не смог выудить ни единой медной монеты. Он посмотрел на Мо'лина, чтобы умолять о помощи, однако Мо'лин просто отвернулся, делая вид, что ничего не знает.
В этот момент доктор выздоровел и вытер слюну. В его голосе был намек на гнев: «Лечение ваших травм требует денег! Если не заплатишь, я доложу о тебе правительственным чиновникам! »
Сян Цин вздохнул. После долгого рытья вас он смог вытащить из своей одежды несколько десятков монет и протянул их доктору: «Я заплачу за нее».
«Как этого небольшого количества достаточно! Я тебе выгляжу нищим ?! Врач сердито крикнул: «Это медицинский центр номер один в городе! Даже лекарства и травы, которые мы используем, первоклассные! »
Услышав его неуважительный тон по отношению к Шифу, у меня заболело сердце. Я хотел вскочить и разнести все это здание, но Инь Цзы остановил меня.
Мо'лин тоже немного разозлился: «Разве это не просто корни синего кохоша? Сколько денег это вообще может стоить? И здесь я подумал, что вы - большая шишка в мире медицины, не говоря уже о том, что вы, вероятно, ели много мягкого тофу. Будьте осторожны, ваша жадность не станет болезнью тела! »
«За всю свою жизнь у меня никогда не было злых намерений! Я не боюсь кармы! » Врач постучал по столу и пренебрежительно сказал.
Столкнувшись с таким ублюдком, мы могли чувствовать себя только беспомощными. Сян Цин еще раз обыскал все свое тело и, спустя долгое время, достал сокровище своей секты - Очищающее зеркало демона и передал его доктору.
«Это… ..я благодарю Шиф… ..спасибо Старшего брата Сяна». Увидев, что Шифу только что потерял свое любимое сокровище, мое сердце охватило прилив печали. Я испугался еще больше, думая, что он мог обвинить меня, мое сердце стало беспокойным и в паническом состоянии.
Сян Цин нежно махнул руками. Он беззаботно сказал: «Мисс, необходимо лечение вашей травмы ноги. Если с раной случится что-то плохое, вы можете остаться инвалидом на всю оставшуюся жизнь. По сравнению с моим сокровищем твое будущее гораздо важнее.
Быть бедным - это одно. Но чтобы он заложил все на своей персоне ... Я мог только удрученно идти вместе с Инь Цзы и Сян Цином, чтобы вернуть деревянную карету. Кроме того, у нас не было возможности остаться в гостинице, поэтому мы неохотно уехали в дальние части города, где мы нашли заброшенный храм, чтобы остановиться.
Инь Цзы слабо приказал соседнему демону послать сообщение Цзянь Нану, чтобы он приготовил и прислал нам немного золота и серебра.
Урчание в моем голодном животе, казалось, услышал Сян Цин, стоявший рядом со мной. Он взглянул в мою сторону, затем встал и вышел за дверь. Вскоре после этого он вернулся с уже очищенной и потрошенной рыбой в руках. Он ловко развел костер, вымыл найденное им заброшенное и бросил рыбу в кипение.
«В дикой природе нет ничего слишком экстравагантного, да и мой кулинарный талант тоже не велик. Хотя это довольно просто, я надеюсь, что мисс наполнит свой желудок. Сян Цин ткнул в огонь, объясняя это.
Я приятно ему удовлетворенно улыбнулся и кивнул: «Рыба хороша. Я больше всего люблю есть рыбу ».
Сян Цин усмехнулся. Когда освежающий аромат рыбы наполнил воздух, рыба, завернутая в банановый лист, оказалась передо мной. Мне было все равно, обжигает он или нет, и я сразу же откусил. Вкус был не слишком хорошим, но очень свежим и сладким. Это было намного вкуснее, чем то, что Шифу готовил в прошлом. Я громко похвалил: «Очень вкусно! Очень вкусно!"
Инь Цзы и Мо'лин всегда были вегетарианцами, и когда они увидели этот рыбный суп, выражение их лица стало немного обеспокоенным. Они сделали вид, что выпили несколько глотков. Удивительно, но Сян Цин тоже мало ел, поэтому весь горшок достался мне.
«Тебе следует съесть еще». Мо'лин, который не ел мяса «вежливо», предложил свою еду Сян Цину.
«Я не ем много мяса, просто с детства мне всегда нравилось делать рыбу для других». Сян Цин огорченно улыбнулся: «Я не знаю, откуда и когда у меня появилась эта странная привычка, все мои младшие и старшие братья смеются надо мной за эту эксцентричную привычку».
«Действительно, это довольно странно». Мо'ин рассмеялся. Вспоминая, как Шифу пытался научиться готовить, я не мог не рассмеяться вместе с Мо'лином.
Ароматный и сладкий рыбный суп в конце концов я проглотил. Я беспомощно поглядел на Сян Цина, ожидая еще, но боялся, что Мо'лин отругает меня за слишком много еды. Перед моей дилеммой Инь Цзы открыл рот и сказал: «Большой брат Сян, куда ты собираешься пойти?»
«Изначально я спустился с горы, чтобы изгнать некоторых демонов, но, поскольку я обнаружил, что мои силы недостаточны, я вернусь в горы и некоторое время буду совершенствоваться». Сян Цин возился с дровами, увеличивая огонь: «Когда придет время, у вас, двух дам, есть родственники, у которых вы можете найти убежище?»
"Никто." Я покачал головой в соответствии с ответом Инь Цзы, вытирая рот.
На глаза Инь Цзы навернулись слезы: «У нас больше нет дома, в который мы могли бы вернуться. Мы не знаем, к чему мы стремимся в будущем ».
«Это… ..» Сян Цин забеспокоился.
Мо'лин с отвращением покачал головой и сказал: «Эти две прекрасные дамы, если их оставить в покое, я боюсь, что они могут быть обмануты или обмануты злыми людьми, поистине жалкие».
«Тогда…» Брови Сян Цина нахмурились, выражение его лица стало еще более обеспокоенным.
Мо'лин слегка кивнул Инь Цзы, а затем подошел к Сян Цину, чтобы выразить наши запланированные намерения: «Большой брат Сян, ты хороший человек. Как говорится, за спасительную благодать нужно расплачиваться телом. Наша мисс неплохая, внешность у нее тоже неплохая… .. как насчет того, чтобы жениться на ней? »
Услышав эти слова, Сян Цин был поражен. Он сердито крикнул: «Что это за король слов! Вы думали, что я помог вам что-то получить? Такое использование ситуации слишком постыдно! »
Мое беспокойство убивало меня изнутри. Услышав его слова, я мог только тихонько пробормотать в душе: «Скорее воспользуйтесь ситуацией!» Быстро стань бесстыдным! Быстро сделай это! Просто сделай это! Это не имеет значения ах!


    Вверх на гору Маошань.

    У этого придурка Сян Цина, должно быть, мертв мозг, что бы мы ни делали, он отказывался действовать бесстыдно. Он ходил взад и вперед, изо всех сил пытаясь придумать другое решение этой проблемы. Он нерешительно открыл рот, чтобы сказать: «В противном случае, как насчет вас, ребята, последуйте за мной на гору Маошань. Просто жизнь в горах может быть слишком утомительной, боюсь, этой девушке будет трудно адаптироваться ».
"Большой! Мяо Мяо не боится страданий! » Я бодро согласился, даже не задумываясь.
Сян Цин посмотрел на нас со сложным выражением лица и продолжил: «Я могу попросить Учителя дать вам на время приют, ребята. В будущем, когда ты найдешь лучшее место для проживания, ты сможешь уехать ».
На второй день одинокие я и Инь Цзы последовали за Сян Цином на эту гору Маошань. Посреди ночи Мо'лин тайно сделал пластырь для моих раненых ног. Процесс заживления стал очень быстрым, и вскоре я смогла полностью прыгать и бегать. Инь Цзы всегда сдерживал меня, говоря, что я раскрою недостатки и слабости нашего плана Сян Цин.
Сян Цин, у которого не было денег или путевых расходов, потащил Мо'лина к пристани для выполнения небольшой работы и мелких поручений по прибытии в другой город. Его сила была действительно велика, поэтому он мог нести большой вес. На вырученные деньги он купил соломенную шляпу для Инь Цзы и меня, а также дюжину паровых булочек.
Когда Мо'лин вернулся, он бормотал крики, сотрясавшие небеса, он протягивал свои измученные и перегруженные руки и горько жаловался, что с тех пор, как стал бессмертным, он никогда не подвергался более серьезному наказанию. С каких это пор Бессмертные выполняют тяжелую работу всего за несколько медных монет ... Би Циншен Цзюнь ах, ты мне очень обязан! Должен вернуть мне долг!
Я поспешно схватил Мо'лина за руки и сказал: «Я помогу тебе подуть на него. Каждый раз, когда Сяо Мао был ранен, он говорил мне подуть на него, и это больше не будет больно ».
«Ты не мать Мо'лина». Инь Цзы бросил на него пустой взгляд, а затем продолжил в изумлении смотреть на золото и серебро, которые прислал Цзянь Нань. Его рот ворчит: «Как я должен потратить все это… ..»
Такой образ мышления «иметь деньги, но не готов тратить» очень расстраивал. Но для того, чтобы брак был удачным, мы договорились отбросить индивидуальные разногласия и преодолеть все трудности!
Таким образом, Сян Цин усердно грыз свой простой пропаренный хлеб и продолжал делать случайную работу, в то время как я просто неторопливо пил свой рыбный суп. На пятый день, когда мы, наконец, заработали достаточно путевых расходов, мы убедили старого кучера любезно подвезти нас к горе Маошань. Му'лин, у которого было много трудностей в этом путешествии, внезапно нашел предлог, чтобы уйти, сказав, что его любящая жена ждала его возвращения домой, а затем быстро сбежал.
Мы с Инь Цзы сели в карету и устроились в задней части. Сян Цин сопровождал кучера, помогая держать поводья и направляя лошадей.
Инь Цзы воспользовался свободным временем в пути, чтобы расспросить меня о моих знаниях правильного этикета. Только когда я прошел его тесты, он наконец успокоился. Время от времени я небрежно приподнимал занавес, чтобы взглянуть на Сян Цина, мое сердце каждый раз бешено билось. Иногда я спрашивал себя, бросит ли он меня снова или нет.
Под этим частым и постоянным вниманием лицо Сян Цина вспыхнуло красным. Он молча опустил голову и больше не оглядывался ...
После нескольких дней путешествия мы прибыли и высадились в месте примерно в десяти милях от горы Маошань. Старый водитель подошел к Сян Циню и мягко сказал ему: «Эта леди очень сильно привязана к тебе, молодой человек очень удачлив. Не уверен, какой именно, но кто вам нравится?
Услышав эти слова, Сян Цин смутился еще больше. Он тут же поблагодарил старого водителя и повел нас к горе.
Гора Маошань не была слишком крутой. Многие люди жили на этой горе, откуда открывался великолепный вид на горный склон и была богатая и буйная погода. Зрелище приходящих и уходящих людей было очень живым. Когда мы вошли через двери секты, наши глаза увидели развевающиеся флаги на крышах, холодный и пустой холл и множество рядов стульев. Многие даосские жрецы под эмблемой своей секты разговаривали с гостями и пытались завербовать их.
Сян Цин заставил улыбнуться и ввел нас внутрь. Увидев его возвращение, даосский священник, отвечавший за уборку, вежливо воскликнул: «Шестой старший брат, добро пожаловать обратно». После этого он больше не обращал на него внимания, а просто с любопытством посмотрел в нашу сторону и бросил несколько взглядов.
«Мисс, пожалуйста, подождите здесь минутку, чтобы я мог пойти и сообщить своему Учителю». Сян Цин вежливо поклонился нам и пошел к дому на заднем дворе, покрытому золотой фольгой.
Инь Цзы уставился на сверкающие украшения вокруг нас и сказал с завистью: «Декор здесь действительно хороший. Когда мы вернемся, мы должны обязательно взять несколько штук ».
Я вытянул шею, чтобы мельком увидеть спину Сян Цина, когда он медленно уходил, я с беспокойством спросил: «Мастера Шифу следует называть Великим Мастером, верно?»
Инь Цзы посмотрел на меня пустым взглядом и сказал: «Не говори ничего неуместного, просто подожди и следуй за мной».
Вскоре старик издал звук «хммм»: «Брат, ты спустился с горы, чтобы жениться на жене или истребить демонов? Вы даже принесли два лишних рта, чтобы накормить? Вы думаете, что секта Маошань - это щедрый рисовый домик? »
Я быстро поправил уши, чтобы подслушать их разговор; Голос Сян Цина был очень беспомощным: «Шифу, они оба беспомощны и без дома, они очень жалки, поэтому, пожалуйста, прими их хотя бы на этот раз. Как только будет найдено более подходящее место, этот ученик может проводить их прочь ».
«Ты действительно что-то, разве ты не можешь быть таким хорошим человеком?» Старик казался разъяренным: «Когда другие идут на охоту на демонов, они зарабатывают деньги, а когда вы уходите, вы вместо этого залезаете в долги. Ваш талант явно больше, чем у всех ваших собратьев, но когда дело доходит до вашей способности зарабатывать деньги, это плохо на совершенно новом уровне! Не то чтобы я не научил вас способам выживания и зарабатывания денег в этом мире, почему вы не используете их ?! Какая трата ожидания! »
«Хорошо сказаны слова этого старика! Очень подходит моему аппетиту ". Я свирепо посмотрел на слова Инь Цзы.
«Этот ученик знает свои проступки, я надеюсь, Шифу понимает». Тон Сян Цина не был ни властным, ни скромным.
Старик лишь ненадолго отругал Сян Цина и, наконец, смягчился: «Как бы то ни было, я просто пойду и посмотрю на них сам, они, вероятно, смогут кое-что поработать здесь и там, сэкономив мне на расходах слуги».
Сказав это, старик вылетел из двери. На нем была красивая расшитая золотом мантии, седые волосы, пара острых глаз и серьезное выражение лица.
Мы с Инь Цзы сняли соломенные шляпы и сделали реверанс, когда Сян Цин быстро представил: «Это мой Мастер У Даочан».
Когда У Даочан увидел нас двоих, его глаза на секунду заблестели. Он коснулся своей бороды и загадочно сказал: «Эта секта Маошань не принимает гостей, это наше правило, Сян Цин обсуждал это с вами?»
Инь Цзы поспешно сделал шаг вперед и улыбнулся: «Репутация секты Маошань по изгнанию демонов известна во всем мире. Моя семья пропала, и я хотел бы стать членом секты, я не знаю, возможно ли это ».
«Я не могу, не могу. Наша секта Маошань не может просто случайно принять кого-либо в ученики ». У Даочан покачал головой, быстро отклонив наше предложение.
Со своей талии Инь Цзы достал длинную шпильку для волос с жемчужиной, окруженную кусочками нефрита изумрудного цвета. Он сделал жалкое выражение и передал его У Даочану: «Это наследственное сокровище семьи Хуа, которое передавалось из поколения в поколение… .. Мать нашей дамы перед смертью доверила ей это сокровище. Мы с мисс обсудили и готовы передать это в надежде присоединиться к секте ».
«Это сокровище предков, его нельзя просто так просто передать». Голос Сян Цина был взволнованным.
«Молчать! Для ученика сделать подарок своему учителю естественно, в этом нет ничего плохого! » У Даочан повернул голову, чтобы отругать. С улыбкой он принял от нас заколку для волос и сказал: «Хотя обычно наша секта Маошань не принимает много учениц, вы двое будете исключением, так как вы, кажется, обладаете достаточно способностями и духом. Кто знает, возможно, вы двое даже станете гадалками на будущее секты. Завтра вы двое можете приехать официально зарегистрироваться.
После этого он позвал маленького ребенка, которому было около семи лет, чтобы он проводил нас туда, где жили ученицы. Инь Цзы и я вздохнули с облегчением, но на лице Сян Цина была тревога. Когда У Даочан уходил, он тихо сказал: «Не грусти, я подумаю, как вернуть твое сокровище в будущем».


    Предчувствие бури

    У ученика секты Маошань были относительно приличные условия жизни, по два ученика в комнате. Бледно-зеленые стены деревянных хижин освежали. В покоях ученицы росло несколько персиковых деревьев, а в покоях ученика-мужчины росли голубые ивы. Между двумя жилищами их разделяла стена. Вдоль стены бежал узкий ручей.
Маленький ребенок провел нас в пустую комнату, улыбнулся и сказал: «Число учениц в нашей секте Маошань невелико, включая вас двоих, всего их будет шесть. А также наша старшая старшая сестра спустилась с горы, чтобы совершенствоваться. Тело нашей третьей старшей сестры нездорово, поэтому она ушла домой, чтобы поправиться, и в данный момент ее нет. Вторая старшая сестра и четвертая старшая сестра ушли по некоторым делам, но скоро вернутся. Вы двое можете встретиться с ними сегодня вечером.
Инь Цзы быстро поблагодарил: «Дитя, спасибо, что привел нас сюда».
Выражение лица маленького ребенка стало суровым, он серьезно сказал: «Иерархия сект Маошань ранжируется в порядке вступления, вы двое должны обращаться ко мне« Сто тридцать седьмой старший брат ».
Инь Цзы, проживший более двух тысяч лет, внезапно упал на землю.
«Но вы двое очень красивы, намного красивее, чем третья старшая сестра», - продолжал сто тридцать седьмой старший брат, - «здесь, в секте Маошань, больше мужчин, чем женщин, так что в будущем, если вы подружитесь и пообщаетесь со старшими братьями они будут приносить мне прибыль, чтобы помогать им доставлять любовные письма ».
«Могу я вместо этого дать тебе прибыль, чтобы ты помог мне не доставлять любовные письма… ..» Инь Цзы слабо лежал на столе, его лицо было чрезвычайно печальным.
«Тогда это будет зависеть от того, кто приносит наибольшую прибыль». Сто тридцать седьмой старший брат с радостью попрощался с нами и ушел.
Мои глаза с любопытством блуждали на восток и запад, исследуя эту новую территорию. Инь Цзы замер у стены, делая круги пальцами: «Будущие дни будут полны трудностей ...»
Я должен выяснить, где находится комната Сян Цина, проникнуть в его комнату ночью и использовать свои предыдущие стратегии, чтобы захватить его сердце. Эта замечательная идея была отвергнута Инь Цзы. Он сказал, что это слишком ненадежно, и что мы должны лучше познакомиться друг с другом, прежде чем принимать решение о плане. Более того, на горе почти не было других женщин, поэтому Сян Цин находилась в наших ладонях.
Из-за этого я временно подавил свое чувство тоски и всем сердцем сосредоточился на том, чтобы помогать Инь Цзы наводить порядок в комнате. Когда солнце медленно спускалось по небу на западе, звуки смеха и болтовни доносились до наших жилищ. Инь Цзы схватил меня и повел к источнику звука. На наших глазах мы увидели двух идущих к нам девушек, одна в желтом платье, а другая в зеленом. Когда двое встретились глазами с нашими, выражение их лиц замерло.
Девушка в зеленом вышла вперед, чтобы представиться, ее звали Ян И Лан, четвертая старшая сестра. Девушка в желтом представилась как Лю Вэньчжи, вторая старшая сестра секты Маошань. Увидев, что у них появились новые ученицы, они оба были взволнованы и заинтригованы.
Ян И Лан привел нас обратно в комнату ее и Лю Вэньчжи. С улыбкой на лице она спросила: «Вы двое тоже пришли в секту Маошань в поисках своей обреченной второй половинки?»
«Не все такие, как ты… ..» - мягко сказала Лю Вэньчжи.
Я не понял ее слов и спросил: «А что было с другой половиной?»
«Ай! На этой горе мужчин больше, чем женщин, поэтому все ученики-мужчины находятся в ладонях у нас, женщин. В будущем, если вы найдете красивого и богатого даоса, вам не придется беспокоиться о расходах на еду и питье! » Ян И Лан очень просто выразила свои мысли: «По этой причине моя мать заплатила большую цену, чтобы отправить меня на эту гору! Она говорит, что если я не верну красивого и богатого мужа, то не вернусь домой! »
Лю Вэньчжи еще раз высказал ей противоположные идеи: «Не говори так ... добра или зла, мы здесь, чтобы научиться и получить что-то полезное на будущее».
Хотел опровергнуть, но потом подумал, что наши цели действительно очень похожи. Мы кивнули, соглашаясь с их точкой зрения.
Увидев наши одобрения, Ян И Лан быстро сообщил: «Позвольте мне сказать вам, ребята, я положил глаз на Восьмого старшего брата. Хотя он не самый красивый и не самый богатый, мы уже пообещали друг другу, так что ... младшая сестра не должна воровать! Робкому рядом со мной нравится Сорок четвертый старший брат ».
В одно мгновение лицо Лю Вэньчжи осветилось красным оттенком. Я быстро кивнул, давая им понять: «Я не буду воровать, я не буду воровать».
«Что до остального, не стесняйтесь выбирать кого угодно». Услышав мой ответ, Ян И Лан сразу же успокоился: «Старшая старшая сестра Ду Лан уже вышла замуж, так что тебе не нужно беспокоиться о ней, а что касается третьей старшей сестры Му Юнь Лан, она влюбилась в скучного и бедного мальчика, что даже больше. тупой, чем кусок дерева. Других мужчин даже нет в ее глазах. Даже если мужчина красив и благословлен внешностью, без денег они все равно бесполезны. Но даже в этом случае у ее семьи больше всего денег. К сожалению, парень не отвечает ей взаимностью ».
«Не говори так плохо о Юнь Лане». Лю Вэньчжи была недовольна и не хотела слышать, как Ян И Лан продолжает ругаться.
В голосе Ян И Лан прозвучала нотка гнева, когда она сказала: «Тогда вы верите, что я сказал неправильно? Старшая сестра Юнь Лан думала, что она самая красивая на небесах, и что все должны ей льстить, хммм, теперь, когда есть две новые младшие сестры, которые красивее, чем она, давайте, если она сможет и дальше быть высокомерной! »
"Хорошо, я понял, так что хватит!" Лю Вэньчжи прикрыла рот и улыбнулась мне: «Губы четвертой старшей сестры могут произносить довольно резкие слова, поэтому не позволяйте им попасть в ваше сердце».
Слова глупее дерева и красивый, но бедный мальчик заставили меня почувствовать удовлетворение. Мой Шифу очень красив, поэтому он ни капли не красив. Кроме того, Шифу умен и могущественен, так что это определенно не тот человек, которого они упомянули.
Никто не собирается у меня воровать, очень хорошо.
Ночью я не мог заснуть. Я задал вопрос Инь Цзы, которая лежала на другой кровати: «Скажи ... .. ты думаешь, Шифу я больше не буду нравиться?»
"Точно нет." Инь Цзы пробормотал: «Если он действительно Би Циншэнь Цзюнь, то из-за того, как он умер, у него не было бы сильного чувства сожаления. Он определенно должен все еще иметь, даже если это малейшее воспоминание о тебе, если нет, то он должен иметь по крайней мере свои чувства к тебе ».
«Но… .. Уши и хвосты Мяо Мяо спрятаны, может, он этого не видит, поэтому я ему не нравлюсь». Я ужасно волновался.
«Ты дашь мне спать или не собираешься?» Инь Цзы взял подушку и швырнул ее мне: «Раскрыть всем свои уши и хвост означает, что нас прогонят все даосы с этой горы».
«Как насчет того, чтобы пойти к нему завтра… ..» Я увернулась от подушки, набросилась на него и спросила.
Инь Цзы наконец-то пресытился и яростно отругал: «Если ты продолжишь приставать ко мне, я спущусь с горы и оставлю тебя в покое. А пока наберись терпения и дождись завтрашнего дня ».
Как только небо озарилось утренним солнцем, звук колокола разнесся повсюду. Сто тридцать седьмой старший брат ждал нас за дверью. Он сказал, что нам пора познакомиться со всеми.
Мы поспешно встали и оделись соответствующим образом, а затем в спешке направились к залу секты. Когда мы прибыли, я не обратил внимания на десятки людей, стоящих рядами, и просто уставился прямо на Сян Цин. Я не знал почему, но люди вокруг него либо толкали его, либо пинали, отчего у меня на сердце стало немного горько. Мне не разрешили нападать на них, поэтому я холодно подошел к У Даочан.
У Даочан произнес кучу бесполезных и сбивающих с толку слов, которые я не мог понять. После того, как он замолчал, раздались голоса хвалы, а также поздравления с приемом двух новых учеников. Два маленьких даоса подошли к нам и вручили каждому по деревянному значку, говорящему, что мы должны написать на нем свои имена.
У Даочан вручил мне кисть, и я очень серьезно записал свое имя Хуа Мяо Мяо. Он повернулся к Инь Цзы и весело спросил: «Могу ли я получить удовольствие узнать, как зовут мисс?»
«Хуа… ..» Идея, казалось, возникла в голове Инь Цзы, когда его лицо дернулось.
На деревянном значке были написаны три слова «Хуа Инь Цзы».


    Море уксуса

    После того, как наши имена были записаны на деревянных значках, У Даочан прочитал нам длинную лекцию о своей любимой секте Маошань и о том, как сыновний ученик должен помочь Шифу заработать много денег. Глядя ниже, туда, где находились другие ученики, они, кажется, тоже не приняли его слова в свои сердца. Многие из них болтали и бездействовали. Только Сян Цин стоял с прямой спиной и с серьезным выражением лица, но время от времени бросал взгляд на меня.
Я не заботился о других людях, пока он смотрел на меня. К концу лекции я быстро бросился к Сян Цину, чтобы иметь возможность поговорить с ним, но многие из старших братьев внезапно образовали стену вокруг меня. Все они говорили мне, что хотят взять меня в тур по секте Маошань.
Кто хочет совершить экскурсию по окрестностям? Я на цыпочках перелез через эту человеческую стену, посмотрел налево и направо, вскочил и увидел, что Сян Цин уже выскользнул из двери. Я хотел погнаться за ним, но эти старшие братья сознательно разрушали мои планы. Инь Цзы извинился в извиняющейся улыбке на лице, схватив меня за руки, он увел меня прочь, сказав остальным, что мы должны поладить в будущем.
Этой толпе было непросто окончательно разойтись. Я воспользовался этой ситуацией, чтобы выскользнуть из зала для аудиенций и быстро помчаться в том направлении, откуда уехал Сян Цин. После некоторого бега я наконец мельком увидел его. Он был в бамбуковом лесу, шаг за шагом практиковал свой меч, чрезвычайно сосредоточенный.
Я тихонько приблизился к нему, подкрадываясь к камню. Я надеялся, что Сян Цин обнаружит меня, но в то же время боялся, что он найдет меня, поэтому я мог только молча наблюдать за ним. Спустя долгое время Сян Цин убрал свой меч, повернул голову в мою сторону и сказал: «Что ты здесь делаешь?»
На мгновение я не смог придумать оправдания и начал паниковать. Я заикался, пытаясь скрыть свое эксцентричное поведение: «Я… гулял… в оцепенении».
Глаза Сян Цина прищурились, похоже, он не поверил моим словам.
Я сразу и честно признался: «Я хотел увидеть».
"Смотри что?" Сян Цин удивленно рассмеялся, его улыбка все еще была очень нежной. Его действия привели меня в транс. Эта ситуация была похожа на то, как Би Циншэнь Цзюнь держал меня и играл со мной. Мне очень хотелось броситься к нему в объятия и вести себя испорченной.
«Мяо Мяо здесь, чтобы увидеть… ..» Я опустила голову и больше не продолжала свои слова, вспоминая учение Инь Цзы.
Сян Цин убрал свой меч и подошел ко мне. Подобно солнечному свету, его взгляд упал на мое лицо, как будто он был ошеломлен. Через некоторое время он медленно задал единственный вопрос: «Встречал ли я тебя раньше где-нибудь в прошлом?»
Он, должно быть, имел в виду то время, когда я сбил его с ног и понес обратно, верно? Инь Цзы проинформировал, что эту ситуацию нельзя ему никогда сообщать, иначе откроется наш большой секрет. Я отчаянно покачала головой, чтобы выразить отрицание и то, что это невозможно.
«Ясно, - лицо Сян Цина опустилось, он только издевательски рассмеялся, - у меня нет причин встречаться с вами раньше».
Я хотел дернуть его за рукава, но, вспомнив его отказ в прошлый раз, быстро отпрянул.
"Ты потерялся?" Сян Цин наклонился, протянул руки вперед, чтобы коснуться моей головы, но также убрал их. Он любезно заверил: «Отсюда просто поверните налево, и вы вернетесь во двор. Если вы спросите кого-нибудь из доступных, они могут вернуть вас в вашу комнату ».
«Я… ..не хочу возвращаться… ..»
«Хочешь осмотреть достопримечательности? Самый красивый вид открывается на вершину горы Маошань. Следуйте по этой небольшой тропинке, и вы скоро туда доберетесь ». Ответ Сян Цина был очень подробным.
Мои глаза были широко открыты, когда я мило смотрела на него: «Как насчет того, чтобы вы составили мне компанию?»
«У меня еще есть тридцать приемов, которые я еще не закончил».
"Я буду ждать тебя."
После этого я сидел твердо, упираясь задницей в камень, отказываясь вставать. Сян беспомощно кивнул и вздохнул: «Все в порядке, я всегда могу попрактиковаться позже». Затем он сопровождал меня на вершину горы.
Вид с горы Маошань был просто потрясающим. Скальные образования, роскошная горная флора, а со стороны обрыва можно было увидеть деревни, здания и все, что внизу.
Сян Цин нашел камень, на котором можно было сесть, указал на далекую деревню и сказал: «Послушайте, там моя семья».
«Моя семья ... на небесах». Я смотрел на его тонкие пальцы, вспоминая наш домашний дворец Сюань Цин.
«Прошу прощения за то, что припомнил печальные воспоминания». Сян Цин быстро извинился. Мы все время молчали, но краем глаза мельком видели друг друга. Атмосфера была немного нервной.
За нашими спинами вдруг прозвучало очаровательное мяуканье.
Повернув голову, я неожиданно увидел красивого трехцветного ситцевого кота. У него была великолепная меховая шубка, а также длинный и тонкий хвост. Ее четыре конечности были ловкими и мягкими, имели удивительную фигуру, а мех был густым и блестящим. Его золотые миндалевидные глаза казались очень загадочными. Внезапно кот лениво прыгнул в объятия Сян Цина и поцеловал его в лицо, издав жалобное мяуканье.
Мой рот опустился, и я тупо уставился на эту сцену. Из-за беспокойства на сердце я поднял голову, чтобы посмотреть на Сян Цина и посмотреть, что он будет делать. Вопреки моим ожиданиям, этот придурок на самом деле вытащил паровую булочку и понемногу порвал ее, кормя кошку.
«Мяу-уу ~» Сзади послышались голоса нескольких других кошек. К нам подбежало еще четыре или пять кошек, и из них три были самками. Все они окружили Сян Цина, прося милостыню, и были избалованы едой.
Как он может так себя вести? Я смотрела на группу бесстыдных кошек, слезы наворачивались на мои глаза. Может ли быть, что Мяо Мяо потерял популярность из-за них? Но я была явно красивее, и цвет моего пальто был определенно более ярким.
Даже после того, как они доели булочку на пару, они отказались уходить. Каждый из них по очереди играл в ролл и терся о ноги! Это явно был мой самый сильный талант! Его бедра - место, на котором мог сесть только я!
Мой гнев был до крайности. Я свирепо посмотрел на группу бесстыдных кошек, выпуская свою злобную ауру и готовя когти к бою. Почувствовав мой гнев, волосы на кучке кошек встали дыбом, и они тут же бесследно убежали в лес.
Сян Цин обернулся, чтобы взглянуть на меня, он странно спросил: «Мисс Мяо Мяо, у вас не очень хорошее лицо».
Я был очень подавлен. Прежде чем у меня хватило терпения ответить ему, я встал и пошел в лес. Пока никто не смотрел, я снова превратился в кошку и двинулся обратно к Сян Цин в манере, в сто раз более грациозной, чем эти бесстыдные кошки. Я нежно потерлась о его ноги и издала несколько милых звуков.
«Хм-м? Что случилось с мисс Мяо Мяо? » Сян Цин с недоумением смотрел на лес. Некоторое время я терлась о него, прежде чем он наконец заметил мое существование. Он наклонился, поднял меня и сказал: «Ты новый кот? Почему я никогда не видел тебя раньше? Действительно, очень мило.
Вы бабник! Я удрученно укусил его клыками. Похоже, он не чувствовал боли и просто гладил мою шубку в ступоре.
«Я чувствую что-то вроде знакомого с тобой». Сян Цин внезапно сказал: «Где я видел это меховое пальто раньше?»
Я гордо поднял голову. Как эти смертные кошки могут сравниться с моей красивой шубкой!
Сян Цин был очень рассеянным. Он продолжал шептать себе недоумение: «Это действительно странно. Раньше мне снились странные сны, я всегда видел одну и ту же женщину, которая всегда смеялась и беззаботно улыбалась. Мое сердце сжималось каждый раз, когда я видел ее, однако я не могу четко видеть или помнить ее внешний вид ...
Что означают его слова? Какая женщина? Я почувствовал легкую грусть, но не осмелился высказаться, я просто вяло махнул хвостом.
Внезапно Сян Цин встал и долго смотрел на меня. Он привел меня с собой с горы и пришел к выводу: «Хм, как насчет того, чтобы я тебя воспитал, в будущем ... Я буду называть тебя А Хуа».
«Мяу-уу?»


    Меня зовут Ах Хуа

    Я удобно спал на руках Сян Цина, наслаждаясь его нежностью и теплом. Инь Цзы не учил меня, что я должен или не должен делать в подобной ситуации, и в моем шпаргалке также не было ответа, поэтому я игнорировал все обязанности и просто сосредоточился на том, чтобы наслаждаться его присутствием.
Сян Цин вернул меня туда, где находился его двор, и принес мне миску с кухонными остатками. Эти вещи, естественно, не соответствовали моему аппетиту, поэтому я отодвинул миску лапами, чтобы выразить недовольство. Поразмыслив, он вернулся на кухню, на этот раз принесенный паровым хлебом. Я понюхал еду и попробовал ее на вкус, но все равно не захотел есть.
«Что вы хотите съесть, чтобы насытиться?» Сян Цин был чрезвычайно беспомощен. Он снова вернулся на кухню и принес жареную рыбу. На этот раз я был очень счастлив. Я подошел и провел мимо него хвостом, чтобы выразить свою похвалу.
Сян Цин поднял меня и бросил взгляд на окрестности: «Ты ... .. Может быть, твой хозяин бросил тебя из-за того, что ты такой разборчивый и не охотился на мышей?»
Слышен был раскат грома и раздирающий чувство собственного достоинства моей кошки. Хоть мышей не ел, но как же коту не охотиться! Заточив когти, чтобы показать Сян Цину демонстрацию своей силы, я вспомнил свою клятву с Буддой никогда больше не убивать. Я мог только сложить уши и принять эту трагическую реальность.
«Неважно, на этой горе есть небольшой ручей, в котором много рыбы. А поскольку мне нравится варить рыбный суп, я все еще могу позволить себе растить тебя ». С улыбкой Сян Цин заключил меня в объятия и успокаивающе потер мою голову. Он, казалось, внезапно о чем-то подумал и быстро приказал: «Кошкам тоже нужна дисциплина, вам не разрешают испражняться на кровати, поэтому вы должны выходить на улицу, чтобы заняться своими делами!»
И снова моя самооценка с треском пропала.
Этот придурок оборвал мою последнюю нить самооценки. Не осознавая этого, он уложил меня и продолжил практиковать свою технику владения мечом. Закончив трапезу, я запрыгнул на подоконник, нежился в мерцающем солнечном свете и смотрел на него с теплым сердцем. Я чувствовал, что если бы мы и дальше так жили, было бы не так уж плохо.
Единственным моим условием было, чтобы кошек было не так много, чтобы мне не приходилось соревноваться за привязанность! Вспоминая его распутные манеры ... Я стал еще более разъяренным. Я набросился на него и нагло откусил его бедро, прежде чем прыгнуть обратно на кровать, чтобы вздремнуть. Я боялся, что он рассердится, поэтому повернул голову в его сторону. Он не был ни капелькой в ​​ярости, а просто бессильно тряс его. Он пошел за ведром с водой, снял верхнюю половину своей одежды и начал вытирать мокрое от пота тело.
Мяу-уу ~ Его тело было таким же, как и раньше, с жесткими и твердыми мышцами, тонкой талией, сильными и ловкими конечностями и очень симметричной линией тела. Я взволнованно вскарабкался на изножье кровати и озадаченно уставился на нее. Когда он начал возвращаться в комнату, я тут же уткнулся головой в одеяло и притворился спящим.
Сян Цин имел очень расслабленное выражение лица, его тело, омытое водой из колодца, источало холод. Медленно его тело снова нагрелось. Я случайно забралась на его тело и прижалась к его груди в клубок массы. Он протянул руки, чтобы коснуться моей шерсти, прежде чем заснуть.
Звук сердцебиения Сян Цина казался мне таким знакомым, как медленная колыбельная для моих ушей. Это был самый комфортный сон за последние пятьсот лет. Я больше не мечтал о том, чтобы он бросил меня, и не мечтал о том, чтобы не найти его. Я знал, что человек, которого я искал, был здесь, со мной, и что человек, которого я люблю, вернулся.
Действительно хорошо ... Давай так жить, больше не отталкивай меня и не оставляй меня в покое. Я не хочу просыпаться от этого сна… ..
Я знал, что в конце концов ему пришлось проснуться. Повернув его тело, я тоже проснулась. Он вытянул спину, затем с сомнением взглянул на окно и сказал: «Как я мог проспать?»
Я также споткнулся, чтобы открыть глаза, понимая, что ночь уже наступила. Я выгнул спину и элегантно сел у кровати, наблюдая, как Сян Цин несет стопку книг.
Его внешность показалась очень внимательной во время учебы, я также был очень внимателен, наблюдая за ним. Я наблюдал за ним, пока Инь Цзы не вышел наружу, издав звук «эхэм», заставив меня понять, что я забыл вернуться ...
Когда Сян Цин повернул голову на этот звук, Инь Цзы сделал нежное и милое выражение: «Брат Сян, так что это ты живешь здесь».
«En». Сян Цин встал: «Вам что-нибудь нужно?»
«Ах, какой милый котенок!» Инь Цзы вскрикнул от радости и поспешно подошел с сияющей улыбкой: «Могу я потрогать его?»
"Конечно."
Инь Цзы крепко схватил меня за талию и вывел из комнаты Сян Цина. Он прошептал: «Что, черт возьми, ты делал?»
«Мяу-уу ~, я ... я спал с Шифу». Я немного смутился.
«Спи мою задницу! Я собираюсь сойти с ума от твоих поисков! » Инь Цзы был так зол, что собирался превратиться в огнедышащую ворону: «Будьте осторожны, как вы себя ведете, чтобы нас не разоблачили! А ты хоть знаешь, что значат твои нелепые слова ?!
«Но я действительно спал с Шифу!» Я быстро ответил.
«Хорошо, хорошо, - злобно ударил меня Инь Цзы по голове, - тогда ты сможешь продолжать сопровождать его как кота до конца своей жизни!»
«Я не могу, вот так с ним разговаривать неуместно». Я поспешно схватился за Инь Цзы, чтобы признать свои ошибки. Я играл в ролл и уговаривал его полдня, прежде чем успел его успокоить.
«Глупая кошка, просто оставайся здесь ненадолго, а потом тайком уходи, когда никто не смотрит. Превратитесь в своего человека и будьте осторожны, чтобы вас не увидели ». Инь Цзы был очень беспомощен, он вернулся в комнату и с широкой улыбкой сказал: «Брат Сян, я уйду, чтобы ты забрал свою кошку».
Сян Цин протянул руку, чтобы схватить меня, нерешительно спрашивая: «Мисс Мяо Мяо… она в порядке?»
«Очень хорошо, она очень хороша. Сейчас она спит в своей комнате ». Инь Цзы извинился: «Почему? Что-то не так?"
«Ничего подобного, я просто случайно спросил». Голос Сян Цина по-прежнему был таким же безразличным, как и прежде: «Уже поздно, а это жилье для учеников-мужчин. Мисс Инь Цзы должна идти пораньше ».
«Хорошо.» Инь Цзы повернулся и пошел к выходу, но перед тем, как уйти, бросил на меня холодный, как нож, взгляд. Увидев это, я быстро кивнул, давая понять, что послушно его выслушаю.
Бедра Сян Цина были действительно удобными и расслабляющими. Только спустя долгое время я нехотя расстался с ними. Я спрыгнула на землю, и, пока он не обратил внимания, я тайно вышла через двери, снова приняла человеческую форму и вернулась в свою комнату и комнату Инь Цзы.
Когда я вернулся, Инь Цзы прочитал мне длинную лекцию и проповедовал о моих проступках. Несмотря на это, я все еще был прощен и счастливо проспал всю ночь напролет. В моем сне у Сян Цина была кошка слева от него, кошка справа и кошка на бедрах. Они выглядели очень счастливыми, и мне не было места, чтобы сдвинуться с места.
Отвратительно, слишком ненавистно! Сон проснулся, это было уже на следующее утро. Я тихонько ускользнул и побежал в горы. Я был полон решимости прогнать всех этих бессовестных кошек, чтобы в будущем не было проблем.
Неожиданно Сян Цин уже был в горном лесу, он помахал маленькой рыбкой и прошептал: «А Хуа? Ах Хуа, где ты? »
Э-э ... что мне теперь делать?
Сян Цин неоднократно махал рыбой, тихо крича: «Ах, Хуа, где ты?»


    Су Мэй и Дуо Бао

    Когда я слышал, как Сян Цин постоянно выкрикивает здесь «А Хуа» и «А Хуа» там, мое сердце сильно забеспокоилось. Я хотел снова превратиться в кошку и броситься ему в объятия.
В моем затруднительном положении Сян Цин повернул голову в мою сторону: «А, Хуа… .. Мисс Мяо Мяо?»
Конечно, я не мог сказать ему, что я здесь, чтобы совершить злое дело - прогнать всех его любимых кошек. Я сказал ему, хихикая: «Я здесь, чтобы посмотреть на пейзаж, а также увидеть кошек».
«О… .. на днях ты спешил, все в порядке?» Сян Цин продолжал спрашивать.
Но я не ушел, разве я не был с тобой все время? Мы даже спали вместе. Только спустя долгое время я наконец понял, что он говорил о моей человеческой форме. Я придумал оправдание и пробормотал: «Я ... я был голоден, поэтому вернулся».
Он, похоже, не совсем мне поверил: «Но в то время мы только что ели послеобеденный ужин».
«У меня большой аппетит, поэтому я должен есть шесть раз в день». Я поспешно солгал.
Волна тишины поразила Сян Цина. Опустив голову и нахмурив брови, он спросил: «Мисс Мяо Мяо, как выглядит ваш дом?»
Увидев, что он завел со мной разговор, я очень обрадовался. Я быстро сел рядом с ним и поговорил с ним о прекрасных достопримечательностях дворца Сюань Цин, таких как: большая и мягкая кровать, на которой я мог вытянуть все свои конечности, сад, полный восхитительных цветов и трав, красивый, но хрупкий вазы, и как я всегда терялся в бесконечных коридорах.
Сян Цин серьезно выслушал мои объяснения. В конце концов, с обеспокоенным выражением лица, он вздохнул, натянуто улыбнулся и сказал: «Пришло время завтракать в секте, пора возвращаться».
«Ты больше не собираешься искать А Хуа?» Я задумался.
Он объяснил мне: «А Хуа - кошка, которую я подобрал вчера, но я думаю, что я ей, вероятно, не нравлюсь, поэтому она сбежала».
«Как он может тебе не нравиться? Ничего подобного, ничего подобного! » Я покачала головой, защищаясь.
«Если я ей нравлюсь, она в конце концов вернется, так что не о чем беспокоиться». Сян Цин сделал большой шаг вперед: «Сначала я должен сопровождать вас вниз с горы, чтобы позавтракать».
Я мирно последовал за ним сзади, однако мое сердце наполнилось новым ощущением полного хаоса. Если А Хуа нравится Сян Цин, она вернется, но если А Хуа не любит Сян Цин, она не вернется. Конечно, он мне нравится! Но ... Инь Цзы запретил мне снова превращаться в кошку, что мне теперь делать?
Из-за этой суматохи я не мог определить вкус завтрака. Все, что я знал, это то, что многие из старших братьев столпились вокруг меня. Я быстро потерял аппетит и поспешно ушел.
Инь Цзы пришла ко мне, чтобы сообщить, что вот-вот начнутся уроки для новых учеников. Новичкам нужно было увидеть и испытать различные талисманы и магическое оружие. Седьмой старший брат милостиво провел нас в Башню хранения пагоды. Внутри стен комнаты висели ряды фотографий стариков, а также множество странных инструментов.
У этого седьмого старшего брата была средняя фигура, он выглядел прилично и производил впечатление хорошей манеры. Его речь была четко построена и легко понималась. Он без особых усилий хвастался и объяснил различные предметы внутри. Инь Цзы и я были могущественными монстрами, поэтому, когда нам представляли это низкое оружие и предметы, мы могли определить его качество.
На верхнем уровне башни находился священный меч и полуразрушенные доспехи. Мои глаза загорелись, и я немедленно бросился вперед. Однако эти два предмета казались застывшими в космосе.
Седьмой старший брат поспешил объяснить, он торжествующе сказал: «Эти два предмета - сокровища этой башни, имя меча - Су Мэй (имя рыбы), а имя доспехов - Дуо Бао (имя другой рыбы. ). Это сокровище, которое Би Циншэнь Цзюнь из Небесного Царства оставила в Царстве Смертных! Говорят, что эти сокровища были выкованы с помощью Небесного Черного Пламени, а затем окунулись в ванну с кровью демона. Ходят слухи, что все люди и демоны боялись его и убегали с первого взгляда ».
Услышав эти слова, Инь Цзы повернулся и бросил на меня любопытный взгляд. Я усиленно пытался вспомнить из своих воспоминаний и прошептал: «Мой обед на днях, не было ли блюд с такими названиями…»
«Как и ожидалось ...» - тихо пробормотал Инь Цзы, - «такие отвратительные имена, он бы не выбрал их, верно?»
«Эн, он изначально хотел назвать их Сан Хуа и Мяо Мяо, но мастер по подделке оружия сказал, что умрет от смущения, если его шедевры будут названы так. Таким образом, Шифу позволил мне назвать это… .. »
Инь Цзы подозрительно уставился: «Имя Вавы, потому что, когда она приехала, она была еще ребенком, а имя Сяолиня - это потому, что он из леса?»
* [TN]: символы для Wawa (娃娃) могут означать младенец / ребенок, а символы для Xiao'lin (小林) означают маленький лес.
"Это не так. В тот день, когда прибыл Сяо'линь, Шифу был в Царстве Смертных, и шел дождь ... »
«Почему бы вместо этого не называть его Сяо Ю (маленький дождик)?»
«Это потому, что там уже был слуга по имени Сяо Ю, как вы догадались?»
"Я забыл об этом."
Седьмой старший брат прервал его: «Младшая сестра, я уже показал вам все в этой башне. В будущем, когда вы уйдете по службе, Шифу подарит вам, ребята, по одному предмету, чтобы защитить себя ».
Я весело сказал: «Я хочу Су Мэй и Дуо Бао».
«Эй, эй, хватит мечтать. Эти предметы предназначены только для глаз других, - засмеялся Седьмой старший брат. - В нашем Шифу все хорошо, за исключением того факта, что он слишком скуп. Когда Шестой старший брат попал в неприятную ситуацию, ему дали только Очищающее зеркало демона, и это уже учитывало его талант и достижения, которые он сделал для секты. Отдав его, Шифу несколько дней грустил ».
Мало ли они знали, что Зеркало Очищающего Демона уже было заложено Сян Цином, и было ли это кем-то уже забрано ...
Седьмой старший брат сказал, что практиковать боевые искусства на этой горе очень просто, есть много книг с самыми разными методиками и категориями на выбор, доступными для всех. И если мы хотели изучить приемы боевых искусств, мы могли пойти в Вест-холл, где нас учили. Это, однако, сильно обескураживалось, так как Третий боевой дядя был чрезвычайно строгим. Ознакомившись со всем, мы сможем присоединиться к старшим братьям в истреблении демонов. Седьмой старший брат повернулся к Инь Цзы и робко спросил: «Я очень доверяю своим способностям, если младшая сестра… .. захочет присоединиться ко мне, я могу взять тебя с собой».
Лицо Инь Цзы было белым как бумага: «Я благодарю ... ... спасибо старшему брату за предложение, но я ... ... я боюсь подобных монстров и демонов».
Седьмой старший брат не смягчился: «Сходить посмотреть на пейзаж тоже неплохо».
«Я ... я все еще не могу четко различать направления на север, восток, юг и запад».
Обычно, когда мы уходили, разве не он брал на себя инициативу? Как он может не знать направления? Я скептически посмотрел на Инь Цзы, на его лбу выступили капли холодного пота, а на лице появилась глупая улыбка. Седьмой старший брат на мгновение выглядел удрученным, но затем снова загорелся: «Тогда как насчет того, чтобы я проводил тебя в библиотеку?»
«Я чувствую легкое головокружение сегодня, мое тело не очень хорошо себя чувствует… ..» - продолжила Инь Цзы.
«Как же мне тогда оставить тебя в покое, я должен сопровождать тебя к врачу». Седьмой старший брат не испугался.
Глаза Инь Цзы умоляют меня о помощи. Я схватил Инь Цзы за руки и отчаянно пытался придумать оправдание. Я внезапно вспомнил фразу, которую Вава и Цзинь Вэнь использовали, чтобы избегать других людей: «Инь Цзы… .. должен вернуться и вышить».
"Вышивать?"
Я поспешно объяснила: «Инь Цзы очень любит заниматься вышиванием и рукоделием, если хоть один день она обходится без этого, ей станет плохо».
Седьмой старший брат понял и похвалил: «Мисс Инь Цзы такая нежная и добродетельная девушка».
Лицо Инь Цзы побледнело: «Это долг сыновней девушки ...»
«Я очень надеюсь увидеть великолепную вышивку и рукоделие мисс Инь Цзы».
Инь Цзы чуть не упал.


    Как насчет того, чтобы выйти за меня замуж?

    Мягкая и добродетельная натура Инь Цзы распространилась, как лесной пожар, из большого рта Седьмого старшего брата, распространившись даже до ушей У Даочана. Из-за этого У Даочан специально попросил Инь Цзы вышить узоры цветов процветания на его золотом одеянии. Элегантный фасад Инь Цзы рассыпался, его гнев сильно закипел.
Я действительно обезумел из-за этого. Хотя я не очень хорошо умел придумывать оправдания, разве он не заставлял меня? И, кроме того, моя идея в любом случае не была такой уж плохой, разве она не удалась?
Инь Цзы отказался прощать меня, и у него уже кончились средства. У него не было другого выбора, кроме как попросить Ваву приехать из резиденции Хуа. Выдерживая постоянное поддразнивание и смирение Вавы, Инь Цзы начала изучать рукоделие. Его талант в этой области действительно был хорош…… вскоре его работа стала относительно адекватной. С помощью Wawa задача вышивания золотой мантии была уже выполнена. Однако во время съемок единственным недостатком было то, что он время от времени расстраивался и бросался избивать меня ...
Я знал, что виноват в этом беспорядке, поэтому вызвался помочь. Но всякий раз, когда я брал иглу в руки, я получал бесчисленные уколы иглой на руках, и игла для вышивания внезапно летела куда-нибудь. Из-за того, что я препятствовал и вмешивался, моя помощь была проигнорирована, и они даже прогнали меня.
Благодаря усердию Инь Цзы в вышивке и его тонкому и нежному поведению, его популярность среди членов секты Маошань очень быстро выросла. Многие из старших учеников считали, что такую ​​добродетельную женщину, как Инь Цзы, непременно нужно заполучить, поэтому дары и любовные письма, которые нам приносили, были столь же многочисленны, как волосы на воле. Самым экстремальным из них был седьмой старший брат, каждый день он ждал у входа в наши комнаты, говоря, что Инь Цзы для него единственный.
Инь Цзы сказал только: «Беги!»
Седьмой старший брат непреклонно сказал: «В конце концов наступит день, когда твое сердце будет тронута!»
Услышав эти слова, на лице Инь Цзы было такое выражение, как будто он собирался крикнуть: «Прошу тебя, оставь меня в покое ...»
Седьмой старший брат был непреклонен: «Я преодолею трудности!»
Слезы по-настоящему потекли по лицу Инь Цзы.
По сравнению с Инь Цзы я не добился большого прогресса. Несмотря на то, что я получил много подарков от старших братьев, меня не интересовали никакие закуски и украшения, которые они мне дарили, и я передал их Лю Вэньчжи и другим. Единственная хорошая новость заключалась в том, что Сян Цин не сообщил остальным о том, что я ел шесть раз в день, иначе Инь Цзы, вероятно, отругает меня и скажет, что мое новое имя должно быть «ведро с рисом» ...
Что же до бесстыдных горных кошек, я поймал их всех по одному. Я сообщил, что воровать чужие вещи не годится! И бедра этого Сян Цина были моими! Кто бы ни посмел на нее забраться, я лично наказал бы меня!
Все они спорили и не соглашались, говоря, что это недипломатично. Изначально я был грубым и жестоким котом, поэтому продемонстрировал свою власть, разбив камень размером с человека на их глазах. Это следует считать успехом, поскольку все они послушно поспешили прочь.
Сян Цин, который не смог найти своих кошек, выглядел несколько недовольным. Он сел на камень и уставился вдаль, о чем-то задумавшись. Я воспользовался этой возможностью, чтобы пойти вперед и успокоить его разум: «Ши ... Брат Сян, ты снова пришел».
«En». Под ярким солнечным светом глаза Сян Цина прищурились: «Кажется, все кошки на этой горе исчезли. Ты тоже так не думаешь?
Я невинно покачал головой, делая вид, что ничего не знаю. Затем мои глаза остановились на его бедрах, размышляя в моем сердце, стоит ли мне на них забраться.
И снова вокруг воцарилась тишина. Прежде чем я закончил размышлять о своих внутренних желаниях, Сян Цин открыл рот, чтобы сказать: «Твое наследственное сокровище, Шифу оно действительно нравится, но я обязательно найду способ вернуть его тебе».
Это глупое сокровище? Я очень долго думала, прежде чем придумать ответ, равнодушно махнула руками и сказала: «Мне это не нужно. Ваше Очищающее Зеркало Демона, вероятно, это драгоценный предмет ... Мяо Мяо поможет вам вернуть его.
«Не беспокойся об этом, я найду способ вернуть его». Сян Цин прямо сказал.
После окончания этого предложения мы снова погрузились в молчание, не зная, что сказать дальше. В конце концов, я поднял голову и уставился на него: «Есть ли какие-нибудь забавные места возле горы Маошань?»
«В десяти милях отсюда находится Скрытая Долина Дракона. Ходят слухи, что Би Циншен Цзюнь из Небесного Царства и Яо Ян из Царства Демонов вели величайшее сражение и там тоже погибли. Возникновение нашей секты Маошань также произошло из-за этого ». Сян Цин искренне объяснил: «Если хочешь, можешь пойти туда поиграть».
Скрытая Долина Дракона, эти три слова действовали как проклятие. Мое сердце пронзила волна пронзительной боли. Я в панике схватился за руки Сян Цина и с презрением сказал: «Не хочу туда… .. категорически не пойду, Мяо Мяо не хочет идти».
«Ладно, ладно, тебе не обязательно туда идти, я только случайно предложил». Сян Цин волновался: «Не плачь, в чем дело?»
«Это место, где ты ... Би Циншэнь Цзюнь умер, я не хочу идти».
«Эн, хотя записи и рассказы о Би Циншен Цзюне немногочисленны, он был человеком, который презирал зло и четко различал добро и зло. Он - пример, у которого мое поколение должно учиться, - Сян Цин недоверчиво посмотрел на меня. - Откуда вы знаете о нем? Седьмой Брат тебе о нем рассказывал?
«Мне нравится Би Циншэнь Цзюнь». Я поднял голову, чтобы посмотреть на мужчину передо мной, потянул его за рукава и сказал: «Он мне очень нравится».
«Очень немногие люди испытывают чувство преклонения перед богами, - удивил меня Сян Цин, но не оттолкнул их. - Ты действительно уникален».
«Тогда тебе нравится Скрытая Долина Дракона?»
«Нет, просто я чувствую, что меня ждет что-то очень важное, что я открою там, поэтому я иногда хожу посмотреть».
«Это место не лучшее, больше туда не ходи».
«Хорошо», - снисходительно сказал мне Сян Цин, - «я считаю, что Би Циншэнь Цзюнь, должно быть, был очень популярен в Небесном Царстве. Такой сильный, умный, серьезный и искренний, он должен стать объектом привязанности многих девушек ».
«Если бы только, - поспешно ответил я, - они все говорили, что Би Циншэнь Цзюнь был скучным, ежу понятно, боевым маньяком, молчаливым, невнимательным к чужим чувствам, и что никто не хотел бы с ним играть, а также как никто хотела бы выйти за него замуж ».
«Разве это не слухи…» Сян Цин был немного поражен моим ответом, но снова улыбнулся: «Я рад, что я не такой».
«Неправильно, неправильно, - я покачал головой, - вы и он совершенно одинаковые, один и тот же тип людей».
Лоб Сян Цина был покрыт черными линиями: «Я скучный? Ежу понятно? Бесшумный? И невнимательный к чужим чувствам? »
Я кивнул на эти факты.
Сян Цин внезапно впал в депрессию, он схватился за небольшую ветку и начал рисовать круги на земле.
Я не знал, почему он был так расстроен, поэтому бросился к нему и весело сказал: «Мяо Мяо больше всего любит Би Циншэнь Цзюнь».
«Вам нравится человек, который скучный, простой, молчаливый и невнимательный к другим?»
«Ты нравишься Мяо Мяо».
Сян Цин был поражен. Ветка в его руке уже упала на землю, и он, казалось, превратился в деревянную статую, неподвижную и неподвижную.
Я боялся, что он не поймет, поэтому быстро повторил несколько раз: «Ты мне нравишься, ты мне нравишься, ты мне нравишься».
«Я ... ..Huh? Как я могу… .. - Сян Цин вернул себе болезненную улыбку.
«Как насчет того, чтобы выйти за меня замуж?» Я ему честно посоветовал, а потом наивно спросил: «Мы можем вместе иметь детей ?!»
Сян Цин был потрясен.


    Мужчины, имеющие деньги, очень важны

    «Мы знаем друг друга всего несколько дней…» - голос Сян Цина был очень напряженным.
Я подошел к нему ближе: «Это не имеет значения».
Сян Цин отошел немного дальше, его голова была покрыта холодным потом: «Мы недостаточно знакомы друг с другом».
На этот раз я подошел к нему еще ближе: «Это не имеет значения».
Сян Цин продолжил свое отступление: «Этот прогресс идет слишком быстро».
Я медленно подошел к нему, сокращая разрыв: «Не быстро, совсем не быстро! На самом деле это слишком медленно! »
В конце концов, Сян Цин споткнулся со своим местом о камень. Я поспешил протянуть ему руку помощи и продолжить расследование на тему брака и рождения детей.
«Брак, это не то, что можно решить только потому, что тебе кто-то нравится». Ответ Сян Цина озадачил.
«Тогда что нам еще нужно?» Я не понял.
«Мисс Мяо Мяо, вы очень красивы и у вас приятная личность, любой мужчина захочет жениться на вас», - Сян Цин был несколько меланхоличен. «У меня ничего нет, сравните меня с кем-либо еще, и вы обнаружите, что каждый будет лучше меня во многих аспектах ».
«Эти вещи, мне плевать на них». Я все еще не понимал.
Сян Цин горько улыбнулся мне: «Для меня большая честь, что Мяо Мяо так глубоко относится ко мне, но брак - это не мелочь. Пожалуйста, внимательно пересмотрите свои мысли и не принимайте таких случайных решений ».
Я хотел спросить его, какие у него были глубокие чувства? Но он уже поспешил бежать.
Когда я смотрел на уходящую его фигуру, мое сердце сжималось. Тогда это чувство из-за того, что я неправильно высказал свое предложение? Или я должен был быть еще более прямым? Или, может быть, я должен был сделать больший упор на многодетности? Может, мне просто снять всю одежду и подождать в постели, когда он придет?
Слишком хлопотно, слишком хлопотно. С Шифу, забывшим о Мяо Мяо, действительно слишком сложно справиться, понимание человеческого разума действительно раздражает. Понимаете, кошки намного проще. Если кошке нравится другая кошка, им нужно только заявить права на нее напрямую, не так ли? Так хлопотно!
Когда я вернулся в резиденцию, Инь Цзы, увидев меня, пошел вперед и несколько раз злобно ударил меня головой. Голова Мяо Мяо была сделана не из бриллиантов. Если ударить неоднократно, даже он начнет болеть. Поэтому, когда он не обращал внимания, я тайком ускользнул.
Увидев, что я выхожу, седьмой старший брат поспешно сделал шаг вперед и спросил: «Мисс Инь Цзы уже несколько дней не выходит из своей комнаты. Слишком долго сидеть взаперти не очень хорошо для ее здоровья, поэтому я принес ей немного цукатов. Я прошу мисс Мяо Мяо помочь мне доставить это ».
Я презрительно взглянул на цукаты и сообщил: «Инь Цзы не любит все подарки, которые вы присылаете».
«Тогда… .. какие подарки любит мисс Инь Цзы?» Лицо Седьмого Старшего Брата было полно ожидания.
«Ему нравится жареный цыпленок, - я увлажнил губы, - если вы доставляете по одной каждый день, он определенно будет очень счастлив».
Седьмой старший брат с возбужденным выражением лица поспешил прочь.
Я ходил взад и вперед несколько раз, думая о головной боли Сян Цин. Неужели это чувство, которое они называют одним днем ​​тоски, будет ощущаться, как будто прошли три осени?
Воспользовавшись тем, что вышивкой занимался Инь Цзы, а не я, я тайком ускользнула. Когда никто не смотрел, я снова превратился в кошку и направился в комнату Сян Цина.
У него было немного серебра и монет, разбросанных по столу, но, когда он взглянул на меня, выражение его лица стало радостным. Он быстро пошел на кухню и принес большое блюдо с жареной рыбой. После этого он вернулся к подсчету серебра и монет, вздохнув.
Я не знала, на что он считал деньги, и просто запрыгнула ему на бедра. Я потерлась головой о его грудь и отказалась уходить. Снаружи вошел стройный мужчина в благородной одежде, он посмотрел на Сян Цина и рассмеялся: «Хмм? Вы наконец начали заботиться о важности денег? Сегодня солнце взошло с запада?
«Ничего подобного», - Сян Цин аккуратно убрал разбросанные серебряные монеты, а затем очень уважительно сказал: «Почему четвертый старший брат вернулся? После свадьбы ты редко возвращаешься в гости. Старшая сестра здорова? »
«Эн, я должен иногда возвращаться, чтобы навестить младших братьев. Более того, моя Сяо Лань вот-вот родит, так что вам, ребята, нужно как можно скорее приготовить подарки, чтобы отправить мне домой. Человек по имени Четвертый старший брат сел рядом с Сян Цин с лукавой улыбкой: «А теперь давайте поговорим о вас, разве вы всегда не были равнодушны и не интересовались мирскими делами? Зачем тебе деньги? »
"Ничего." Сян Цин выглядел немного взволнованным.
«Дай угадаю», - Четвертый старший брат коснулся подбородка. Его глаза были узкими, как у озорной лисы: «Твоя мама дома больна?»
«Не говори ерунды». Сян Цин был недоволен его ответом.
«Вы что-то сломали, и теперь вам нужно компенсировать это?» Четвертый старший брат продолжал размышлять.
"Я не сделал".
«Значит, вам нужны деньги, чтобы помочь несчастным людям?»
«Нет.»
«Айя, айя. Что же это такое, черт возьми? " Лицо Четвертого старшего брата мучило ожидание.
«Хватит гадать, ты слишком надоедливый».
Четвертый старший брат внезапно наклонился и хорошенько взглянул на него: «Может быть… .. что тебе понравилась девушка?»
«Нет, это не так». Лицо Сян Цина покраснело: «Перестань говорить чушь».
«Ха-ха, я правильно угадала». Четвертый старший брат весело хлопал в ладоши, совершенно не обращая внимания на неприятное выражение Сян Цина: «Кому из семейства так повезло? Чтобы хоть твое каменное сердце шевельнулось? »
«Я не могу жениться на ней». Сян Цин вздохнул.
Четвертый старший брат в замешательстве спросил: «Почему бы и нет?»
«Она родилась в богатой семье, чрезвычайно чиста и невинна. Предположительно с детства она, вероятно, не знала никаких невзгод или страданий. Как я мог жениться на ней, зная, что ей придется испытать горе и несчастье со мной? »
«Может, она не против». Четвертый старший брат покачал головой: «Ты не слишком много думаешь?»
«Люди, рожденные в семье, естественно, не будут понимать невзгод бедных. Как вы могли позволить страдать любимой женщине? Эта мисс, вероятно, никогда не ела горечи, не делала никаких домашних дел. Руки у нее были очень нежные и красивые, не хочу портить их из-за домашних дел. Даже если она не против, я не хочу, чтобы она испытывала боль ».
Что, черт возьми, говорит Сян Цин? Я не понимала, что делать по дому с нравом к человеку? Почему работа по дому может быть вредной? Я не мог найти ответов ни на один из этих вопросов, поэтому продолжал слушать.
Почувствовав напряженную атмосферу, Четвертый старший брат сменил тему: «Что это за женщина?»
«С первого взгляда она мне уже понравилась. Она очень милая, очень спокойная и выглядит очень беззаботной. Несмотря на то, что ее семья пережила трагедию, она сохраняет оптимистичный настрой. Просто иногда, когда она смотрит мне в глаза, чувствуется намек на печаль ».
Эта женщина…… должна быть я, верно? Его слова привели меня в замешательство. Все, о чем я мог думать, это ублюдки, которые осмеливаются украсть мои вещи.
Двое мужчин, участвовавших в беседе, совершенно не учли мое нынешнее мнение, полностью игнорируя меня. Сян Цин иногда небрежно гладил меня по шерсти: «Четвертый старший брат, ты всегда был добрым и понимающим, так что насчет сегодняшних вопросов, пожалуйста, не позволяй им попасть в уши другим».
«Что вы собираетесь делать в будущем? Просто сдаться вот так? - спросил Четвертый старший брат.
Сян Цин взглянул на бамбуковый ящик, куда он положил свои деньги, и твердо сказал: «Я даю себе два года, если я смогу заработать достаточно денег, чтобы комфортно жить с ней, тогда я пойду и сделаю предложение».
«Что, если к тому времени она уже выйдет замуж за другого?»
«Тогда я могу только уступить. Пока она счастлива, я буду счастлив ». Сян Цин вздохнул.
«Обещай мне одно, - улыбнулся Четвертый старший брат, - не переутомляйся».
«En».
«Я хочу, чтобы ты пообещал».
"Ладно."
Мой рот упал, и я потерял дар речи. Шифу полюбил другую женщину и даже хочет сделать предложение руки и сердца ... он уже отклонил мое предложение, так что эта женщина не может быть мной. Тогда кто это? Так смело, чтобы даже захотеть соревноваться с Я, Хуа Мяо Мяо! Я проигнорирую учение Будды, найду эту женщину и разорву ее на куски! Чтобы скрыть это, я выкопаю яму и закопаю ее останки!


    План Мяо Мяо «поймать прелюбодея»

    Когда я вернулся в наши общежития, я хотел обсудить этот вопрос с Инь Цзы, однако из-за дела с вышивкой и любовными письмами эта ворона проигнорировала и отказалась говорить со мной.
Я решил решить проблему своими собственными методами, а именно незаметно следовать за Сян Цином и наблюдать за каждым его шагом.
На следующий день я встал рано, принял форму кошки и прыгнул во двор Сян Цина. Обнаружив мое присутствие еще раз, он был очень счастлив и принес мне свой фирменный рыбный суп. Я ел, пока мой живот не стал большим и круглым, но когда я повернул голову, чтобы найти его, он уже исчез.
Плохие новости, должно быть, это была одна из его уловок, чтобы отвлечь меня и тайком исчезнуть. Я немедленно стал искать его следы, в конце концов нашел его рядом с У Даочаном.
У Даочан, мужчина, старше шестидесяти лет, с седой головой. Сян Цин в этот момент точно разговаривал с ним, его отношение было очень уважительным. Само собой разумеется, что вероятность того, что этот человек является тайной возлюбленной Сян Цина, была не очень высока. Как бы то ни было, я не должен отпускать подозреваемых. Я тщательно точил и оттачивал когти, подслушивая их разговор. Я готовился наброситься на У Даочана и атаковать его, если он покажет хоть какие-то признаки своей вины.
К сожалению, действия двух людей были хорошо дисциплинированными, и их разговор не казался неуместным. У Даочан выглядел властным и твердым. Он читал лекции Сян Цину за то, что у него упрямая личность, и что он будет терять прибыль каждый раз, когда уходит. После этой долгой лекции он принес стопку желтых бумаг, заполненную словами, из которых Сян Цин мог выбрать: «Сегодня не так много миссий по истреблению демонов, просто выберите из стопки те, которые вам нужны. Вздох, как у такого умного человека, как я, может быть такой тупой ученик ».
Сян Цин долго смотрел на стопку бумаг, прежде чем остановился на нескольких. Он повернулся и в спешке ушел.
Наблюдая, как он уходит, я быстро прыгнула в комнату, где жил У Даочан, и небрежно замахнулась хвостом на три самые дорогие на вид вазы, разбив их в процессе.
Обнаружив, что его драгоценные вазы разбиты, он издал жалобный крик. Я был очень доволен этим, лизнул лапы и поспешил следовать за Сян Цин.
Заслужил это! Кто тебе сказал ругать моего Шифу! Ах, он немного далеко, надо поторопиться и наверстать упущенное ...
После долгой лекции с У Даочаном солнце почти взошло на вершину своего неба. Сян Цин вошел на кухню и поговорил с одним из кухонных поваров.
Кухонного повара звали Шан Цуй Хуа, женщина, около сорока лет, крепкого телосложения, ее талия в три раза больше меня, а руки были толще моих бедер. И самое главное, ее грудь была больше моей. Я слышал, что многие мужчины предпочитают женщин с большей грудью. Я не знала, была ли Сян Цин таким человеком, но эта женщина определенно должна быть одним из главных подозреваемых.
Подводя итог, когда Сян Цин вошел на кухню, Шан Цуй Хуа особенно радостно засмеялся и дал ему несколько дополнительных ложек риса. Она сказала Сян Цину, что он хороший ребенок, и похвалила его за трудолюбие и усердие, в отличие от своих младших братьев. Она посоветовала ему уделять больше внимания собственному телу и хорошо питаться.
Их отношения были чрезвычайно дружескими, из-за чего я недоволен наблюдением. Сян Цин повернулся, чтобы уйти, но внезапно остановился, чтобы задать вопрос со смущением: «Об одолжении, о котором я просил в прошлый раз ...»
«Не волнуйся, не волнуйся». Шан Цуй Хуа похлопал ее по груди и ласково сказал: «В следующий раз, когда она придет поесть, я тоже дам ей еще».
"Спасибо." Сян Цин на мгновение задумался, а затем продолжил: «Не забывай никому хорошо говорить?»
«Понятно, если новость о девушке, которая так много ест, распространится, это не будет хорошо. Тетя наверняка будет молчать по этому поводу. Шан Цуй Хуа покачала головой. Она тихо прошептала себе: «Ест так много, но она может поддерживать свою стройную фигуру…»
Сян Цин почтительно поклонился и пошел к обеденному столу с миской в ​​руке.
Я осторожно приблизился к Шан Цуй Хуа. Чем дольше я смотрел на нее, тем подозрительнее она становилась. Человек, которому Сян Цин хотел предложить замужество, имел высокую вероятность быть этой женщиной. Мне нужно было как можно скорее избавиться от этого соперника, но с таким большим телом потребовалась бы очень большая яма ...
Прошло много времени с тех пор, как я убил человека, поэтому я знал, правильно ли я поступаю или нет. Лучше, если я сначала обсудю это Инь Цзы.
В момент моего колебания из глубины кухни вошел худой старик. Повернувшись к Шан Цуй Хуа, он ласково сказал: «Жена, сегодня тебе нужно закончить работу и уйти пораньше. Мама говорит, что хочет увидеть троих своих внуков и поиграть с ними, так что иди домой и подготовься ».
«Хорошо.» Шан Цуй Хуа сразу же согласилась, и на ее лице расплылась улыбка: «Помни, не пей слишком много и не забудьте принести немного ткани, чтобы я могла сделать нашим троим детям новую одежду».
Слушая этот разговор, я поняла, что у Шан Цуй Хуа уже был муж и она уже замужем. Тогда она определенно не может быть тем человеком, которому Сян Цин хочет сделать предложение руки и сердца. Все это было недоразумением, недоразумением.
Шан Цуй Хуа обернулась и увидела меня, она радостно воскликнула: «Откуда взялась такая красивая кошка? Иди сюда, и тетя накормит тебя рыбой.
Она хороший человек! Я весело поднял свой хвост высоко, пока все рассуждения и убийственные намерения, которые были ранее, рассеялись. Я потерся всем телом о ее ноги, чтобы выразить, что больше не осмелюсь иметь эти злые мысли.
В то же время, когда я закончил есть, Сян Цин тоже повернулся, чтобы уйти. Я поспешно пошел сзади, продолжая наблюдать издали.
Сян Цин вернулся в свою комнату и собрал свои вещи. Он упаковал новый деревянный меч, а также множество талисманов и защитных чар. На мой взгляд, использовать эти деревянные мечи было так же бесполезно, как и не иметь их вообще. К сожалению, из-за учений секты Маошань, для уничтожения демонов необходимо использовать деревянный меч. С этим и двумя кинжалами в сапогах он приготовился уходить.
Сто тридцать седьмой старший брат вбежал в комнату Сян Цина с засахаренной палкой из телятины в руках и радостно сказал: «Шестой старший брат, ты уходишь?»
«En». Сян Цин кивнул.
«Помогите мне купить обратно османтусовый сахар, засахаренные лилии, пряные семена дыни и торт с хризантемой!» Сто тридцать седьмой старший перечислил все эти предметы на одном дыхании.
Сян Цин просто отклонил все его требования: «Маленький ребенок, слишком много сахара вредно для твоего тела, я не куплюсь».
«Не будь таким злым». Сто тридцать седьмой старший брат сел на свою кровать и заскулил: «Как насчет этого, в следующий раз, когда вы захотите отправить возлюбленной любовное письмо или подарки, это будет бесплатно».
«В таком юном и нежном возрасте вы уже учитесь получать прибыль от других».
«Именно благодаря моему молодому возрасту я могу входить и выходить из женских общежитий и делать на этом бизнес. Недавно приехали две новые младшие сестры. Они тоже действительно красивы, и многие старшие братья пытаются их преследовать. Твое сердце даже нисколько не сдвинулось? "
Сян Цин просто молча связал свой багаж.
«Тч, у тебя действительно стальное сердце». Видя, что здесь он не может принести пользу, Сто тридцать седьмой старший брат подошел к двери: «Будь осторожен, не живи в одиночестве до конца своей жизни».
Сян Цин поспешно ударил маленького ребенка по голове быстрым движением руки.
«Ой, разве ты не знаешь, что ударить развивающегося ребенка сделает его глупым?» Сто тридцать седьмой старший брат в слезах убежал.
Я захихикал при этой сцене. Еще раз взглянув на Сто тридцать седьмого брата, я обнаружил, что он действительно был слишком молод. Я исключил возможность того, что он может быть тайным возлюбленным Сян Цина.
Однако… ..кому человеку он хотел предложить жениться, кто она вообще такая? Может быть ... что она под горой? Ненавистный! Я должен следовать за ним до конца! Я не вернусь, пока не избавлюсь от этой женщины!


    Какой смелый демон

    Сян Цин аккуратно свернул свой багаж и схватил его, чтобы уйти. Я быстро бросился в погоню, но прежде чем я успел сделать несколько шагов, передо мной остановилась белая тень - это был Инь Цзы с разъяренным выражением лица.
«Мяу-уу ~», - я быстро перекатился на месте, открывая ему свой белый живот.
К сожалению, этот прием использовался слишком много раз и неэффективен против бушующего огня Инь Цзы. Он несколько раз бессердечно дернул меня за уши, заставляя меня кричать от боли. Не только это, но он также схватил меня за мех на шее и отругал: «Ты идиот, если я оставлю тебя в покое хотя бы на секунду, ты устроишь хаос!»
«Мяу-у! Больно, больно! Глупая ворона, поторопись и отпусти! » Я взмахнула когтями вверх, чтобы освободиться от его хваток. Я сказал с несправедливостью, когда упал на землю: «На этот раз у Мяо Мяо есть веская причина!»
«Что за тупая причина? Говорить!"
«Шифу хочет сделать предложение о браке с другой женщиной!» Я немедленно крикнул.
Инь Цзы безучастно посмотрел на меня, заколебался и спросил: «Вы, должно быть, снова неправильно поняли, верно?»
«Он сказал, что после того, как он заработает достаточно денег, чтобы женщина могла жить комфортно, он женится на ней. Он также сказал, что женщина из богатой семьи и не хочет, чтобы она страдала от лишений ». Я быстро сообщил о ситуации.
Инь Цзы задумался: «Может ли это быть… .. что это та женщина по имени Юнь Лан?»
"Я не знаю. Все, что я знаю, это то, что сейчас я должен следовать за ним, чтобы увидеть, что он задумал! И посмотри, с какой женщиной он встретится! » Я откровенно ответил: «Если мы будем знать нашу собственную ситуацию, а также ситуацию врага, мы гарантируем себе победу».
Инь Цзы махнул руками, чтобы приказать мне вернуться в мою человеческую форму, и поспешил вместе со мной в направлении Сян Цина: «У нас чрезвычайная ситуация, вы должны были сказать мне раньше. Я мог бы послать кого-нибудь собрать информацию о том, кто этот разрушитель дома.
Скорость, с которой мы ехали, была чрезвычайно высокой. Вскоре мы уже поймали Сян Цин, который ехал первым. Инь Цзы потащил меня за собой и сказал с улыбкой: «Брат Сян, ты куда-нибудь идешь?»
Сян Цин был немного удивлен, увидев нас двоих. Но после того, как я взглянул на меня, тон его голоса изменился и стал нервным: «Я ... Я собираюсь истребить нескольких демонов поблизости».
"Очень хорошо!" Инь Цзы радостно сказал: «Мы также хотим увидеть, как работают истребляющие демоны. Мы слышали, что брат Сян весьма компетентен в своих способностях, как насчет того, чтобы взять нас с собой? »
«Невозможно, - отказался Сян Цин, - это слишком опасное место, и смотреть на демонов ужасно. Я делаю это часто, поэтому ... Я не хочу тебя пугать.
«Я не боюсь демонов». Я быстро ответил: «Мяо Мяо действительно любит демонов ...»
Прежде, чем я даже закончил фразу, Инь Цзы яростно наступил мне на ногу, заставив меня замолчать и опустить голову.
Услышав, что я не боюсь демонов, на его лице отразилась крошечная капля счастья. Он поспешно восстановил это до серьезного выражения: «Демоны - свирепые существа, я боюсь, что они тебе навредят».
«Мы будем осторожны». Инь Цзы добавил: «Поскольку мы стали частью секты Маошань, мы хотим создать более мирный мир, истребляя демонов и уничтожая злодеев».
Инь Цзы хочет истребить демонов и устранить злодеев? Я с разочарованием уставился на Инь Цзы. Разве вы не побеждали только демонов, которые не платили вам дань, и, кроме того, когда вы не могли с ними бороться, вы тащили Мяо Мяо, чтобы закончить битвы за вас. И всякий раз, когда вы дрались, вы либо возвращались с рвотой кровью, либо с переломами костей. Действительно слабый.
В конце концов, Сян Цин, казалось, был тронут праведной и достойной речью Инь Цзы и смягчился. Он позволил нам присоединиться к нему, пообещав, что мы будем наблюдать только издалека и не будем приближаться к опасности. Мы быстро согласились.
По пути Инь Цзы использовал всевозможные способы сбора информации от Сян Цина о том, почему он внезапно захотел заработать деньги, а также почему он так беспокоился об этом.
Сян Цин лишь небрежно ответил, сказав, что ему нужно заработать деньги, чтобы выкупить Зеркало Очищающего Демона, чтобы он мог вернуть его своему Шифу.
Несмотря на его заикание и капли холодного пота на лбу, мы знали, что его истинная цель - заработать достаточно, чтобы сделать предложение о браке.
Когда Инь Цзы упомянул тему Му Юнь Ланя, он с готовностью ответил, что, хотя у девушки был взрывной характер, она была прилежной и желала много работать. Он сказал, что слова, которые выходят из ее уст, могут показаться жесткими, но на самом деле у нее очень мягкое сердце. Она была действительно сентиментальна и вкладывала всю свою душу во все, что делала. Она была действительно хорошей девочкой.
Готово, мне действительно конец.
Инь Цзы сердито сказал, что если бы его сердце действительно было настроено жениться на ком-то другом, то он больше не был бы моим. Понимание этого факта действительно разбило мое сердце на куски.
Эта скудная проблема внезапно превратилась в серьезную проблему.
Инь Цзы предложил просто убить его и подождать, пока он снова перевоплотится. Эта глупая идея заставила меня несколько раз укусить Инь Цзы. Кто хочет навредить Шифу, должен сражаться с Мяо Мяо!
К сожалению, мы прибыли в место под названием город Луо Юэ. В этом городе проживало мало людей, было много заброшенных домов и заросло травой. Однако это было идеальное жилище для демонов.
Когда мы прибыли, Сян Цин осторожно охранял нас впереди. В его руках были только защитные талисманы и бесполезный деревянный меч. Чем дольше мы оставались, тем больше я беспокоился за его безопасность, но под моим постоянным надзором точно не должно быть никаких проблем.
Запах ближайшего демона проник в мой чувствительный нос, я не знала, почему это было знакомо. Сян Цин немного нервничал, когда объяснил: «Богатая семья, просившая нас о помощи, сказала, что демон здесь действительно злой. Он убил много домашнего скота и уничтожил много участков земли, к счастью, он еще никого не убил. Демоническая сила вокруг нас, кажется, становится сильнее, так что вы, ребята, должны быть осторожны ».
Я был ошеломлен, услышав эти слова. Чтобы смертный человек почувствовал свою демоническую силу, это должен быть демон, который культивировался около тысячи лет… .. демон, только что развивший человеческое тело, как он может быть очень могущественным? Тем не менее, лучше быть осторожным.
Таким образом, я молча вытянул когти из рукавов и тихо последовал за Сян Цин. Лицо Инь Цзы было полно нервозности, его глаза блуждали влево и вправо, скорее всего, боясь, что я буду действовать не в соответствии с характером. Мое сердце было немного беспокойным, часть меня хотела продвинуться вперед и украсть первый ход атаки у Сян Цина ...
Шорох ветра заставил листву колыхаться по ветвям. Этот город был окружен цветом ночного неба, в нем было тихо, без звуков собачьего лая или кукушки кур. Сян Цин исследовал окрестности в поисках следов демона, но, как ни странно, не смог найти никаких следов. Я не знал почему, но Инь Цзы вел себя так, как будто он был напуган и напуган, поэтому Сян Цин построил вокруг нас оборонительный строй.
Увидев, что он ушел, Инь Цзы сразу вздохнул с облегчением. Он указал вправо и прошептал: «Посмотри туда, демон там, мои глаза по-прежнему острее всех».
Я повернул голову в том направлении и нашел крупного парня, одетого в кожу, ростом более двух метров. Его грязное лицо излучало убийственную ауру, когда он держал гигантский топор, скрываясь в лесу.
Прежде чем я сказал хоть одно слово, его налитые кровью глаза вышли из леса и направились ко мне.


    Я не смею творить злые дела

    "Большой босс! Я очень скучаю по тебе!"
Крупный мужчина громко крикнул. Я приготовил свои когти, готовясь нанести смертельный удар, но внезапно этот человек уже бросился на землю, преклонив колени. Он потерся лицом о край моей юбки.
Кто, черт возьми, этот ублюдок? Моя память в последнее время стала еще хуже?
Я схватился за голову и посмотрел на Инь Цзы. Инь Цзы скрестил руки, подошел к нему, чтобы рассмотреть поближе, и приподнял мужчину за подбородок. Поразмыслив, он нерешительно спросил: «Ты тот тигренок Сяо Хуан?»
Ах, я знаю Сяо Хуана. Он был тигром на горе Луи, который пасся на траве. Около двухсот лет назад, после того как он испытал свое горе, он больше не вернулся. Он сказал, что хочет осмотреть достопримечательности и путешествовать по миру, прогуляться по борделям и выпить хорошего вина. Я не ожидал, что после развития человеческого тела он действительно будет так выглядеть. У него была большая борода и большой рост, и он был весь волосат, неплохо, действительно очень красив!
«Большой брат Инь Цзы ?!» Сяо Хуан поднял затуманенные глаза, протянул свои волосатые руки, чтобы потереть их, а затем несколько раз моргнул. Он с сомнением спросил: «Это действительно ты, Большой Брат Инь Цзы? Получается, что ... вы были женщиной? "
«Моя задница!» Инь Цзы грубо ударил себя ногой по голове и приказал мне: «Мяо Мяо, побей этого тигра!»
«Не надо, не надо. Сяо Хуан не осмеливается сделать это снова ». Этот робкий парень отчаянно цеплялся за мою юбку, желая спрятать в ней свое огромное тело.
Хотя юбка у меня была довольно длинная, он там совершенно не влезет! Он сломается, и починить его будет очень хлопотно! Я сердито поднял ногу, чтобы пнуть его, но сзади раздался тревожный голос: «Мяо Мяо! Быть осторожен! Это демон! "
Ах, он вернулся. Я хотел прыгнуть в его объятия, как раньше, но вид его пустого и бледного лица заморозил меня. На лбу у него было много капель пота. А в его руке был деревянный меч. Он потрясенно уставился на меня, когда увидел, что Сяо Хуан держится за меня.
Сяо Хуан встревоженно взмахнул тигриным хвостом.
Убийственное намерение Сян Цина взлетело до небес: «Мяо Мяо, я спасу тебя, так что не бойся».
Сяо Хуан с любопытством спросил: «Бояться чего?»
«Злой зверь! Освободи руки от девушки! В противном случае я буду драться с тобой, рискуя жизнью. Я обязательно разорву тебя на части! »
Сяо Хуан наивно спросил: «Почему?»
Эти двое оказались в тупике. В воздухе чувствовался порыв холодного воздуха, и издалека доносились крики бесчисленных ворон.
Ммм, как мне объяснить эту сцену этому глупому тигру?
Инь Цзы поспешил рядом с Сян Цин, посмотрел на меня и закричал: «Этот демон! Внезапно он вышел и захотел атаковать Мяо Мяо! »
«Я не ...» - попытался объяснить Сяо Хуан. Глядя в глаза Инь Цзы, я знала, что нужно делать. Однако этот глупый тигр из страха решил спрятаться поглубже в мою юбку. Я злобно топнул его ногами, а затем сказал кошачьим языком: «Если ты посмеешь сказать что-нибудь лишнее, я тебя убью».
Тигры и кошки изначально принадлежали к одному семейству. И, будучи вместе так долго, он, естественно, понял мои намерения. Он больше не говорил и только жалобно посмотрел на нас.
Воспользовавшись этим, Сян Цин немедленно схватил меня и ударил Сяо Хуана по плечу. Он подтолкнул меня к Инь Цзы и крикнул: «Беги прочь».
Прошло совсем немного времени с тех пор, как Сяо Хуан обрел человеческое тело, поэтому его защитные способности были не очень высокими. От удара деревянного меча он закричал от боли. Он немедленно обнажил свои тигровые клыки и когти, готовый дать отпор.
Вместе с ужасающими глазами Инь Цзы и моим ледяным взглядом этот тигр понимал, что если Сян Цин получит хоть малейшее ранение, то он умрет мучительной смертью, лишившись кожи и меха.
«Ао ву ~» В этот момент неудачливый Сяо Хуан мог только трагически вопить вслух. Держа голову, он умолял Сян Цина: «Воин! Даосская! Господи! Не по лицу, пожалуйста, не бей по лицу! Пожалуйста, пощади меня! Чем я заслужил это! Ву ~, уу ~… .. ”
Инь Цзы и я отвернулись и не могли больше смотреть на эту сцену ...
Этот односторонний бой был урегулирован очень быстро. Сяо Хуан вернулся в его первоначальную форму и лежал на земле в синяках. Сян Цин больше не продолжал бить его, а просто оставил его как есть.
Он облегченно вздохнул, повернулся, чтобы подойти ко мне, и обнял. Он внимательно осмотрел меня, прежде чем наконец отпустить из-за смущения.
«Этот демон ... как ты собираешься с этим справиться?» Инь Цзы сознательно подошел к нам и равнодушно спросил.
Даже не задумываясь, Сян Цин достал один из своих кинжалов, спрятанных в сапогах: «Конечно, мы убьем это зло».
«Ах, не убивайте меня, я никогда раньше не делал зла! Помогите, помогите мне! » Услышав фразу Сян Цина, лицо Сяо Хуан исказилось, и он начал отчаянно кричать о помощи.
Мне нравится видеть, как Сяо Хуаня избивают, однако мое сердце не желало видеть его убитым. Я быстро встал перед Сян Цином, чтобы остановить его: «Зачем тебе нужно его убивать?»
«Он почти даже убил тебя! Этот злой зверь не заслуживает того, чтобы его оставляли в живых! » Сян Цин стиснул зубы.
Сяо Хуан смотрел на меня слезящимися глазами, он кричал на кошачьем языке: «Большой Босс! Пожалуйста, не обращайся со мной так ».
Я понял! Я посмотрел на него и немного не решился сказать: «Но этот демон не причинил мне вреда… .. так что не убивайте его, хорошо?»
«Ты боишься крови?» Сян Цин внезапно осознал: «Ничего страшного, все, что тебе нужно сделать, это повернуться и встать немного подальше».
«Я не это имел в виду», - отчаянно кричало мое сердце. Инь Цзы немедленно вмешался, улыбнулся и сказал: «Этот демон, хотя и схватил Мяо Мяо, не имел никаких намерений причинить ей вред. Лучше спросить, были ли совершены им чудовищные преступления, прежде чем принимать решение ».
Сян Цин повернул голову, чтобы взглянуть на жалкого Сяо Хуана, после долгого времени он серьезно спросил: «Почему такое чудовище, как вы, явилось, чтобы разрушить этот город Ло Юэ?»
Сяо Хуан поспешно крикнул: «Я подставлен! Мои свидетели - небо и земля! Этот маленький демон не совершил ни одного злого дела. Иногда я сопровождал и помогал пожилым людям, а также выполнял полевые и ручные работы, как это можно считать разрушением? »
Инь Цзы больше не мог сдерживать смех и издал звук «пфф»: «Разве это не чрезмерно».
На лице Сян Цина также появилась улыбка. Он торжественно спросил: «А как насчет разорения полей и убийства кур и уток?»
«Я… я действительно присутствовал на поле…» - запнулся Сяо Хуан, - «Но… ..но они действительно были теми, у кого было слишком много… поэтому я пошел преподать им урок… .. »
«Тогда разве это не злой поступок?» Сян Цин снова рассердился.
Сяо Хуан сразу же выступил в защиту: «Этот человек по фамилии Хуан полагался на свое богатство и влиятельную семью и заставил четырнадцатилетнюю дочь старика Ху Сяо Цю выйти замуж за его восьмидесяти с лишним лет! Я! Я действительно не мог больше терпеть его высокомерное поведение и решил доставить ему неприятности, надеясь, что он сдастся ».
«Как может демон вмешиваться в человеческие дела». Сян Цин говорил мягким тоном.
«Тогда есть ли другой способ решить этот вопрос? Чиновники? Их уже давно подкупили, и они даже не взглянули на это дело! » Сяо Хуан был действительно зол, все волосы на его теле стояли ровно. «Все они бесполезны! Они закрывали глаза и притворялись, будто ничего не произошло, когда старик Ху повесился, а маленький Сяо Цю совершил самоубийство! Они хуже зверей! "
Сян Цин молчал.
«Хотя я демон, я также обладаю чувствами!» Сяо Хуан продолжал громко кричать: «Когда я прибыл в город Ло Юэ, в городе была засуха. Это была Сяо Цю, которая любезно поделилась со мной своей и без того скудной водой. Почему такая добрая девушка заслужила все это вытерпеть ?! Почему человек по фамилии Хуан не заслуживает смерти, а вместо этого я буду убит из-за небольшого вреда? »
«После того, как я определю, что твои слова являются фактом, я решу, что делать». Сян Цин достал кинжал: «Где дом старика Ху?»
«К счастью, Сяо Цю удалось спасти от попытки самоубийства, однако старик Ху мертв. Прямо сейчас у нее нет родственников или членов семьи, которые могли бы о ней заботиться ». Сяо Хуан залился слезами: «Иди и посмотри сам, я действительно не лгу».
Сян Цин привел нас к городу и в конце концов добрался до коттеджа с соломенной крышей. Когда мы подошли, раздался плач и вид слабой девушки на кровати. Сян Цин посмотрел на Сяо Хуана, вздохнул и сказал: «Тебе следует уйти, в будущем больше не делай этого».
«Ты не собираешься меня убивать?» - неуверенно спросил Сяо Хуан, уголки его глаз встретились с моими.
Если ты не уйдешь сейчас, то не собираешься ли ты стать фаршем? Он действительно был дураком.
«Я не убью тебя». Сян Цин кивнул.
Сяо Хуан замолчал: «Я не могу уйти».
"Почему нет?" Сян Цин нахмурился и нахмурился.
«Сяо Цю…… над ней будут издеваться другие…… я хочу оставаться рядом с ней и защищать ее от любых неприятностей». Голос Сяо Хуанга был ниже, чем у комара.
«Демон и человек не могут пожениться, оставшись позади, вы испортите ее репутацию».
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В результате мы все вместе работали над поиском альтернативных методов, но не смогли их найти. Когда небо потемнело, Сяо Хуан вернулся в маленький домик старика Ху, и мы втроем продолжили свой путь.
Я не знал, что было на уме у Сян Цина, но всю обратную дорогу он не говорил.
Увидев, что он чем-то расстроен, я решила отказаться от разговоров о браке. Во всяком случае, он уже был в пределах досягаемости моих лап.


    Появился настоящий соперник

    Из-за этого конфликта расследование моего подозреваемого закончилось.
Сян Цин всегда был немногословным, каждый день он уходил на рассвете и возвращался в сумерках, чтобы заработать денег. Я не знал почему, но Инь Цзы вызвалась взять на себя работу по следованию за Сян Цин. Эти двое будут отсутствовать на целые дни, оставив Мяо Мяо одну. Если не ел и не пил, я проводил дни во сне.
Кстати, тётя в столовой в последнее время очень хорошо ко мне относится. Каждый раз, когда я ходил обедать, она наливала мне в тарелку рис и даже давала мне дополнительные гарниры, чтобы я мог их полакомиться.
Цзянь Нань прибыл в секту Маошань, чтобы занять положение Инь Цзы. Его навыки изменения формы были превосходны, когда он изображал Инь Цзы, это было совершенно безупречно, даже его внешний вид и отношение совпадали. Единственная проблема заключалась в том, что персонаж Цзянь Нана был очень общительным. Каждый раз, когда приходил Седьмой старший брат, он уходил с милой улыбкой на лице. Многие из старших братьев были удивлены этим новым Инь Цзы, но тем не менее устремились к нему. Некоторые даже пригласили его поиграть в горах, Цзянь Нань с готовностью согласился на эти просьбы.
Вопреки тому, что мы оба думали, когда Инь Цзы вернулся, он закатил истерику и поклялся избить Цзянь Нана. Он выгнал Цзянь Нана и приказал ему разобраться с делом, касающимся Седьмого старшего брата. Инь Цзы не хотел, чтобы Седьмой старший брат больше появлялся снаружи.
У меня остались очень хорошие впечатления от Седьмого старшего брата и жареного цыпленка, который он принес с собой. В моем сердце были некоторые сожаления, но лучше сначала ослабить гнев Инь Цзы. Чтобы решить эту проблему, Цзянь Нань выдал себя за Инь Цзы и пошел сказать Седьмому старшему брату, что кто-то уже был в его сердце. Эти жестокие и жестокие слова разбили сердце Седьмого старшего брата, он был убит горем, когда спросил: «Кого ты любишь? Он что, намного лучше меня? »
«Я… ..» Цзянь Нан остановился на этом неожиданном вопросе, а затем небрежно ответил: «Он хороший человек. Очень, очень хороший человек ».
"Это кто? Это кто-то из секты Маошань? » Седьмой старший брат был неумолим.
«Нет, это не то… он… ..» Цзянь Нан запаниковал.
«В конце концов, кто это?» Седьмой старший брат продолжал спрашивать: «Пожалуйста, скажите мне, кто это. Дай мне знать, кому так повезло заручиться твоей любовью ».
«Такие вещи… .. как я могу сказать это вслух». На голове Цзянь Нана выступили капли холодного пота.
«Я умоляю тебя, пожалуйста, скажи мне, чтобы мое сердце было в мире». Выражение лица Седьмого Старшего Брата было чрезвычайно печальным.
Когда Цзянь Нан приближался к своему пределу, он сжал кулаки и наугад крикнул: «Это шестой старший брат! Мне нравится Шестой старший брат! Пожалуйста, не говори ему об этом! »
"Это он? Он ... ... действительно хороший человек. Седьмой старший брат долго стоял неподвижно. Его слезы катились по его лицу, когда он кричал: «Я не сдамся!»
Шестой старший брат? Почему это так знакомо? Запрыгивая на стену нашего двора, я сидел и думал об этом. Разве не шестой старший брат Сян Цин? Сян Цин был именно шестым старшим братом, не так ли?
Девять полос молнии ударили мне в голову, заставив меня задрожать на месте. Так что на самом деле Инь Цзы был моим настоящим соперником в любви! Значит, это он хотел украсть мой Шифу! Неудивительно, что он хотел последовать за Сян Цин, так что ... это произошло потому, что они оба находятся в любовных отношениях! Вот почему Шифу меня больше не хочет!
Мой лучший друг и мужчина, которого я люблю больше всего, влюблены? Как это можно вытерпеть?
Ненавистный! Я взглянул на Инь Цзы, стоявшего рядом со мной, а затем набросился на него, кусая его. Инь Цзы закричал от боли: «Глупый кот! Отпусти меня, это не то, как ты думаешь! Нет! Просто послушай меня! »
«Я не слушаю, я не слушаю !!» Я безжалостно укусил.
«Умоляю вас, послушайте меня. Я невиновен!" Инь Цзы сетовал.
«Мяу-уу ~ Что? Как можно так обращаться с Мяо Мяо! » Мои глаза наполнились слезами, пока я ждал его объяснений.
«Кто хочет украсть твоего мужчину? Я сам тоже мужчина! » Инь Цзы был очень взволнован: «Это должно быть ошибка!»
«Самое большее… .. самое большее, я поделюсь с тобой половиной Шифу, так что не забирай Шифу у Мяо Мяо, хорошо?» Я неохотно пошел на компромисс.
«Я сказал, что не хочу твоего тупого и скучного человека! Даже если ты подаришь его мне, я этого не хочу! » Инь Цзы сердито ударил меня крыльями по голове.
Когда мы двое спорили, мимо прошел сто тридцать седьмой старший и вздохнул: «У кошки, должно быть, течка. Весна идет. Я определенно получу много прибыли ».
После бесчисленных боев и борьбы мы с Инь Цзы пришли к выводу, что виновник всей этой неразберихи - Цзянь Нань. Этот парень все еще ничего не знал, и когда он прибыл, он радостно махнул рукой и сказал: «Большой брат Инь Цзы, обо всем позаботились».
«Позаботился о моей заднице!» Пухлый беспорядок Инь Цзы, которого я только что много раз кусал, подошел, чтобы дать Цзянь Нань ногой: «Что за чушь ты только что сказал? Как вы привлекли Шесть старших братьев? »
«Ах, этот парень действительно довел меня до предела, так что мне пришлось подумать о мужчине, чтобы избавиться от него. В будущем, если вас попросят, просто скажите другим, что они, должно быть, неправильно услышали. Цзянь Нан был очень горд: «Благодаря моему выступлению вы, ребята, можете расслабиться».
«Твоя мама может расслабиться!» Я отчаянно вскочил и набросился на него: «Шестой старший брат - Сян Цин! Он мой муж! "
«Как может быть такое совпадение?» Цзянь Нан был поражен.
В этот момент обвинять друг друга было уже бесполезно. Инь Цзы давно хотел покинуть это ужасное место и вернуться в резиденцию Хуа, однако я с сожалением удерживал его и умолял его не уходить.
Прямо сейчас на земле сидели на корточках кошка, ворона и лягушка. Снаружи доносился знакомый голос: «А, Хуа, что ты здесь делаешь?»
Это был Сян Цин. Увидев меня, он, не раздумывая, подошел и забрал меня. Когда он пошел обратно в сторону своей комнаты, он сказал с улыбкой: «Я купил тебе немного рыбы, когда вышел».
Мяу-уу? Бросив на него взгляд, я временно выбросил из головы все заботы и проблемы и сосредоточился на поедании рыбы, которую он меня кормил.
Вскоре Седьмой Старший Брат агрессивно ворвался в комнату и с красными глазами хлопнул по столу, как если бы он плакал.
«Прекрасное время, я только что приготовила рыбный суп, седьмой младший брат должен присоединиться ко мне». Сян Цин сегодня был в очень хорошем настроении.
«Я не ем!» Голос Седьмого Старшего Брата был полон печали.
"Тогда вы здесь для?" Сян Цин был озадачен.
"Соревноваться!" Седьмой старший брат стиснул зубы: «Я хочу бросить тебе вызов!»
"Зачем?" Сян Цин растерялся еще больше.
«Гордый человек будет бороться за любовь! Не говори больше! » Праведно сказал седьмой старший брат.
"Что такое любовь?"
«Позвольте мне спросить вас, - пояснил он, видя, что не хочет признаваться, - старшему брату понравилась только что прибывшая младшая сестра?»
«От кого вы это слышали?» Сян Цин внезапно почувствовал себя неловко.
«Хммм! Я должен быть прав! Завтра мы сразимся в горах, чтобы определить победителя! Если вы проиграете, вы больше не останетесь на горе Маошань! И ты еще никогда не встретишься с младшей сестрой! »
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«Самое большее… .. самое большее, я поделюсь с тобой половиной Шифу, так что не забирай Шифу у Мяо Мяо, хорошо?» Я неохотно пошел на компромисс.
«Я сказал, что не хочу твоего тупого и скучного человека! Даже если ты подаришь его мне, я этого не хочу! » Инь Цзы сердито ударил меня крыльями по голове.
Когда мы двое спорили, мимо прошел сто тридцать седьмой старший и вздохнул: «У кошки, должно быть, течка. Весна идет. Я определенно получу много прибыли ».
После бесчисленных боев и борьбы мы с Инь Цзы пришли к выводу, что виновник всей этой неразберихи - Цзянь Нань. Этот парень все еще ничего не знал, и когда он прибыл, он радостно махнул рукой и сказал: «Большой брат Инь Цзы, обо всем позаботились».
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"Соревноваться!" Седьмой старший брат стиснул зубы: «Я хочу бросить тебе вызов!»
"Зачем?" Сян Цин растерялся еще больше.
«Гордый человек будет бороться за любовь! Не говори больше! » Праведно сказал седьмой старший брат.
"Что такое любовь?"
«Позвольте мне спросить вас, - пояснил он, видя, что не хочет признаваться, - старшему брату понравилась только что прибывшая младшая сестра?»
«От кого вы это слышали?» Сян Цин внезапно почувствовал себя неловко.
«Хммм! Я должен быть прав! Завтра мы сразимся в горах, чтобы определить победителя! Если вы проиграете, вы больше не останетесь на горе Маошань! И ты еще никогда не встретишься с младшей сестрой! »


    Глубокий взгляд

    Его глаза больше не были темно-изумрудно-зелеными, теперь они были черными как смоль и такими же темными, как ночное небо. В то же время они были нежными, красивыми и очень теплыми.
Он улыбнулся, назвав меня дураком, но тон его голоса был полон беспокойства и беспокойства. Это напомнило мне о том, как в прошлом Би Циншэнь Цзюнь улыбался, держа меня за руку, пока учил меня писать, и смеялся, называя меня глупым.
Его и мои руки были сцеплены вместе, его грубые и мои нежные пальцы плотно переплетены. Я слышал, что человеческие пальцы связаны с сердцем, это должно означать, что сердце Шифу и мое сердце связаны друг с другом.
Я все думал и не мог не рассмеяться. Глупо смеяться и смеяться счастливо.
Из-за моего смеха Сян Цин, казалось, растерялся. Он выпустил руки и в замешательстве спросил: «Чего ты смеешься?»
«Мяо Мяо счастлива». Я радостно ответил, а затем достал носовой платок, чтобы вытереть кровь со лба. Это был первый раз, когда я был благодарен Ваве за то, что он заставил меня развить привычку носить с собой платок.
Сян Цин казался немного нервным и нерешительным. Его руки, которые тянулись вперед, желая оттолкнуть меня, не сделали этого. Его протянутые руки, которые, казалось, хотели меня обнять, не обнимали меня. Он только пробормотал: «Мисс Мяо Мяо… ..я… ..вы…»
Я недоуменно уставился на него.
Сян Цин глубоко вздохнул, а затем очень серьезно спросил: «Были ли слова, которые вы сказали мне в прошлый раз, правдивы?»
"Какие слова?" Я сказал много слов, и моя память была не очень хорошей, так откуда же мне было знать, что это были за слова?
Его речь заикалась: «Ты ... ты сказал, что хочешь жениться на мне».
"Это правильно! Я хочу жениться на тебе!" Услышав, как он упомянул эту тему, я внезапно очень обрадовался.
"Вы серьезно относитесь к этому вопросу?" Сян Цин, казалось, хотел что-то подтвердить.
«Стопроцентно серьезно! Настолько серьезен, что я не могу быть более серьезным! » Это были мои самые чистые намерения от всего сердца.
Углы рта Сян Цина медленно образовали большую дугу. Его смех был даже ярче, чем солнечный свет, проходящий сквозь падающие листья. Он сказал: «Ты мне тоже нравишься, ты мне нравился с тех пор, как я впервые увидел тебя».
Без предупреждения все вокруг расцвело, как если бы была весна. Даже если бы передо мной поставили сотню тележек с рыбой, он не смог бы вызвать такого рода эмоции. У меня кружилась голова. Воспользовавшись сложившейся ситуацией, я схватил его за руки и повел к подножию горы: «Давай поженимся».
"Подождите!" Сян Цин, казалось, был потрясен моим ожиданием. Он замедлил шаг и сказал смущенно: «Я не хочу скрывать это от мисс Мяо Мяо, но моя семья очень бедна».
«Просто зови меня Мяо Мяо!» Мне не нравилось, когда перед моим именем обращались к мисс, это звучало очень непривычно и отстраненно.
«Мяо Мяо, я не могу сейчас выйти за тебя замуж». Сян Цин искренне сказал.
Я взяла его за руки и нервно спросила: «Почему бы и нет?»
«Потому что ... у меня нет денег». Сян Цин опустил голову, его лицо стало розовым.
Я поспешно выразил свои чувства: «Мяо Мяо не заботится о деньгах, Мяо Мяо не хочет денег».
«Но мне все равно».
«Тогда как насчет того, чтобы думать о способах заработка?» Может быть, ему не нравится Мяо Мяо, потому что у меня нет денег? Неважно, я всегда могу проникнуть в сокровищницу Инь Цзы.
«Это не так, - продолжает объяснять Сян Цин. - Я не хочу, чтобы вы испытали трудности, когда выйдете за меня замуж, я хочу праведно и экстравагантно выйти за вас замуж. Вы понимаете, что я имею в виду?"
«Меня это не волнует. Мяо Мяо не нужно ничего экстравагантного, я просто хочу быть вместе с тобой ». У нас с Би Циншен Цзюнем уже была самая красивая и яркая свадебная церемония, но когда она закончилась, все пропало. Нет смысла проводить еще одну подобную бесполезную церемонию.
«Я ... я был в секте Маошань с семи лет, изначально я был один, старомоден и не испытывал особых чувств к противоположному полу. Я верил, что так я прожил всю свою жизнь, пока не встретил тебя ». Сян Цин медленно произнесла: «Вы были одновременно красивы и смелы, любвеобильны и страстны, определенно, хорошая девушка, которую трудно найти. Вы заслуживаете того, чтобы хороший человек любил вас ».
«Может, я не смогу дать тебе миллион в приданое, но я использую самую экстравагантную свадебную церемонию, чтобы жениться на тебе».
«Может быть, я не могу накормить тебя изысканной едой, но я буду много работать, чтобы тебе было комфортно жить».
«Может быть, я не смогу подарить тебе роскошные украшения, но я сделаю все возможное, чтобы подарить тебе счастливую и полноценную жизнь».
«Может быть, я не смогу дать тебе бесконечное количество слуг, но я буду искренне любить тебя вечно».
Я внимательно посмотрел на Сян Цин. Услышав его серьезные и искренние слова, мое сердце сделалось сладким, как мед. Сян Цин на мгновение заколебался, но продолжал твердо сказать: «Я хочу заблокировать для тебя все бури, я хочу дать тебе безопасное убежище, в котором ты можешь жить, я хочу, чтобы ты проводил свои дни с комфортом, и я хочу чтобы быть вашей сильной опорой. Я не хочу, чтобы ты когда-либо сожалел о том, что выбрал меня.
Я посмотрел на его прекрасные глаза и мягко сказал: «То, что Мяо Мяо хочет, не является безопасным убежищем и не является сильной поддержкой».
"Тогда что это?" Сян Цин запнулся.
«Я хочу, чтобы ты никогда не расставался со мной в этой жизни. Есть кое-что, чего я очень боюсь », - я посмотрел ему в глаза и сказал:« Так что не оставляй меня в покое, хорошо? »
Даже если мой внешний вид был похож на человеческий, даже если мое тело стало сильным, по моему телу все равно текла кровь домашних кошек. Мои чувства к Сян Цину были не просто любовью, он значил для меня весь мир. Страх быть брошенным, даже если бы я хотел забыть, я бы не смог.
Я никогда не говорил Инь Цзы, как ночь человека в одиночестве может быть ужасно холодной. Каждый день, наблюдая за звездами с вершин деревьев, я начинал представлять лицо Шифу. Это принесло мне мучительную боль в животе. Иногда они смеялись и говорили мне, что кошки - летаргические животные, но я игнорировал их, потому что только когда я спал, я мог ясно видеть внешний вид Шифу и забывать обо всех своих проблемах.
Я не понимал человеческого поведения, но в то же время люди не могли понять моих чувств.
Чувство узнавания только одного человека за всю его жизнь.
Я искал тебя, готовый проглотить всю радость и боль, мои чувства никогда не менялись.
Сян Цин посмотрел на меня, взял меня за лицо руками и нежно поцеловал в лоб. Он тихо прошептал, как будто давая обещание: «Я никогда не брошу тебя, я не… ..»
Я остался доволен только этим предложением. Я радостно засмеялся.
Сян Цин взял меня за руки и рассказал о планах на будущее: «Подожди меня еще немного, мне нужно много работать, чтобы завершить свои миссии, чтобы заработать деньги. В следующие дни я буду очень занят. Когда я заработаю достаточно денег, я дам знать об этом матери и отвезу тебя домой в красном седане ».
"Твоя мать?" У меня были некоторые сомнения, потому что в прошлом Би Циншэнь Цзюнь была совсем одна и не имела родственников.
«Эн, но не волнуйся, у нее очень хороший темперамент. Просто она отчасти любит ворчать и беспрерывно болтать. Сейчас она живет и помогает моему старшему брату, и время от времени я присылаю деньги обратно ».
«Ничего подобного, я буду с ней очень добр». Я поспешно ответил, а затем повернулся, чтобы спросить Инь Цзы, что такое мать (свекровь) и как я могу с ней поладить. Из моих воспоминаний кажется, что раньше в горах жила свекровь, которая была довольно жестокой и невыносимой, я должен думать о контрмерах.
«Тебе не нужно слишком беспокоиться. Я второй сын, поэтому мама, естественно, предпочитает моего старшего брата мне и не часто со мной общается. Пока я навещаю ее время от времени, чтобы выразить ей свое почтение, все будет хорошо ». Я не понял, что объяснял Сян Цин: «Я займусь этими вещами, поэтому вам не нужно о них беспокоиться».
«Ничего, ничего. Хотя я не понимаю, но я буду стараться изо всех сил! » Я быстро похлопал себя по груди, чтобы успокоить.
Сян Цин снова улыбнулся и продолжил: «Тогда вы должны подождать меня, как только я заработаю достаточно денег, я приду и предложу вам руки и сердца».
"Ладно!" Я с радостью согласился.
После того, как Сян и я выразили наши сердечные эмоции, мы направились обратно во двор секты Маошань. По пути мы обсудили наши приготовления к свадьбе, то, как мы хотим проводить наши дни вместе, а также о нашем будущем месте жительства и предметах домашних дел.
Я не слишком разбирался в этом вопросе, поэтому поручил ему заниматься всеми этими задачами. Когда мы прибыли в секту, перед нами неожиданно возник настоящий шум и оживленная сцена. Волны девушек кричали и кричали: «Как мило! Это действительно так мило! "
С любопытством я подошел посмотреть, но вместо этого нашел красивого черноволосого ребенка с такими же черными глазами. Его лицо было влажным, и на нем была отпечатана милая улыбка. Его очаровательная натура покорила многих старших братьев и сестер, а также принесла ему много закусок.
Привет? Разве это не мой сын Би Сяо Мао?
Увидев меня, на лице Сяо Мао появилась еще большая улыбка. Он подбежал и громким голосом сообщил всей секте Маошань: «Мать! Я очень скучаю по тебе! Ты уже нашел отца? »
«Я нашел его, я нашел его. Он здесь, со мной ». Я быстро обнял его и крепко обнял, также указывая на Сян Цина, который был рядом со мной.
"Мама? Отец?" Я не мог понять, почему у Сян Цина застыло окаменевшее лицо.
Хм? Жениться на жене, разве это не касается и нашего ребенка?


    Быть отчимом довольно сложно

    «Мама, я все это время тебя искал». Две струи слез катились по лицу Сяо Мао. Я поспешно обняла собственного ребенка и отчаянно объяснила ему текущую ситуацию. Я дал ему понять, что его отец найден и мы можем жить вместе, как раньше.
Сяо Мао поднял невинные глаза, медленно потянул Сян Цина за рукава и сказал: «Ты действительно мой отец? Ты купишь мне вкусную еду и поиграешь со мной? Ты будешь заправлять мои одеяла посреди ночи? Ты меня ударишь или отругаешь? »
«Да, конечно, твой отец!» Я вспомнил, как Инь Цзы сказал, что отец также будет сильно любить своего сына, а это значит, что Сян также будет действительно обожать Сяо Мао.
Сян Цин все еще не оправился от шока. Спустя долгое время он схватил меня и спросил: «У тебя ... есть ребенок? Такой старый ребенок? "
«Ага, - гордо ответила я, - он тоже твой ребенок. Сяо Мао действительно хорошо воспитан, умен и послушен! Я хорошо его вырастил! »
Сяо Мао, сидевший рядом со мной, лукаво улыбнулся: «Отец, Сяо Мао действительно послушен. Может быть, ты хочешь жениться на матери и бросить меня?
Сян Цин наконец оправился от шока, на его лице было недоверие: «Кажется, твоей матери около семнадцати или восемнадцати лет, как она могла иметь ребенка семи или восьми лет?»
«Кто сказал, что ей семнадцать или восемнадцать? Просто она выглядит молодо! » Сяо Мао открыл рот, чтобы сказать: «Очевидно, моя мать намного старше!»
«Как… .. насколько старше… ..» Сян Цин потерял дар речи.
Сяо Мао ответил: «Дай мне посчитать!»
Мне было более двух тысяч лет, и, честно говоря, я даже не могу точно вспомнить свой точный возраст, не говоря уже о Сяо Мао. В этот момент он, казалось, о чем-то задумался, в то время как окружающие массы начали оживленно шевелиться. Все тихонько перешептывались друг с другом и указывали на меня. Это чувство было очень неприятным, что я снова сделал не так?
Выражение лица Сян Цина становилось все более и более неприятным, он спросил: «Почему ты не сказал мне, что у тебя есть ребенок?»
«У меня не было времени вам сказать, - рассудил я, - а вы не спросили?»
Сяо Мао сразу же расстроился и спросил: «Неужели с таким неприятным выражением лица он хочет утащить меня и сварить в кастрюле с маслом? Он меня не хочет? Он тоже хочет меня продать?
«Ваш отец не будет делать таких вещей!» Я быстро защитил Сян Цин.
Губы Сян Цина несколько раз дернулись, как будто он собирался что-то сказать, но в конце концов предпочел промолчать.
Инь Цзы промчался сквозь толпу издалека, он внезапно остановился, увидев Сяо Мао. Он поспешно шагнул вперед и спросил: «Зачем вы сюда пришли?»
"О, Боже! Наша маленькая ворона стала такой красавицей », - Сяо Мао не рассердился, он просто пару раз обошел Инь Цзы, поглядывая на него с головы до пят, и лукаво улыбнулся:« Этот маленький ребенок не совсем помнит, как я должен обратиться к вам, о ~ что мне делать? "
"Племянник! Тетя очень скучает по тебе! Когда ты мочился в постель, это я сменил тебе подгузник! » Инь Цзы мгновенно поспешил к Сяо Мао и прошептал ему в уши: «Если ты посмеешь сегодня называть меня крестным отцом, я буду драться с тобой!»
«Хм», - Сяо Мао улыбнулся в ответ и обнял Инь Цзы, его губы сердито прошептали в ответ: «Вы, ребята, сборище ублюдков, тайно убегаете, даже не сказав мне. Когда я спустился в Царство Смертных и пошел домой, вы, ребята, уже ушли, только спустя долгое время я обнаружил, что вы, ребята, делаете такие вещи ».
«Не называй это так! Найти отца - важное дело! " Инь Цзы продолжал шептать.
Сяо Мао яростно крикнул: «Вздор!»
«Он - реинкарнация твоего отца».
«Этот ублюдок даже не выглядит сильным! Он также не такой красивый, как Ао Юн! На основании чего он может быть моим отцом? »
«Исходя из того, что он нравится твоей маме! Маленький предок, пожалуйста, не создавай хаоса, хорошо?
«Я пришел сюда не для того, чтобы устроить хаос, я просто пришел искать маму». Голос Сяо Мао внезапно усилился, как будто он хотел пожаловаться: «Значит, мама хочет только выйти замуж за отца и больше не хочет меня?»
"Это мусор!" Я справедливо подошел к Сяо Мао со слезами на глазах и заключил его в свои объятия. Затем я начал делать выговор Инь Цзы: «Не ругайте ребенка, он никогда раньше не видел своего отца. Он просто немного сбит с толку и не может понять этого прямо сейчас, но это нормально, потому что я его узнаю ».
«Было бы странно, если бы ты не узнал его!» Инь Цзы мягко упрекнул: «Этот ребенок пришел, чтобы создать проблемы!»
«Но отец меня презирает!» Сяо Мао заплакал еще громче, он поспешил рядом с Сян Цином, потянул его за рукава и спросил: «Мама не говорила вам, но Сяо Мао на самом деле ведет себя плохо. Я ворую жареных цыплят, и кирка часто ссорится, в будущем Сяо Мао будет стараться быть хорошим ребенком, так что не бросайте меня ».
«Я ... я ... ..» Сян Цин вздрогнул руками и ногами и взглянул на меня, прося помощи. «Это, что, черт возьми, происходит?»
Все вокруг начали размышлять и болтать друг с другом. Начали возникать самые разные темы, и вместе с ними было смешано много новых слов, которые я не мог понять.
«Есть ли вообще необходимость спрашивать? Эта девочка Мяо Мяо определенно вдова и хочет, чтобы ты стал дешевым отцом ребенка.
«Очевидно, это любовная ловушка! Чтобы обмануть свои чувства и заставить заботиться о ее ребенке.
«Сян Цин, ты действительно дурак, еще не поздно пожалеть».
«Быть ​​отчимом довольно сложно, ты должен пересмотреть свое мнение! Ты не должен жениться на такой женщине ».
Что такое любовная ловушка? Какой дешевый отец? А что насчет отчима? Слова, которые они говорят, действительно глубокие, они совершенно непонятны! Сяо Мао, очевидно, является ребенком Би Циншэнь Цзюня, что означает, что он также является ребенком Сян Цина! Как он мог подумать, что я лгу? Это неприемлемо! Мяо Мяо никогда не лжет!
Подумав об этом, я ухватился за Сян Цина и сказал: «Сяо Мао - ваш ребенок ...»
«En!» Сяо Мао отчаянно кивнул: «После того, как ты выйдешь замуж за мою мать, я стану твоим ребенком».
Инь Цзы подбежал и оттащил Сяо Мао: «Прошу тебя, пожалуйста, перестань поднимать шум и возвращайся домой».
Большая и крепкая тетушка Шан подошла и обвинила Инь Цзы: «Как вы можете убедить мать ребенка бросить его? Поистине жалко! »
Эта ситуация превратилась в клубок беспорядка, что бы вы ни говорили, все остальные проигнорируют это и выскажут свое собственное мнение. Чем больше они говорили, тем хаос становился все больше, только Сян Цин стоял в тишине, как камень.
Тетя Шан похлопала меня по плечу и вздохнула: «Как ты могла скрыть свою вдову? Вы глубоко ранили сердце этого ребенка Сян Цина. Он действительно хороший ребенок, и ему едва исполнилось двадцать, как вы можете попросить его стать отчимом семилетнего или восьмилетнего ребенка? »
«Кто сказал, что я вдова!» Я быстро возразил: «Сян Цин - отец Сяо Мао!»
Тетя Шан удивилась: «Может быть, он бездумно закрутил с тобой роман в прошлом? Ах, ты действительно не можешь сказать, глядя на него… .. »
Сян Цин пошатнулся и чуть не упал на землю. Наконец он открыл рот и сказал: «Я никогда раньше не делал ничего подобного».
«Да, - сказал Сяо Мао, - он никогда не был рядом с нами, и я также никогда не видел его раньше».
«Но теперь у тебя есть, - пыталась я утешить Сяо Мао, - в будущем ты сможешь проводить больше времени со своим отцом. Все они говорят, что сыновьям нужно учение отца ».
«Но, похоже, отец не хочет нас». Сяо Мао открыл свои невинные глаза и уставился на Сян Цина: «Поскольку он не хочет нас, пусть Сяо Мао будет сопровождать мать в будущем».
«Чепуха, ты, отец, не захочешь нас». Я поспешно оправдался.
Сян пошел вперед, коснулся его головы и присел перед ним на корточки. Сяо Мао сразу же толкнул его, а затем спрятался за мной, отказываясь выйти и встретиться с ним лицом к лицу.
«Мяо Мяо…» - медленно произнес Сян Цин, - «Это слишком неожиданно, позвольте мне немного подумать об этом».
Сказав это, он направился обратно в свой двор, тень его спины была очень одинокой и пустынной ...
Я огляделась и обнаружила, что все смотрят на меня со странным выражением лица. Выражение лица Инь Цзы также выражало отчаяние и печаль. Только Сяо Мао улыбался.
В конце концов, в чем дело? Что-то не так?


    Пойманный с поличным.

    Я осторожно и осторожно провел Сяо Мао через стену и направил его в комнату Сян Цина. По пути мы устояли перед соблазнами сушеных рыбных хлопьев «Сто тридцать седьмых старших братьев», а также жареного цыпленка тети Шан, наконец прибыв в пункт назначения.
Весна уже прошла, и листья абрикосового дерева над нами уже начали увядать и опадать. Когда я собирался ворваться в комнату Сян Цина, вошла очень красивая девушка с чем-то подозрительным в руках.
Не хорошо, кто-то хочет украсть! В моей голове прозвучала тревога, и я немедленно захотел поспешить и сразиться со злой силой, желая спасти Сян Цина в моих руках. Такой спектакль наверняка покорит его сердце.
Я не ожидал, что Сяо Мао внезапно схватится за мою шею и не даст мне войти, он взволнованно прошептал: «Может быть, отца поймают с поличным, мы должны немного подождать и посмотреть».
Вас поймали с поличным? Что это такое? Я не понял значения его слов и увидел, что он прыгнул в комнату Сян Цина через подоконники. Беспомощный, я мог только пойти по его стопам и вошел.
Этой девушке было около восемнадцати лет, у нее было бледное овальное лицо, пара красивых миндалевидных глаз и изогнутые брови, и она была одета очень просто и аккуратно. Ее волосы были собраны в два пучка со вставленной в них серебряной шпилькой. Это не казалось чем-то слишком необычным, однако Сяо Мао объяснила, что нефритовый кусок на ее талии был похож на те, что в сокровищнице Инь Цзы, поэтому он должен быть довольно дорогим. Одежда на ее теле также была похожа на одежду, которую ношу я, боюсь, что она может быть из богатой семьи.
Но зачем этой богатой женщине входить в комнату Сян Цин? Поговорить? Или это для продажи вещей?
Сян Цин повернулся к нам спиной, его голова была опущена, а в его руках было что-то, похожее на ручку и бумагу. Похоже, он что-то писал. Сяо Мао был взволнован: «Может быть, он пишет контракт о расторжении брака?»
Я внезапно напрягся: «Мы еще даже не женаты, так как он сможет расторгнуть брак?»
"Я просто шучу."
Эта богатая женщина осторожно вынула сверток и протянула его Сян Цин. Ее лицо покраснело и, казалось, содержало намек на смущение.
Сян Цин вздохнул и отодвинул пакет обратно: «Младшая сестра Юнь Лан, почему вы беспокоитесь?»
Так что на самом деле это был тот ублюдок Му Юн Лан, которого Инь Цзы сказал, что он мой соперник в любви. Я сразу же усилил бдительность и наблюдал за действиями этого подозреваемого. Мое сердце безмолвно размышляло, если я укушу ее до смерти посреди ночи, кто-нибудь заметит?
Му Юнь Лан снова подтолкнул пакет к Сян Цину. Она умоляла: «Шестой старший брат, ты ясно знаешь мои намерения».
«Да, я знаю ваши намерения, но почему вы не говорите их вслух». Сян Цин положил ручку в руки.
«Такие вещи, как их можно выразить словами?» Голос Му Юнь Ланя был полон нетерпения.
Поразмыслив, Сян Цин получил пакет и положил его у кровати. Затем он сказал Му Юнь Лану: «Теперь ты можешь уйти».
Му Юнь Лан быстро кивнул. Она вышла к двери, но повернулась, пошла обратно и сказала: «Шестой старший брат, по этому поводу, могу я чем-нибудь помочь».
"Незачем." Сян Цин вежливо отказалась от ее помощи по этому поводу.
Не обращая внимания на призывы Сяо Мао, я спрыгнула с подоконника и направилась к его кровати. Я колебался на мгновение, но затем начал открывать пакет.
Внутри пакета находились красный узел любви * и письмо. Это был проклятый объект! В прошлом Ао Юн привел меня в Царство Смертных, чтобы поиграть, и купил мне один из них. Но когда я пришел с ним домой, Инь Цзы безжалостно отругал и сжег узел в огне.
* [TN]: Узел настоящей любви - это переплетенный узел, происходящий из Древнего Китая, и из-за его уникальной характеристики, состоящей из двух узлов, соединенных вместе, он ассоциируется с символом любви и привязанности. Настоящий узел любви кто-то подарил человеку, которого он любил.
Что это за проклятый объект, Инь Цзы не объяснил. Цзянь Нань сообщил мне, что подобные вещи - плохое предзнаменование! Но прямо сейчас, почему Му Юнь Лан дал Сян Цину настоящий любовный узел и почему он получил его? Тогда ... .. Может ли Му Юнь Лан быть тухлым яйцом? Она хочет проклясть Шифу и причинить ему вред!
Я запаниковал, но Сян Цин уже подошел, взял меня на руки и ласково сказал: «А, Хуа, ты вернулся. Не кусайся случайно, я не знаю, как объяснить другим, если он сломан ».
Сяо Мао тоже забежал внутрь и присел в углу, наблюдая за нами. Увидев Сяо Мао, Сян Цин был очень счастлив. Он спросил, был ли Сяо Мао моим ребенком, а затем продолжил хвастаться тем, какой он очаровательный и насколько красивым было его блестящее меховое пальто. Он даже дал Сяо Мао имя Сяо Хэй.
Я прочно вживил выбранное им имя в свое сердце, готовясь изменить имя Сяо Мао, когда мы вернемся. Однако Сяо Мао был зол на это и катался по земле, чтобы отвергнуть это новое имя.
Сян положил меня себе на бедра, несколько раз коснулся моей шерсти, а затем снова взял ручку. Ему казалось, что он хотел что-то написать, но он рассердился и скомкал лист бумаги, выбросив его наружу.
«Ой, какой проблемный парень». Звук неочищенного голоса Четвертого Старшего Брата доносился извне. В его руке был веер, когда он вошел в комнату: «О чем ты беспокоишься? Разве у вас недостаточно средств для жены? »
«В такой холодный день, как этот, зачем вы машете веером? Вы заболели или что? » Сян был не в хорошем настроении, его слова были грубыми.
«Это не обычный фанат!» Четвертый старший брат немедленно открыл свой веер и радостно объяснил Сян Цину: «На этом веере портреты моей жены и ребенка, нарисованные мастером-художником. Слушай, не правда ли, моему ребенку уже годик ... »
Его рот продолжал болтать более получаса. Сян Цин, наконец, пресытился и нетерпеливо остановил энтузиазм Четвертого старшего брата: «Да, это красиво, но ты действительно должен так много говорить?»
«Ревнивый, это просто ревность». Четвертый старший брат отложил веер: «Ты завидуешь красоте моей жены и уму моего ребенка».
«Куча чуши».
«Когда ты собираешься предложить жениться на девушке, которая тебе нравится?» Выражение лица Четвертого Старшего Брата стало безмятежным.
Сян Цин просто ответил: «Что-то случилось».
Затем они двое обсудили сегодняшние события, такие как то, как я стала вдовой и что у меня родился ребенок. В ответ Четвертый старший брат мог только с горечью спросить: «Поскольку мисс Мяо Мяо - вдова, вы не планируете жениться на ней, верно?»
После долгого молчания он сказал: «Я просто зол на то, что она не сказала мне с самого начала».
«Может быть, потому что она боится». Предположительно, четвертый старший брат.
Я отчаянно покачал головой, мое сердце громко кричало: «Это не так, я думал, что мужчины будут счастливы, зная, что у них есть ребенок ...»
Конечно, кошки не умеют говорить. Я мог только наблюдать, как Сян Цин вздыхает: «Сейчас я очень обеспокоен».
«Если это так неприятно, забудьте об этом. В этом слове много других замечательных девушек, и быть отчимом тоже не так хорошо ». - утешил Четвертый старший брат.
«Нет, меня это не беспокоит», - уныло покачал головой Сян Цин и ответил: «Меня беспокоит тот факт, что этому семилетнему или восьмилетнему ребенку скоро нужно будет ходить в школу. Стоимость этого вместе с кормлением и одеждой весьма тревожна. Я должен заработать еще больше денег, прежде чем предлагать выйти замуж ... как я могу позволить этому ребенку прожить жалкие дни? »


    Беспокойство отца

    «Ты тоже так не думаешь? Для участия хорошая школа требует более одного или двух серебряных, и растущий ребенок должен съесть хорошую еду ... ..»Сян Цин упорно трудились, чтобы рассчитать все затраты и расходы, становится все больше и больше беспокоит,«Может быть, я должен иметь свое состояние и Фэн-шуй посмотрел ».
«Этот твой рот никогда не говорит ничего хорошего. В восьмидесяти процентах случаев гадание - это ложь ». Четвертый старший брат сел, налил чашку холодного чая и залпом выпил ее: «Ты действительно хочешь жениться на вдове и стать отчимом?»
"Выйти замуж!" Сян Цин безоговорочно ответила: «Пока она готова выйти за меня замуж, я выйду за нее замуж!»
Я был в приподнятом настроении и несколько раз с радостью потерся о руки Сян Цина. Сяо Мао, который лежал на земле, лишь несколько надменно взглянул на нас, его лицо было полно презрения.
«Но…» - тема обсуждения Сян Цина снова изменилась, что заставило меня забеспокоиться: «Я был без отца с детства, и у меня нет опыта в том, чтобы быть им. Ребенок Мяо Мяо довольно стар, ты думаешь, он послушает такого отца, как я?
Если Сяо Мао не посмеет слушать, я его разобью! Я облизнул лапы и принял решение.
У Четвертого старшего брата было выражение, которое, казалось, хотело рассмеяться: «Ты еще даже не женился и думаешь о том, как стать хорошим отцом? Разве это не слишком быстро? Вы должны сначала обменяться взаимными чувствами, прежде чем рассматривать такие вещи ».
"Ты прав." Сян Цин очень осторожно кивнул: «Сначала я должен утвердить свое достоинство как отца».
«Эй, эй, а где ты снова подумал?»
Я полностью расслабился, когда услышал его слова. Глаза Сяо Мао, уставившиеся на Сян Цина, на мгновение были холодными и равнодушными, было ли это иллюзией или нет, я не знал.
Я не хотел больше думать. Я радостно потащил его назад, готовый сообщить об этой захватывающей новости Инь Цзы, чтобы он мог начать подготовку к свадьбе. На этот раз неважно, мучительная ли это корона или что-то еще, я буду терпеть, никаких оправданий.
Услышав эту новость, Инь Цзы и другие тоже были очень счастливы. Они посоветовали мне терпеливо сесть и подождать, пока скоро приедет Сян Цин и предложит жениться. Однако вечером Сян Цин не пришел, и вместо него к нашим дверям подошел Му Юнь Лань.
Она долго нерешительно кружила у наших дверей. Я только слушал ее прерывистые шаги. В конце концов, я потерял терпение и открыл двери. Я злобно уставился на человека, у которого были злые намерения, и он хотел проклясть Шифу, сердито спрашивая: «Зачем ты пришел сюда?»
Му Юнь Лан, похоже, был шокирован тоном моего голоса. Она посмотрела налево и направо, прежде чем нервно спросить: «Я пришла найти мисс Инь Цзы».
«Для чего найти Инь Цзы?» Она тоже хотела проклясть Инь Цзы? Тревога в моем сердце громко шевелилась, когда я пытался выяснить намерения этой женщины.
"Ничего." Му Юнь Лань закрыла рот и повернулась, чтобы уйти.
Вы говорите, разве этот человек не странный? Прибытие к нашим дверям из-за ничего. Как и я, имела ли она привычку гулять после еды?
Когда я готовился закрыть двери, Инь Цзы встала и последовала за ней. Он прислонился к перилам и сказал: «Если вы хотите мне что-то сказать, то скажите это прямо».
Му Юнь Лань наконец остановилась. Она медленно повернулась и с гримасой на лице громко спросила: «Нельзя так обращаться с Седьмым старшим братом!»
Инь Цзы с грохотом упал на землю.
Му Юнь Лан, похоже, набралась храбрости, она поспешно подошла к Инь Цзы и напала на него, задавая ему массу вопросов: «Раз тебе не нравится Седьмой старший брат, то не давай ему никакой надежды. Хотя у него обычное происхождение, но он добрый и мягкий. Нет лучшего человека! Как ты можешь полагаться на свою красоту, чтобы играть с его чувствами? Слишком бесстыдно! »
«Он и я…… у нас нет никаких отношений…», - беспомощно отрицал Инь Цзы, - «Я прояснил ему свои намерения, я просто надеюсь, что он оставит меня в покое».
«Вы не только играли с чувствами Седьмого Старшего Брата, но теперь вы нацелены на Шестого Старшего Брата! Вы даже поместили рядом с ним вдову Мяо Мяо, вы явно используете его честность, чтобы он взял на себя ответственность! Это был ваш план с самого начала! Shameless!» Все лицо Му Юнь Лан пылало гневом, когда она рассказывала обо всех злодеяниях и непростительных поступках Инь Цзы.
«Кто бессовестный?» Инь Цзы был почти разбит до смерти.
Услышав, как этот человек говорит о Сян Цин, я немедленно вышел на улицу, чтобы защитить Инь Цзы. Я громко отругал: «Сян Цин принадлежит мне! Какое это имеет отношение к Инь Цзы? Вы несете чушь! Ты просто хочешь разжечь чувства между мной и Инь Цзы! »
Му Юнь Лань продолжал с несчастным видом: «Этот дурак Сян Цин любит тебя, мне все равно. Но чтобы Инь Цзы соблазнил Седьмого старшего брата, а затем бросил его, этого я абсолютно не могу простить! »
«Когда я когда-нибудь соблазнял мужчин! Я не люблю мужчин! » Гнев Инь Цзы наконец взорвался.
Атмосфера вокруг нас внезапно стихла, Му Юнь Лан указал пальцем на Инь Цзы и сказал: «Тогда ... тебе нравятся женщины?»
«А что, если мне нравятся женщины?» Инь Цзы сердито сделал шаг вперед.
Му Юнь Лань поспешил отойти: «Ты ненормальный маньяк, отойди от меня».
"Как я невменяемый?" Инь Цзы был в шоке.
Сяо Мао подошел и прервал его: «Если женщина, которая любит другую женщину, не сумасшедшая, тогда кто ты?»
«Боже! Моя невиновность ах! " Слезы текли по его щекам при осознании этого, он вернулся в свою комнату, чтобы упаковать свои вещи: «Я хочу вернуться в резиденцию Хуа, я не хочу оставаться здесь больше, притворяясь женщиной».
Этот шок действительно был для него слишком большим ударом, я мог только оставить его в покое. Возможно, полировка его драгоценных камней может исцелить его раненую душу. В настоящее время Цзянь Нан может выдать себя за него и сопровождать меня здесь, пока я жду, когда этот дурак Сян Цин предложит жениться.
Цзянь Нан был очень готов выполнить эту задачу. Он изменил свою внешность на Инь Цзы, сел на кровать, лениво взмахнул рукой и сказал: «Господь Инь Цзы, пожалуйста, удачного пути».
«Господи моя задница! Думаешь, ты в борделе? Инь Цзы бросил в него подушку, а затем быстро напомнил мне: «Перед Сяо Мао ты должен быть осторожен со своими словами и действиями, не оказывай плохого влияния».
«Что такое бордель?» - с любопытством спросил я.
Сяо Мао внимательно ответил: «Это место, где много хорошеньких сестер и вкусная еда».
«Подожди, Сяо Мао, ты был там раньше?» Инь Цзы, приближаясь, яростно закатал рукава.
Сяо Мао поспешно извинился: «Это дядя Ао Юнь привел меня сюда ...»
Прежде, чем он успел закончить фразу, Инь Цзы злобно ударил его по голове. Увидев собственного ребенка, страдающего от боли, я отругал его: «Разве это не так уж важно, просто смотреть на красивых девушек и есть вкусную еду, так как ты мог ударить Сяо Мао?»
«Вы хотите объяснить детали борделя с мамой?» Сяо Мао гордо ответил. Инь Цзы не сказал ни слова и только посмотрел на него, прежде чем повернуться, чтобы уйти.
В последнее время этот вороний нрав становится все более и более странным. Я действительно не могу его понять. Может, мне действительно не стоит заставлять его больше притворяться женщиной. Если бы у него действительно развилось какое-то психическое заболевание, мне было бы не по себе. Я должен уделять больше внимания в будущем.
Пока я много думал о том, как мне утешить Инь Цзы, звук нерешительных шагов доносился до двери. Внезапно я услышал голос Сян Цина и поспешил открыть дверь. Я схватил его за руки и сказал: «Ты пришел».
«Эн… ..» Сян Цин посмотрел на мои руки, а затем повернулся, чтобы посмотреть на Сяо Мао рядом с нами, он твердо сказал: «Я пришел поговорить с вашим ребенком, пожалуйста, поверьте мне… .. Я обязательно стану хорошим муж.


    Связь отца и сына

    То, что Сян Цин преследовал такую ​​цель, действительно сделало меня счастливым. Я поспешно перетащил сопротивляющегося Сяо Мао, повернулся лицом к отцу и призвал: «Давай, улыбнись своему отцу».
Спустя долгое время Сяо Мао, наконец, невольно улыбнулся, а затем спросил: «Ты действительно хочешь быть моим отцом?»
Сян Цин, казалось, нервничал и кивнул. Казалось, что его любопытство взяло верх, и волна за волной вопросов накатила его: «Как тебя зовут? Сколько тебе лет этогод? Вы раньше ходили в школу и изучали книги? Что ты обычно любишь есть? Вы играете в какие-нибудь игры? »
«Хуа Сяо Мао, которому в этом году 500 лет, недавно пошел в школу, чтобы учиться, обычно я люблю есть суп из птичьих гнезд и акульих плавников, я люблю воровать цыплят ради развлечения». Сяо Мао честно ответил на все вопросы.
Я поспешил исправить его ошибку: «Тебя зовут Би Сяо Мао, а не Хуа Сяо Мао».
Сяо Мао только презрительно посмотрел на меня.
Сян Цин колебался на мгновение, запинаясь, спросил: «Ему 500 лет?»
В это время Цзянь Нань быстро бросился вперед сзади и утащил Сяо Мао. Он улыбнулся и продолжил объяснять: «На самом деле ему семь лет, просто он плохо разбирается в математике».
Сян Цин продолжал спрашивать: «Он любит есть суп из птичьих гнезд и акульих плавников?»
Чувствуя, что с текущим прогрессом что-то не так, я быстро махнул руками и извинился: «Чепуха, ему особенно нравится есть остатки».
Сян Цин еще раз спросил: «Он любит воровать курицу для развлечения?»
Цзянь Нан сразу же ответил: «Ему нравится воровать курицу, которую мы выращиваем сами».
Эти слова вызвали облегчение и облегчение на лице Сян Цина. Сяо Мао, напротив, продолжал смотреть на нас с презрением.
«Это ... .. помимо этого, есть еще что-нибудь, что нравится делать?» Сян Цин продолжал подробно расспрашивать Сяо Мао.
На этот раз мы не должны позволять Сяо Мао говорить ерунду, поэтому Цзянь Нан сделал шаг вперед и быстро и решительно сказал: «Ему нравятся боевые искусства».
Я стратегически встал перед Сяо Мао, который выглядел так, словно ему было что сказать, и добавил: «Он действительно любит читать».
Сяо Мао был очень подавлен: «Ребята, вы вообще заботитесь о достоинстве кошки?»
«Нет! Будь спокоен!" Цзянь Нан и я кричали одновременно, еще больше подавляя его и без того ослабленную волю, чтобы он больше не мог сопротивляться.
Сян Цин в замешательстве спросил: «Кошачье достоинство?»
Я улыбнулся и сказал: «Он любит кошек».
Сян Цин расслабился и удовлетворенно кивнул головой: «Мне нравится изучать боевые искусства, а также читать книги. Еще я люблю кошек. Похоже, мы двое сможем очень хорошо поладить ».
Сяо Мао тихо проворчал: «Кто захочет с тобой поладить?»
«Почему ты не хочешь поладить? Он твой отец! Твой настоящий отец! » Мои уши были необычайно острыми, поэтому я, естественно, мог слышать скупые слова Сяо Мао: «Разве вы не видите, как он красив! И его характер и личность тоже первоклассные! Он лучший человек в мире! Нам повезло, что он станет моим мужем и твоим отцом! »
Мое хвастовство заставило Сян Цина покраснеть. Он потер голову и сказал: «Мяо Мяо преувеличивает».
«Отец, какие книги ты читал?» Приближаясь, Сяо Мао сделал невинное выражение лица.
«Я прочитал Четыре книги и пять классических работ конфуцианства, Книгу перемен и вкратце прочитал несколько медицинских книг». Тон голоса Сян Цина казался несколько уверенным, когда он говорил.
* Четыре книги, а именно: Великое учение 大学 Dàxué, Доктрина среднего 中 Zhōngyōng, Аналекты Конфуция 论语 Lúnyǔ и Mencius 孟子 Mèngzǐ.
Пять классических произведений конфуцианства, а именно: Книга песен 诗经 Shījīng, Книга истории 书 经 Shūjīng, Классика обрядов Lǐjì, Книга перемен Yìjīng и Летопись весны и осени Chūnqiū.
Сяо Мао опустил голову и скучающе сказал: «Все книги, которые вы упомянули, я уже прочитал. У нас дома все эти книги на полке ».
Сян Цин был немного потрясен своими словами: «Это… ..вы все их прочитали? А тебе всего семь лет? »
Я сразу же поспешил с гордостью продемонстрировать таланты Сяо Мао: «У Сяо Мао очень хорошая память, он может читать книгу и помнить все из нее, никогда не забывая. Он также является объектом обожания своего учителя, чему я немного завидую ».
Услышав мои похвалы, Сяо Мао выпрямился и гордо поднялся. Сян Цин тоже был очень удивлен, продолжая спрашивать: «А как насчет боевых искусств? Какой у вас уровень квалификации? »
«Тогда как насчет дуэли, чтобы проверить друг друга на прочность?» Сяо Мао посмотрел на него сияющими глазами: «Пожалуйста, просветите меня».
«Отлично, давайте перейдем к области боевых искусств». Сян Цин взял на себя инициативу и повел Сяо Мао к Западному залу. Пройдя через небольшой вырезанный из камня мост и проход с множеством скульптур чудовищ и зверей, они вышли в коридор. В стенах этого коридора была серия картин под названием «18 слоев ада». Я не понимал почему, но Сян Цин поспешно закрыл глаза Сяо Мао. Разве это не просто фотографии людей в горящем котле с маслом, которых режут?
В конце коридора мы вышли на пустую площадь. Единственное, что было видно, - это стойки с оружием и старый тощий мужчина с закрытыми глазами. Он казался сонным, как будто весь мир вокруг него был безжизненным.
Сян Цин подошел к старику и почтительно поздоровался с ним: «Этот ученик приветствует третьего боевого дядю».
Этот воинственный дядя внезапно открыл свои мутные глаза и выпустил свою ауру. Казалось, что все его лицо наполнено жизнью и энергией. Он вскочил, похлопал Сян Цина по плечу и сказал очень громким и сильным голосом: «Ты, маленький засранец, ты не приходил несколько дней, все мое тело жаждет драки».
«Причина, по которой я пришел сегодня, не для того, чтобы учиться у боевого дяди». Сян Цин скромно ответил.
Третий боевой дядя нахмурился, а тон его голоса был недовольным: «В наши дни все в Маошане не дорожат важностью боевых искусств. Они не знают, насколько важно искусство изгнания бесов. Этот старик редко видит такой драгоценный камень, как ты, так как я могу легко отпустить тебя?
Сян Цин учтиво объяснил цель сегодняшней поездки. Третий боевой дядя медленно подошел, протянул свою тонкую старую ветку дерева, как руки, и потер голову Сяо Мао. Сяо Мао был беспокойным и нетерпеливым, если бы я не держался за него, боюсь, он бы напал на старика.
В конце концов, Третий боевой дядя сказал: «Делай, что хочешь».
Сян Цин еще раз поблагодарил, а затем сказал Сяо Мао: «Давайте использовать только наши кулаки, я не хочу причинять вам боль».
«Нет, - быстро ответил Сяо Мао, - я очень привык к оружию».
Мои брови немного нахмурились, когда я подумал: «Этот ребенок, когда он познакомился с оружием? Разве он всегда не с пустыми руками?
Я не выражал эти мысли вслух и просто смотрел на Сян Цина с пустыми руками. Сяо Мао подошел к стойке с оружием и, улыбаясь, взял длинный меч и направился обратно на средний квадрат.
Третий боевой дядя медленно приближался в мою сторону. Стоя рядом со мной, он тихо сказал: «Ни демон, ни бессмертное существо, а полудемон, полубессмертный, что за черт вы, ребята?»
Я удивленно повернул голову и осторожно спросил: «Чего ты хочешь? Тебе не разрешено разрушить мой брак! »
«Этот старик жил в Западном зале много лет, и единственный настоящий ученик, который у меня есть, - Сян Цин. Если у тебя есть какие-то дурные намерения по отношению к нему, я буду бороться с тобой всей своей жизнью!
«Он мой муж, я не причиню ему вреда».
«Тогда скажи мне, что ты? Демон или бессмертное существо? "
"Есть ли разница?" Я не понял.
«Бессмертный может жениться на нормальном человеке, но определенно не на демонах!» Ответ Третьего боевого дяди был четким.
Пока я беспокоился о том, как ответить, Цзянь Нань повернулся и ответил вместо меня: «Она бессмертна! Она ученица Би Циншен Цзюнь из Небесного Царства, так как же она может быть обычным демоном или монстром ?!
«Хм, этот старик расследует и узнает правду».
«Ты не мой противник». Я прямо ответил.
«Жизнь смертного коротка, даже если я не противник, я не позволю тебе причинить вред моему ученику!»
Этот упрямый старый дурак, я уже сказал, что не причиню вреда Сян Цин. Когда правда вот-вот должна была открыться, часть меня внутри почувствовала некоторую совесть. Я повернул голову к нему лицом, однако его глаза были сосредоточены только на битве между Сян Цин и Сяо Мао.
Навыки Сян Цина все еще были очень хорошими, но у него больше не было бессмертного тела, и он также забыл все свои боевые искусства, полученные от сердца. Без какого-либо оружия в руках он мог уклоняться только от атак Сяо Мао.
Выражение его лица было полно удивления, его действия становились все более и более осторожными. Сяо Мао, напротив, не хотел отступать. Опираясь на меч в руке, он продолжал преследование и атаки. Это зрелище вызвало у меня боль в сердце.
«Хватит, прекратите свои действия!» Я закричал.
"Ладно." Сяо Мао согласился и, казалось, выполнил мои приказы, но он неожиданно замахнулся мечом на талию Сян Цина. Его глаза казались такими, как будто он хотел вырезать большую дыру в теле Сян Цина.


    Мой муж, мое дитя

    Видя, что Сян Цин вот-вот получит травму, я больше не мог сдерживаться и мгновенно выбежал. Я схватил меч голыми руками, чтобы остановить атаку Сяо Мао, Сяо Мао только усмехнулся мне и приготовился отступить.
Сян Цин тупо смотрел на мои действия: «Эта…… твоя рука…… как ты можешь так ухватиться за такой острый меч?»
«Я… ..я… ..» Я запинаясь, пыталась найти объяснение, но не знала, что сказать. С тех пор как дошло до этого момента, я больше не мог ничего скрывать. Я немедленно схватил меч с силой, чтобы истекать кровью, а затем сказалулыбка: «Моя реакция медленнее, чем у других, поэтому и моя кровь будет течь медленнее… ..»
"Я не говорю о том, что!" Сян Цин рассердился. Он схватил меня за ладонь, лицо его было расстроено: «Ты дурак? Подумать только, что ты схватишь меч голыми руками.
Видя, что я истекаю кровью, лукавая улыбка Сяо Мао больше не появлялась на его лице. Он быстро уронил меч, оттолкнул Сян Цина в сторону и поспешил ко мне. Он крепко держал меня за руку: «Мама, как ты можешь быть такой глупой?»
Я своей неповрежденной рукой яростно стукнул его по голове, а затем сердито отругал: «Ты засранец, бывают моменты, когда ты можешь вести себя испорченным, но как ты можешь быть таким безжалостным по отношению к своему отцу? Вы меня разочаровали! »
Сяо Мао опустил голову и не осмелился взглянуть на меня, пробормотал: «Я не собирался причинять ему боль, я просто хотел его немного напугать».
«Я тебе не верю! Я никогда больше не буду слушать твои слова! » Я сердито воскликнул: «Обычно, когда Инь Цзы и другие говорят, что вы коварны и коварны, мне было трудно в это поверить. Но, судя по сегодняшнему дню, кажется, ты меня просто обманул! Тебе приятно смеяться над своей мамой? »
«Я… ..» Сяо Мао не плакал и вёл себя испорченным, как обычно. Он просто смотрел на меня широко открытыми глазами, как будто хотел плакать, и, казалось, хотел объяснить, но он не стал.
«Ты плохой ребенок!» При мысли об опасности Сян Цина в этот момент мой гнев стал еще сильнее. В моей голове был беспорядок, и я выпалила: «Я тебя ненавижу!»
Прежде чем мои слова упали, слезы потекли по лицу Сяо Мао. Его слезы падают мне на сердце и жгучая боль. Сян Цин поспешно шагнул вперед, чтобы остановить меня, он утешил: «Как ты можешь сказать такое ребенку? Ты ранешь его сердце ».
«Значит ли это, что он может случайно причинить тебе вред?» Я повернул голову и посмотрел в его пылкие глаза. В моем сердце были волны страха и гнева.
Сяо Мао взглянул на меня, а затем на Сян Цина, его губы задрожали, но в конце концов он тихо ушел.
Земля была полна слез.
«Быстро иди и верни его!» Сян Цин толкнул меня сзади.
Я встал и упорно отказывался двигаться. Цзянь Нань бросился вперед, желая схватить его и что-то сказать, но Сяо Мао легко отбросил руки. Сяо Мао быстро исчез из поля нашего зрения. Цзянь Нань поспешил ко мне и сказал: «Мяо Мяо, лучше, если ты погнашься».
«Нет, это его вина».
«Ты взрослый, так как же можно драться с ребенком. И, выражаясь такими суровыми словами, он твоя собственная плоть и кровь! » Цзянь Нань продолжал убеждать.
«Поскольку он мой ребенок, как я могу мириться с ним за такое обращение с отцом?» Я борюсь со своими слезами и душевной болью.
«Его уловка с мечом не смертельна, он просто хотел меня немного напугать, вот и все. Возможно, это было для того, чтобы дать мне почувствовать его способности », - Сян Цин немного поколебался и объяснил:« Поскольку в последний момент он сосредоточил свою силу на моей талии, а не на моей голове, возможно, он просто хотел проверить, подхожу ли я для этого. будь его отцом ».
«Есть ли квалификация, чтобы стать отцом?» Я попросил.
«Конечно, есть».
«Какая квалификация?» Я был озадачен еще больше.
«Ответственность, любовь и терпение, долг и обязательства, и тот, кто может воспитать его характер и дать ему безусловную любовь». Сян Цин просто ответил: «Мой отец умер, когда я был очень молод, поэтому я стал завидовать детям, у которых был отец. Глядя на них, даже если бы меня ругали каждый день, я был бы готов от всей души ».
«Тогда почему Сяо Мао так поступил с тобой?»
«Мяо Мяо, моя мама тоже была красивой девушкой в ​​молодости. Многие сваты приходили к нам, чтобы узнать, не хочет ли моя мать выйти замуж за другого. Поскольку мы с братом были еще маленькими, мы стали нервничать и бояться такой возможности, страха, что неизвестный и странный человек может стать нашим отцом. И боялся, что незнакомец заберет нашу мать, которая была нашим единственным оставшимся источником значимости ».
«Но ты так хорошо к нему относишься… .. его действия были действительно чересчур».
«У умных детей всегда будет больше идей и желаний, а также методов их реализации». Сян Цин потер мою голову, а затем вытер мои слезы: «Он хочет знать, смогу ли я любить его, как настоящий отец, а также у кого более высокое место в вашем сердце, поэтому он может использовать только такие методы. чтобы рассердить тебя ».
«Мяо Мяо, даже когда Сяо Мао очень расстроен, он не проявляет инициативу, чтобы уступить первым». Цзянь Нан добавил: «Так как вы его расстроили, к некоторым вещам нужно относиться медленно. У него не было отца столько лет, и если вы вдруг введете человека в его жизнь, вы должны дать ему время принять это ».
Чем больше я прислушивался к их объяснениям, тем печальнее и опустошалось мое сердце. Я немедленно повернулся в том направлении, куда бежал Сяо Мао, и последовал за ним, Цзянь Нань спросил Сян Цина: «Ты не пойдешь?»
«Нехорошо, если я пойду сейчас». Сян Цин покачал головой, и только Цзянь Нань последовал за ним.
Я начал поспешно покидать поле зрения Сян Цина, но после долгих поисков я не увидел никаких следов Сяо Мао. Я забеспокоился, потому что не знал, куда он пошел.
Цзянь Нан задыхался и вытирал пот, когда догнал меня, он сказал: «Как насчет того, чтобы отправить людей из резиденции Хуа на поиски? Если этот мальчишка действительно хотел спрятаться, боюсь, нам будет нелегко найти, не говоря уже о себе. Мы также можем проверить, взял ли он с собой Адскую гончую.
«Эн… ..» Я быстро кивнул, «Мы также можем попросить некоторых людей из дворца Сюань Цин обыскать».
«Мяо Мяо», - внезапно обнял меня Цзянь Нань и сказал: «Когда ты найдешь Сяо Мао, не вмешивайся между его делами и делами Сян Цина, пусть двое выяснят это сами. Я вижу, что Сяо Мао ничего не сделает с Сян Цином. Учитывая его характер и личность, если он действительно ненавидел человека, у него наверняка есть другие способы заставить его исчезнуть. Так что ему не нужно делать все это перед вами ».
«Как он развил такого персонажа?» Я очень сожалел: «Это потому, что я обычно слишком сильно его балую?»
Цзянь Нань вздохнул: «Чтобы говорить неприятно, хотя Инь Цзы хорошо относится ко всем в резиденции Хуа, к посторонним он очень холоден и безразличен. К тому же его персонаж довольно эгоистичен, предметы, которые ему приглянулись, он будет использовать любые средства для их получения. Что касается меня, я слишком строг. Я всегда думаю обо всем и о том, как извлечь выгоду из каждой ситуации. Ваш брат груб и груб, а Вава и Луо Луо не очень прямолинейны и суровы. Более того, у них никогда не было детей, поэтому они удовлетворяли Сяо Мао по каждой его просьбе. Мо'лин и Джин Вэнь очень часто заняты и недоступны, поэтому время, которое они могут проводить с ребенком, ограничено. И хотя Ао Юн довольно прилежен, недостатки этого человека тоже очень очевидны. Образование Сяо Мао не завершено. А теперь поговорим о себе, хотя вы сильно любите Сяо Мао, по натуре вы не очень умны. Из-за того, что у вас было плохое образование, и из-за того, что он ребенок Би Циншэнь Цзюня, все безоговорочно любят его, что, несомненно, создало в нем этого персонажа. Каждый из нас несет ответственность за эту проблему ».
«Неужели уже поздно менять это? Неужели Сяо Мао стал плохим ребенком? » Мое сердце было грустно, и я не знал, что для него хорошо.
«За эти 500 лет вы должны знать, что он иногда делает несколько плохих вещей, но его сердце чистое, он неплохой ребенок».
"Конечно, я знаю это!" Я поспешно побежал в сторону резиденции Хуа: «Я хочу вернуть его… ..и извиниться».


    Наш ребенок пропал без вести

    К тому времени, когда мы вернулись в резиденцию Хуа, было уже поздно. Две маленькие горничные радостно приветствовали наше возвращение и поспешили сообщить об этом Инь Цзы.
Инь Цзы потер красные полусонные глаза и раздраженно сказал: «Зачем вы, ребята, прибежали? Разве я не говорил, что собираюсь отдохнуть несколько дней? Зачем вы пришли нарушить мой покой и тишину? »
Я поспешил и схватил Инь Цзы за воротник: «Я отругал Сяо Мао, а теперь он сбежал из дома!»
«Может быть, он убежал куда-нибудь поиграть», - ошеломленные глаза Инь Цзы, наконец, начали фокусироваться. «Убегая из дома? Сяо Мао? »
Я кивнул, а затем поручил Цзянь Нану четко объяснить всю ситуацию, а также последствия моих слов. Слушая наши объяснения, он быстро становился все более и более тревожным, в конце концов приказав всем доступным людям провести обыск.
Ограда «Адской гончей» осталась нетронутой, а это означало, что Сяо Мао не мог вернуться, чтобы забрать лошадь и уйти с ней. Когда наш поиск расширился до горы Хуоянь, мы наткнулись на Ло Ша, которая плакала и рассказывала, как ее сын также убежал из дома с кучей маленьких демонов. Каждый день они сеют хаос и причиняют зло.
По правде говоря, я не очень понимаю ребенка Ло Ша Хун Хай'эр. Несмотря на то, что он достиг совершеннолетия, чтобы пройти испытания, чтобы стать полноценным демоном, он еще не превратил свое сердце в сердце зрелого демона. Мне искренне жаль, что Ло Ша потратила впустую усилия и упорный труд, как бы она ни старалась убедить, слова, которые она говорит, не проходят. Избить его не получится, и отругать его не получится, у нее уже закончились методы.
Увидев это выражение ее лица, я забеспокоился еще больше. Я скакал на своем скакуне, Адской гончей, обратно на небеса, чтобы попросить о помощи. Спустя сотни лет Хайян также получил повышение и получил новую должность. Он сообщил мне, что, хотя Сяо Мао - ребенок Би Циншэнь Цзюня, и что он умен и обладает некоторой силой, он все еще только ребенок. Если этот сопляк осмелится бродить по территории могущественного демонического зверя, то единственным концом для него может стать трапеза для другого монстра.
Мне было стыдно за свои слова и действия. Но я также боялся ... У меня был полный желудок слез, но они не падали. Я мог только ходить и искать его.
За короткий промежуток времени мы уже перевернули все Царство Смертных с помощью людей, посланных из Царства Небес, но мы все еще не смогли найти Сяо Мао. Была вероятность, что он скрывался в месте, которое мы уже обыскали, но как бы мы ни искали, нам не удалось найти его следов. Обыскивая там и сям, я в конце концов вернулся к горе Маошань. В крайнем случае, я начал обнюхивать место запаха Сяо Мао, надеясь найти какие-нибудь подсказки. Я изучил каждую деталь и, наконец, обнаружил несколько прядей черных волос Сяо Мао, ведущих к Скрытой Долине Дракона.
Зачем он туда поехал? Он ведь не думает делать глупостей, верно?
Я поспешно бросился к этому ненавистному месту. Я действительно нашел Сяо Мао, он сидел один, спрятанный под множеством костей дракона. Его уши были сложены, настроение было плохим, а тело было безжизненным и неподвижным, как скала. Атмосфера была удручающей и мрачной.
«Сяо Мао… ..» Я медленно и осторожно подошла к нему.
Сяо Мао еще ниже склонил голову и продолжал молчать.
"Вернись." - мягко сказал я.
Сяо Мао только отвернул уши и покачал головой.
«Мама ... ... сказала сегодня ужасные слова, тебе не нужно принимать их в свое сердце ... ...», - запинаясь, пробормотала я, - «Просто ... просто считай, что я говорю чепуху. Как я часто говорю… .. »
«Вы не сказали ничего плохого, Сяо Мао ошибается. Сяо Мао - плохой ребенок ».
"Ты не….."
Я наклонился и держал Сяо Мао на руках. Его лицо было нахмурено, оно было полно соплей и слез. С момента его рождения я никогда раньше не видела его с таким выражением лица и таким плачем.
«Не плачь, хорошее дитя». Я попытался вытереть ему слезы, но Сяо Мао заплакал еще сильнее, поэтому я утешал: «Давайте сначала вернемся, это место не лучшее, поэтому нам не следует здесь больше оставаться».
«Это место, где когда-то умер отец ...?» Сяо Мао внезапно поднял на меня туманные глаза и спросил.
«Эн… ..» Я глубоко вздохнул, на душе было очень грустно.
«Разве он не был самым могущественным генералом Небесного Царства? Почему он был побежден руками демона Яо Ян? Как он умер?" Сяо Мао продолжал задавать вопросы.
Не осталось никаких подробных записей о смерти Би Циншэнь Цзюня в Небесном Царстве. Нефритовый Император только заявил, что искупил свои грехи, и пожаловал ему маленькую печать. И тот факт, что Яо Ян использовал недобросовестные методы и ранил в процессе многих небесных солдат, эта часть была скрыта. Многие части этой истории, такие как то, как Би Циншэнь Цзюнь попал в засаду и решил умереть вместе с Яо Яном в качестве последнего средства, были изменены небом, чтобы сохранить их лицо и гордость.
И поскольку это всегда было источником боли в моем сердце, все вокруг меня никогда особо не упоминали об этой теме. Я всегда думал, что Инь Цзы и другие в конечном итоге скажут правду Сяо Мао, но когда я вернулся, чтобы спросить, все они думали, что другие расскажут или уже сообщили Сяо Мао об этом.
Мы все думали, что Сяо Мао знал об этом, однако оказалось, что он лишь смутно знал о том, что произошло. И подробностей всего, о чем он ничего не знал.
«Почему вы сегодня вдруг спросили об этой теме?» Я горько улыбнулся.
«Это потому, что каждый раз, когда я упоминаю об отце, у тебя появляется очень грустное выражение лица». Сяо Мао тихо ответил: «Поэтому я не осмелился спросить».
Я долго думал, не зная, как начать говорить о прошлом.
Сяо Мао вытер слезы и продолжил: «С тех пор, как я начал понимать вещи, все говорили о том, какой великий человек Би Циншэнь Цзюнь и насколько он талантлив во всем: от игры на цинь до поэзии, шахмат и рисования до его литературных навыков мирового уровня. , С таким отцом я не должен терять его лицо ».
«Ерунда, - поспешил я опровергнуть, - цинь, которую я не мог понять, однако твой отец очень плохо рисовал. Это даже не может сравниться с цветами сливы и произведениями искусства, которые я создаю своими когтями, и, к тому же, он всегда проигрывает в шахматах против Мо'лина. Как вообще люди пришли к фразе «талантливы во всем»? Мо'лин также упомянул, что он очень пристрастен к чтению текстов и тщательно планирует свои стратегии, но его сочинения никогда не были хорошими, и он не уделял им много времени ».
«Пфттт… ..» Сяо Мао, наконец, не мог удержаться от смеха, его настроение, казалось, тоже улучшилось. «Они также сказали, что отец был человеком с неукротимым духом, и что он был очень, очень могущественным… ..»
«Это правда, я ни разу его не победил». Когда я вспомнил прошлое, было ощущение тепла.
Сяо Мао опустил свои красивые зеленые глаза и мягко сказал: «Когда я был маленьким, я представлял, каким он будет, но я также боялся. Он никогда раньше не видел Сяо Мао, понравится ли я ему? Если он не хочет меня, и если он украдет у меня Мать, что мне делать? Взгляд, который ты бросал каждый раз, когда приходил к этому камню в ожидании отца, усиливал мои страхи. Я чувствовал себя так, как будто меня уже бросили… .. что вы, ребята, снова вместе и больше не хотите меня ».
- Тогда ты виноват в разбивании камня? - удивился я.
«Эн… ..» Сяо Мао быстро кивнул: «Я действительно думал, что никогда больше не увижу отца, когда разбил гигантский камень, но я также начал сожалеть…»
«Ну, теперь это все в прошлом». Я утешал: «Вы поступили неправильно, но это тоже может быть вашей удачей».
Сяо Мао ухватился за мои рукава и сказал: «Я не хочу… Почему Сян Цин не тот отец, которого все описывали? Почему он ни капли не силен? Почему он такой тупой…… и такой глупый…? »
Он больше не продолжал, но я понял, что он имел в виду. Я потер его голову и сказал: «Его душа находится в смертном теле, поэтому он уже не так силен, как раньше».
«Тогда у него больше не будет бессмертного тела?» - с любопытством спросил Сяо Мао.
Я покачал головой: «Он не может, Инь Цзы и я когда-то думали, как восстановить его былую силу, однако Мо'лин сказал, что если вы примените силу, чтобы превратить смертное тело в бессмертное тело, то он будет нарушение небесных законов. Он никогда больше не сможет вернуться в Небесные Царства. В таком случае, почему бы нам мирно не дождаться его возвращения ».
«Отец, я ему правда нравлюсь? Он не станет ко мне холодно и не будет думать обо мне как о лишнем багаже, верно?
«Ваш отец любит вас, хотя я не очень умен и многого не знаю, - заверил я Сяо Мао. - В то время, еще до вашего рождения, он очень ждал вашего приезда. Он даже сказал, что я был слишком неуклюжим, чтобы воспитать ребенка, и как он лично обучит вас и выведет вас на поле битвы ».
«Но отец, он уже не такой, каким был в прошлом».
«Он есть, хотя он не так силен, как раньше, но он очень много работает, чтобы восполнить это. Я знаю, что он любит тебя и всегда любил. Вы должны прислушиваться к интуиции кошки, независимо от того, искренен ли человек со своими чувствами, хорош или плох. Что ты чувствуешь? "
И снова Сяо Мао молча собрался с мыслями. В этой тишине я начал вспоминать наши воспоминания. Как мы познакомились, как мы узнали друг друга, как мы полюбили друг друга и как расстались. Мои слова были искренними и искренними, и Сяо Мао был очень внимателен, когда он слушал, поэтому мы не обращали особого внимания на то, что нас окружало.
К нашему удивлению, когда мимо прошел порыв ветра, фигура Сян Цина достигла самой вершины этой Скрытой Долины Дракона. Его глаза были полны удивления, когда он посмотрел на Сяо Мао и меня. Я сразу понял, что мои уши и хвост все еще были вынуты, и то же самое было с Сяо Мао рядом со мной.


    Открытый хвост

    Мяу-уу ~, мы закончили. Сяо Мао и я отчаянно пытались спрятать наши кошачьи уши и хвост, желая прыгнуть в куст, чтобы спрятаться, но было уже слишком поздно.
Таким образом, Сян спокойно наблюдал за нами, не в силах ничего скрыть и не в силах убежать. Тогда наше единственное решение - снова лекарство от потери памяти Мо'лина? Но для тела это вредно… ..
Сяо Мао слегка потянул за мою одежду: «Мама, что нам делать?»
Как я узнаю, что нам делать? Мне очень просто хотелось вырыть яму в земле и спрятаться от его вопрошающего взгляда.
"Вам есть что сказать?" Голос Сян Цина не был громким, но он был особенно отчетливым, когда он доходил до моих ушей, очень, очень отчетливо.
Я, которому негде было спрятаться, мог только заикаться: «Сегодня…… сегодня очень хорошая погода…… я нашел Сяо Мао».
Сяо Мао кивнул в унисон со мной, он тоже очень нервничал: «Эти кошачьи ушки, вы можете носить их, чтобы играть, играть».
"Кто ты на самом деле? Хуа Мяо Мяо? » Сян Цин явно не поверил нашей жалкой лжи и продолжал спрашивать.
«Я ... Я ... ..» Прежде, чем я успел ответить, его лицо стало неприятным. Я немедленно прыгнул в его сторону, чтобы схватить его и предложить объяснение.
Но он избегал меня, сердито посмотрел на меня и спросил: «Тебе весело играть с человеческими эмоциями?»
«Я не играл с эмоциями!» Я ответил, дрожа.
Сяо Мао, кажется, тоже забрался наверх, подошел к нам и сказал, держась за руки Сян Цина: «Отец ... не сердись. Мама не имела этого в виду ».
После некоторого колебания он отбросил руки Сяо Мао: «С самого начала я чувствовал, что что-то не так. Вы, очевидно, были хорошими боевыми искусствами, но притворились, что не знаете этого. Ваши действия тоже были очень странными. Но поскольку вы мне нравились, я не особо задумывался над этими отклонениями. Но правда в том, что ты демон ».
Внезапно ночь в Скрытой Долине Дракона стала особенно холодной, такой холодной, что даже дышать стало трудно. Разочарование в глазах Сян Цина заставило меня почувствовать себя еще более грустным и убитым горем. Возможно, это я снова сделал что-то не так.
«Теперь, когда я внимательно об этом думаю, эта битва на днях тоже должна быть связана, верно?» Сян Цин усмехнулся.
Видя, как истина раскрывается, я мог только честно кивнуть головой.
И снова в тоне Сян Цина были намёки на гнев и раздражение: «Зачем ты это делаешь? Почему вы используете такой метод, чтобы обмануть себя и всех? »
«У меня не хватило смелости сказать тебе, что я демон, потому что я боюсь, что я тебе не понравлюсь». Я мягко ответил. И больше не решался поднять голову.
«Ты… ..» Сян Цин хотел что-то сказать, но его слова не вышли наружу. В конце концов, он сел на камень, как будто был беспомощен, и сказал: «Почему я влюбился в такого демона, как ты?»
"Вы действительно так ненавидите демонов?" Я осторожно спросил: «Но дело в том, что не все демоны плохие».
Сяо Мао тоже последовал за ним и кивнул: «В этот момент драка между вами и мной была моей ошибкой. Мама ждала тебя пятьсот лет, и у нее не было намерения обмануть тебя.
«Слова, которые вы произнесли только что, я слышал отчасти». Сян Цин поднял голову, чтобы посмотреть на меня, а затем медленно спросил: «Я тебе нравлюсь, потому что я реинкарнация Би Циншэнь Цзюнь, верно?»
«Да», - быстро ответил я.
«Тебе нравится не я, Сян Цин, а тень Би Циншэнь Цзюнь во мне, верно?»
«Для меня это все равно».
«Нет, я не Би Циншэнь Цзюнь. Я всего лишь Сян Цин! Обычный смертный! Даос из секты Маошань! » - сердито крикнул Сян Цин.
«Не сердись». Увидев его гнев, я растерялся. Мой разум был обеспокоен и напуган, но мой рот не знал, какие слова сказать, заставляя меня говорить тарабарщину: «Неважно, кто ты, ты мне нравишься. Не говоря уже о даосе, даже если ты нищий, собака или мышь, ты мне все равно понравишься ...
«Почему… ..почему мне пришлось влюбиться в такого демона, как ты……?» Сян Цин, казалось, не слушал и только бормотал себе под нос.
"Ты больше не хочешь меня?" - тихо прошептала я.
"Не говори больше". Сян Цин покачал головой и снова замолчал.
«Если… ..если ты действительно не хочешь Мяо Мяо, потому что я демон», - я очень долго думал, прежде чем окончательно решил: «Тогда мне не нужно быть твоей женой, я могу сопровождать тебя как кот ... с тобой обычный кот, хорошо?
"Не говори больше".
«Разве вы не любите кошек больше всего?»
Сяо Мао тоже пришел, чтобы убедить: «Мама, пожалуйста, не говори больше… ..». Затем он пошел, чтобы потянуть Сян Цина, но он только закусил губы и не издал ни звука. Я заключил Сяо Мао в свои объятия, а затем взглянул на расстроенного Сян Цина. В моем сердце была тревога и страх, единственное, о чем я сожалею, - это то, что я вызвал этот беспорядок.
Небо было усыпано звездами, покрывающими серебристую пелену по всей долине. Издалека доносился почти неслышный звук диких зверей, и в воздухе витал запах опасности. Что это такое?
Мои обостренные чувства звенели в моем мозгу. Я повернул голову и посмотрел в сторону секты Маошань, а затем нерешительно спросил Сяо Мао: «Что ты слышишь?»
«Кажется… ..как существует опасность?» Сяо Мао покачал ушами: «Это звук крика монстра, поскольку его запах может распространяться на такие большие расстояния, мы не должны недооценивать его силу».
Сян Цин удивленно поднял голову: «Что за монстр?»
Я быстро схватился за него и предупредил: «Похоже, могущественный монстр проник в гору Маошань. Это может быть опасно, так что вам не следует идти туда ».
Прежде чем мои слова были даже закончены, он уже вскочил и помчался в направлении горы Маошань. Я на мгновение забыл, что этот человек был большим простаком, который спешил туда, где процветали монстры. Я быстро спрятал уши и хвост и пошел за ним.
Скрытая Долина Дракона и гора Маошань находились недалеко, примерно в десяти милях друг от друга. К тому времени, как мы подошли к задней части горы, запах этого монстра стал чрезвычайно плотным и концентрированным. Предположительно, это чудовище культивировалось не менее тысячи лет, а может быть, даже две тысячи лет. Хотя я до сих пор не знаю, что это за монстр и почему он сюда попал, но созданная им убийственная аура определенно не является хорошей новостью. Сила этого монстра определенно не могла противостоять обычному человеку. По мере того, как мы приближались все ближе и ближе, можно было слышать крики. Лоб Сян Цина был покрыт каплями пота, но он все же потянулся за своим деревянным мечом и бумажными талисманами. Я быстро удержал его: «Ты хочешь умереть?»
«Мои братья в беде, я не могу просто сидеть сложа руки!» Сян Цин поспешно ответил.
Сяо Мао прервал его: «Как насчет того, чтобы взглянуть на ситуацию, прежде чем что-то сказать».
Во время кризиса мы втроем отбросили наши споры и временно заключили перемирие. Мы тихо вошли через боковой вход и были встречены видом тел нескольких учеников Маошань, истекающих кровью. Их сердца были вынуты из груди, и они были уже мертвы. Рядом с телами находилось несколько маленьких демонов, которые окружали трупы, чтобы полакомиться легкой едой.
«Злобные демоны!» Сян Цин проклял, а затем одним ударом своего меча убил демона-оленя.
«Я этого не делал!» Я со страхом поднял руку, чтобы доказать свою невиновность вместе с Сяо Мао. Несколько присутствующих злых существ действительно не представляли демонов в целом.
Сян Цин бросил на меня непонимающий ошеломленный взгляд, прежде чем двинуться вперед.
Прямо впереди слышались звуки сражений и бегущих людей. Вскоре стало видно, как люди убегают с этой сцены, и из бесчисленного количества людей Сто тридцать седьмой брат побежал прямо к нам. Я быстро схватил его и попросил объяснить нам текущую ситуацию.
Его лицо было бледным от страха, и его слова заикались, когда он говорил.
Примерно полгода назад несколько старших братьев спустились с горы, чтобы истребить демона персикового цвета, пожирающего человеческие сердца. Развитие этого монстра было не очень высоким, поэтому старшие братья легко победили и убили демона. Однако они не знали, что за этим демоном персикового цвета был мощный демон-медведь. Видя, как его жена умирает так трагически, он, естественно, не мог проглотить этот гнев. Монстр родил ребенка по имени Мо Дао, который сегодня привел с собой множество монстров, чтобы отомстить всем молодым и старым секты Маошань. Прямо сейчас Третий боевой дядя использует все свои силы, чтобы помешать ему прийти сюда, чтобы все могли сбежать.
«Куда ты собираешься пойти?» Сян Цин спросил сто тридцать седьмого старшего брата.
«Конечно, к подножию горы! Если ты не уйдешь сейчас, ты умрешь! »
«Вы не можете убежать!» Я понюхал местность, а затем серьезно сказал: «Это место полностью окружено монстрами, ты наверняка умрешь, если спустишься с горы».
«Я не хочу умирать! Я еще так молод! Я недостаточно прожил! » Сто тридцать седьмой старший брат внезапно расплакался.
Четыре угла секты Маошань горели дымом и огнем. Сян Цин поднял голову и сказал: «Поскольку дело дошло до этого момента, мы все должны пойти в сокровищницу оружия и сразиться с этими демонами нашими жизнями».
«Эти вещи бесполезны». Я поспешил заявить: «Я был в сокровищнице оружия, в лучшем случае эти вещи могут избавить только слабых маленьких демонов. Это совершенно бесполезно против могущественного демона ».
«Даже если мы сможем избавиться от маленьких демонов, мы сможем проложить путь другим, чтобы они покинули гору».
Когда крики продолжали доноситься издалека, я взглянул на Сян Цина, а затем на Сяо Мао и приказал: «Сопровождайте их к оружейной сокровищнице, просто оставьте могущественного монстра мне».
Сразу после этого я превратился в свое тело демона, обнажив мои Небесные сокрушающие когти, и поспешил туда, где был могущественный монстр.
Сто тридцать седьмой старший брат сзади жалобно закричал: «Младшая сестра Мяо Мяо тоже демон, ах!»


    Бесчувственный демон.

    По мере того, как я углублялся в секту Маошань, вид раненых и истекающих кровью учеников Маошань стал обычным явлением. Увидев меня, кажется, что многие из них связали мое демоническое Я с скоплением демонов, которые были частью вторжения, и сразу же ускользнули от моего взгляда. Даже в такое критическое время Седьмой старший брат и старшая сестра Юнь Лань были заняты спором друг с другом.
Седьмой старший брат сказал: «Если распространятся слухи, что меня спасла женщина, разве я не потеряю еще больше лица?»
Му Юнь Лань держался за рукава и гневно сказал: «Кто хочет тебя спасти? Я рассчитываю на то, что ты будешь моим живым щитом от этих демонов.
Седьмой старший брат был в ярости: «Не будет никакой разницы, если ты просто оставишь меня здесь!»
"Ерунда!" В этот момент Му Юнь Лан выглядела очень стойкой, она несла мужчину на спине и сказала с потным лбом: «Демоны с горы намного сильнее, чем здесь! Поскольку ты мужчина, ты должен защитить меня от них! »
«Как я могу защитить тебя? Ты неразумная сумасшедшая! Поторопись и уже подведи меня! Если мисс Инь Цзы увидит это, я больше никогда не смогу поднять голову! » Седьмой старший брат громко кричал: «Подведи меня! Я больше всего ненавижу такую ​​самодовольную женщину, как ты! Убирайся!"
Я медленно подошел ближе и обнаружил, что нога Седьмого старшего брата была сломана и окровавлена. В этот момент третья старшая сестра, хрупкое и худое тело, больше не могла выдерживать вес мужчины, и они оба упали на землю. Несколько демонов уже обнаружили этих двоих и окружили их, как будто они были их следующей едой.
Му Юнь Лан схватила деревянный меч со своей талии, направила его на демонов и поместила Седьмого Старшего Брата сзади. Седьмой старший брат изо всех сил пытался подняться с земли, но вскоре снова упал на землю с закрытыми глазами. Му Юнь Лан отчаянно сражалась с демонами своим мечом. Мое тело мгновенно появилось перед ними, как вспышка молнии. Когда ее глаза снова открылись, головы демона упали на землю.
Му Юнь Лан тупо уставилась на меч в своих руках, ее лицо было чрезвычайно бледным. Она не плакала и не кричала, как обычная девушка в этой ситуации, а только схватила Седьмого старшего брата, прежде чем спуститься с горы.
«Иди в оружейную сокровищницу и встретись там со всеми». Неправильно увидев ее голову, я не мог не заговорить вслух.
Му Юнь Лан был похож на испуганное животное. Она повернула голову влево и вправо, чтобы найти мое тело, но я не осмеливаюсь показать ей свое демоническое тело. Я быстро вскочил и двинулся через карниз леса. Вскоре снова можно было услышать рыдания девушки. На этот раз это были Лю Вэнь Чжи и Ян И Лан, они спрятались в углу дома, скорее всего, слишком боялись выйти.
«Он…… на самом деле бросил меня и сбежал один, как он мог… ..» Лицо Ян И Лань было отчаянным, а глаза отчаянными.
«Младшая сестра, говори тише. Снаружи демоны… .. »Хотя в ее голосе была паника, она казалась спокойной и хладнокровной.
«Вэнь Чжи, как насчет того, чтобы я выйду в качестве приманки, и тогда ты сможешь использовать эту возможность, чтобы сбежать…» - воскликнул Ян И Лань, - «С тех пор я все равно не хочу жить».
«Черт побери! Почему ты отдал свою жизнь из-за такого неблагодарного ублюдка? » Обычно сдержанный и грациозный Лю Вэнь Чжи выругался: «Он сказал, что муж и жена должны вместе сталкиваться с проблемами, но посмотрите на него сейчас. В случае бедствия он сбежал сам. Просто считайте его слова и его слова чушью, мы, сестры, можем полагаться только друг на друга ».
«Но ... .. я не думаю, что смогу продолжать так жить». Ян И Лань был на грани психического срыва: «Как насчет того, чтобы мы просто умерли быстрой смертью, чтобы нас не мучили так?»
«Не говори. Выньте меч и кинжал! » Лю Вэнь Чжи был непреклонен: «Любой демон, который осмелится подойти близко, заколол их! Не один или два, мы должны убить их всех! Надо продолжать жить. Мы не можем легко отпустить этого ублюдка, мы должны жить, чтобы забить его до смерти! »
«Как мы сражаемся?» Ян И Лан наконец набрался храбрости и взял ее оружие. Она подняла глаза и взглянула на Вэнь Чжи, как будто она была ее единственной надеждой и зависимостью.
Лю Вэнь Чжи не знал, как ответить: «Я никогда раньше не участвовал в боях, поэтому не знаю…»
«Есть путь на север! Если вы сейчас осторожно поторопитесь, то попадете в сокровищницу оружия, где все находятся. Эти две старшие сестры относились ко мне очень хорошо, они время от времени доставляли мне еду, поэтому я надеюсь, что они смогут быть сильными и безопасно уйти от любых неприятностей.
Лю Вэнь Чжи испуганно вскрикнул, а затем посмотрел налево и направо в поисках источника голоса. Она и Ян И Лан немного не решались уйти, но решили, что стоит попробовать, и что это намного лучше, чем просто сидеть сложа руки и ждать своей смерти.
По мере того, как я углублялся в гору, количество людей, которых я мог чувствовать, значительно уменьшалось, а демоническая сила становилась все сильнее и сильнее. Я замедлил шаг, прислушался к звукам, разносимым ветром, и сразу же направился к источнику битвы в Западном зале.
Коридор в Западный зал полностью рухнул. Картина «18 слоев ада» была разорвана на куски, а многие глиняные скульптуры будды превратились в частицы пыли.
По пути из-за моей могущественной демонической силы маленькие демоны видели во мне одного из своих товарищей и предлагали мне много лестных улыбок и приветствий. Конечно, я игриво ответил на приветствие, а затем принялся зарезать их всех. Увидев эти действия, маленькие демоны были потрясены. Они вызвали подкрепление, чтобы избавиться от меня, однако это избавило меня от необходимости искать их самому. Мне также не нужно было беспокоиться о Сян Цине и других, поскольку демоны были полностью сосредоточены на том, чтобы убить меня.
Пробиваясь к Западному залу, наконец-то появился могущественный монстр. Он стоял в центре зала, одетый в кожу носорога и инкрустированные золотом доспехи. В этот самый момент его алебарда злобно повернулась к Третьему боевому дяде. Битва была крайне односторонней, Третий боевой дядя не имел средств атаки и мог только уклоняться от встречных атак. Подойдя ближе, я понял, что глаза этого демона были малиново-красными, а его лицо было покрыто синими прожилками и черной аурой. Меч пронзил его грудь и сердце, но он не был мертвым. У этого демона больше не было ни капли здравомыслия или разума. Чтобы получить эту силу, он, должно быть, продал свое сердце и разум дьяволу, чтобы отомстить людям секты Маошань.
Даже когда Би Циншэнь Цзюнь был жив, этот вид монстра вызвал бы у него головную боль, потому что он не боялся боли и не боялся смерти. У такого рода аномалии было только одно слабое место. Я не знал, где было это слабое место, единственный способ победить его - это разрезать его тело, как мясной фарш, полностью уничтожив его в процессе.
Честно говоря, я никогда раньше не сталкивался с таким монстром. Это потому, что, если не было большой ненависти к кому-то или чему-то, ни один монстр или демон не захотел бы войти в это состояние безумия и безумия. Это была проигрышная ситуация, и она определенно того не стоила.
Все кости в теле Третьего боевого дяди были сломаны, и он упал на землю. Демонический зверь продолжал мучить его и, похоже, не хотел позволить ему умереть.
Я не решался больше откладывать. Я поспешил вперед, злобно схватил монстра за плечо, а затем отбросил его в сторону. Воспользовавшись нашей близостью, я безжалостно применил на него свои Небесные сокрушающие когти.
Демоническая сила зверя увеличилась в несколько раз и яростно оттолкнула меня. Я выпрямил хвост, чтобы сохранить равновесие, готовясь начать новую атаку. Третий боевой дядя только удивленно смотрел, он был несколько ошеломлен: «Это ты… ..»
Видя, что старик упорно не смерть, мое сердце было немного волновался, потому что в конце концов он был Сян Цин уважаемый Martial дядя. Я не могу просто оставить его в покое, но если я сосредоточу на нем свое внимание, боюсь, моя собственная жизнь окажется под угрозой.
Подумав, я просто отправил его в полет ногой. Выбросил его из зоны досягаемости и упал на траву у пруда.
Кости Третьего боевого дяди должны быть необычайно твердыми, чтобы упасть с такого расстояния и не издать ни малейшего звука, возможно, он только что потерял сознание ...
«Эй, эй, болван! Давай не будем больше ссориться, раз уж мы оба демоны, давай попробуем решить наши разногласия словами, хорошо? » Увидев демона в безумии, я попытался унять его эмоции.
К сожалению, у него больше не было никакого смысла внутри него, он только непрерывно повторял одно слово: «Убить…… убить…… убить…»
Пришлось приготовиться. Под сильным штормом нападений я повернулся налево и направо, чтобы избежать его атак. Время от времени я также атаковал его жизненно важные точки, но, к сожалению, мне не повезло, и я не смог поразить его слабое место. Мое сердце становилось нетерпеливым, чем дольше длился бой. Вдалеке мой взгляд поймал фигуру Цзянь Нана на крыше, он крикнул: «Мяо Мяо, ты должен быстро сбежать! Не стоит драться с таким монстром! »
"Я не ухожу!" Я объяснил: «Если я уйду… этот ублюдок пойдет за Сян Цин!»
«Этот бессердечный и бессмысленный монстр не умрет, с ним нельзя бороться!» Цзянь Нан был очень обеспокоен, он повернулся и побежал: «Держись и терпи, я пойду и попрошу о помощи!»
Когда Цзянь Нань покинул мое поле зрения, я увидел Сян Цина в доспехах Дуо Бао и с мечом Су Мэй. Я хотел сказать ему, чтобы он убегал, но демонический зверь использовал возможность, чтобы прижать меня. Я приготовился использовать свои Небесные сокрушающие когти, чтобы нанести ответный удар.
Сян Цин поднял меч Су Мэй, чтобы ударить демонического зверя, однако на теле демона не было ни единой отметки, а тем более ранения. Он пораженно спросил: «Как мне использовать эту штуку?»
Со лбом, покрытым холодным потом, я честно ответил: «Не знаю… ..»
«Тогда что нам делать?»
«Не знаю… ..»


    Семья из трех человек

    Сян Цин схватил меч Су Мэй и попытался нанести удар еще несколько раз, но, взмахнув хвостом демона, его отбросило в другую сторону. Я бросился вперед, чтобы блокировать встречные атаки, но его хвост обвился вокруг моего тела, не желая ослабить хватку.
«Вы должны атаковать его слабое место!» Я боролась с хваткой демона, крича в сторону.
"Какое слабое место?" Сян Цин был очень расстроен: «Это демон, который больше не может рассуждать и чувствовать боль?»
"Да!" Мне было очень больно. Маленькая кошка, такая как я, против большого и сильного медведя, я действительно была в невыгодном положении.
Демон опустил свою голову рядом с моей и обнажил клык, из которого медленно капала слюна. Очень противно. Вонь от его гнилого трупа чуть не сломала мой нос. Я пнул его носом и не подпускал ближе.
Сян Цин продолжал наносить удары мечом по твердой коже и твердой плоти демона, но ничего не могло пройти. Он даже хотел разбить меч на куски из-за разочарования, он ругал: «Разве вы не говорили, что я реинкарнация Би Циншэнь Цзюня или что-то в этом роде? Почему я вообще не могу использовать эту сломанную железку? »
«Годы, должно быть, ушли на это…» - тихо ответил я, мои ноги продолжали атаковать демона.
«В этом мече явно заключена магическая сила! Но я не могу его использовать ». Сян Цин поспешил ко мне и попытался освободить меня из хватки демона.
«Невозможно восстановить былую силу!» Я внезапно вспомнил, что сказал Мо'лин: «Вы абсолютно не можете использовать силы Би Циншен Цзюнь!»
"Почему нет?"
«Вы не сможете вернуться в Царство Небес, сделав это, и не сможете вернуться на свое прежнее положение».
"Что насчет этого?" Мои острые когти повредили руки Сян Цина, и его кровь непрерывно текла вниз. Похоже, он внезапно осознал и начал размазывать собственную кровь по мечу Су Мэй. Первоначально тупой меч начал излучать яркость изнутри, стреляя прямо в небо.
Сян Цин был поражен на мгновение, но вскоре оправился от этого шока и глубоко вонзил кинжал в свои руки. Эта свежая кровь заставила доспехи Дуо Бао и меч Су Мэй ярко светиться красным, полностью окружая Сян Цин. Это проявление силы было точно таким же, как когда я увидел его впервые, такое же сильное и такое же мощное ...
Из-за его неожиданной трансформации я не обратил внимания на врага передо мной и был поражен алебардой. Сян Цин поспешно бросился ко мне и заключил меня в свои объятия, его скорость нисколько не упала. Я чувствовал сломанные кости от этого единственного удара, однако я не возражал против боли и только напомнил: «Закончено ... .. вот так ты, вероятно, больше не сможешь вернуться в Царство Небесное ...»
«Даже если я не смогу вернуться, это не имеет значения!» Сян Цин осторожно уложил меня, но через долю секунды его лицо стало равнодушным и холодным, как лед. Он размахивал своим мечом и во всех направлениях сталкивался с демоническим зверем.
Словно летящий песок и проносящиеся по воздуху камни, они обменялись десятками ударов. Из-за отсутствия опыта использования этой новообретенной способности Сян Цин не мог свободно контролировать ее силу. Заметив, что Сян Цин получил несколько ранений, я вытер кровь со рта и приготовился вступить в битву.
Без души, и только с глубокой вечной ненавистью как его единственное оружие, демон, который не боится ни боли, ни смерти. Все его предметы первой необходимости, его голова, его шея, его живот - все было ранено по крайней мере один раз, но, к сожалению, ни одно из них не содержало его слабых мест, и ни одно из них не могло замедлить его темп атаки.
«Обратите внимание, где его слабость!» Сян Цин громко скомандовал, его лицо было покрыто холодным потом. Меч в его руке продолжал отчаянно двигаться по телу демона в поисках его слабого места. Услышав его серьезный тон голоса, я начал серьезно обыскивать тело демона, чтобы найти его слабость.
"Не стесняйтесь!" Сян Цин отдал еще один приказ.
Что означают эти слова? Независимо от значения, Шифу однажды сказал, что если есть что-то, что вы должны сделать, то вы должны это сделать. Несмотря на то, что я не нашел его слабого места, я решительно набросился на этого демона и схватил его за голову.
Внезапно на спину демона влетела маленькая темная фигурка. Острый кинжал быстро пронзил его третий задний позвонок, заставив его издать воющий крик, когда он упал на землю. Этой фигуркой на самом деле был Сяо Мао. Он стоял на теле демона с гордой ухмылкой.
"Отлично сработано." Сян Цин выглядел измученным. Он сел, чтобы взглянуть на Сяо Мао, и улыбнулся: «Действительно достоин быть моим ребенком».
«Меньше говори о своей лести!» Сяо Мао скрестил руки с выражением презрения: «Потратив так много времени, чтобы победить такого монстра, ты все еще не достоин быть моим отцом».
«Как насчет того, чтобы обменяться парой ударов?» Сян Цин очень гордился своей новой пробужденной силой.
«Тогда давай устроим еще одну дуэль и посмотрим, кто станет настоящим победителем». Сяо Мао не хотел, чтобы его уступали.
«Мяу-уу ~… ..» Я испустила крик, чтобы напомнить всем, что чувствовала, что вот-вот меня забудут.
Сян Цин удивленно повернулся, быстро встал и подбежал. Он несколько раз нерешительно открыл рот, чтобы что-то сказать, но в конце он только спросил: «Ты в порядке?»
«Я в порядке, я в порядке!» Сломанные кости естественным образом срастаются, поэтому я махнул лапами, чтобы показать, что я бодрый и полон энергии.
Сян Цин ничего не сказал, он наклонился, разорвал свои мантии и молча обернул ими мои раны.
«Ты все еще зол?» - осторожно спросил я. Не видя реакции, я начал извиняться: «Прости, Мяо Мяо не хотел тебе солгать…»
Сяо Мао подошел ко мне и обнял. Он высунул язык и нежно лизнул раны на моем лице: «За что ты извиняешься? Если бы этот ублюдок знал, что вы демон, то он бы держался от вас на расстоянии десяти улиц. Он, вероятно, даже не даст вам возможности подойти к нему ».
«Я ... эти слова говорят правду». Сян Цин хотел продолжить разговор, но только вздохнул и продолжил молчать.
«Мои слова не ошибочны, правда?» Сяо Мао покачал ушами и сказал ему: «Тебе лучше подумать, даже если моя мать - демон, она самый милый и самый любящий человек во всем мире без секунды. Если вы упустите эту возможность, вы будете сожалеть на всю жизнь! »
"Ерунда." Я боялся, что Сян Цин будет недоволен, и поспешно осудил Сяо Мао.
Небо медленно превратилось в день, и рассвет постепенно растворился в воздухе. Уход демонов из секты Маошань оставил после себя атмосферу тишины, даже звуки насекомых не были слышны. Тело Сян Цина было залито кровью, а его волосы слиплись, как сено. Его внешний вид был очень утомленным, его руки также бессознательно теребили пыль на земле. Спустя некоторое время он произнес слова: «Пусть пройдет…»
Я начал паниковать при звуке этих слов и схватился за его одежду, убеждая: «Ты хочешь бросить меня? Ты решил, что больше не хочешь меня? »
Вращающийся хвост Сяо Мао прекратил движение, выражение его лица также стало жестким, как камень. В его глазах было напряжение, когда он уставился на Сян Цин.
"Я тебя хочу." Сян Цин протянул руки и нежно провел ими вокруг моих ушей. На его губах была улыбка, которая была даже теплее солнца, постепенно освещая тьму из моего сердца. Как будто рыба встретилась с водой, а кошка встретила рыбу. Эти трогательные его слова разнеслись по моему телу.
Думаю, сейчас мне следовало бы смеяться и улыбаться, но уголки моего рта не слушались. Я действительно не мог больше сдерживаться и начал плакать, плакать пятьсот лет одиночества, плакать пятьсот лет обид и плакать пятьсот лет тоски. Словно этими слезами можно было смыть всю боль.
Отныне ничего экстравагантного мне не понадобится, и больше ничего не буду просить. Я просто хочу, чтобы этот момент длился вечно.
«Мяо Мяо, не плачь». Сян Цин крепко обнял меня и неловко похлопал по спине. Если подумать об этом сейчас, он никогда не был слишком хорош в утешении других, но этого было уже достаточно. Я понял его сердце, это объятие, заключенное в нем, - это вся его любовь ко мне.
Сяо Мао, стоя рядом с нами, плакал и смеялся. Время от времени он издавал крики боли, чтобы я взглянул на его раны и немного подул на них. Мои ребра все еще болели раньше. Сян Цин немного смутился, когда расстегнул мою одежду, чтобы перевязать раны.
Внезапно в атмосфере раннего утра почувствовался смертоносный воздух. Когда я поднял голову, сто тысяч небесных солдат и их лидер Хайян стерли небо с лица земли.


    Возвращение домой

    Небо было так плотно закрыто, что не было видно даже солнца. Я нахмурился и нахмурился. С мечом в руке Хайян медленно спустился с облака, а затем поспешил к Сян Цин.
Сян Цин осторожно отступил на шаг и прошептал мне: «Должно быть, я пробудил свои божественные силы, они здесь, чтобы арестовать меня за нарушение небесных законов, верно?»
Я тупо покачал головой, показывая, что ничего не знаю. Сяо Мао подбежал ко мне и бросил на меня взгляд: «Разве ты не велел дяде Цзянь Нану просить солдат?»
Казалось, что такая вещь существует, но я полностью забыл об этом, когда демонический зверь умер. Я собирался сказать этому бесполезному парню уйти, чтобы он не помешал нашему воссоединению.
Но я не ожидал, что этот ублюдок Хайян вдруг громко вскрикнет и бросится на Сян Цина. Он потерся лицом о одежду Сян Цина, а его слезы и сопли продолжали течь. Его рот закричал: «Лорд Шен Цзюнь, ваш лейтенант действительно скучает по вам! Я очень скучаю по тебе до смерти! »
Ненавистный! Сундук Сян Цина - это место, за которое кто-то вроде тебя может держаться? Этот ублюдок вообще считает мою позицию? В гневе я бросился вперед, схватил его за штаны, а затем выругался, пытаясь утащить его: «Тебе нельзя прикасаться! Только я могу его обнять! Бесстыдный вонючий человек! »
Хайян вцепился ему в талию, не желая отпускать. Он вытянул ноги вперед, желая оттолкнуть меня и создать пробел в моей монополии: «Я не видел его столько лет, просто позвольте мне и лорду Шен Джун поговорить по душам. Можешь просто присесть в сторону ».
Его доспехи и бедра уже были мной укушены, а штаны были стянуты наполовину. Неожиданно вперед бросились еще семь или восемь человек и оттолкнули меня. Все они держались за Сян Цина, а затем громко поздоровались: «Генерал, мы очень по тебе скучаем!»
Группа мужчин один за другим прыгнули на Сян Цина. Даже его лицо стало багровым от всей их совокупной массы, они действительно слишком ...
«Перестань причинять вред!» Сян Цин, наконец, не мог не издать рев, отталкивая людей, которые держались за него. С серьезным выражением лица он очень серьезно спросил: «Кто вы такие?»
Хайян и остальные поспешили вскочить. Он отдал военный салют и сказал: «Когда-то я был генерал-лейтенантом лорда Шен Цзюня».
«Я больше не помню тех вещей». Сян Цин замахал руками, чтобы показать, что у него нет намерений вмешиваться в свои прошлые связи: «Тебе следует вернуться».
«Нет ...» - у Хайяна было трудное выражение, он опустил голову и поклонился Сян Цину: «Мне очень жаль».
"Почему ты извиняешься?"
«В то время ... если я планировал соответственно. И если бы я не попался в ловушку Яо Яна, тогда лорду Шен Цзюню не пришлось бы страдать в Царстве Смертных и не пришлось бы разлучаться со своей любимой женой на долгие годы ». Выражение лица Хайяна было полно вины.
"Я уже забыл." Сян Цин покачал головой.
«Но я не могу забыть». Хайян выпрямился и громко сказал: «Хотя Небесное Царство не винит меня, но мое сердце беспокойно и тревожно».
«Я просто Сян Цин, я не могу вспомнить прошлое, и я всего лишь простой смертный». Сян Цин искренне посмотрел на человека перед ним, вздохнул и сказал: «Но, я думаю, что в любых ошибках, допущенных во время работы, вы можете винить только себя. Другие люди не должны нести ответственность за свои ошибки. Вы несете ответственность только за свои обязанности, и этого достаточно ».
«Я буду очень много работать! Ваш лейтенант накопил заслуги и получил звание генерала! В мои обязанности входит защита от Царства Демонов и поддержание мира в Четырех Море, пожалуйста, успокойтесь, господин Шен Джун! » - хвастался Хайяин. В уголках его глаз были следы слезинок.
Сян Цин похлопал его, кивнув головой.
«Правильно, где тот зверь, который посмел оскорбить лорда Шен Цзюня?» Хайян повернулся и огляделся: «Пожалуйста, отведите меня туда, где это бельмо на глазу, чтобы я мог разрезать его на куски!»
"Мертв."
«А?»
«Ребята, вы можете вернуться». Я поспешил ответить, желая оттолкнуть этого назойливого парня.
«Но я еще даже не показал свои силы лорду Шен Цзюню!» Голос Хайян содержал разочарование.
Издалека Цзянь Нан спешил туда, где мы ехали на «Адской гончей», он с облегчением вздохнул: «К счастью, с вами, ребята, ничего не случилось».
Хайян неохотно попрощался и расстался с Сян Цин. В одно мгновение сотни тысяч небесных воинов рассеялись, снова открыв безоблачное небо.
Я улыбнулся, я держал руку Сян Цина в левой руке, а в правой руке я держал руку Сяо Мао.
Сян Цин, казалось, внезапно что-то вспомнил, он открыл рот и спросил: «Где третий боевой дядя?»
Ах, этот старик? Я медленно начал вспоминать ... Я с беспокойством смотрел в дальнюю сторону стены. Сян Цин сразу же повернулся в направлении моего взгляда и издал жалобный крик: «Боевой дядя! Ты все еще здоров? Сделав несколько шагов, он подошел ко мне, схватил меня за уши и хвост и приказал: «Вам и Сяо Мао следует переодеться. Не показывай демоническую форму, иначе можешь отпугнуть Третьего боевого дядюшки.
Я послушно принял свой человеческий облик и последовал за ним туда, где был Третий боевой дядя. Я поражен, что у этого старика очень сильная жизненная сила, чтобы на самом деле остаться в живых. У него все еще была энергия, чтобы сказать: «Сян… .. Сян Цин… ..»
Сян Цин держал его за руку и с беспокойством ответил: «Я здесь».
«Этот старик…… скоро умрёт…»
«Боевой дядя обладает такой большой жизненной силой, так что не говори таких зловещих слов». Сян Цин подошел ближе, чтобы помочь ему позаботиться о его ранах, он нахмурил брови и сказал: «Ваше тело уже покрыто ранами, но из-за того, что у него так много сломанных костей и переломов, этот монстр действительно ужасен».
Третий боевой дядя повернулся, чтобы взглянуть на меня, его глаза заставили меня пощупать волосы на моем теле. Я поспешно подошел к старому пердуну: «Пойду поищу тебе какие-нибудь лекарственные таблетки или бессмертную траву… ..»
«Хм, кот плачет по мышке *… ..» - ответил Третий Боевой Дядя.
* [TN]: «貓 哭 老鼠» буквально означает «Кот плачет по мыши» (из сочувствия или печали), и все знают, что кошка - смертельный враг мыши, поэтому очевидно, что этот вид эмоций обманчив и фальшивит.
«Я плачу не по мыши, а по тебе!» Я одарил его очень кошачьей улыбкой.
Третий боевой дядя держался за свои раны и травмы, когда у него начался приступ кашля. Он поднял дрожащие пальцы и отругал: «Глупый идиот!»
Поскольку его голос такой громкий и живой, он определенно не умрет в ближайшее время. Но на всякий случай я пойду сюда Мо'лина, чтобы взглянуть на него и помочь выписать ему лекарство, чтобы Сян Цин не возложил вину на меня, если он действительно умрет.
Вскоре с оружием в руках ворвались остальные люди секты Маошань. Увидев, что тело демона лежит на земле и не сильно пострадало, они начали радоваться. У Даочан продолжал спрашивать, не помогли ли небесные воины спасти секту Маошань.
Когда я собирался ответить, Сяо Мао сзади ударил меня ногой, и Сян Цин сделал несколько шагов впереди меня, чтобы не дать мне ничего сказать. Эти двое в унисон сказали, что именно небесные воины победили и убили демона, спасая секту Маошань от катастрофы.
У Даочан с благодарностью повел толпу преклонить колени на земле, чтобы поблагодарить небеса. Он сказал, что они должны восстановить секту Маошань с еще несколькими храмами, чтобы выразить свою благодарность богам.
Затем он повернулся к Сян Цин, чтобы вернуть меч Су Мэй и доспехи Дуо Бао, сказав, что такие драгоценные сокровища не должны находиться в его распоряжении. Изначально я хотел возразить, но Сян Цин вернул вещи только с улыбкой, и они ему больше не нужны, и что мы должны просто оставить У Даочана.
Отправив Третьего боевого дядю обратно в свою комнату, чтобы оправиться от травм, Сян Цин и я прогулялись. Здания в секте Маошань были повреждены и не подлежали ремонту, и многие ученики вернулись домой, чтобы восстановить силы. Женское общежитие тоже превратилось в руины. Я больше не знал, где мне остановиться.
Пока я думал об этом раздражении, Сян Цин улыбнулся, притянул меня ближе и мягко спросил: «Как насчет того, чтобы пойти со мной домой? Вы можете познакомиться с моей мамой, а также поработать с нашим домом ».
"Твоя мать? Мы ... ... встретимся с твоей мамой?


    Встреча с родителями

    Инь Цзы сказал: «Свекрови безжалостны и свирепы, как тигры».
Существо, называемое свекровью, было даже страшнее и страшнее, чем Восемнадцать Демонов Ада. Услышав, как он упомянул эту тему, мое тело покрылось холодным потом, как будто я столкнулся с грозным врагом. Я сразу же уговорил и убедил его наконец перенести дату встречи на два дня назад. Сяо Мао и я поспешили вернуться в резиденцию Хуа, чтобы обсудить со всеми вопрос встречи с женщиной, которая была известна своей безжалостной и свирепой, как тигр.
Инь Цзы и другие выразили радость и беспокойство, услышав о это дело. Боялись, что я могу унизить себя и потерять благосклонность в глазах свекрови, а также пострадать из-за моей глупости.
Цзянь Нан использовал деревню в резиденции Хуа как пример плохих отношений дочери и свекрови и болезненных последствий, которые с ними связаны. Одна за другой, пояснил он, между свекровью и свекровью ссорится, потом свекровь выгоняет невестку из семьи, и невестка бросается. И как некоторые невестки вместо этого выгоняют свекровь, заставляя тысячи людей окружать ее и ругать. Или, возможно, это трудная свекровь, которая любит усложнять жизнь невестке, ругая и избивая ее, как она хочет, до тех пор, пока она не перестанет терпеть насилие и не прыгнет, либо повесится ... Из этой информации я пришел к общему пониманию того, что называется свекровью. Коротко, эта штука, называемая свекровью, имеет статус, как правило, выше, чем статус невестки. Я должен позаботиться о том, чтобы доставить удовольствие этой свекрови, чтобы не беспокоить Сян Цин.
А другие отметили, что свекрови обычно не имеют хороших впечатлений о вдовах или женщинах с детьми и сознательно усложняют им жизнь. Я действительно боялся, но я также должен много работать. Я честно записал все рекомендации, которые мне предлагали, а затем повторял их без остановки в течение нескольких дней. Я совершенно не могу забыть.
Первой проблемой, которую нужно было исправить, была моя одежда. Тонкая одежда с глубоким вырезом, которую я носила в прошлом, запрещена. Я должна носить плотно связанную одежду с пуговицами на шее, простую и однотонную одежду, чтобы производить впечатление честности и усердия.
За этим последовала проблема с моими волосами. Его больше нельзя связывать так беспорядочно, как это было раньше. Я должен аккуратно уложить волосы простой серебряной заколкой, чтобы выглядеть так, будто моя семья не слишком роскошна, но при этом она не должна быть слишком простой.
Наконец, проблема заключалась в моем отношении и поведении. При встрече со свекровью нужно сначала поклониться, ярко улыбнуться и говорить мягким тоном. Невестка должна быть элегантной и послушной, не создавать хаоса. Независимо от того, что от вас просят или просят, вы должны сделать все возможное, чтобы подчиниться. Нельзя говорить глупости и нужно быть вежливым. Вы должны уважительно относиться к свекрови, чтобы она вас обожала.
Что касается Сяо Мао, то его все оставили в стороне, говоря, что мы не должны слишком сильно шокировать другую сторону. После того, как я женился в семье, мы постепенно можем дать объяснение. Было уже поздно сожалеть. В любом случае, моя кожа была достаточно толстой, пока Сян Цин добр ко мне, меня это не волнует.
Мои раны пройдут до того, как я уйду. Посреди ночи все десятки тысяч раз напоминали мне о моих обязанностях, и это звучало так, будто эта штука, называемая невесткой, нехорошо. И что еще хуже, я не просто невестка, а невестка демона. Злоупотребление властью… .. если я неосторожно откроюсь свекрови, я могу напугать ее до смерти.
Тем временем Вава дала мне свою старую одежду служанки, а Цзянь Нань спустилась в деревню людей, чтобы купить серебряные заколки для волос. Мои брови были просто и ясно перерисованы, и я оделась в новую одежду. По правде говоря, я выгляжу довольно нежным и честным ...
На второй день, когда Сян Цин наконец увидел мою внешность, он был ошеломлен и долгое время ничего не говорил.
Старый мастер секты У Даочан вместе со всеми старшими братьями и сестрами попрощались со мной. Я подпрыгивал и счастливо спускался с горы за Сян Цин. По пути он с энтузиазмом описал свою семью: «Мой отец скончался, когда я был маленьким, у меня есть старший брат и младшая сестра, которых моя мать воспитывала. Мой старший брат женился на жене семь лет назад и имеет собственную семью, а моя сестра вышла замуж за богатую семью около двух лет назад. Время от времени они возвращались, чтобы помочь нашей матери. Поскольку я самый младший сын и поскольку я провел большую часть своего времени в секте Маошань, поля и дом были переданы моему брату в качестве благодарности за заботу о моей матери ... »
В дополнение к его ближайшим родственникам, похоже, есть еще зять и невестка. В любом случае, он упомянул о многих отношениях, но мой разум не мог переварить всю эту информацию.
У входа в деревню мой разум вспомнил учения, которые передали Инь Цзы и другие. Я замедлил шаги, разделив их на три меньших шага. Я опустил голову и обвил пальцами юбку.
Сделав несколько шагов и увидев, что я не догоняю, он в замешательстве спросил: «Что случилось?»
«Я должен произвести хорошее впечатление». Я честно ответил и продолжал вспоминать вчерашние поздравления и правильную терминологию.
"Какое впечатление?" Сян Цин был озадачен. Видя, как медленно я иду, его голос был несколько встревожен: «Уже почти полдень, нам нужно вернуться, чтобы вместе пообедать».
«Мне нужно произвести хорошее впечатление на свекровь».
«Не нужно быть таким вежливым, у нее очень хороший характер и характер». Сян Цин махнул рукой и улыбнулся: «Ты такой очаровательный, ты ей определенно понравишься».
Услышав его слова, я почувствовал нервозность в моем сердце, но я все еще не должен забывать об учениях. Я просто отрегулирую его так, чтобы идти немного быстрее.
По мере того, как мы постепенно продвигались вперед, возможно, это потому, что сейчас день и мужчины не работают, но было много женщин и детей, которые смотрели на нас с любопытством. Дети поприветствовали нас и попросили Сян Цина поиграть с ними, потому что он давно не возвращался. Эта деревня была похожа на одну большую семью, хотя здания были действительно простыми, а люди казались довольно бедными, у всех в районе были хорошие отношения друг с другом. Единственная проблема заключалась в том, что собаки в этой деревне убегали при виде меня, а те, которые не могли убежать, лежали на земле, дрожа.
Кажется, мне нужно время, чтобы рассказать о важности мирного сосуществования.
Наконец-то мы добрались до дома Сян Цина. Снаружи его дома был бамбуковый забор с высокой травой и дикими хризантемами, растущими снизу, мало чем отличавшимися от других людей. В стороне было несколько кур в загоне и одинокий петух. В доме на веревках и веревках висело множество трав и сушеных продуктов, свободно покачивающихся на легком ветру.
В доме, окружавшем главный зал, было около четырех или пяти комнат. Стены снаружи были выкрашены в серый цвет и облицованы красными крапчатыми кирпичами, похоже, немного состарившимися. Но с севера на юг были большие окна, которые обеспечивали хорошую вентиляцию. Бросив взгляд внутрь, я обнаружил, что внутри довольно просторно, а также очень чисто и аккуратно. Сзади тоже был огород.
Было еще много деталей, которые я не мог полностью объяснить, но ощущение, что этот дом исходил от дома, было именно таким. Атмосфера была теплой и уютной.
Сян Цин стоял у двери и несколько раз звал мать. Женщина в сером приподняла синие тканевые шторы и вышла, подошла к нам и с улыбкой спросила: «Как же вы вернулись?»
Я поспешно поклонился, а затем громко поприветствовал: «Первое ... привет свекрови, это наша первая встреча».
Эта женщина долго смотрела на меня, не говоря ни слова.
Сян Цин быстро подтолкнул меня несколько раз и тихо прошептал: «Это моя невестка ... не моя мать».
Та женщина коснулась своего лица и с несчастным видом спросила: «Неужели я действительно выгляжу таким старым?»
«Нет, нет, ты совсем не старый», - с тревогой объяснил я, - «Это… .. просто я думал, что свекрови очень молоды».
«Цин'эр ...» вышла старуха с седыми волосами и тростью. Ее глаза затуманились и наполнились слезами, когда она посмотрела на Сян Цин. Она взяла Сян Цина за руки и в отчаянии сказала: «Я не видела тебя больше полугода, почему ты стал худее? Вы в последнее время плохо ели? Ты так занят боевыми искусствами, что даже не вернешься домой? »
Сян Цин поддержал ее и ласково сказал: «Мама, я в порядке, недавно я был немного занят».
«Позвольте мне сообщить хорошие новости, - сказала свекровь, - около двух месяцев назад я попросила тетю Ма помочь вам организовать брак с дочерью семьи Е из соседней деревни Ши Линь. Талант девушки в поэзии и искусстве является неслыханным в радиусе ста миль, и другая сторона, кажется, слышала о вашем собственном таланте в совершенствовании, а также о вашем приятном поведении, поэтому мы устроили ваш брак ».
Инь Цзы и другие не учили меня такими замечаниями, как реагировать в таких обстоятельствах. Сян Цин также окаменел, как камень.
Инь Цзы и Цзянь Нань, которые тайно следовали за ними, упали на вершине деревьев в шоке ...


    Сян Цин преследует неудачу

    «Вы устроили свадьбу?» Сян Цин громко крикнул: «Почему я никогда не слышал об этом раньше?»
«Айо, посмотри, как ты взволнован… ..» Свекровь любовно взяла его за руки и объяснила: «Разве ты не вернулась домой и не навещала семью около полугода назад? В то время тебе было двадцать с лишним лет, идеальный возраст для брака, ты еще помнишь?
Сян Цин задумался на мгновение и сказал: «Похоже, это так».
«В то время вы сказали, что ваш брак может быть решен мной, вашей матерью, вот почему я позволил тебе свободно путешествовать ». Выражение лица свекрови было немного беспокойным: «А может быть, я ошибаюсь?»
«Я… ..» Сян Цин потерял дар речи.
«Все, что мама делает для вас, - для вашего же блага. За эти полгода она изо всех сил старалась найти для вас подходящего брачного партнера », - улыбнулась невестка и сказала:« Семья Йе довольно обеспечена. Их правила и учения также очень строги. У их троих сыновей довольно большие перспективы; один - окружной магистрат в соседнем уезде, второй ушел служить в армию, а последний - преуспевающий бизнесмен, который честно обращается со старыми и молодыми. Их дочь, единственная незамужняя девушка, превосходна в классах и элегантности, а также знает искусство и поэзию. Они не просят особо богатого зятя, просто он честный и добрый человек. Тебя считают весьма удачливым. Потому что два года назад вы спасли старого хозяина семьи Е от монстра,
Обе женщины по очереди перехватывали друг друга. С большими каплями пота он схватил меня и прервал: «Человек, на котором я хочу выйти замуж, - это Хуа Мяо Мяо».
«Что ... ..what?» Свекровь была в шоке. Она повернула голову и, казалось, только что осознала мое существование. Она окинула меня взглядом вверх и вниз, а затем сказала: «Эта мисс кажется живой и энергичной, но… .. Цин'эр, разве вы не говорили, что шесть месяцев назад в вашем сердце не было девушки? Это… ..как получилось, что ты уже нашел того, кто так быстро понравился?
«Это все судьба. Я встретил Хуа Мяо Мяо около месяца назад и помог ей. Мы уже договорились пожениться друг с другом, поэтому сегодня я привел ее на встречу с мамой.
«Вы еще даже не обсуждали этот вопрос с мамой, так как же вы можете согласиться? Мы даже ничего не знаем! » Тон голоса невестки был очень серьезным, она яростно бросила на меня взгляд: «И, кроме того, чья это дочь? Ее происхождение не кажется таким уж простым ».
Я дрожал от страха от множества задаваемых вопросов. Мой разум был в беспорядке, но я изо всех сил старался вспомнить диалог, который Инь Цзы и другие научили меня: «Хуа Мяо Мяо здоровается со свекровью».
«Из какой вы семьи?» Невестка продолжала расспрашивать.
Мое сердце забилось быстрее, и я начал бояться. Я на мгновение забыл о подробных учениях, которые были даны мне, и заикался: «Я ... Я живу на горе Луоин, у меня нет родителей, и у меня есть только одна сестра по имени Хуа Инь Цзы. Кроме того ... у меня также есть сын по имени Сяо Мао ... »
"Сын?" Свекровь широко открыла глаза.
Сян Цин поспешно подошел, оттащил меня назад и объяснил: «Он тоже мой ребенок…»
«Цин'эр… ..это…… как это случилось?» Свекровь схватилась за грудь, как будто была расстроена.
«Ваш ребенок неполный! Пожалуйста, наставьте этого ребенка! » Сян Цин колебался на мгновение, прежде чем стиснуть зубы и упасть на колени с покрасневшим лицом. Он вытащил ложь и объяснил: «Несколько лет назад я был на миссии на горе Луоин, чтобы истребить некоторых демонов. Именно в это время я встретил Мяо Мяо и принял ее семью. Они встретили меня с распростертыми ладонями и даже приготовили для меня пышный пир с вином и едой, однако в тот день я выпил немного, и все, что произошло после, произошло по моей глупости. Чуть больше месяца назад я снова встретился с Мяо Мяо вместе с ее ребенком, который пришел в секту Маошань для прорицания. Ребенок и моя внешность были совершенно одинаковыми, и я понял, что все это из-за моих неправильных поступков в том году. Из-за вины и любви, которые я испытывал к ней,
«Ты ... ты ... бесчеловечный зверь!» Выслушав слова Сян Цина, свекровь побледнела от гнева. Она взяла свой деревянный костыль и ударила его, вытирая слезы: «Как я обычно воспитывала тебя? Как ты мог сделать такой постыдный поступок ?! И тут я подумал, что вы какой-то честный человек с хорошим характером! Не могу поверить, что я даже обсуждал брак с семьей Е от вашего имени, что за шутка! Ты даже на столько лет посмел бросить моего внука, что я забью тебя до смерти! »
Увидев избиение Сян Цина, я забеспокоился и поспешил к нему, чтобы блокировать атаки. Сян Цин оттолкнул меня и сказал: «Мяо Мяо, отойди в сторону, раз я делал такие постыдные вещи, то это правильно, что меня бьют!»
«Но… .. ты не… ..» Я поспешно объяснил правду.
Он схватил меня за руки, и тихо приказал: «Замолчи».
Невестка сдерживала свекровь и постоянно уговаривала: «Успокойтесь, гнев вреден для тела. Безрассудные и глупые поступки, которые он совершал, происходят из-за его юного возраста и озорства. То, что сделано, уже сделано, даже если вы злитесь, это ничего не изменит ».
Я также последовал за мной и убедил: «Больше не бей Сян Цина, вместо этого ты можешь ударить меня. Я не боюсь боли, поэтому ударь меня ».
Глаза свекрови побелели, и она упала в обморок.
Сян Цин немедленно встала, отнесла тещу обратно в дом и уложила ее на кровать цвета пепла. Невестка быстро ворвалась в комнату с горячей водой и полотенцем в руках. Я поспешил за дверь к дереву, где его держал Инь Цзы, и несколько раз позвал его.
Выражение лица Инь Цзы также стало очень неприятным. Он думал долго и упорно, но никаких решений не появилось в его сознании. Сяо Мао с ветки наверху спрыгнул и прошептал что-то ему в уши, заставив Инь Цзы уйти вместе с ним. Он напомнил мне не говорить слишком много, иначе я добавлю хаоса к еще большему хаосу.
Я быстро побежал обратно в дом, Сян Цин отвел меня в сторону и тихо проинструктировал: «Позже тебе не нужно ничего говорить, просто оставь это мне».
«Но… .. ты не сделал ничего плохого, почему ты говоришь, что сделал что-то постыдное? И почему свекровь хочет тебя бить? » Я поднял голову, чтобы посмотреть на его сложное выражение лица, и спросил: «Они даже сказали, что уже договорились для вас о свадьбе, что происходит с семьей Йе?»
Сян Цин вздохнул и сказал: «Я никогда особо не думал о браке и девушках, пока вы не пришли. Когда я приехал домой полгода назад, и поскольку у невестки не было детей, она забеспокоилась и уговорила меня выйти замуж раньше. Тогда я небрежно согласился, потому что не слишком много думал об этом, но, как видите, сегодняшние результаты - это последствия моих действий ».
«Поскольку вы все еще женились на дочери семьи Е, не могли бы вы просто отозвать брачные клятвы?» Я предложил простое решение.
«Человеческие дела не так просты ... гордость и лицо особенно важны». Сян Цин коснулся моих волос и прошептал: «Если я случайно пойду и откажусь от брачных клятв, то разве дочь семьи Е не потеряет лицо? Она невинный наблюдатель, поэтому я не хочу навредить ее репутации ».
«Потерять лицо - не проблема, я часто терял лицо много раз». Я все еще был немного озадачен.
«Раньше была деревенская девушка, брак которой разорвал жених без всякой причины. Это вызвало распространение множества слухов о ней, например, о том, что у нее не было никакой этики как женщины или что у нее была скрытая болезнь. Поскольку у этой девушки была тонкая кожа, она не выдержала мучений и покончила с собой ». Сян Цин вздохнул, объясняя мне: «Поэтому я решил опозорить свое имя. Во-первых, чтобы меня не заставили вступить в брак по причине старости моей матери. А во-вторых, чтобы не получить презрение другой стороны и не запятнать репутацию дочери семьи Е. Однако, поступив так, я мог нанести некоторый ущерб вашему имени ».
«Так и было. Для меня это не имеет значения, - я быстро похлопал себя по груди, чтобы успокоить, - даже если все говорят, что у тебя нет морали или что у тебя скрытая болезнь, Мяо Мяо все равно выйдет за тебя замуж! »
«Спасибо, Мяо Мяо, за твою любовь». Сян Цин ярко улыбнулся.
«Цин'эр… .. Цинъэр… ..» Свекровь на кровати медленно проснулась и позвала.


    Приданое тысячи золота

    Увидев, как свекровь проснулась, Сян Цин поспешила к ее постели, чтобы обслужить ее. Я тоже не осмелился пренебречь своими обязанностями и тоже поспешил к ее кровати.
Свекровь посмотрела на меня, а потом вздохнула. Слезы безостановочно текли по ее лицу, она взяла Сян Цина за руки и с разочарованием сказала: «Как ты мог сделать такую ​​глупость? Вы разрушили будущее двух девочек…… хотя наша семья Сян бедна, но наши предки когда-то были учеными. Ты знаешь свой позор? Ты ... скажи мне, как ты хочешь, чтобы я встретился с твоим отцом в будущем? "
Я хотел спросить, должны ли мы напрямую спросить у Короля Ада в Нижнем Царстве дух отца Сян Цина ... но потом я подумал, что если прошло так много времени, он, вероятно, уже перевоплотился, а уже слишком поздно.
«Этот ребенок - неполноценный ребенок, совершающий такие глупые поступки, пожалуйста, накажите своего неполного сына соответственно». Сян Цин с сожалением опустился на колени: «Мяо Мяо действительно невиновен. Она одна так долго воспитывала ребенка, ее жизнь, должно быть, была трудной, поэтому, пожалуйста, не вините ее мать ».
«Но как вы хотите, чтобы я объяснил семье Е?» Свекровь вытерла слезы рукавом: «Приданое уже отправили, всем соседям уже известили. Этот ущерб, нанесенный дочери семьи Е, как она собирается поднять голову перед публикой? »
Невестка прошла через занавески с кастрюлей с горячей водой в руках. Она поставила горшок с водой на табурет, отжала полотенце и помогла вытереть слезы и пот со лба свекрови. Она повернула голову и посмотрела на Сян Цин и меня, а затем сердито сказала: «Без разрешения родителей и без слов брачного чиновника, что это за брак? Правила и стандарты существуют везде и в каждой стране, что такого сложного в том, чтобы стать любовницей? »
«Что такое любовница?» Я был сбит с толку. Увидев ее неодобрительное выражение лица, я почувствовал некоторое беспокойство.
Невестка была удивлена ​​моим вопросом, она немного поколебалась, прежде чем ответить: «Это как маленькая жена».
«То, что я любовница, означает, что мы с Сян Цин не можем быть вместе?» Я продолжал спрашивать.
«Можно, но просто ваш статус ниже». Невестка тупо смотрела на меня, пока говорила.
«Таким образом, Сян Цин не потеряет лицо и не подвергнется проклятиям?»
"Да да это….."
Я сразу же вызвала улыбку и сказала: «Тогда Мяо Мяо может быть любовницей».
"Ты идиот?!" Сян Цин в гневе вскочил с земли. Он схватил меня за ухо и громко отругал: «Разве ты не знаешь, что у любовницы нет статуса, и все могут запугивать тебя? Если я собираюсь жениться на тебе, тогда ты женишься на мне как на моей жене, а не на какой-нибудь смиренной любовнице! »
Его глаза были похожи на извергающийся огонь. Я поспешно пошла вперед, чтобы поразмыслить над своими ошибками: «Я больше не хочу быть любовницей, так что не сердись ...»
В ярости от гнева Сян Цин встретился с невесткой и сказал: «Если Мяо Мяо собирается стать любовницей, то Сян Цин никогда за всю свою жизнь не выйдет замуж за жену».
«Вы… ..» Невестка была недовольна ответом Сян Цина: «Как вы собираетесь объяснять семье Е и как вы хотите, чтобы мы продолжали жить в этой деревне?»
Свекровь не могла не добавить: «Я не ненавижу эту девушку Мяо Мяо, в конце концов, она подарила нашей семье Сян драгоценного внука. Хотя это можно считать большой заслугой, мы также должны учитывать лицо наших предков, мы не можем действовать опрометчиво ».
«Я понимаю, - Сян Цин глубоко вздохнул, чтобы собраться с мыслями, - вина лежит внутри меня. Завтра я поеду в резиденцию семьи Е и все объясню старому хозяину семьи Е, а затем решу, что делать ».
«Что, если они откажутся разорвать этот брак?» - тревожно спросила свекровь.
«В конце концов, мы с Мяо Мяо испытываем взаимную привязанность. Если старый хозяин откажется, я встану на колени перед домом его семьи, пока он не примет мои извинения ». Голос Сян Цина был очень твердым.
«Почему ты такой упрямый? Даже Мяо Мяо согласилась стать твоей любовницей ». Невестка была неспокойна.
«Даже если она согласится, это не значит, что я соглашусь. В моем сердце есть только Мяо Мяо. Я буду препятствовать ее счастью, только если женюсь на дочери семьи Е. Так зачем мне? Серьезный ответ Сян Цина заставил мое сердце почувствовать тепло и туман.
Атмосфера была напряженной. Свекровь и невестка хотели что-то сказать, но занавес сзади внезапно дрогнул. Приятный и милый ребенок с улыбкой на лице вошел и поздоровался: «Старая бабушка на кровати моя бабушка?»
«Сяо Мао, уходи сейчас же». Увидев, что это мой собственный сын, я поспешил скомандовать: «Здесь взрослые разговаривают, как вы можете быть таким грубым?»
«Кто позволил тебе сказать моему внуку уйти?» Свекровь внезапно села прямо, ее глаза сияли и сияли, когда она увидела Сяо Мао: «Этот ребенок ... ... ничем не отличается от того, как Сян Цин выглядел в молодости».
Конечно, они похожи, в конце концов, Сян Цин - реинкарнация Би Циншэнь Цзюня. Хотя Сяо Мао унаследовал большинство черт своего отца, его маленькие глазки и выражение лица казались более живыми и лукавыми. Любой, кто увидит их вместе, без сомнения узнает в них отца и сына.
Сяо Мао мило подмигнул мне и подошел к свекрови. Затем он сделал убитый горем выражение лица и с грустью спросил: «Разве бабушка не хочет, чтобы я… .. ты хочешь выгнать нас с мамой…»
"Ерунда! Даже если бабушка вышвырнет этого незаконнорожденного сына Сян Цина, я точно не хочу, чтобы мой внук уезжал! » Отношение к свекрови резко изменилось. Казалось, она только что все забыла и сосредоточила все свое внимание на Сяо Мао: «Столько лет ты страдала ...»
«Это… ..» - на лице невестки был намек на вину, когда она взглянула на очаровательного Сяо Мао.
Сяо Мао подошел к ней, слегка потянул за одежду и невинно сказал: «Сяо Мао раньше жил в горах, у него не было отца и мало родственников. Со мной всегда издевались и приставали ко мне. Теперь у меня внезапно появились отец, бабушка и нежная старшая сестра. Я чувствую, что сейчас сплю ».
«Айё, я твоя тетя, а не старшая сестра». Лицо невестки покраснело, а тон ее голоса смягчился. Она наклонилась, чтобы внимательно взглянуть на лицо Сяо Мао, а затем с завистью сказала: «Какое красивое дитя, сестра, действительно счастливая, но у меня нет этого благословения…»
«Тетя, в будущем ты обязательно родишь милого младшего брата, чтобы мы могли играть вместе… ..» Сяо Мао воспользовался возможностью, чтобы вести себя жалко и мило. Двое, которых убедил его поступок, не могли дождаться, когда он переедет и будет жить вместе с ними. Вскоре проблема с Сян Цин и мной уже была забыта.
Сынок, молодец, что помог твоей матери избежать этого препятствия. Из-за двери раздался голос приветствия Инь Цзы. Когда он вошел внутрь, он принес с собой два золотых сундука, один для невестки и один для тещи.
Выражение ее лица изменилось, когда она открыла сундуки, она запнулась и сказала: «Почему ... почему там столько золота?»
Инь Цзы сделал несколько шагов вперед и рассмеялся: «Хотя наша семья Хуа не так славна, как когда-то, наши предки были относительно богаты. Осталось немного членов семьи Хуа, только Мяо Мяо и я. У нас остался очень большой дом, который также был очень унылым и пустым. Когда Мяо Мяо выходит замуж за семью Сян, все ее имущество и наследство, естественно, должны сопровождаться приданым ».
«Это… .. все это золото - приданое Мяо Мяо?» Глаза невестки были широко открыты: «Так много?»
«Да», - кивнул Инь Цзы в подтверждение. Он поднял голову и наивно сказал: «Поскольку у нас нет семьи, а теперь Мяо Мяо нашла хорошего мужа, это радостное событие, которое стоит отметить. А поскольку теперь все члены семьи, не имеет значения, в чьих руках эти деньги ».
«Тогда… .. тогда когда свадьба?» Невестка, казалось, все еще была в трансе.
«Семье Сян не нужно полагаться на деньги невестки, чтобы жить». Свекровь отодвинула золотые сундуки, ее тон был непринужденным: «Но я сохраню их ради благополучия моего внука, Сян Цин лично займется делом, касающимся семьи Е».
«Понял». Сян Цин тоже был в трансе. Выражение его лица тоже было не слишком хорошим. Он быстро согласился со словами матери, а затем выволок меня на улицу для подробного допроса.
Инь Цзы тихо лукаво улыбнулся, отступая, оставив Сяо Мао в полном одиночестве.


    Добродетельный и неторопливый

    «Как у вас может быть столько денег?» Сян Цин выглядел немного смущенным.
Как мне узнать, сколько у меня денег? Я немедленно повернул голову и взглянул на Инь Цзы. Инь Цзы недовольно прошептала: «Как вы думаете, на кого вы смотрите? Это все мои личные сбережения! »
«В ваших словах нет никакого смысла», - я быстро привел аргумент. «Обычно, когда Сяо Мао сопровождает вас, чтобы зарабатывать деньги, побеждая монстров, и когда вы получаете ежегодную дань от местных демонов, разве я не должен проводить ярмарку? Поделиться? Почему все деньги идут к тебе? »
«Мне все равно, в то время я спросил, хочет ли он чего-нибудь, и что если он этого не сделает, то все это будет принадлежать мне. Семейный бюджет тоже очень дорогой, и в последнее время мы даже пытаемся сводить концы с концами. Ты тупица, которая умеет только есть и спать, а потом снова есть после пробуждения. Когда к нам приходят Ао Юн и другие гости, нам также нужно выбрать хорошую еду и напитки, чтобы поприветствовать их. Обычно в таких вопросах, как домашние дела, вы даже не моргнете ресницей. Вы знаете, как трудно вести домашнее хозяйство? » Инь Цзы поднял голову, чтобы посмотреть на Сян Цина, а затем лукаво улыбнулся: «Как бы то ни было, я почти превратился в бродягу без гроша в кармане и даже взял свои личные сбережения, чтобы спасти вас. Как ты собираешься отплатить мне? »
Я был беспомощен и не мог ответить под шквалом вопросов Инь Цзы. Сян Цин вздохнул с облегчением и с благодарностью сказал: «Я отплачу вам».
«У вас есть возможность отплатить мне?» Инь Цзы усмехнулся.
Выражение лица Сян Цина было чрезвычайно суровым: «Я обязательно отплачу вам».
«Я просто боюсь, что вы откажетесь от своих слов». Инь Цзы подошел к бамбуковому стулу у двери и сел, скрестив ноги. Он выглядел так, как будто он был каким-то сборщиком долгов, пытающимся забрать деньги у арендатора.
«Я могу написать вам контракт». Арендатор Сян Цин был очень беспомощен.
Инь Цзы был неумолим: «Самая главная проблема сейчас в том, что я собираюсь умереть от голода, что мне делать?»
«Я ... я вернусь и попрошу свою невестку и мать вернуть деньги ...» Сян Цин казался особенно виноватым. Он немедленно развернулся и направился обратно в дом.
Инь Цзы поспешно схватил его, изменил выражение его лица и с улыбкой сказал: «Забирать назад вещи, которые ты отдал, на самом деле не лучшая идея. К тому же, Мяо Мяо довольно тупой, если мы усложним жизнь свекрови и невестке, боюсь, Мяо Мяо будет очень трудно жить с ними в гармонии в будущем. «.
"Тогда как вы хотите решить эту проблему?" Шаги Сян Цина нерешительно остановились. Он смущенно посмотрел на Инь Цзы.
Инь Цзы похлопал его по плечу, и тот откровенно раскрыл его истинные намерения: «Я тоже не хочу усложнять вам жизнь, поскольку теперь мы все семья. Как насчет того, чтобы я переехала к вам, ребята, вы просто должны нести ответственность за мои расходы на проживание ».
«Ты тоже демон, верно?» Сян Цин серьезно посмотрел на него с головы до ног.
"Это верно. Я милый и милый демон-ворона, который всегда был вегетарианцем, никогда не поддерживал зло и всегда был на стороне добра ». Улыбка Инь Цзы была очень яркой. Такая улыбка была в точности похожа на улыбку, которую он давал, когда собирался обмануть других демонов их драгоценными камнями и сокровищами.
«Я просто боюсь, что вы напугаете других людей в своей форме демона». Сян Цин не сомневался, поэтому я тоже отбросил свои подозрения.
«Я демон из семьи Бессмертного Мо'лина, который спустился из Небесного Царства. Как может такое благородное существо, как я, случайно превратиться в мою демоническую форму, просто чтобы напугать простых смертных? Ты слишком много думаешь."
Я осторожно добавил: «Если ты все еще беспокоишься, тогда я могу меньше выходить на улицу…»
Сян Цин задумался на мгновение, когда Инь Цзы предложил: «Скорее всего, эта глупая кошка что-нибудь разоблачит, но я буду за ней присматривать, так что вам не о чем беспокоиться. Не думай больше, и давай продолжим ».
«Я слышал, что сын семьи Хуан, живущий на окраине города, готов переехать. Я накопил несколько серебряных монет, чтобы купить дом. Это немного дальше от других жителей деревни, поэтому нас, вероятно, не так легко обнаружить ». Сян Цин обсудил с нами всевозможные планы и, наконец, решил: «После того, как я пойду и разорву брачный договор с семьей Е завтра, я пойду в секту Маошань и выполню несколько важных миссий. Благодаря моей недавно пробужденной силе выполнение миссий также будет легче. Заработать немного денег и накормить вас, ребята, не должно быть проблемой ».
Услышав эти слова, мы с Инь Цзы похвалили нас: «Очень хорошо, очень хорошо».
Сян Цин мягко коснулся моей головы, а затем направился в дом, чтобы обсудить кое-что со своей матерью. Я схватился за Инь Цзы и спросил: «Неужели мы действительно останемся без гроша в кармане? Разве у нас дома не было много драгоценных камней? Тогда могло ли быть так, что над тобой издевались могущественные чудовища и забрали все твои сокровища? »
«Чепуха», - надменно взглянул на меня Инь Цзы, - «Как я могу случайно отдать эти священные драгоценные камни на пользу смертному? Денег у меня действительно много, но я смог вывезти их только за такое короткое время. Если я вдруг вынесу так много, не вызовут ли подозрения других жителей деревни? Не попытаются ли они исследовать наше прошлое? Если дело дойдет до этого, будет довольно неприятно. И этот большой человек с головой, готов ли он принять такую ​​большую сумму? »
Что ж, я наконец понимаю, правда в том, что Сян Цин обманули… ..но это не имеет значения, эта правда все же лучше, чем реальность.
Неожиданно все стало гладко и легко. Инь Цзы вернулся домой, чтобы упаковать и принести багаж. Из-за ласковых слов и игривого поведения Сяо Мао свекровь не могла дождаться, пока ее внук сможет остаться с ней. Глядя на Сяо Мао, в моем сердце было какое-то беспокойство. У этого ребенка есть еще 300 лет до того, как он вырастет, если он так мало останется так долго, свекровь не почувствует себя немного подозрительной ...
Услышав, что Сяо Мао назвал его отцом, Сян Цин тоже был очень доволен. После обеда, когда я собирался продолжить смотреть, как они обмениваются своими чувствами, Сяо Мао внезапно развел руками и сказал: «Я называю тебя отцом только потому, что я не хочу, чтобы мама расстраивалась, тебе категорически запрещено ешьте тофу матери (творог)! Также нельзя целоваться или обниматься! Иначе я тебя не прощу! »
Этот глупый ребенок, я не боб, так где же он найдет тофу (творог из бобов), чтобы поесть? Более того, тофу даже не годится.
Улыбка Сян Цина была очень жесткой. Их глаза, казалось, вспыхнули, и очень скоро они направились в близлежащие горы для практики боевых искусств.
Я не хотел мешать обмену между отцом и сыном. Я просто хотела найти хорошее место для ночлега, но меня остановила свекровь, которая только что закончила мыть посуду. Она бросила на меня несколько взглядов, а затем очень серьезно спросила: «Что ты собираешься делать?»
"Спать." Я поспешно кивнул.
«Так рано, когда солнце еще встало?» Свекровь была очень удивлена, но продолжала спрашивать: «Обычно ты хорошо разбираешься в игле и нитке?»
"Подметание и отмывание?"
«Вы можете работать на ферме и кормить свиней?»
«Как насчет дома и бухгалтерского учета?»
«Тогда… ..тогда ты умеешь готовить? Ты должен уметь, верно?
«Нет… ..» Каждый раз, когда я отвечал «нет», выражение лица свекрови становилось еще более неприятным, чем раньше. Я смутно чувствовал, что что-то не так, но не знал, на что она злилась. Почувствовав дурное предзнаменование, я больше не смел отвечать.
«Мисс Мяо Мяо, мои требования к невестке не очень высоки, но ... это ... это должно быть дано для всех женщин. Вы даже не умеете варить рис? Что бы Цин'эр приходила домой и ела каждый день? Может, ему тогда пойти и поесть чужой рис? » Голос свекрови был полон неудовольствия.
"Я могу! Конечно, я умею варить рис! » Я наконец понял причины ее недовольства. С обновленным умом я похлопала себя по груди, чтобы убедиться: «Я определенно добродетельная женщина! Супер добродетельный! Самая добродетельная во всем мире! Моя кухня будет самой лучшей! »
"В самом деле?" Свекровь немного потрясла мой громкий голос и отступила на два шага назад, лицо ее выглядело так, будто она мне не верила: «Значит, завтра ужин приготовишь ты. Позвольте нам попробовать ваши навыки ».
"Будьте уверены! Обязательно будет вкусно! » Я ответил твердо, но сердце мое дрогнуло ...


    Вкусные деликатесы

    Моя жизнь на кухне сводится только к тому, что я крал еду и ничего более. Если вы вдруг попросите меня приготовить, это будет немного сложно. Но слова, которые ты сказал, не вернуть. К тому же факты, о которых говорила свекровь, действительно оправданы. Как его жена, если я не могу даже готовить для него, когда он голоден, это звучит правильно?
Как умная и заботливая кошка, я категорически не могу позволить любимому мужу голодать. Как бы то ни было, я должен приготовить эту еду, и это не может быть ничего простого, это должно быть достойно всяческих похвал!
Но ... что он любит есть?
В прошлом Би Циншэнь Цзюнь ел только фрукты и ни разу не прикасался к дровам. Но после своего перевоплощения он, кажется, начал есть обычную пищу, которую едят смертные. Он не выглядел разборчивым в еде и ел все, что ему давали.
В моем сердце Сян Цин не просто смертный, поэтому я, естественно, не могу кормить его обычной пищей. Это должно быть самое драгоценное и самое вкусное в мире, достойное только его личности!
Но… .. что это за еда?
Это определенно должна быть рыба, самая вкусная еда в мире! Я решительно поднял кулак к небу, завтра приготовлю для всех самый вкусный обед! Чтобы показать свои достоинства!
Я тихонько присаживаюсь на корточки у стога сена, представляя радостное и чудесное выражение лица Сян Цина, когда он пробует мою еду. Когда медленно приближались сумерки, я поспешил на улицу, чтобы собрать необходимые ингредиенты для своих блюд.
Когда я поспешил уйти, Сян Цин, рубивший дрова, прекратил свои действия и спросил: «Куда ты идешь?»
«Ищу… .. ничего». Я насильно подавил слова, которые вылетели из моего рта, решив сделать ему сюрприз завтра: «Я собираюсь съездить на гору Луоин, чтобы упаковать кое-что, я вернусь завтра».
«Быстро приближается ночь, по дороге могут быть грабители и бандиты. Разве сейчас не безопасно уйти? » В голосе Сян Цина было беспокойство.
Я взглянул на небо, а затем нерешительно спросил: «Вы спрашиваете, будет ли это безопасно для грабителей и бандитов, или вы спрашиваете о моей безопасности?»
«Забудь ... чем раньше ты уйдешь, тем раньше вернешься».
Я не терял времени зря и всю дорогу летел как молния. Через два часа я наконец добрался до ворот резиденции Хуа. Моя цель здесь сегодня заключалась в том, чтобы вернуть Адскую гончую, а также захватить несколько Водяных Жемчуг. Видя, как я в ярости врываюсь внутрь, Вава несколько раз с беспокойством спрашивал, в чем дело.
У меня не было времени обсуждать этот вопрос, и я оставил только сообщение, что вернусь сразу же после того, как закончу какие-то дела в Восточном море.
Сумерки уже давно наступили. Океанский бриз взбивал и бил воду, разнося запах моря повсюду. Белые волны сильно ударяются о скалы, создавая большие взрывные брызги водяных капель. Было замечено также несколько чаек, летевших вдалеке к горизонту, издавая резкие крики.
Я приказал Адской гончей оставаться на берегу моря, схватился за Водяной Жемчуг, глубоко вздохнул и направился в море. Заметив, что окружающая вода инстинктивно разделилась, я зашагал глубже в океан.
Меня окружало много любопытных рыб и морских существ. Похоже, они заметили на моем теле кошачий запах, прежде чем быстро рассеяться. Пейзаж состоял из сочных зеленых водорослей, мягко порхающих между рифами из красных и разноцветных кораллов. Как всегда, обычная рыба и креветки меня не интересовали. Моя цель была проста - добыть колючую скейт-рыбу, самую редкую и хитрую рыбу, которую можно найти только в Восточном море. Хотя поймать его было хлопотно, но я считаю, что для приготовления самого вкусного блюда нужно найти самые лучшие ингредиенты!
Я обыскал все Восточное море вверх и вниз, нашел только несколько обычных и обычных рыб, и даже не увидел тени этой колючей рыбы-скейт-рыбы. Я нырял все глубже и глубже в поисках этого сокровища. В глубине моря я наткнулся на террасу, залитую ярким светом. Я тайно подошел к террасе, которая, казалось, была полна монстров из Племени Воды и была полна активности и оживления.
Небесная музыка трепыхалась, и обстановка внутри была экстравагантной и роскошной. Красивых рыб и женщин в ракушках, несших фонарики из сияющего ночного жемчуга, было предостаточно. Они стояли на вершине большой коралловой платформы, демонстрируя свои таланты. Многие мужчины разразились аплодисментами, осыпая исполнителей множеством жемчужин и богатств.
Я спрятался в углу, очень долго наблюдая и не зная, что делать. В конце концов, среди толпы я замечаю на сцене знакомую фигуру, играющую на гуцине. Это оказалась Хуа Жун, девушка из Ци Фэн Лу. Мне показалось, что я вспомнил, что Ао Юн взял ее к себе и залечил ее шрам. Ее красивая и завораживающая внешность все еще оставалась такой же, как и всегда, она улыбалась, ее глаза скользили только в определенное место.
Я взглянул в направлении ее взгляда и с удивлением обнаружил этого тупого придурка Ао Юн. Этот ублюдок сел на драконье кресло из золота, радостно наблюдая за выступлениями на сцене. Рядом с ним были две красотки, которые пополнили ему чай и очистили для него виноград, истинно испорченный.
Мое сердце почувствовало легкое беспокойство, увидев эту сцену, поэтому я тихонько подошел к нему, а затем безжалостно дернул его длинные рыжие волосы. Ао Юн застонал от боли и в гневе повернул голову. Увидев, что это был я, он немедленно изменил выражение лица и улыбнулся: «Мяо Мяо, ты наконец подумал обо мне?»
«Третий принц, кто эта женщина?» Две красотки казались несчастными и прилипли к рукам Ао Юна, как клей.
"Вы двое уходите!" Ао Юн нетерпеливо отбросил их в сторону, а затем повернулся и весело сказал мне: «Сегодня ежегодный конкурс красоты Морского Короля, вы пришли поучаствовать?»
«У меня нет свободного времени». Я нахмурил брови, отряхнул его руки и, не задумываясь, отверг его идею.
«Значит, ты не здесь, чтобы меня видеть?» Ао Юн разочарованно посмотрел на него.
Я подумал о цели своего путешествия и быстро спросил его: «Где я могу найти тернистого скейт-рыбы?»
«Значит, ты здесь, чтобы утолить свое обжорство?» Ао Юн улыбнулся, покачал головой, а затем коснулся моих ушей: «Как этот скупой парень Би Циншен Джун позволил тебе прийти сюда одному?»
«Сейчас его зовут Сян Цин, мне нужно приготовить для него обед, поэтому я здесь».
"Ты можешь готовить?"
«En ... ..»
Ао Юн, похоже, не поверил моим словам и снова спросил: «Ты умеешь готовить?»
"Я могу!" Я ответил не раздумывая, однако мое сердце беспокоило, как я скрою свою ложь ...
Ао Юнь снова спросил: «Ты здесь только потому, что хочешь готовить для Сян Цин?»
Я радостно киваю головой.
«Колючая рыба-скейт…» Ао Юн потер подбородок и с болью сказал: «Кажется, недавно рыба исчезла, ее будет довольно сложно найти».
Я запаниковал и схватил его за руки: «Скажи мне это место, я пойду внимательно посмотрю».
«Боюсь, ты не сможешь его найти», - тон голоса Ао Юна был очень печальным и печальным, он на мгновение задумался, а затем сделал еще одно предложение: «Как насчет того, чтобы принять участие в этом конкурсе красоты? Приз соревнований - колючая рыба-скейт! »
«Мяу-уу ~, я не талантлив в области искусства и музыки… ..» Я осознавал свои собственные способности.
Ао Юн равнодушно покачал головой, рассеивая мои опасения: «Пока вы участвуете и немного выступаете, вы получите приз. Иди и попробуй, я поддержу тебя снизу ».
Две красотки по сторонам хотели что-то сказать, но после одного взгляда Ао Юна они промолчали.
Я поднял голову, чтобы посмотреть на различные танцевальные и музыкальные представления. Мое сердце было крайне неохотно, но я должен готовить к завтрашнему дню, даже опытный кот окажется в затруднительной ситуации ... Я закусил губы и неохотно согласился на трагическое предложение Ао Юна о демонстрации тела.
Ао Юнь с радостью отправила от моего имени заявку на регистрацию.
Я сел и положил руки на щеки, думая о том, какие таланты я могу проявить.
Пение?
Не могу.
Танцы?
Не знаю.
Fighting?
Точно нет.
Подожди секунду ... Я вспомнил в книге, которую однажды показал мне Луо Ша, были схемы женщины, танцующей на шесте. Движения были действительно простыми, все движения состояли либо из скручивания тела, либо из ног. В то время мы с Джин Вэном детально изучали это в течение очень длительного периода. Она сказала, что мужчинам обязательно понравятся такие вещи, и что я должна показать Би Циншен Цзюнь в будущем, но прежде чем я смогла показать ему, он бросил меня. Как я мог забыть о таком… ..
Почему бы мне просто не потанцевать с бамбуковым шестом? Хотя это было просто, это нормально, если я не стесняюсь.


    Один за другим официальный танец

    На сцене было полно красивых людей. После смены этой группы произошел всплеск традиционной китайской музыки. Музыка стала веселой и веселой. Два демона-краба исполнили танец с мечом.
Мяо Мяо был за сценой. Ранее ее схватили семь или восемь молодых слуг. Ее волосы были забиты заколками из драгоценных камней. Она была одета в красивый комплект синей одежды. Платье имело глубокий вырез. Синее платье было покрыто тонкой марлей, украшенной кристаллами. На ней также была восьмая драгоценная коралловая цепочка и вышитые туфли с двумя ночными жемчужинами размером с большой палец. С каждым шагом драгоценные камни сверкали. Каждый шаг привлекал взгляды людей.
"Готов?" Ао Юн небрежно открыл занавески на задней сцене. Его взгляд остановился на мне, и он долго смотрел на меня ошеломленно. Затем он повернул голову к молодым слугам, чтобы приказать: «Ей нельзя носить такое платье с глубоким вырезом. Измени то, что она носит, на платье с высоким вырезом! »
Смущенная служанка спросила: «Третий принц, тебе не нравятся платья с глубоким вырезом?
Ао Юн быстро ответила: «Теперь мне нравятся платья с высоким вырезом!» Он сердито посмотрел на молодых слуг. Меня быстро завели за занавески. Они переоделись в желтое вышитое платье с высоким вырезом. После того, как я был надежно закутан, Ао Юн удовлетворенно кивнул и ушел.
Я посмотрел, как я был одет. Я чувствовал себя немного расстроенным, потому что танцующие девушки из тех книг носили очень мало одежды. На мне было так много слоев одежды ... Я не смог бы обнажить бедра или живот. Была ли эта одежда полезной?
Может быть, неважно, какую одежду я ношу. Пока я успокаивал себя, церемониймейстер повернул голову и сказал мне готовиться к выходу на сцену.
Я шла достойными кошачьими шагами. Я нес бамбуковый шест, который заказывал ранее, и встретил улыбающуюся толпу, когда шел на сцену. Перед всеобщими аплодисментами и похвалами я прочно воткнул бамбуковый шест в пол. Звук прошел через сцену к основанию дна океана. В результате аплодисменты превратились в крики, но я успешно привлек внимание всей публики.
Церемониймейстер успокоился. Он объявил: «Просил мисс Хуа Мяо Мяо исполнить танец« Один за другим ».
Какой?
Что такое «один за другим официальный» танец?
Когда я сообщил, что буду исполнять этот танец?
Он не прав, правда?
Я осторожно посмотрел на церемониймейстера. В руках он держал бумагу, на которой я написал название моего танца.
Эээ ... кажется, что я написал слово «бамбук» слишком далеко друг от друга, а слово «столб» было написано совершенно неправильно. Но это нормально! Это лишь небольшая проблема. Неважно, как называется танец. Только сила имела значение.
(T / N: Это то, что Мяо Мяо намеревалась написать 竹管. Вот как выглядели ее слова 个个 官.)
Началась музыка. Я уверенно начал выступать…
Сначала хватаюсь за бамбуковый шест, а затем поднимаю ногу. Поскольку я немного нервничал, я слишком много использовал свои силы при захвате. Неожиданно оказалось, что бамбук был плохого качества. После «хлопка» он сломался.
Я был ошеломлен. Публика под сценой тоже была тихой.
Церемониймейстер быстро попытался спасти шоу: «Мисс Хуа Мяо Мяо не только танцует, но и владеет боевыми искусствами. Чтобы продемонстрировать свое мастерство в боевых искусствах, она хотела применить свои навыки боевых искусств в своем танце. Вот почему она расколола бамбуковый шест пополам ».
Ведущий выступил хорошо. Он восстановил мою репутацию. Но как мне продолжить выступление? Я вытащил бамбуковый шест из земли, чтобы попытаться собрать его обратно. Но неожиданно я сломал бамбук дальше.
Я стал более тревожным. Я поднял бамбуковый шест. Затем я опустил сломанный бамбуковый шест и начал выступать. Я изо всех сил старался поднять ноги, покачивать бедрами и кружиться. Но моя одежда была исключительно надежной, и это не дало желаемого эффекта.
Публика внизу была ошеломлена. Никто не приветствовал.
Что я должен делать? Чем больше я боялся, тем больше делал ошибок.
С вспотевшим лицом церемониймейстер вышел на сцену, чтобы снова попытаться спасти шоу.
Бамбуковый шест в моей руке начал соскальзывать. Он начал падать прямо в его сторону. Он собирался поразить слабого водяного змея-демона.
Ао Юн поспешно вылетел на сцену. Он вытащил свое копье, чтобы спасти несчастного церемониймейстера.
Тамада, шатаясь, покинул сцену.
Этот перевод принадлежит fuyuneko. Мяу. Пожалуйста, не размещайте этот перевод где-нибудь еще.
Ао Юн с несчастным лицом посмотрел на меня. Он прошептал: «Ваше выступление - это боевое искусство или танец?»
«Боевое искусство», - покраснел я. Мне было стыдно сказать правду.
Публика по-прежнему молчала. Ао Юн вспотел. Он колебался на мгновение. Затем он внезапно ткнул в меня своим копьем и сказал: «Мяо Мяо, защитись от копья».
Я не понимал, что он делал. Я мог остановить его атаку только с помощью Breaking Heaven Claws. Я не ожидал, что Ао Юн продолжит атаковать. Я мог только продолжать отражать его атаку. У меня был момент прозрения. Я понял, что он делал. Разве это не было похоже на уличные представления, которые я устраивал в прошлом? Это было похоже на драку с Шао Чжун.
Пока мы сражались, сцена была заполнена летящей пылью и камнями. Все красавицы-участницы прятались в углу. Они не посмели выйти. Более храбрые зрители начали аплодировать. Услышав это, Ао Юн остановил свои атаки. Поклонившись, он покинул сцену.
Я думал, что меня можно считать завершившим свой талант. Когда я поспешно спустился, чтобы уйти, церемониймейстер остановил меня. Он сказал, что я должен остаться здесь, чтобы принимать подарки от всех.
Судьи прошептали: «Что это за спектакль?»
«Слишком смешно. Слишком абсурдно.
Ао Юн подошел к судьям. Его золотые глаза ледяным взглядом смотрели на этих демонов, а затем он ушел, не сказав ни слова. Отойдя на несколько шагов, он повернулся и мрачно улыбнулся судьям.
Судьи изменили лицо. Они вместе быстро зааплодировали. Они сказали, что мое боевое искусство несравнимо, и хвалили меня как образец для других демонов.
После ужасного испуга в последнее время, зрителей, которые подошли, чтобы дать мне жемчуг, было очень мало.
Ао Юн опустил голову, чтобы прошептать несколько слов своим помощникам. В результате на сцену падали ящик за ящиком с жемчугом. Сцена заполнилась до отказа. Мне почти некуда было стоять.
Я беспомощно посмотрел на церемониймейстера. Он вытер пот. Он кивнул мне, давая понять, что я могу уйти. Таким образом, я быстро оставил это непостижимым для меня место. Я подошел к Ао Юн.
Ао Юн улыбнулся мне и сказал: «Ваше выступление было потрясающим. Вы определенно сможете выиграть приз ».
"В самом деле?" У меня не было уверенности.
«Вы должны поверить в мою дальновидность».
Я не понял, что говорил Ао Юн. Слуги, которые были рядом с ним, втайне слегка улыбались. Я был слишком голоден, чтобы его слушать. Не обращая внимания на вежливость, я сел и смести всю еду, которая мне нравилась, со стола, в свой желудок. Я тихонько говорю, там жду церемонии награждения. Я планировал уйти, как только получу колючего скейтфиша.
Ао Юн был рядом со мной. Опираясь на мой стул, он играл с моими волосами. Он наматывал и расплетал мои волосы вокруг своей руки.
Время шло медленно. Я подождала, пока мое сердце не почувствует нетерпение. Наконец они объявили результаты конкурса красоты кораллов. Первое место заняла самка мидии Пи Линг. Второе место заняла Хуа Ронг. Третье место занял я.
Ао Юн, похоже, не удовлетворился этими результатами.
Судья пришел, чтобы тихо извиниться: «Конкурс красоты кораллов - это морское событие года. Все глаза смотрели, кто выиграет конкурс красоты. Если третий принц практикует фаворитизм, нам будет сложно это объяснить. Кроме того, мисс Пи Линг - лицо самого старшего принца. Мисс Хуа Ронг очень популярна среди простых людей. Так…"
«Перестань говорить. Это не имеет значения, - Ао Юн махнул рукой, чтобы попросить судью уйти.
«Спасибо, третий принц». Получив прощение Ао Юна, судья быстро ушел.
Я с радостью потянула Ао Юна за рукав, чтобы спросить: «Я нашла колючего скейтфиша?»
«Ты получишь это», - мягко утешил он меня. (T / N: Мяо Мяо действительно нужно утешать?)
Но когда судья попросил меня выйти на сцену, чтобы получить приз, я получил только корону из розового коралла и большой драгоценный камень. Не было даже тени моей колючей рыбы-скейта. С сомнением ушел со сцены. Но потом я увидел, как Ао Юн улыбается мне, держа в руке большую корзину с рыбой. Мое сердце было удовлетворено и облегчено. И я был готов домой.
Церемониймейстер неожиданно сказал: «Победители конкурса красоты должны оставаться на дне океана в течение семи дней как часть парада, а также войти во Дворец Дракона, чтобы продемонстрировать свое искусство».
Мяу-у?
У меня нет времени.
Как я мог остаться здесь и продолжать выступать?
В чем дело?
Я недовольно посмотрел на Ао Юна. Он беспомощно пожал плечами с невинным лицом.
Итак, я решил схватить рыбу и убежать! Меня больше не волнует его понимание.


    Ограбление! Кража рыбы без убийства

    Я сразу же сменил свирепое выражение на улыбку и спросил Ао Юна: «Где моя колючая рыба-скейт?»
«Деятельность еще не закончилась. Как ты мог достать рыбу? »
Фамилия Ао Юн, вероятно, нарушила обещания. Он не собирался сдерживать свое обещание.
Я с гневом сказал: «Вы сказали, что будет рыба, если я буду участвовать в конкурсе красоты! Ты плохой человек, который лжет кошкам.
Ао Юн вздохнул. С выражением обиды на лице он сказал: «Я не определял правила деятельности. Эти старики сказали, что рыбу дадут только после окончания выступления. Я ничего не могу сделать ».
«Убейте тех стариков, которые не сдержали свое слово!» С сердцем, полным гнева, я приготовился пойти туда, чтобы убивать и воровать.
Ао Юн остановил меня и сказал: «Как насчет этого? Я пойду умолять вас. Дай мне посмотреть, есть ли какая-нибудь свобода действий ».
Я быстро, с благодарностью сказал: «Хорошо, ты хороший человек!»
Ао Юн рассмеялся, а затем ушел, чтобы поговорить с группой судей. Он перетащил их в следующую комнату. Они долго тихо разговаривали.
Я видел, что скоро будет раннее утро. Мое сердце забеспокоилось. Я не мог не двигать хвостом влево и вправо, пока ждал. После того, как я проделал это девяносто раз, Ао Юн наконец вышел из комнаты.
Я быстро подошел, чтобы спросить: «Как это было?»
Ао Юн погладил меня по голове и сказал: «Я спросил их, можно ли позволить вам пропустить парад и представление».
«А как насчет моей рыбы? Я все еще получу это? » Это был решающий момент.
«Если вы пойдете во дворец для выступления, вы можете стать наложницей короля или наследного принца». Ао Юн не ответил на мой вопрос. Его рука соскользнула с моих волос, чтобы погладить мое лицо.
Я посмотрел на его жалкое лицо, и мое сердце смягчилось. Я извинился: «Я неправильно тебя понял. Вы хороший человек."
«Кто-то был недоволен и ударил меня по руке», - выразил свое недовольство Ао Юн.
«Мяо Мяо ошибался, - быстро признал я.
«Тогда протяни руку», - без вежливости сказал Ао Юн.
Мое сердце чувствовало себя виноватым, поэтому я честно протянул руку.
Ао Юн схватил меня за руку, а затем долгое время осторожно поглаживал тыльную сторону моей руки. Внезапно из кольца на его пальце вырвалась вспышка красного света. Я почувствовал колющую боль в руке.
«Мяу-у!» Я быстро отдернул руку. Я сердито посмотрел на Ао Юна и ждал его объяснений.
Ао Юн невинно объяснил: «Поскольку вы получили призы, но не хотите выступать в Dragon Place, вам придется столкнуться с последствиями. В противном случае это было бы несправедливо по отношению к другим участникам. У меня не было другого пути ».
«Вы не нанесли столь сильного удара». Мне было так больно, что я чуть не заплакал. Я опустил голову, чтобы посмотреть на свои ладони. Был бледно-розовый шрам в форме дракона размером с большой палец.
"Все нормально. Больше не будет больно. Я взорву его, - утешал меня Ао Юн так же, как он утешал бы ребенка.
Боль пришла быстро и также быстро ушла. Хотя мое сердце было немного раздражено, поскольку Ао Юн приложил столько усилий, чтобы умолять меня, я не стал продолжать это делать.
-
Наконец-то я получил колючую рыбу-скейт. Затем Ао Юн вывел меня из моря, и он также тысячу раз извинился за шрам. Я увидел, что этот шрам был маленьким, поэтому больше о нем не думал.
Я позвал адскую гончую. Собираясь уходить, я увидел Ао Юна, стоящего в волнах. Он мягко улыбнулся и отпустил меня. Не знаю почему. Мне показалось, что его глаза полны надежды и грусти. В то время я думал, что неправильно понял.
Много лет спустя, когда шрам на моей руке все еще не исчез, я узнал от Богини Синего Пера, что на шраме были следы души дракона. Это клеймо не на моей коже, а на моей душе. Шрам никогда не исчезнет.
Я не понял. Зачем он это сделал?
-
Я нес колючую рыбу-скейт и помчался обратно на адской гончей. Я спрятал адскую гончую в лесу у горы, а потом пошел домой. Перед своим домом я увидел тележку, загруженную множеством подарков. Сян Цин надевал обувь у входа.
Он увидел, что я вернулся, и был несколько счастлив. «Я иду в дом Е, чтобы расторгнуть брак. Оставайся здесь и будь осторожен ».
Я поспешно спрятал за собой колючую рыбу-скейт. Я беспомощно посмотрел на Сян Цина и сказал: «Я тоже хочу поехать».
«Это плохая идея. Это не почетное дело. Если ты уйдешь, другая сторона будет еще несчастнее ».
Я думал об этом. Я обещала свекрови, что буду готовить. Если бы я пошел с ним, у меня не было бы времени готовить. Еще нужны были дрова и специи.
Итак, я не настаивал. Я попросил его вернуться пораньше и весело отправил его. Затем я был на заднем дворе, чтобы разбудить Инь Цзы. Он несчастно сел с деревянной кровати.
Инь Цзы потер глаза и пожаловался: «Эта комната такая маленькая. Кровать слишком жесткая. Это место так неудобно. Я не мог заснуть до утра ».
Я кинул рыбу в Инь Цзы и сказал ему принести воду. Затем я направляюсь к двери.
Инь Цзы поймал рыбу. Он ошеломленно спросил: «Тебя не было всю ночь. Куда собираешься?"
«Я иду в Царство Небес»
«О…», держа рыбу, Инь Цзы вышел наружу, когда ходил во сне. Когда он шел, он предупредил меня, чтобы я возвращался скорее.
Я кивнул.
-
Я поехал на адской гончей в Царство Небес. Я знал, что в это время лекарственные травы, которые Мо Линь выращивал триста лет, созрели. Эти травы были бы очень полезны для здоровья Сян Цина и очень подходили для использования в качестве приправы. Единственная проблема заключалась в том, что Мо Линь относился к травам как к сокровищу. Он бы не отдал их легко.
Я спас мир, нашел Цзинь Вена, плакал, создавал проблемы и угрожал разрушить медицинскую комнату Мо Линя. И я получил только немного этих трав ...
Затем я пошел в школу демонов, чтобы найти дерево Фэн Сян, которое Богиня Синего Пера выращивала более тысячи лет. Я вытянул свои острые когти и срубил несколько больших веток.
В это время внезапно появился Сяо Тянь. Он не позволил мне уйти.
«Мисс Мяо Мяо, как вы могли повредить самое сокровище богини Синего Пера?»
«Мне это нужно, чтобы развести огонь».
«Вы… вы… Вы знаете, что дерево Фэн Сян вырастает всего на полфута каждые сто лет? Это дерево всего двадцать пять футов. Если вы его почувствуете, это может увеличить продолжительность жизни. Если съесть кусок, это вылечит от болезни. Как вы можете использовать его, чтобы разжечь огонь? » Глаза Сяо Тянь были широко открыты от недоверия.
Я потер голову. Я не понял его вопроса.
«Все ли деревья используются для разведения огня? Это дерево очень ароматное. Он должен уметь делать пищу более вкусной ».
«Это слишком расточительно», - с тревогой сказал Сяо Тянь.
Я умолял Сяо Тиана: «Я режу лишь немного. Просто представь, что не видела.
Сяо Тянь выглядел смущенным. Он пробормотал: «Это… как я мог это сделать?»
Когда я собирался уходить, сзади раздался яростный голос: «Кто осмелится делать вид, что ничего не видел? Хуа Мяо Мяо, у тебя хватит смелости для кошки.
Я обернулся и увидел Учителя Хуан Лао, держащего линейку, которая ударила меня бесчисленное количество раз. Здесь он развлекался с несчастной Богиней Синего Пера.
Я обречен…
Мое воровство было поймано.
Сян Цин определенно собирается накричать на меня.


    Вымой лапы, приготовь суп

    Богиня Синего Пера быстро добралась до меня. Она стояла передо мной с фальшивой улыбкой и чувствовала, что собирается кого-то ударить.
Я мог только уныло опустить уши. По старым правилам я протянул руку, чтобы принять побои.
Но Богиня Синего Пера меня не наказала. Она улыбнулась и сказала: «Мяо Мяо, что ты делаешь?»
«Ты можешь ударить меня…» Я закрыл глаза и смирился.
«Зачем мне тебя ударить?» Богиня Синего Пера достала веер, чтобы обмахивать себя.
Это чувство незнания, что она собирается делать, было еще ужаснее.
«Я срезала дерево Фэн Сян». (T / N: Feng Xiang означает ароматный феникс)
«Да, и вы собирались использовать его, чтобы зажечь огонь для приготовления пищи».
«Мяо Мяо ошибалась…» Я наклонила голову, чтобы признать свою вину. Я убрал протянутую ранее руку. Я рассказал им всю историю и попросил снисхождения. Пожалуйста, не сажайте меня в тюрьму.
Я не ожидал, что Богиня Синего Пера начнет улыбаться после прослушивания. Она прикрыла рот, чтобы скрыть улыбку.
Рядом с ней Хуан Учитель продолжал качать головой и вздыхать. Он сказал: «Глупую кошку нельзя научить».
Сяо Тянь завистью сказал: «Би Qing- shenjun  так повезло. Еще я хочу отведать блюда Мяо Мяо ».
Я бы не стал кормить собаку едой. Я не обратил внимания на этого глупого парня.
Я потянул за руку Богини Синего Пера, чтобы просить пощады. И я также попросил ее дать мне немного дерева Фэн Сян.
Она улыбнулась мне и сказала: «Как вы думаете, использование лучших материалов гарантирует, что ваше блюдо будет хорошим?»
"Конечно!" Я решительно ответил: «Если материалы хорошие, то блюда, приготовленные из этих ингредиентов, обязательно будут восхитительными».
В результате Богиня Синего Пера заставила меня поклясться небесам, что я никогда не украду еще одну ветвь Фэн Сян, иначе мой хвост будет отрезан. Затем она сказала, что, поскольку я впервые делаю работу по дому, на этот раз она меня отпустила. Она также сказала, что мне следует продолжать делать все возможное, чтобы испытать земную жизнь.
Наконец, она загадочно объяснила: «В Царстве Смертных есть холод и тепло. Человеческий мир непостоянен со многими эмоциями и лицемерием. Есть рождение, старение, болезнь и смерть. Вы выбрали этот путь ».
Я не понял этих грязных слов. После прослушивания я почувствовал себя запутанным. Я убежал, поблагодарив Богиню Синего Пера. Сзади я слышал слой за слоем вздохи.
—–
Шао Чжун услышал, что я собираю ингредиенты, чтобы приготовить Сян Цин. Не задавая никаких вопросов, он одолжил мне алхимический огонь. (T / N: этот огонь обычно используется для приготовления пилюль бессмертия.)
Сяо Цзы нашел для меня лучшие чайные листья и чайные лепестки.
Ман То принес мне рис и муку, выращенные в Царстве Небес.
Хан Цзинь одолжил мне печь, на которой готовили пилюли бессмертия.
Сяо Линь дал мне несколько крепких кастрюль и сковородок.
—–
Днем толпа людей из Царства Небес отослала меня после того, как попрощалась. Я ушел с пачкой пакетов, которая была выше человека. Я поплелась домой из-за различных предметов.
К этому времени Инь Цзы полностью проснулась. Он расхаживал у входа. Когда он увидел, что я вернулся, он швырнул меня потоком ругательств.
Затем он спросил: «Почему ты попал в Царство Небес?»
Я быстро все снова объяснил. Услышав все, он на мгновение был ошеломлен.
Он нервно сказал: «Позвольте мне тайно помочь вам готовить, или я переоденусь в вашу внешность, чтобы готовить».
Я отверг его добрые намерения. Я должна готовить для мужа. Инь Цзы не мама Сян Цин. Как он мог случайно вмешаться?
«Тогда ... я научу тебя?»
«Готовить - это просто! Зачем тебе нужно учить? »
Я получил так много драгоценных материалов.
Я был полон уверенности в себе.
У меня не было ни малейшего страха.
Инь Цзы уговаривал меня. Я сделал вид, что не слышу его, и сразу пошел на кухню со своими принадлежностями.
Я думал об этом. Может быть, было бы нецелесообразно использовать сразу все ингредиенты. Итак, я взял только половину ингредиентов.
Я скопировал способ приготовления Сян Цин. Я быстро зарезал и разрезал рыбу, а затем бросил ее в кастрюлю вместе с водой, приправами и ценными лекарственными травами. Наконец, я разжег алхимический огонь и медленно приготовил суп.
Инь Цзы встревоженно заглянул внутрь через окно. Когда он хотел что-то сказать, мой взгляд останавливал его. Он мог только с тревогой ждать.
Я был действительно умен, и у меня была сильная способность подражать. Хотя рис, который я приготовил, был в некоторой степени неудачным, потому что я налил слишком много воды, это было нормально. Мы могли бы съесть это как отвар. Котелок с ухой тоже пах неплохо.
Однако… Сян Цин еще не вернулся. Если он не попробовал результаты, это нельзя было бы считать успехом.
Инь Цзы осторожно подошла, чтобы понюхать еду. Он чихнул.
Инь Цзы посоветовал: «Почему бы тебе сначала немного не попробовать… на случай, если вкус будет странным…»
Этот перевод принадлежит FuyuNeko. Мяу. Если вы читаете это, используйте расширение adblock.
Я посмотрел на него. Затем я набрал немного рыбы и откусил ее. Хотя рыба была не так хороша, как я думал, она все же была сносной, хотя вкус был слишком сильным и своеобразным. Все должно быть в порядке. По крайней мере, это было не так плохо, как тогда, когда Би Циншэньцзюнь впервые попробовала готовить.
Инь Цзы снова посоветовал: «Вы добавили слишком много странных ингредиентов ... вы должны попросить кого-нибудь попробовать эту еду ... что, если поедание еды кому-то повредит?
«Съела без проблем!» Я презирала то, как Инь Цзы смотрел на кошек свысока.
«Вы не боитесь отравить Сян Цин? Он смертный. Вы добавили так много лекарственных трав. Что, если комбинированное действие этих трав ядовито? Если это произойдет, он умрет! » Инь Цзы взволнованно вскрикнул. Его лицо совершенно не доверяло мне.
Но в его словах была логика. Может быть, вкус смертного не такой, как мой. Сян Цин и свекровь могли не наслаждаться тем же, что и я. Лучше бы попробовать накормить этой пищей смертного.
Разве это не стихотворение?
Проведите на кухне три дня,
Лапки мыть, суп варить,
Не регистрируй привычки свекрови,
Сначала попросите прохожих попробовать.
(Т / Н: Вышеупомянутое стихотворение звучит странно, потому что Мяо Мяо правильно запомнил только первую строку. Настоящее стихотворение должно быть таким.
Проведите на кухне три дня,
Вымыть руки, приготовить суп,
Не знаю еще, в еде свекровь,
Сначала попросите младшую невестку попробовать.
Стихотворение называется «Невеста» и повествует о том, как недавно вышедшая замуж жена должна проявлять преданность своему делу и быть осторожной со своей свекровью.)
—–
Итак, я принес тарелку ухи, чтобы найти человека, который ее попробует. В это время был еще полдень. Моя невестка поливала растения в огороде. Свекровь кормила цыплят. Другие люди, наверное, тоже работали. Я не решалась просить соседей попробовать суп. Если бы они заболели, это было бы мелочью. Но если бы Сян Цин узнал, что он был не первым, кто ел мою кухню, это было бы худшим.
Итак, Инь Цзы и я вышли из деревни посмотреть. К счастью, мы нашли девушку в зеленой мантии, спящую на обочине дороги. Ее тело было в грязи. Она выглядела измученной и измученной. Она несла порванный сверток. Разорванные части обнажили одежду.
Когда я увидел, что она крепко спит, я не хотел ее беспокоить. Когда я собирался уходить искать другого человека, девушка внезапно проснулась. Ее рука схватилась за подол моей юбки.
Она слабо сказала: «Помогите…»
Инь Цзы подошла к ней и перевернула. Удивленный, он сказал: «Мяо Мяо, эта девушка чем-то похожа на тебя».
Я наклонился и серьезно посмотрел. Инь Цзы был прав, но это не имело большого значения.
Инь Цзы осторожно поднял девушку и положил возле дерева. Он взял у меня уху.
Он прошептал: «У нее кружится голова от голода. Она будет в самый раз попробовать твою кухню.
Когда девочка увидела, что есть еда, взгляд ее был как волчий. Она взяла рыбный суп у Инь Цзы. Она поспешно начала есть и через несколько секунд доела суп. Она чуть не поперхнулась во время еды. Я с радостью смотрел, как она ест.
После того, как она закончила есть, а затем икнула, она сказала: «Спасибо за помощь. У меня украли все мои деньги в чайной соседней деревни. Потом я заблудился в горах и чуть не умер ».
«Каким был вкус супа? Тебе где-нибудь некомфортно? Я поспешно спросил ее.
Девушка была несколько озадачена. Мгновение спустя она смущенно ответила: «Я не пробовала суп, прежде чем проглотить его…»
Этот перевод принадлежит FuyuNeko. Мяу. Если вы читаете это, используйте расширение adblock.
Я был разочарован, услышав ее слова. Я встал, чтобы уйти.
Но девушка ухватилась за подол юбки. Она в отчаянии сказала: «У меня нет еды или места, куда можно пойти. Мне нужно найти место для заработка. Вашей семье нужен слуга? »
Не задумываясь, я ответил: «Нет нужды». Сян Цин уже приложил много усилий, чтобы поддержать Инь Цзы и меня. Как я мог добавить еще одного человека?
Девушка схватила меня за руку, не отпускала. Она продолжала спрашивать: «Тогда, знаете ли вы, есть ли место для найма? В любом месте можно. Даже бордель - это нормально. Если я продолжу так, я обязательно умру ».
«В этой деревне нет публичного дома. Чтобы добраться до деревни, где есть бордель, вам нужно будет проехать 20 ли (время прибытия: примерно 10 километров).
«Но… но у меня нет сил проехать 20 лир». Лицо девушки стало некрасивым и тоже усталым. Она вытерпела и жалобно сказала: «Пожалуйста, помогите мне».
Инь Цзы холодно сказал: «Качество вашей одежды очень хорошее. Вы должны быть дочерью богатой семьи, за которой следуют слуги. Как это возможно, чтобы с вами случилось что-то плохое? Вы подозрительный человек. Возможно, безопаснее доставить вас к чиновникам ».
«Нет…» Лицо девушки стало более уродливым. Она быстро защищалась: «Это была моя семья… они хотели убить меня… Я убежала. Я хотел поехать в столицу, чтобы открыть свой бизнес, но меня ограбили. Я прошу тебя. Пожалуйста, помогите мне ... У меня болит живот ».
Вскоре после этого девушка схватилась за живот и упала. Все ее тело задергалось, и ее начало рвать.
Может быть ... причиной этого был мой рыбный суп?
Что… что мне делать? Действительно ли это было ядовито?
Инь Цзы быстро присел, чтобы проверить пульс девушки. После проверки с недовольным видом он подтвердил, что отравление произошло из-за супа ...
Из-за отсутствия лучших вариантов я мог взять на себя ответственность только за девушку. Пришлось отнести девочку на лечение, чтобы она не умерла у дороги. Я не хотел, чтобы Сян Цин ругал меня.


    Сяо Ча странный

    Видя, что в доме Сян Цин не так много комнат, он с беспокойством спросил: «Куда мы должны ее поместить?» Инь Цзы нес девушку на спине.
Я подумал на мгновение и быстро решил: «Брось ее в загон для свиней. Это место - хорошее укрытие. Не позволяй никому узнать ».
Итак, мы украдкой отвели девочку на свинарник. Ставим ее рядом с грудой соломы. Откуда-то Юнь Цзы получил лекарственную смесь. Он затолкал ее ей в горло. Ей не потребовалось много времени, чтобы начать рвать. Через некоторое время ее вырвало, и она упала в обморок.
Я посмотрел на небо, чтобы угадать время. Мне показалось, что там холодно. С добрыми намерениями я отодвинул несколько соломинок и плотно закопал ее в куче соломы, чтобы она не простудилась.
Закончив, я с беспокойством вернулся на кухню. На этот раз я не решился следовать своим собственным идеям. Во время приготовления я послушно слушала инструкции Инь Цзы.
Итак, рис необходимо промыть перед тем, как положить его в кастрюлю.
Итак, овощи не должны быть скучены, а температура не может быть слишком высокой.
Таким образом, необходимо удалить внутренние органы рыб и избавиться от чешуи.
Итак, соли нельзя было добавлять столько, сколько хочется.
Итак, лекарственные травы Мо Линя и  дерево Фэн Сян были ядовиты в сочетании ... если кто-то их съест, они умрут.
Для приготовления пищи нужно было многому научиться. Это было труднее, чем драться. Я был так занят, что мне казалось, будто я бегаю по кругу. В одну секунду я забыл это сделать. Еще секунду я забыл это сделать.
Я не решался просто сварить рыбу. Следуя инструкциям Инь Цзы, я соскребал чешую, разрезал живот, чтобы удалить его внутренние органы, посыпал соль и специи прямо на рыбу и приготовил рыбу на пару с рисом.
Каждые несколько секунд я не мог не проверять, готова ли еда. Время от времени я визжал и задавал глупые вопросы вроде: «Почему из риса поднимаются белые пузыри?»
Наконец, я закончил готовить еду. Инь Цзы увидел, что гарниров не хватает, поэтому он зажарил листовые зеленые овощи.
Этот ужин был моей величайшей кошачьей победой. Это достижение было достойно того, чтобы его записали и на всю вечность занесли в учебники истории!
В приподнятом настроении я отнес еду в столовую. Моя свекровь, старший шурин и его жена, а также мой сын ждали, когда подадут еду. Это был первый раз, когда я увидел своего старшего зятя. Он был похож на Сян Цина, но был более суровым. Его глаза были несколько тусклыми. Его нос был прямым. У него была красивая борода. В целом он был красивым пожилым человеком.
Старшая невестка была перед ним другим человеком. Она была похожа на маленькую послушную птичку. Что бы он ни сказал, она согласится. Их привязанность друг к другу была искренней. Я думал, что это было замечательно.
Сяо Мао сидела рядом со свекровью. Его ласковые и нежные слова заставили ее улыбнуться.
«Ужин здесь», - радостно поприветствовала я всех.
Свекровь подняла голову. Увидев, что я могу приготовить еду, ее лицо стало более приятным: «Давай поедим».
Я послушно все записываю. Инь Цзы подошел, чтобы поставить посуду.
Старший шурин некоторое время смотрел на меня и с некоторой завистью сказал: «Младшему брату повезло. У него есть жена и сын… »Затем он вздохнул.
Он посмотрел на живот старшей невестки и глубоко вздохнул.
Старшая невестка опустила голову. Она казалась грустной и вот-вот заплачет. Она пробормотала: «Муж, я не оправдала ожиданий. Почему бы тебе не найти наложницу? »
Старший шурин быстро успокоил ее: «Сельская семья занята каждый день. У кого есть свободные деньги и свободное время, чтобы обзавестись наложницей? В этой семье и доме есть ты. Давайте вместе сделать лучшую нашу скромную жизнь. Не беспокойся об этом каждый день ».
«Но…» - хотела сказать старшая невестка.
Свекровь достойно приказала: «Теперь, когда есть внук, я больше не волнуюсь. Вам не нужно постоянно об этом говорить. Вы женаты всего три года. Ждать и смотреть. Сначала поедим.
Этот перевод принадлежит FuyuNeko. Мяу. Если вы читаете это, используйте расширение adblock.
«Мама, ты сегодня приготовила обед?» Сяо Мао быстро спрыгнул с табурета. Он зорко посмотрел на еду на столе.
Я гордо кивнул.
Сяо Мао посмотрел на небо, а затем на землю. Он поспешно сказал: «Э… Я внезапно вспоминаю, что я не начал свою домашнюю работу и не закончил другие дела. Позвольте мне уйти раньше ».
Я быстро помешал ему уйти: «Даже если это важный вопрос, поешьте перед отъездом. Вы должны испытать прекрасные навыки мамы ».
Инь Цзы схватил его и прошептал: «Расслабься, вегетарианские блюда приготовил я».
Услышав это, Сяо Мао без забот снова сел.
Я с надеждой огляделась и обнаружила, что самого важного человека здесь нет. Я быстро спросил: «Где Сян Цин?»
Старшая невестка набрала рис и ответила: «Сегодня он пошел в дом Е, чтобы расторгнуть брак. Находясь там, он обнаружил демона, совершающего злые дела. Итак, он ждет там, чтобы поймать демона. Он сказал не ждать, пока он поест. Он поест что-нибудь на улице и вернется домой позже ».
Он не вернется, чтобы поесть ...
Он не вернется, чтобы поесть ...
Он не вернется ...
Рыба Восточного моря, Небесный  лес Фэн Сян , сто лепестков небесных цветов, алхимический огонь ...
Я посмотрел на еду на столе, которую усиленно готовил день и ночь. Я хотел плакать. Видя, что все взяли в руки палочки для еды, без оглядки на имидж, этот кот быстро залетел на стол.
Я защищал еду, плача: «Вы должны оставить немного еды для Сян Цин! Всё съесть нельзя! Вы не можете! »
Мое смелое движение без оглядки на личную безопасность всех поразило. Или, возможно, они были напуганы. Я сломал каменный стул, когда случайно ударил его ногой, пока не набросился на еду. Без всяких жалоб они послушно разрешили мне отложить две большие тарелки рыбы для Сян Цина. Когда я закончил, они по собственной инициативе начали есть.
Пока они ели, они слегка нахмурились. Вегетарианское блюдо было быстро съедено. Свекровь очень задумчиво добавляла рыбу в миску Сяо Мао.
«Внук, ешь больше, чтобы стать выше».
Сяо Мао с болезненным выражением лица лизнул рыбу. Он замер. Потом без забот начал есть рыбу. Хотя рыбу было трудно пережевывать, он наконец ее съел.
Я просто знала, что вкус этого ребенка к еде был испорчен Ва Ва и Ло Ло. Обычная еда ему больше не нравилась. Фактически, предметы Царства Небес были очень полезны для смертных. Это улучшит их здоровье и увеличит продолжительность жизни.
Через несколько дней после этого приема пищи почти слепые глаза свекрови выздоровели. Ее осанка улучшилась, и ей больше не требовалась трость для ходьбы. Она встревожилась, потому что думала, что это ее краткое пробуждение перед смертью (Т / Н: буквальное значение будет «окончательное сияние заходящего солнца»), и ей осталось жить не так уж много дней. Она шумно суетилась, чтобы мы приготовили ей погребальную одежду… это было несколько забавно.
Кожа старшей невестки стала намного красивее. Морщинки возле ее глаз также уменьшились. Она была так счастлива, что смеялась каждый день.
Конечно, они не знали причины этих изменений, да и я не знал. Спустя долгое время Инь Цзы рассказал мне о причине. Но таких вещей я не мог сказать смертному. Это всегда будет секретом. Не будем больше об этом говорить.
Теперь я просто хотел дождаться у входа, пока Сян Цин вернется, чтобы он мог съесть мою кухню. Ночной ветер был несколько холодным, и насекомые продолжали щебетать. Одна за другой росинки вызывали неописуемый холод.
-------
После ужина я вымыл посуду. Проворными руками я не разбил ни одной чаши.
Затем Инь Цзы пошел к свинарнику, чтобы проверить девочку. После того, как ее накормили горьким лекарством, она наконец проснулась. Она горячо поблагодарила нас. Затем ближайшая свинья подошла и несколько раз подтолкнула ее. Свинья так ее напугала, что она закричала.
Инь Цзы нетерпеливо отругал: «Почему ты кричишь? Вы никогда раньше не видели свинью? »
«Впервые… впервые увидела живого…» Девушка немного смутилась, но все же отошла на несколько шагов, чтобы избежать свиньи.
Я смотрел на эту свинью. Он послушно убежал.
Девушка облегченно вздохнула, а затем представилась: «Меня… меня зовут Сяо Ча. Я из другой страны, поэтому не очень хорошо понимаю китайскую культуру. Часто я вызываю проблемы из-за путаницы. Пожалуйста, не возражайте.
(Т / Н: То, как Сяо Ча использует слово улун,  чтобы сказать, что она сделает что-то из-за замешательства или путаницы, является современным обиходом. Человек из Древнего Китая использовал бы другие слова.)
«Ерунда», - прямо разоблачила Инь Цзы ее ложь. «Это центральный Китай. С твоими способностями и беспечным характером, если бы ты действительно был из чужой страны, ты бы умер по дороге сюда. Кроме того, чтобы пройти через городские стены, вам понадобится проездной с официальным штампом. (Древнекитайский эквивалент паспорта.) У вас есть? »
Э ... Инь Цзы порылась в ее сумке.
Сяо Ча казался напуганным.
Она дополнила свое предыдущее объяснение: «Я… я действительно не из этой страны. Не знаю, как объяснить. Но ... я неплохой человек.
Инь Цзы закатил глаза: «Посмотри на нас. Ты думаешь, мы плохие люди? »
"Конечно нет. Ты спас меня. Вы определенно хорошие люди, - Сяо Ча с радостью посмотрел на Инь Цзы.
«Твое видение определенно сомнительно», - встала Инь Цзы. Он похлопал себя, чтобы удалить соломинку со своего тела. «В любом случае, неважно, кто ты. Поскольку вы излечились от болезни, быстро уходите. Нам не нужно пространство, чтобы содержать вас, или свободное время, чтобы позаботиться о вас ».
Сяо Ча ни капли не рассердился.
Напротив, она с обожанием сказала: «Старшая сестра, когда ты говоришь, ты звучишь так круто (жестоко)».
(T / N: Круто - это обычное современное использование ку , которое имеет в виду Сяо Ча. Жестокое - более старое, менее распространенное использование ку,  которое, по мнению Инь Цзы, имеет в виду.)
Инь Цзы был так рассержен, что чуть не упал ...
Я украдкой вытащил Инь Цзы наружу и прошептал: «Эта девушка странная».
«Давай просто отправим ее. Для нас не имеет значения, умрет ли она в дороге ». Инь Цзы подумал об этом, прежде чем принять решение.
Инь Цзы повернулся и сказал: «Я дам тебе немного денег. Идти куда-то еще."
Сяо Ча быстро подошел, чтобы прижаться к бедру Инь Цзы, и сказал ему: «Старшая сестра, не бросай меня среди ночи». Поскольку вы были достаточно любезны, чтобы привести меня сюда, вам также следует позволить мне остаться здесь на некоторое время ».
«Нет смысла держать тебя! Это было бы пустой тратой риса ». Инь Цзы отругала и отбросила руки.
«Я полезен. Я очень полезен ». Сяо Ча тут же встал и серьезно сказал: «Я знаю много способов разбогатеть».
"Ой?" При упоминании денег глаза Инь Цзы немного просветлели. «Расскажите нам свои идеи».
«Я умею делать стекло!»
Инь Цзы вырвался взрыв смеха.
«Я думал, ты собираешься сказать что-нибудь полезное. Стекло существует со времен династии Восточная Чжоу. И у нас есть керамика, которая дешевле. Стекло легко бьющееся и неприятная игрушка. Зачем нам это нужно? "
(T / N: В Древнем Китае стекло использовалось для изготовления ваз и бус, но большинство ваз и других поделок делали из керамики или металла. Вот почему Инь Цзы сравнивал стекло с фарфором. Он не знает, что Сяо Ча означает более прочное и прозрачное стекло, которое у нас есть сейчас.)
Сяо Ча выразил недоверие.
Этот перевод принадлежит FuyuNeko. Мяу. Если вы читаете это, используйте расширение adblock.
Она задумалась на мгновение, а затем продолжила: «Я знаю, как сделать туалетную воду из цветов».
«Не говорите мне, что вы делаете это, извлекая жидкость из цветов, а затем добавляя в нее что-нибудь. Этими вещами не так просто пользоваться, как обычными благовониями ». У Инь Цзы было презрительное выражение.
«Э…» - снова подумал Сяо Ча. «Я знаю, как очистить сталь?»
"Ой! Это редко! Расскажите мне о конкретных методах ». Инь Цзы поднял брови и выглядел несколько зловещим.
Сяо Ча сказал: «Во-первых, вам нужно построить доменную печь…»
«Что такое доменная печь? Как ты его построишь? » Инь Цзы продолжал спрашивать.
Сяо Ча был ошеломлен.
«Я… я не знаю, но я могу исследовать…»
«Тогда, как только ты это выяснишь, поищи меня».
Сяо Ча поспешно потянул Инь Цзы передумать и сказал: «Как насчет ... открытия заведения быстрого питания? Это принесло бы много денег ».
«С чего бы начать?»
Сяо Ча подробно объяснила свою идею бизнес-метода.
После того, как она закончила, Инь Цзы саркастически улыбнулась и сказала: «Если вы продаете такой дешевый фаст-фуд по три монеты за порцию, задумывались ли вы о стоимости ингредиентов? Рассматривали ли вы стоимость рекламы, аренды магазина и найма рабочих?
Сколько вам нужно продать, чтобы достичь безубыточности? Даже если вы не учитываете дополнительные расходы и предполагаете, что каждая часть приносит прибыль в размере одной монеты, чтобы продать ту сумму, о которой вы думаете, магазин должен находиться в месте, где есть поток людей.
Но в таком месте не будет клиентов. Если у обычного простолюдинца есть три монеты, у него будет огромный выбор еды, он может не прийти в ваш магазин поесть. По-настоящему бедные люди приносили из дома две паровые булочки или большие лепешки на обед. Почему они пошли в ваш магазин поесть? "
«Тогда… мы не будем открывать магазин быстрого питания. А как насчет открытия магазина по уходу за кожей для женщин? " Сяо Ча начал потеть. Казалось, ей не хватало уверенности.
Инь Цзы покачал головой: «Не будь таким наивным. Вы человек без власти и связей и с неизвестным прошлым. Кто осмелится посетить ваш магазин? Все продукты для производства кожи проверяются многими людьми, прежде чем они будут переданы и использованы всеми.
Что касается вещей, которые вы хотите продать, если это простые предметы, люди могли бы сделать их дома. Если они сложные, то если с кожей молодой девушки появятся малейшие проблемы или ничего не произойдет, они разрушат ваш магазин и выгонят вас из города ».
Сяо Ча был очень удручен словами Инь Цзы, но продолжал говорить: «А как насчет открытия чайного магазина и представления красивых девушек, демонстрирующих искусство чая в виде шоу?»
- Вместо этого вы могли бы открыть публичный дом. Вероятно, он тоже заработал бы больше денег ».
Сяо подняла голову, чтобы посмотреть на Инь Цзы, и спросила: «Ты должен прогнать меня?»
"Да!" Инь Цзы никогда не симпатизировал незнакомцам.
Сяо Ча заплакал и тупо посмотрел на Инь Цзы.
Не знаю почему. Выражение ее лица напомнило ту давнюю зиму, когда женщина в черном отчаянно плакала ледяными слезами.
Инь Цзы, вероятно, тоже подумал о той зиме, потому что отступил на два шага. Его решительное отношение смягчилось.
Он холодно сказал: «Вы можете уехать завтра утром». Затем он оставил две серебряные монеты и потянул меня уйти с ним.
Позади нас Сяо Ча держалась за колени, плача и хныча. Она казалась очень грустной и глубоко обиженной.
Инь Цзы стал нервничать. Он отпустил меня и вышел из комнаты один.
Я посмотрел на спину Инь Цзы, а затем посмотрел на загон для свиней. В конце концов, я решил, что ничего не буду делать, потому что ждать Сян Цина было самым важным.
Луна достигла середины неба. Почему он не вернулся? Могли ли быть проблемы с расторжением брака?
Пока я ждал, я медленно заснул у входа.


    Момент единения

    Я мечтал. Во сне я была обычной девушкой. Я была в штатском, как старшая невестка. Я стирал одежду, готовил и разводил свиней. Когда Сян Цин каждое утро выходил из дома на работу, я поспешно выходил из кухни, чтобы поправить ему одежду, привести в порядок его волосы, а затем наблюдать за его уходящей фигурой. Затем я шел к прохладной и освежающей реке, чтобы постирать одежду и весело играть и шутить с другими девушками.
После стирки одежды я вытирала пот. Следуя небольшой гравийной дороге, я неторопливо шел домой. Когда я добрался до дома, был почти полдень. У входа солнце светило сквозь просветы листьев зонтиков. Земля была залита солнечным светом. В саду за домом цвело много растений. Мягкие зеленые растения и золотой свет соблазняли множество синих, зеленых и красных бабочек с радостью летать по саду и дому.
Свекровь держала на коленях черного кота, пока она дремала в кресле у входа. Черная кошка медленно проснулась. Приоткрыв глаза, он беспомощно огляделся, а затем спрыгнул. Он подошел к гумну в поисках неиспользуемого места, а затем черная кошка повернулась и обнажила животик, чтобы впитать солнечный свет.
На улице была и старшая невестка. Она вышивала пару цветов граната. Его ярко-красный был очень красивым.
Сейчас было межсезонье в сельском хозяйстве, поэтому никто не был слишком занят. Я повесила одежду, которую постирала сегодня, чтобы понежиться на солнышке. Я сорвал несколько красивых полевых цветов и сел у двери, чтобы насладиться солнечным светом. Сюда подбежали соседские дети, чтобы попросить меня поиграть с ними в дом, скакать и поиграть в классики. Я энергично играл в эти простые игры. Незаметно для меня наступили сумерки.
Крикнули темные вороны, и скот вернулся домой. Заходящее солнце было кроваво-красным. И все было в кроваво-красных пятнах от заходящего солнца.
Свекровь и невестка внезапно исчезли. Исчезли и соседские дети. Остался только черный котенок. Он мяукнул несколько раз. Я не понимал, что случилось. Я поспешно встал, чтобы всех разыскать, но сколько я ни искал, никого не нашел.
Простая одежда, которую я носила, превратилась в великолепное шелковое платье. Лента в моих волосах превратилась в драгоценные золотые бусы. Отрастила кошачьи ушки и хвост. Все во мне было совершенно несовместимо с этой обычной деревней.
Я хотел кричать. Я хотел найти Сян Цин. Но я не мог ни говорить, ни двигаться. Красивое шелковое платье было похоже на холодные железные цепи подземного мира. Это сковало меня на месте. Золотые бусы были такими тяжелыми. Это было, если на меня давила гора Тай.
Темные тучи вдруг плотно закрыли небо. Сверкнула молния. Прогремел гром. Я хотел бежать, но мог только оцепенеть, позволяя прохладному дождю пропитать мою одежду. Моя шерсть вздулась от стресса.
Среди этой холода пара теплых рук протянулась, чтобы крепко обнять меня. Ровное и нежное сердцебиение и знакомый запах успокоили меня от безумных эмоций.
«Мяо Мяо, проснись».
С большим усилием я открыл глаза. Меня приветствовало нежное лицо Сян Цина. Его сильные руки крепко обняли меня. В его улыбке были восторг и нежность.
«Почему ты спал у входа? Ночью холодно. Тебе следует поспать внутри ".
"Где я?" В оцепенении я не мог отличить реальность от сна. Я не приходил в себя, пока не взглянул вверх и не увидел ночное небо, наполненное звездами.
Я несколько смущенно сказал: «Я ждал тебя».
«Дурак». Сян Цин беспомощно сказал: «Разве я не просил кого-нибудь передать вам сообщение, чтобы вы не ждали меня? Если бы я не вернулся до завтрашнего утра, ты бы ждала здесь до тех пор ».
"Все нормально. Я не боюсь холода. Кроме того, сегодня особенный. Я внезапно подумал о серьезном деле. Я быстро оставил свою недавнюю мечту и бросился на кухню выносить посуду. Не ожидал, что еда уже остыла. В суматохе я попытался разжечь огонь. Но я так волновался, что все не мог зажечь огонь. Я хотел от гнева топнуть ногами.
Сян Цин тихо вошел на кухню. Он подошел ко мне и улыбнулся. Он осторожно помог мне добавить еще дров, чтобы развести огонь.
Запах рыбы медленно выходил из котелка и наполнял теплом окружающий нас воздух. Это чувство заставило меня, обычно недисциплинированного, почувствовать себя несколько смущенным, как будто мы делаем что-то неправильное.
После того, как рыба была нагрета достаточно долго, Сян Цин снял крышку, чтобы посмотреть на рыбу внутри кастрюли.
Он мягко спросил: «Вы это приготовили?»
Я кивнул и бросился в сторону, чтобы принести пару палочек для еды.
Вымыв палочки для еды, я взяла их в руки и сказала: «Попробуйте».
Полный сожаления Сян Цин извинился: «Если бы я знал, что вы готовите сегодня вечером, я бы не вернулся так поздно».
"Все хорошо. Боюсь, что после разогрева оно станет не таким вкусным. Я не думал, что ему вообще нужно извиняться. Я с энтузиазмом уговаривал его попробовать рыбу.
Попробовав укус, Сян Цин улыбнулся и спросил: «Эта рыба не откуда-то поблизости?»
(T / N: Это настоящая любовь, когда вы готовы с улыбкой съесть приготовленное Мяо Мяо.)
"Конечно." Видя, что он может сказать по одному укусу, у меня не было никаких намерений скрывать правду.
Я с гордостью сказал: «Я пошел в Восточное море, чтобы поймать эту колючую рыбу-скейт. Обычный человек, даже если бы он был императором, не имел бы возможности есть такую ​​прекрасную пищу ». Закончив говорить, я с нетерпением ждал, когда он меня похвалит.
- Вы поспешно уехали вчера вечером ловить рыбу в Восточном море? - удивленно спросил Сян Цин.
Я снова кивнул.
Сян Цин продолжал удивляться. Долгое время он выглядел так, будто пытался придумать, что сказать дальше.
В конце он просто сказал: «Спасибо». Он протащил маленькую деревянную табуретку к двери кухни. Откус за укусом, он очень осторожно съел всю пищу, которую я отложил.
Затем он поднял глаза и сказал: «Это самая вкусная еда, которую я ел за всю свою жизнь».
Получив эту похвалу, жизнь этого кота ни о чем не сожалела. Вся моя усталость и истощение исчезли, не оставив никаких теней. Я весело схватила его миску и палочки для еды, чтобы мыть их.
Сян Цин оперся о дверной проем. Он посмотрел на меня горячим взглядом, как будто хотел, чтобы этот момент превратился в камень, чтобы он длился вечно.
Я не знал почему. Обычно толстокожий я стеснялся его взгляда. Но я сделал вид, что мне все равно. Я почесал уши и приготовился вернуться в свою комнату, чтобы спать.
Когда я проходил через дверь, Сян Цин схватил меня за руку и не отпускал.
«Это ... Разве ты не планировал спросить, что случилось, когда я сегодня пришла в дом семьи Е?» Его голос был слегка хриплым.
Я просто понял, что совсем забыл об этом деле.
Услышав, что он упомянул об этом, я быстро повторил: «Что случилось?»
«Дочь вашей семьи больна. Старый хозяин Е очень встревожен. Несколько дней назад они уехали в другой округ лечить ее болезнь. Она еще не вернулась, поэтому я не смог расторгнуть договоренность о браке. Продолжайте терпеливо ждать. Я навещу их снова, когда они вернутся ». Сян Цин выглядел так, будто боялся, что я разозлюсь. Когда он объяснил, его голова была опущена.
«Тогда я подожду. Все нормально." С самого начала для меня это было не так важно.
«Я не потратил сегодня на поиски демона». Сян Цин остановился. Он посмотрел на меня и продолжил говорить: «Я поехал в округ, который находился в двадцати пяти километрах отсюда.
"Почему вы туда пошли?" Я не понял.
Он медленно вынул из рукава небольшой пакетик из промасленной бумаги. Внутри пакета был слой обычной белой бумаги. Внутри белой бумаги был еще один слой белой бумаги. После открытия последнего слоя обнаружился тканевый мешок с блестящей серебряной шпилькой для волос. Туловище шпильки было выгравировано с рыбками. На вершине шпильки был кот с двумя маленькими бирюзовыми глазами. Хотя шпилька была простой, но очень симпатичной.
"Это?" - с любопытством спросил я.
Сян Цин глубоко вздохнул, прежде чем поднести эту шпильку ко мне.
Он нервно сказал: «Это подарок для тебя. Вам это нравится?"
«Конечно, мне это нравится. Это слишком красиво! » Я быстро взял шпильку. Я хотел носить его в волосах, но он все время выскользнул.
Сян Цин подошел ко мне за спиной. Он взял у меня шпильку и осторожно вставил ее в мои волосы.
«Несмотря на то, что мы вместе, я ничего тебе не дал. После того, как я пошел в дом семьи Е, я подумал, что погода хорошая. Я хотел тебе кое-что купить. Из расспросов показалось, что заколка для волос - лучший подарок девушке. Но в этой деревне не было хорошего магазина украшений и аксессуаров. Итак, я быстро отправился дальше, в район Цзян Чэн, чтобы найти мастера, который сделал эту шпильку для волос. Я хотел сделать тебе сюрприз, поэтому ничего не сказал. Но в итоге я совершил ошибку, пропустив ужин, который приготовил ты лично.
«Вы не ошиблись. Вы никогда не ошибетесь ». Мои волосы были красиво скручены заколкой. Я посмотрел на себя в зеркало слева направо. Я был очень счастлив.
Сян Цин внезапно притянул меня к своему телу. Он погладил меня теплой рукой. Его рука спустилась со лба к моим губам. Он колебался на мгновение, прежде чем согнуть талию и сжег страстный поцелуй на моих губах. Я закрыл глаза, чтобы ощутить сладость этого взаимозависимого и взаимного момента получения и отдачи.
«Что делают папа и мама?» Четкий и громкий детский голос из-за двери прервал наш трогательный момент
Я в панике обернулся. Я увидел Сяо Мао в дверях. На нем была тонкая пижама.
«Я не могла найти ванную».
«Вчера ты ходил в ванную». Голос Сян Цина был мрачным, но он все же указал направление.
«Я забыл». Сяо Мао подошел, чтобы потянуть мою невинную руку: «Отведи меня сюда, мама. Сегодня очень холодно. Я хочу спать с тобой."
«Хорошо, мама тебя туда приведет». Я не могла устоять перед умением своего ребенка действовать избалованно и мило, поэтому быстро согласилась.
Сяо Мао посмотрел на шпильку в моих волосах.
Он ухмыльнулся и сказал Сян Циню: «Обычно девушки дарят мальчикам шпильку в знак любви. Почему папа подарил это маме? »
Сян Цин сразу же смутился.
Затем, вслед за ветром, неясный плач Сяо Ча из загона для свиней был услышан и привлек его внимание ...


    Разделение семьи

    «Кто плачет?» - спросил Сян Цин.
Я покачал головой, чтобы сказать, что ничего не знаю.
Он нахмурился. Он взял масляную лампу и пошел в сторону свинарника.
Я быстро признался: «Сегодня мы с Инь Цзы вернули девушку, которая потеряла сознание на обочине дороги. Мы сказали, что она может остаться здесь на ночь. Завтра утром она уедет. Она абсолютно никому не доставит проблем ».
Шаги Сян Цина не прекращались. Сяо Мао тоже последовал за ним из любопытства. Итак, трое людей подошли к загону, чтобы посмотреть.
Сяо Ча внезапно понял, что идут люди. Она вскочила. Она сжалась в шар и подняла ближайшую палку.
Дрожа, она спросила: «Кто… кто там?»
Сян Цин положил масляную лампу. Он не подошел ближе.
Вместо этого он издалека сказал: «Вы та девушка, которую Мяо Мяо привел сегодня домой? Почему ты упал в обморок на обочине дороги? »
Сяо Ча на мгновение посмотрел на меня и успокоился. Она быстро подошла к нам и повторила слова, которые сказала Инь Цзы и мне. Затем она с горечью сказала, что она бездомная, и попросила временно разрешить ей остаться здесь.
Я быстро натянул одежду Сян Цин и прошептал: «Инь Цзы сказала, что она человек неизвестного происхождения. Было бы лучше не оставлять ее, а у нас нет места для нее ».
«Она не кажется плохим человеком». Сян Цин колебался и сказал: «Кроме того, почему она похожа на тебя? Могла ли она быть твоей сестрой? Но у нее нет ауры демона ».
«У меня нет сестер». Я быстро отрицал какие-либо отношения с этой девушкой, но когда я посмотрел на внешность Сяо Ча, мое сердце немного смягчилось. Итак, я спросил Сян Цина: «Как вы думаете, что нам делать?»
Рядом с нами Сяо Мао облизнул губы и гнусно прервал его: «Приправь ее соусом и съешь».
«Вам не разрешено создавать проблемы». Сян Цин сильно ударил Сяо Мао по голове. Затем он спросил Сяо Ча, где живут ее родственники или родители. Но она ответила, что тоже не уверена.
Он вытащил нас с Сяо Мао на улицу для обсуждения. Он сказал, что мы не можем отправить ее на гору Мао. Эта девушка выглядела так, будто у нее нет денег. Шифу  был обеспокоен и обеспокоен многочисленными поврежденными зданиями. Он определенно не захочет предложить ей приют. У нас здесь нет пустых комнат. Похоже, она не умеет работать на ферме, поэтому мы просто будем кормить ее бесплатно. Но если мы прогоним ее, с ее ограниченными познаниями в мире и навыками, в течение нескольких дней, она либо будет убита, либо где-нибудь продана бандитами.
Было бы нехорошо отправить кого-то умирать. После обсуждения Сян Цин решил, что скоро приведет нас купить дом. А пока мы уберем комнату, в которой хранились дрова, чтобы Сяо Ча мог остановиться. Мы ждали до свадьбы Му Юнь Лана и Седьмого старшего брата, чтобы спросить, нужны ли в их доме девушки-служанки. Затем отправьте Сяо Ча и покончите с этим.
После того, как Сян Цин принял решение, я немедленно пошел, чтобы поддержать его решение обеими руками и ногами, без каких-либо дополнительных слов.
Сяо Мао сказал несколько завуалированных слов критики. Он думал, что происхождение этого человека было слишком странным.
После того, как я снова подумал об этом, даже если в будущем возникнут проблемы, а она была странной, она все равно была обычным смертным. Даже если бы она осмелилась создать проблемы, я мог бы тайно дать ее съесть тигру после того, как порезал ее. Все было бы хорошо, если бы Сян Цин не видел.
После того, как Сяо Ча услышала, что мы позволим ей остаться, ее глаза наконец перестали плакать. Со всей своей энергией она гарантировала, что будет много работать, чтобы зарабатывать деньги для всех.
Она также тихо спросила меня: «А как насчет старшей сестры Инь Цзы? Она не будет счастлива ».
"Я не знаю." У меня даже не сложились хорошие отношения со свекровью. Где у меня будет время беспокоиться об их отношениях? И вот, вот так я и ушел.
——–
На следующий день утром Инь Цзы услышал новости. Он не был особенно несчастен.
Он лишь легкомысленно сказал: «Понятно».
——–
Старший брат Хуан был односельчанином Сян Цина. Цена, которую он дал за резиденцию, была очень выгодной. Но он продолжал ворчать Сян Цин за безрассудную расточительность (Т / Н: за то, что он не экономил деньги, продолжая жить дома) и заставляя семью Сян потерять лицо.
Сян Цин не опровергал. Он быстро закончил оформление документов на покупку дома. Потом он привел нас посмотреть новую резиденцию
Дом был довольно хорошим. В маленьком дворике были посажены апельсиновые деревья, а на стенах красовались ипомеи. Внутренний дворик вымощен известняком. Крыша небольшого домика была покрыта черной черепицей. Были также солома и сельскохозяйственные орудия, которые старший брат Хуан сказал, что оставил нам для использования. Сзади была небольшая кухня.
Все было красиво устроено. Единственное неудобство заключалось в том, что резиденция находилась за пределами деревни, поэтому и колодец, и река были далеко. Но кроме Сяо Ча, у всех была хорошая сила, так что это не было большой проблемой.
Этот перевод принадлежит FuyuNeko. Мяу.
На северной стороне находилась главная комната. Это было место, где я буду жить с Сян Цин в будущем. До того, как мы официально поженились, я жила с Сяо Мао. На западной и восточной стороне было по одной маленькой комнате с каждой стороны. Один будет для Инь Цзы, а другой - для Сяо Мао.
Сяо Ча действительно хотел жить с Инь Цзы, но Инь Цзы сказал, что ему не нравится жить с другими людьми, поэтому он попросил ее покинуть его комнату. К счастью, рядом с Инь Цзы была комната поменьше. Казалось, что его использовали для хранения разного барахла. После того, как мы убрали эту комнату для Сяо Ча, она согласилась без каких-либо жалоб.
——–
Каждый день свекровь просила Сяо Мао навестить ее в деревне. Составив ей компанию некоторое время, Сяо Мао под предлогом учебы сбежала.
Сян Цин купил различные сельскохозяйственные орудия для подготовки к весенней обработке почвы. Он также построил мебель. На всей мебели были вырезаны коты. Это было очень мило. Только для меня соорудил туалетный столик. В деревне он купил бронзовое зеркало. Он был очень доволен нашей жизнью.
Что касается меня, мой план состоял в том, чтобы научиться делать работу по дому и вести хозяйство. И Вава, и Ло Луо пришли, потому что хотели мне помочь, но у нас не было места для них. Было бы неправильно отправить одного из них на огород, а другого в клетку для кроликов. Итак, нам оставалось только отказаться от их добрых намерений.
(T / N: На случай, если это было слишком давно, Вава - демон цветов, а Ло Луо - демон кроликов.)
Инь Цзы стал моим учителем. Он начал процесс обучения меня, демонстрируя своими руками, как выполнять каждое задание. Вдобавок к этому ученику был также Сяо Ча, который тоже ничего не знал, как делать… это дало мне чувство огромного удовлетворения.
Первый урок - как стирать одежду.
Я намеренно проснулся раньше, чем обычно, а затем разбудил все еще спящего Сяо Ча. Я потащил Сяо Ча и Инь Цзы по бесконечной дороге, ведущей к реке.
Было много женщин, которые пришли раньше нас, чтобы взять лучшие места для стирки. Я посмотрел налево и направо. Наконец, добрая бабушка позволила мне разделить свое место. Она с любопытством поинтересовалась, невесткой какой семьи я была.
При упоминании об этом я был горд. Я сказал, что это Сян Цин, и сразу же похвалил его. После того, как я почти полчаса хвалил Сян Цина, разъяренный Инь Цзы потащил меня к берегу, чтобы научить стирать одежду.
Инь Цзы протянул мне деревянную дубинку и сказал: «Замочите одежду. Затем используйте эту деревянную дубинку, чтобы постучать по одежде ... Позвольте мне сначала закончить объяснение! "
Прежде чем он успел закончить, нетерпеливый я сразу же сильно ударил по мокрой одежде, лежащей на камне. Дубинка сломалась ... Летящий кусок дубинки ударил Сяо Ча по голове. Она упала в воду, не издав ни звука… Из ее головы текли следы свежей крови.
Я был ошеломлен. Я поспешно вытащил ее из воды. Она все еще дышала, поэтому казалась еще живой. Я вздохнула с облегчением и передала ее Инь Цзы, чтобы он перевязал ей рану.
Соседние люди были ошарашены.
Любопытная бабушка спросила: «Как этот клуб сломался? И камень тоже ... »
Я решительно ответил: «Это был несчастный случай, потому что этот камень был сделан из отбросов сои, а дубинка была не очень хорошей».
Любопытная бабушка посмотрела на твердый гранитный камень, кивнула и продолжила стирать одежду.
Сяо Ча медленно проснулся. Она страстно посмотрела на Инь Цзы и сказала: «Эта девочка Мяо Мяо выглядела такой тихой. Но оказалось, что она была такой жестокой и свирепой. Является ли она главной женой Сян Цина?
«Эн.» Инь Цзы ответил, не задумываясь, продолжая перевязывать ее рану.
Сяо Ча посмотрел на Инь Цзы.
Она задумчиво сказала: «Ты такой худой. Жаль, что ваши дни, вероятно, не очень хорошие… »
«Это не очень хорошо. Этот человек слишком неприятен ». Инь Цзы повернул голову и свирепо посмотрел на меня.
Поскольку я подслушивал их разговор, я почувствовал себя виноватым и быстро опустил голову.
«Айя, женщины в древние времена вели такие несчастные жизни».
Я не знала, почему Сяо Ча печально вздохнул.
«Быть ​​женой неплохо, но быть наложницей должно быть сложно. В какой период все люди будут равны? В человеческом обществе статус женщины изначально невысок.
Инь Цзы наконец закончил перевязку. Он все отложил и хотел сказать ей, чтобы она ушла.
«Инь Цзы такой жалкий». Сяо Ча посмотрел на него с жалостью. Как будто ее возмутила несправедливость, она сказала: «Ты такой умный и компетентный. Но вы должны позволить издевательствам над собой! »
Когда я издевался над Инь Цзы? Что случилось с ее глазами? Ясно, что Инь Цзы обычно ругал меня. Она была слишком возмутительной!
Инь Цзы не хотелось с ней разговаривать.
Он просто скомандовал ей: «Неважно. Иди домой один. Мне все еще нужно постирать одежду ».
Сяо Ча кивнул и послушно встал, чтобы вернуться. Пройдя несколько шагов, она оглянулась на Инь Цзы и меня до такой степени, что мое сердце почувствовало дискомфорт.
Инь Цзы продолжал учить меня стирать одежду. Спустя долгое время он о чем-то подумал, и его лицо стало уродливым.
Он притянул меня ближе и прошептал: «Сяо Ча… она… она не подумает, что я наложница Сян Цин?»
(T / N: Мне любопытно, почему и откуда Инь Цзы вообще мог знать, как выполнять работу по дому.)


    Прошлое и настоящее

    Инь Цзы был очень зол, подавлен и возмущен. Но он не мог снять маскировку под женщину. В то время решение переодеться в одежду другого пола было принято ради удобства. Но теперь, оглядываясь назад, его маскировка стала камнем преткновения.
Зачем? Ответ был прост.
В Мао Мао и в этой деревне все думали, что Инь Цзы - женщина. И не только это, Инь Цзы был настолько красив, что все обращали на него внимание.
Если бы он вдруг стал мужчиной, люди сочли бы его безумным извращенцем. Даже не считая других людей, его товарищи-ученицы с горы Мао приходили сюда, чтобы убить его, чтобы защитить свою репутацию.
Инь Цзы был верным другом, но теперь он хотел вернуться на гору Луоин. Он хотел снова стать тираническим горным королем и найти кого-то другого, кто заменит его в этой позорной роли.
Но он не мог. Вава недавно вернулся во дворец Сюань Цин. Она получила положение своей мечты как человек, ответственный за служанок, и ее отношения с Сяо Тянем были очень теплыми. Они всегда вместе ходили поиграть или пойти на свидания. Если бы он сказал ей бросить работу, было бы хорошо, если бы она помогала на короткое время. Но если бы это было надолго, хотя ее рот сказал бы, что это не имеет большого значения, ее сердце было бы несчастным.
Ло Ло на самом деле очень хотела, но от природы она была робкой и боялась незнакомцев. Кроме того, ее семье придется переехать сюда вместе с ней, поэтому ей будет очень неудобно приезжать сюда.
Оставшиеся служанки уже думали, что они были достаточно обижены, спустившись в общий мир из бессмертного мира, чтобы позаботиться о жилище Хуа. У них не было никакого желания переехать в деревню. Они сказали, что это слишком грязно.
Перепробовав все возможные способы, Инь Цзы осталась беспомощной.
Он не мог удержаться от вздоха: «Мяо Мяо, это потому, что я был должен тебе в прошлой жизни, и мне нужно очень много работать, чтобы отплатить тебе в этой жизни?
Подумав об этом, я улыбнулся и сказал: «Может быть, прямо сейчас я занимаю у вас и накапливаю долг».
«Тогда в следующей жизни тебе придется выплатить мне двойную сумму долга. Моя процентная ставка очень высока ».
Помимо шуток, эта девушка Сяо Ча становилась все более раздражающей. Она проводила каждый день, кружась вокруг Инь Цзы. Мало того, ее глаза были дефектными. Когда Инь Цзы учил меня делать работу по дому, он явно постоянно насмехался надо мной за неуклюжесть. Более того, он стоял там, схватившись за плечи, наблюдая, как я все делаю. Тем не менее, Сяо Ча сказал бы, что Инь Цзы слишком много работал. Каждый день она пыталась послать ему вкусную еду. Когда я попросил ее поработать по дому, она не пошла со мной, как бы я ни ругал.
Я продолжал терпеть и сопротивляться желанию выгнать ее, потому что, помимо плохого зрения, она была послушной и хорошо вела себя. Но, самое главное, она была хуже меня по хозяйству. Она не могла колоть дрова. Было бы нормально, если бы она не могла нести наплечный шест с двумя ведрами, наполненными водой, но она не могла даже разжечь огонь. После того, как она убила рыбу и увидела кровь, ее крики были страшнее, чем убитый человек. Каждый раз, когда свекровь приходила оценить мои навыки, мне нужно было только принести блюда, приготовленные Сяо Ча раньше, чем я. И тогда свекровь не возражала против того, что я готовлю.
В этом было преимущество контраста.
Итак, дни прошли так. В мгновение ока в марте наступила весна. Шел сплошной весенний дождь. После дождя будет легкий ветерок. Перед слегка холодным домом на апельсиновых деревьях росли нежные зеленые почки, которые делали место более красивым и чистым.
——–
Большинство домов на горе Мао было отремонтировано. Я последовал туда за Сян Цином, чтобы посмотреть. У Даочан был полон энергии. Он разослал людей повсюду и во всех направлениях, чтобы провозгласить, что бессмертные спустились на гору Мао. Это привлекло больше верующих, чтобы выразить свое почтение.
Из разных уголков страны сюда приехало множество людей, чтобы попросить даосских священников продемонстрировать свои замечательные навыки, победив злых демонов. С того момента, как Сян Цин восстановил божественную силу Би Циншэньцзюня, они были зависимы от него, чтобы взять на себя эти задачи. Хотя он заработал на этом немного денег, он разбогател не потому, что был слишком честен. Он никогда бы не попросил их заплатить высокую цену.
——–
Сегодня целый день без перерыва шел дождь. Я сидел на кровати, зевая. Я руками подпирал голову. От скуки я выглянула на улицу и увидела, как Сяо Ча выполняет гимнастические упражнения, например, растягивает талию и ноги.
Сян Цин сегодня не выходил. Он сел рядом и держал меня за руку. Он приложил мою руку к краю своих губ, чтобы нежно укусить ее. Я почувствовал легкий зуд, и мне захотелось отдернуть руку. Но его цвет лица внезапно изменился. Он быстро перевернул мою руку и внимательно посмотрел на мою ладонь. Казалось, он увидел что-то ужасное.
"Что произошло?" Увидев, что его лицо выглядело странным, мое сердце испугалось. Я с силой отдернул руку. Я смотрел на него несколько раз, но видел только несколько слабых мозолей. Ничего странного не нашел.
Сян Цин снова схватил меня за руку. Он использовал свою грубую руку, чтобы нежно потереть впадину моей ладони.
Несколько грустным тоном он сказал: «Мяо Мяо, твои руки стали грубыми».
«Если они становятся грубыми, они становятся грубыми». Мне было все равно.
«Я был слишком беспечен. Я сосредоточился только на зарабатывании денег. Я недостаточно помогал по дому ». Лицо Сян Цина было полно сожаления: «Вы привыкли жить комфортно. После того, как вы последовали за мной, вам пришлось целыми днями готовить еду и стирать одежду. И в результате ваши руки стали такими ».
Я снова посмотрел на свои руки и равнодушно сказал: «Это не имеет значения. Ничего серьезного. Вы несете воду из колодца, рубите дрова, ловите рыбу и строите мебель. Ты уже много работаешь ».
Этот перевод принадлежит FuyuNeko. Пожалуйста, используйте блокировщик рекламы, мяу.
«Это не нормально! Я не хочу, чтобы ты занимался физическим трудом и терпел лишения! » Сян Цин без колебаний приказал: «С завтрашнего дня я буду постирать одежду. Ты можешь остаться дома и поспать. Не просыпайся раньше полудня.
Хотя я любил спать, я не хотел, чтобы меня заставляли спать. Более того, на реке, где утром стирали стирку, не было ни одного мужчины. Может быть, мужчинам было запрещено ходить туда… И я сразу воспротивился его решению.
Я не ожидал, что на следующее утро Сян Цин проснется до восхода солнца, чтобы пойти к реке. К тому времени, как я узнал, прошел почти час с тех пор, как он ушел. Поэтому я поспешно оделся и бросился к реке искать его.
Когда я приехал, я увидел его у реки в окружении женщин. Они хихикали и смеялись, глядя на Сян Цин. И были занятые люди, нашептывающие, что он раб своей жены. Его жена, должно быть, тигрица.
Сян Цин сделал вид, что не слышит. Его глаза смотрели только на одежду, которую он держал в руках, когда он усердно бил ее, чтобы очистить.
Это было неоправданно! Я был явно нежным и милым котенком! Когда я стала тигрицей? Итак, я быстро пошел вперед, чтобы силой забрать одежду и постирать ее сам.
Сян Цин упорно отказывался. Мы двое ехали взад и вперед. В конце концов, сильные силы заставили одежду разорваться пополам, и мы в смущении опустили головы.
«Он порвался… хе-хе…» я неловко засмеялся. «Когда мы вернемся, я попрошу Инь Цзы исправить это».
"Все нормально. Этот предмет одежды мой. Сян Цин повернулся, чтобы продолжить мытье, чтобы скрыть смущение.
В конце концов, два человека вместе усердно поработали и быстро закончили стирку. Чистую одежду положили в бочку, и Сян Цин нес ее, пока они шли домой. К этому времени это солнце полностью вышло и высушило утреннюю росу на траве.
Я энергично подпрыгивал и шел впереди, а Сян Цин был сзади. Он долго молчал.
Он внезапно сказал: «Мяо Мяо… Мне очень жаль».
«Почему ты должен извиняться?» Я в замешательстве обернулся.
«Раньше, когда вы были в Царстве Небесном… ваши дни были очень счастливыми и благословенными, верно?» Сян Цин остановился. Он опустил голову, глядя на меня. Его глаза показали, что ему плохо. «У вас были все сокровища мира и все деликатесы под солнцем. Тебе не нужно было ничего делать. Вы были беззаботны и не беспокоились… но теперь, когда вы последовали за мной, вам нужно использовать руки, чтобы стирать одежду и готовить еду. Вы должны терпеть обиды. Это моя ошибка."
После того, как я выслушал его слова, я был еще больше сбит с толку: «Какие обиды? Почему я их не обнаружил? »
Сян Цин продолжил: «Я буду работать усерднее. Тебе просто нужно подождать. Я позволю тебе жить богатой и изобильной жизнью. Ты будешь жить счастливо каждый день, и тебе не придется ни о чем думать ».
Я долго думал, прежде чем наконец понял его смысл. Я не мог удержаться от улыбки.
«Вы не знаете. Когда я жил во дворце Сюань Цин, вы меня чрезмерно баловали. Вы не позволили бы мне ни к чему и ни о чем не думать. Но… мне не очень нравился такой образ жизни ».
"Зачем?" - спросил Сян Цин.
«Потому что я думал, что был очень бесполезен. Я ничего не мог сделать правильно, и поэтому ты не хотел, чтобы я что-то делал… »Я подумал о прошлых событиях с нежностью, но также и с небольшой кислинкой. «Я всегда полагался на тебя, но ты не нуждался во мне, поэтому мне было плохо…»
Этот перевод принадлежит FuyuNeko. Пожалуйста, используйте блокировщик рекламы, мяу.
«У вас очень хорошие боевые искусства. Как ты мог сказать, что бесполезен? » Сян Цин погладил меня по голове, чтобы успокоить.
«Я не могу использовать свои навыки боевых искусств, чтобы бороться против тебя!» Я поспешно объяснил: «В то время… когда ты был ранен, все были так заняты, помогая тебе, что бегали кругами, только Мяо Мяо не мог помочь, как будто я был ненужным. Мне не нравились такие чувства ».
Закончив это предложение, я гордо хвастался: «Сейчас все хорошо. Помогаю готовить еду и стирать одежду. Инь Цзы тоже похвалил меня за быстрое улучшение! Если я серьезно учусь, я все еще могу стать лучше. Конечно ... по сравнению с другими людьми я все еще немного хуже ... "
«Вы уже делаете хорошую работу. Я люблю все, что ты готовишь ». Сян Цин сказал с улыбкой: «Я должен был совершать добрые дела в течение трех жизней, чтобы иметь счастье жениться на такой добродетельной женщине».
(T / N: На всякий случай это сбивает с толку. Он имеет в виду их гражданский брак. Они еще не вступили в законный брак.)
«Нет-нет, это две жизни удачи. Вы также провели со мной свою предыдущую жизнь ». Я быстро опровергнул: «Кроме того, я хочу быть самой добродетельной невесткой в ​​мире, чтобы ты никогда не оставила меня!»
«Эн, ты прав. В то время у меня не будет выбора, кроме как остаться с тобой. Но вам все равно не стоит слишком много работать. Будем по очереди готовить в будущем.
«Нет! Тебе не разрешено украсть это у меня. Все это дает мне возможность продемонстрировать свои навыки ».
«Так не пойдет».
«Тогда я тоже буду колоть дрова».
«Это даже больше не нормально. Где бы вы увидели девушку, рубящую дрова? »
«Дрова и трава - то же самое. Их обоих легко разорвать руками. Это очень просто."
«Будет неприятно, если кто-то увидит, что ты это делаешь. Лучше мне порезать его лезвием, и это будет так же быстро.
Мы смеялись и шутили по дороге домой. Когда мы приехали домой, мы увидели, что дверь открыта. Моя будущая свекровь сидела в центральной комнате. Сяо Ча и Инь Цзы были рядом с ней. Они подавали ей чай и болтали с ней. Когда свекровь увидела, что мы вернулись, она медленно встала. Выражение ее лица выглядело несколько недовольным. Похоже, она хотела что-то сказать.


    Весенняя посадка

    Хотя я не знала, почему свекровь пришла сюда, я все же быстро пошла вперед с Сян Цин, чтобы поприветствовать. Я почтительно спросил, в порядке ли она.
Свекровь осторожно поставила чашку в руку и с искренним и серьезным чувством спросила Сян Цин: «Цин- эр , ты знаешь, что сегодня?»
Сян Цин тупо уставился на нее, услышав ее вопрос, а затем в недоумении покачал головой.
«Этот ребенок тупой и просит мать прямо сказать, что она имеет в виду».
(Т / Н: Я не мог выразить это по-английски, но его слова очень уважительны, и не так, как обычный человек говорит со своей мамой. Его слова звучат как диалог из дворцовой драмы.)
«Сегодня Цзинцзе ( 3-й семестр из 24-х восточноазиатских солнечных терминов или с 6 по 20 марта)! Цзинцзе ! » Свекровь, казалось, не могла ему поверить. Она подчеркнула это слово, произнеся его дважды.
Что такое цзинцзэ ? Я увидел, что ее лицо недовольно, поэтому я быстро подавил свое любопытство. Я не осмелился спросить, что такое цзинцзы  .
В этот момент Сян Цин внезапно понял и сказал: «О, так что пора сеять семена. Нужна ли помощь старшему брату? Я скоро к нему приеду.
«Кто просил вас помочь ему?» Свекровь отругала его, а потом объяснила: «Вы забыли, что у вас есть свои поля? Разве вы не собираетесь выращивать их сейчас, когда это цзинцзэ ? Или ты собираешься пренебрегать полями? »
Я не понимал ее слов, пока она не объяснила по этому поводу. Сян Цин действительно имел собственные поля. У него было два поля, которые ранее находились на попечении его семьи. Теперь, когда Сян Цин вернулся домой, старший зять вернул их ему. Были также три поля, купленные вместе с домом. Всего было пять полей. Их было не слишком мало или слишком много. Но эти поля нам не пригодились.
Инь Цзы посадил себе половину поля фруктов и овощей. Сяо Ча насадил ипомеи ради забавы. Еще она записала в дневник наблюдений. Но она использовала этот дневник, чтобы записывать наблюдения об Инь Цзы вместо ипомеи…
Сян Цин теперь также понял причину визита свекрови, поэтому он сказал с улыбкой: «В детстве меня отправили на гору Мао, и я там вырос. Мои навыки ведения сельского хозяйства не очень хорошие, и Мяо Мяо тоже не умеет заниматься сельским хозяйством. Почему бы мне не дать это вместо этого старшему брату? В любом случае, я зарабатываю достаточно денег, убивая демонов. Мне не нужно полагаться на сельское хозяйство, чтобы жить ».
"Ерунда!" Свекровь немного рассердилась. «Вы хотите, чтобы люди в деревне говорили, что ваш старший брат - мелкий человек, который берет поля своего младшего брата?»
«У этого сына нет такого намерения».
Свекровь немного охладила свой гнев, снова села и, выпив чаю, продолжила: «Даже если ваш старший брат пожелал, в его семье всего два человека и я. У него тоже недостаточно людей, чтобы обрабатывать вашу землю, поэтому вы должны обрабатывать эту землю самостоятельно.
«Но… у меня действительно нет навыков выращивать растения». Сян Цин оказался в очень трудном положении.
Свекровь сердито сказала: «Мне все равно, если у тебя нет навыков. Земледелие - жизненная сила сельских жителей. Если вы выращиваете еду на свои руки, вы не проголодаетесь до тех пор, пока не будет стихийных бедствий. Как ты мог забыть свои корни? Совершенно позорно! Даже если вашу жену с детства баловали и баловали, она должна следовать нашим обычаям после приезда в деревню. Она должна в большей или меньшей степени работать на ферме, чтобы люди не сплетничали о том, что у нашей семьи Сян недобродетельная невестка.
(T / N: Буквальное значение xianhui  - добродетельный, но в китайском языке это слово используется в контексте того, является ли кто-то хорошей женой и невесткой. На самом деле это слово не используется для обозначения общей этичности или чистоты. .)
Получается, что если я не буду заниматься сельским хозяйством, я не буду добродетельным! о нет! Это было очень серьезно. Я видела, что свекровь злилась. Я быстро прошел вперед и с улыбкой сказал: «Это единственные растущие растения. Это не имеет большого значения. Я выращу растения ».
"Вы?" - спросили свекровь и Сян Цин одновременно. Они не выглядели уверенными, услышав мои слова.
Я бесстрашно похлопал себя по груди и заверил: «Мои навыки ведения сельского хозяйства просто супер! Я лучший в мире! Если вы оставите это мне, проблем точно не будет!
Сян Цин быстро отвлек меня в сторону и прошептал: «Но… Ты не знаешь как. Не говори такой ерунды. Я продолжу обсуждение с мамой ».
Кто сказал чушь? Это было связано с вопросом, был ли я добродетельным. Я свирепо посмотрел на него, а затем вернулся к свекрови, чтобы поклясться небу, что я буду хорошо заниматься сельским хозяйством и не премину оправдать ожидания от полей семьи Сян.
После того, как свекровь услышала мое обещание, она наконец показала улыбающееся лицо и несколько раз похвалила меня. Затем она ушла, сказав, что мы должны закончить посадку семян в течение следующих двух дней, иначе время сбора урожая будет нарушено.
Мои действия так расстроили Сян Цина, что он продолжал кружить по комнате.
Я подошел к нему и, убедив его успокоиться, смущенно спросил: «Как вы работаете на ферме?»
«И вы осмелились сказать, что были лучшим фермером в мире…» У Сян Цина не было других альтернатив, поэтому он честно ответил: «Во-первых, мы должны одолжить вола, чтобы вспахать землю».
Сказав это, он вышел из дома. Я долго ждал, пока он не вернется с разочарованным лицом.
"Было слишком поздно. Начнем с того, что в этой деревне было немного людей, у которых были быки. Люди, одолжившие волов, были заранее расписаны. Если я дождусь своей очереди, наверное, будет уже поздно сажать. Возможно, нам лучше пойти купить себе быка ».
Он собрал деньги и собирался взять меня с собой. Но Инь Цзы и Сяо Ча настояли на том, чтобы присоединиться к ним, чтобы увидеть волнение. Итак, мы все пошли в город.
Казалось, Сяо Ча боится других людей. По какой-то непонятной причине она надела вуаль. После того, как она прошла всего несколько шагов по горной дороге, она упала на землю и сказала, что не может пройти ни шага. Мы до смерти устали от некомпетентности Сяо Ча, но мы не могли оставить ее на обочине дороги. Сяо Ча неоднократно намекал, что Инь Цзы поддерживает ее при ходьбе, но Инь Цзы делал вид, что не видит ее. Не имея лучшего выбора, я нес ее на спине, пока мы шли в город.
Когда мы приехали в город, Сяо Ча закончил отдыхать у меня на спине и был очень жив. Она посмотрела налево и направо. Она интересовалась всем. Все казалось ей свежим и новым. Она хотела все купить, и еще она хотела попробовать всю еду, но у нее не было денег.
Инь Цзы больше не мог этого выносить. Он купил ей куклу из сахара и повел к ней в чайный домик послушать музыку, чтобы она не бегала безумно. Затем он сказал Сян Цин и мне пойти купить быка без них.
К сожалению, когда мы пришли на рынок тягловых животных, мы не смогли купить быка. Во время весенней посадки взрослых быков быстро продавали. Остались только молодые телята. Этим телятам понадобится не менее года, чтобы вырасти достаточно сильными, чтобы вспахивать поля. Несмотря на то, что разносчики тягловых животных рассказывали о своих теленках много экстравагантных украшений, мы все равно отказывались от покупки. Мы с разочарованием пошли обратно к Инь Цзы и Сяо Ча, а затем начали возвращаться домой.
«Другого пути нет». Сян Цин долго размышлял, прежде чем сказать: «Я буду вспахивать поля мотыгой. С моей огромной силой это не займет много времени ».
«Но… все используют волов, чтобы пахать. Кроме того, ты знаешь, как вспахивать поля мотыгой? » Я немного сомневался.
«Нет, но я могу научиться». Сян Цин ответил решительно.
Я посмотрел на близлежащие поля. Было несколько волов.
В моем мозгу внезапно вспыхнула вспышка света, и у меня возникла идея: «Это просто должна быть корова?»
Сян Цин неуверенно посмотрел на меня и сказал: «Это не бизон, носорог или улитка».
(T / N: В китайском языке все три животных имеют в своем имени китайский иероглиф «корова».)
Я потерял дар речи ... Он думал, что у меня нет здравого смысла?
Я проигнорировал вопрос Сян Цина. Я попросил Сян Цин и Сяо Ча дождаться моих хороших новостей. Затем я таинственным образом схватила Инь Цзы и пошла в ближайший лес. Я заставил его принять изначальную форму ворона, чтобы доставить нас к пещере Мо Юнь на горе Цзи Лэй.
Там жила нефритовая лиса по имени Цзяо Цзяо, и днем ​​Бык-Дьявол часто проводил там время. Я слышал об истории Цзяо Цзяо от Инь Цзы. Ее отцом был десятилетний Лисий Король. Когда Лисий Король умер, он оставил после себя сокровища и золото на миллионы и миллионы в качестве ее наследства. Это наследие в сочетании с ее естественной красотой преследовало множество могущественных демонов. Неожиданно ее старший брат оказался романтическим чудаком, а его боевые искусства были необычными. После того, как я превратил его в первоначальную форму лисицы, он снова начал практиковать аскетизм и совершенствование.
Этот перевод принадлежит FuyuNeko. Пожалуйста, используйте блокировщик рекламы, мяу.
Цзяо Цзяо проводила дни в панике. Она увидела, что боевое искусство Бык-Дьявола было выдающимся, поэтому стала его наложницей, чтобы позаимствовать его силу, чтобы обеспечить мирные дни. Раньше она полагалась на его привязанность, чтобы вести себя высокомерно. Позже я преподал ей урок. Когда она кричала Быку Дьяволу о моих действиях, он отругал ее. Вскоре после этого Ло Ша нашел ее и чуть не забил до смерти.
После этого она больше не хвасталась и не вела себя плохо. Она перестала вести себя как лисица и вела себя прилично. Ее бесконечный поток редких сокровищ и всевозможных других подарков горе Хоуян был подобен текущей воде. Также она одевалась проще и ненавязчивее. Она удовлетворила все просьбы маленькой Хонги. Она всячески его баловала и очень любила. Помимо бедствий, она помогла ему все решить.
(T / N: На всякий случай, это слишком давно, маленький Хун - Дьявол-Бык и ребенок Луо Ша.)
Как говорится, если ты получаешь от кого-то выгоду, не надо действовать против него. Хотя бык-дьявол часто навещал ее днем, он редко оставался на ночь. Ло Ша увидел, что Цзяо Цзяо вела себя лучше, поэтому Ло Ша тоже поздоровался с ней и осведомился о ее благополучии. При виде жалкого вида Цзяо Цзяо сердце Ло Ша также смягчилось по отношению к ней. Наряду со словами помощи маленькой Хун, Ло Ша на данный момент отпустила свой гнев. Ло Ша тактически признал ее существование и доставил ей меньше неприятностей.
Цзяо Цзяо боялся смерти, и я уже преподала ему урок. Она всегда была ко мне чрезвычайно почтительна, потому что боялась, что я обижусь. После того, как маленькие демоны сообщили ей, что я пришел в пещеру Мо Юнь, мгновение спустя она появилась аккуратно одетой за дверью. Она пригласила меня с улыбкой. Она также дала Инь Цзы очень большой изумруд и попросила его любезно принять ее подношение.
У меня не было к ней ни доброй, ни неприязни. Я просто спросил ее, где Бычий Дьявол.
Вскоре в двери спальни появился Бык-Дьявол. Он оживленно побежал ко мне.
«Младшая сестра редко бывает в гостях. Как насчет того, чтобы разделить трапезу со старшим братом? Цзяо Цзяо приготовит вкусную рыбу Восточного моря для большого праздника ».
"Незачем." Я поспешно отказался от его добрых намерений. Я натянул одежду Быка Дьявола и попросил: «Я пришел сегодня просить твоей помощи».
"Что это? Сян Цин, этот подлый парень, снова запугивал тебя? Ярость Быка Дьявола снова вспыхнула. Он быстро схватил железную дубину и направился к двери. «Старший брат поможет тебе разобраться с ним».
"Это не то." Я побежал догнать его, чтобы остановить его вспыльчивое поведение. «Я здесь, чтобы попросить старшего брата покинуть гору, чтобы помочь мне с чем-то, что я не могу сделать…»
«Ваши проблемы - это тоже мои проблемы. Зачем говорить такие лишние слова? » Бык Дьявол не дослушал меня, как быстро схватил  зверя Би Шуй Джин Цзини полетел в деревню.
Инь Цзы и я быстро догнали его скорость.
Доехав до леса возле деревни, мы снова приняли человеческий облик и пошли в поля.
Бык Дьявол в недоумении спросил: «Почему мы пришли сюда?»
«Возделывать поля!» Я скакала по полю в приподнятом настроении. Я достал подготовленное орудие. «Мы не быки, поэтому я обратился к вам за помощью. Слушай, я даже плуг приготовил.


    Лучшее сельское хозяйство в истории

    Бык-Дьявол не мог подобрать слов.
Спустя очень долгое время он наконец спросил: «Маленькая ... сестренка, ты шутишь?»
«Кто с тобой шутит?» Я быстро прояснил свои намерения и похлопал быка по заднице. «Это  цзинчжэ . Пришло время заняться сельским хозяйством. Старший брат - самый сильный бык в мире, так что вспашка поля не имеет большого значения! »
«Я великий мастер гор Цзи Лей и Хоу Ян и великий бог. Как… Как я мог пахать поля, как обыкновенный бык? » Бык Дьявол покачал головой. Он был полон решимости не соглашаться с этим.
«Старший брат…» - я потянул его за рукав и взмолился: «Я умоляю тебя. Если мы не закончим возделывать землю сегодня, будет слишком поздно сеять семена ».
«Но ... Но если станет известно, что это сделал я, у старшего брата не останется лица». Голос Дьявола Быка смягчился после моей мольбы.
Я увидел, что его беспокойство можно развеять, поэтому я быстро пообещал небесам: «Мяо Мяо гарантирует, что она никому больше не расскажет о сегодняшних событиях!» Я также притащил Инь Цзы, который сидел на корточках возле поля, чтобы тайно посмеяться, и заставил его тоже пообещать.
Бык-дьявол обычно любил меня всеми возможными способами. Он ненавидел только то, что я обычно ни с чем не просил его о помощи. Ему было трудно отказаться от этой редкой просьбы. Он долго колебался. Наконец, он стиснул зубы и повернулся, чтобы принять свой первоначальный облик животного. Его разноцветная форма божественного быка была вдвое больше других быков.
Я с радостью поднял плуг и прикрепил его к нему, подражая тому, что я видел, как делают другие фермеры. Это тоже был отличный инженерный проект. Я потратил много времени, разбираясь с этим, прежде чем это можно было считать выполненным должным образом. Сяо Ча вышла сюда со двора с корзиной в руке.
Увидев Инь Цзы, она с радостью сказала: «Старшая сестра Инь Цзы, пора поесть». Она повернула голову и увидела Быка Дьявола. Она в шоке вскочила.
Она спросила: «Откуда пришел этот бык? Почему он такой большой? »
«Лишний». Инь Цзы ответил просто.
"Так прекрасно." Сяо Ча мягко и осторожно подошел к быку. Она с любопытством протянула руку, чтобы погладить быка.
Бык-Дьявол обернулся и издал громкий звук носом.
Это ее так напугало, что она убежала, чтобы спрятаться за деревом. Она тихо смотрела издалека. Она не осмелилась подойти ближе. Посмотрев на мгновение, она дала Инь Цзы предлог и ушла.
Как раз когда я собирался положить руку на плуг, Бык-Дьявол неожиданно покачал головой. Он стряхнул меня и пошел вперед один. Поле, которое он вспахал, было глубоким и аккуратным. Это было очень красиво.
«Большой брат, тебе не нужно торопиться. Вы можете делать это медленно ». Я заботливо его утешил. Но, в результате моих слов, Bull Devil пахал быстрее.
Юнь Цзы украдкой подошел ко мне, чтобы обсудить следующий шаг: «Я справлюсь ловить насекомых. Я позволю ближайшим воронам приходить сюда, чтобы поесть насекомых, а также прогоню птиц, которые любят есть зерно.
Я кивнул и продолжил разговор, сказав: «Поливать растения не составит труда. Я попрошу Ао Юна отправить сюда дракона, чтобы он регулярно призывал дождь по ночам. Что еще нам нужно сделать для ведения сельского хозяйства?
«Посев, удобрение и сбор урожая не должны быть чем-то особенным. Когда придет время, мы будем наблюдать за другими людьми и копировать их действия ». Инь Цзы считал эти задания на пальцах.
«Я позволю мышиному демону решить проблему с разбрасыванием удобрений. После того, как он проявил уважение, когда впервые пришел на гору, он не платил мне плату за защиту в течение нескольких месяцев. Он может отплатить за эти месяцы своим трудом ». Вначале я победил группу маленьких демонов возле деревни семьи Сян, заставив их послушно слушать мои слова.
«Мы будем сеять и собирать урожай. Мы должны что-то делать сами ». Инь Цзы сказал, что он очень доволен моим методом работы.
Мы не долго обсуждали это, прежде чем Бык Дьявол закончил вспахивать поле. Обиды и силы в его теле никуда не делись. Также он легко вспахал часть соседних полей перед возвращением.
Я поспешно подошел поблагодарить.
После того, как Бык Дьявол перевел дыхание, как раз в тот момент, когда он собирался что-то сказать, голос Сян Цина раздался издалека: «Мяо Мяо, я одолжил мотыгу, чтобы пахать, так что не волнуйся и позволь мне разобраться с этим».
«Поле уже вспахано». Я быстро ответил.
"А?" Сян Цин подошел поблизости. Он увидел Быка-Дьявола и аккуратно вспаханные поля. Несколько шокированный, он спросил: «Откуда взялся бык?»
Я поспешно остановил его и поправил ошибочную формулировку: «Это бык. А еще он твой старший шурин ».
«Бык? Старший зять? » Сян Цин тупо стоял там. Ему потребовалось много времени, чтобы собрать мои слова, чтобы понять связь между этими двумя словами. Мой родственник-демон был здесь. Поэтому Сян Цин поспешно поблагодарил его за то, что он так предан мне, что оказал мне услугу и вспахал поле.
Этот перевод принадлежит FuyuNeko. Пожалуйста, используйте блокировщик рекламы, мяу.
"Незачем. Ты должен хорошо относиться к моей сестре. Бык-Дьявол готовился вернуться в свой человеческий облик, чтобы вернуться домой.
Неожиданно сзади раздался резкий голос старшей невестки: «Младший зять, мотыга, которую вы недавно взяли, была не очень хорошей. Я принесла тебе еще одну. Йи, откуда взялся такой красивый бык? "
Мы были разорены. Мы не осмелились двинуться с места. Мы могли только смотреть, как старшая невестка шла вперед и неуместно и ужасно двигала руками вверх и вниз по телу Быка Дьявола.
Она громко кричала: «Муж, иди сюда посмотреть! Я никогда в жизни не видел такого большого и сильного быка ».
Как будто произошел взрыв. Группа фермеров окружила нас и жестами указала на Быка-Дьявола. Они также трогали его вправо и влево и хотели увидеть его зубы.
«Какой по-настоящему хороший бык… Я всю жизнь занимаюсь сельским хозяйством и никогда не видел такого сильного быка».
«Его тело слишком красивое. Мы так долго выращивали быков и никогда не поднимали такого хорошего быка ».
«Принадлежит ли он второму сыну семьи Сян? Можем ли мы одолжить быка для использования? »
«Qing- ээ , не могли бы вы одолжить его дяде использования немного? Я верну его позже… »
Все одновременно оживленно разговаривали. Это заставило Быка Дьявола чуть не взорваться от гнева. Если бы он действительно дал волю своему гневу, последствия были бы невообразимы. Сян Цин и я увидели гнев и скрытую горечь в глазах Быка Дьявола и покрылись холодным потом.
«Успокойся… Ты должен быть спокойным. Как говорится, нет трудностей, через которые быку не пройти. Всегда будут моменты, когда вы потеряете лицо. Я делал еще более унизительные вещи, чем это. На самом деле, в этом нет ничего страшного. Не зацикливайтесь на неприятных вещах. Примите ситуацию и двигайтесь дальше ».
Я копал себе мозг в поисках идей и изо всех сил старался успокоить его: «Если ты действительно зол, ты можешь ударить и накричать на меня, чтобы потом излить свой гнев. Пожалуйста, не применяйте насилие против этих простых жителей деревни ».
(Т / Н: На самом деле говорится, что жизнь не дает непреодолимых трудностей, есть только люди, которые не могут пройти через эти трудности.)
«Рационально, нужно быть рациональным. Как говорится, жизнь полна сюрпризов. Мы должны быть достаточно храбрыми, чтобы встретить их. Нам не избежать. Бегство - это поведение труса ». Сян Цин осторожно утешил его. «Если ты действительно зол, пожалуйста, не бей Мяо Мяо. Все будет хорошо, если ты изольешь на меня свой гнев.
"Забудь это. Если вы последуете за этой кошкой, всегда будут происходить странные вещи. Посмотри, как я одет. Это должно уравновесить ситуацию? " Инь Цзы тоже пошел вперед, чтобы присоединиться и создать проблемы. «Если ты действительно зол, то тебе следует безжалостно избить этих двоих. Что бы ни случилось, не ищи меня. Я невиновен и не могу вынести твой кулак ».
«О чем вы, ребята, шепчетесь?» Старшая невестка обернулась и недоуменно спросила: «Откуда взялся этот бык?»
«Мы позаимствовали его в деревне у подножия горы Цзи Лэй». Сян Цин поспешно ответил.
Боюсь, что в этот период времени он сказал ложь более чем вдвое больше, чем в предыдущей жизни.
«Я не слышал об этой деревне…»
«В каком регионе он расположен?»
Соседние люди снова начали обсуждать.
С лицом, полным восхищения, старшая невестка погладила Быка Дьявола по спине и предложила идею: «Тебе не нужно возвращать быка так быстро, верно? У соседской коровы скоро начнется течка. Как насчет их вязки? Этот бык такой замечательный. Его теленок тоже точно будет хорош. Если мы купим теленка, он станет хорошим помощником в сельском хозяйстве, когда вырастет ».
Как только эти слова были сказаны, Бык Дьявол сошёл с ума. Он отчаянно бросился в лес на своих четырех ногах. В мгновение ока он бесследно исчез.
«Младший зять! Почему ты просто стоишь? Иди за ним! » Старшая невестка забеспокоилась. «Вы не сможете компенсировать потерю такого хорошего быка, если потеряете его».
Сян Цин последовала ее приказу и убежала. Я тоже поспешно последовал за ним.
Мы проследовали по следам и некоторое время бежали, прежде чем увидели, что Бык-Дьявол уже принял человеческий облик. Он сидел под большим деревом, тяжело дыша. Я знал, что он недоволен, поэтому поспешно пошел вперед, чтобы извиняюще улыбнуться: «Большой брат, спасибо тебе за твой тяжелый труд и сегодняшние проблемы. Вы обиделись из-за меня.
Бык-дьявол молча смотрел на меня.
Подумав об этом, я продолжил: «Старший брат… у тебя уже есть жена и наложница. Вы определенно не сможете спариваться с этими бесстыдными коровками. В противном случае старшая невестка Ло Ша выйдет из себя, и тебе снова придется встать на колени на стиральной доске.
(T / N: вот изображение животного, стоящего на коленях на доске для стирки. Доска для стирки имеет канавки, поэтому, когда вы становитесь на колени, оно давит на ваши колени и причиняет гораздо больше боли, чем просто стоять на коленях на земле.)
"Вы!" Я не знал, почему Бык-Дьявол был так зол, что казался полумертвым. Казалось, он хотел меня ударить. Сян Цин, беспокоясь, быстро двинулся вперед, чтобы перехватить. Неожиданно рука Бык-Дьявола сделала круг и вместо этого ударила его собственную ногу.
Я догадывалась, что он был расстроен из-за того, что у него не было возможности быть рядом с этой красивой телкой, но также беспокоился о том, что сделает Ло Ша, если узнает.
Итак, я поспешно продолжил убеждать его: «Старший брат, что случилось? Вы не можете совершить эту ошибку, нарушив фундаментальный принцип. Вы можете думать об этом только в своем сердце ».
«Мяо Мяо, больше не говори…» Сян Цин прикрыл мне рот и потащил за собой. Затем он виновато улыбнулся: «Старший зять, она говорила чушь. Не храните ее слова в своем сердце. Как насчет того, чтобы я угостил вас едой в качестве извинений? "
«Я не хочу есть!» - хрипло сказал Бык-Дьявол.
Сян Цин почувствовал себя плохо: «Вы пришли сюда издалека, и мы доставили вам столько неприятностей. Вы даже не позволите мне выступить в роли ведущего. Я действительно чувствую себя очень извиняющимся ».
«Я хочу пить вино!» Бык Дьявол внезапно улыбнулся. Предыдущая досада была сметена. Он притянул к себе Сян Цина за плечо: «Выпей со мной».
«Моя способность пить вино не очень хорошая». Сян Цин оказался в трудном положении.
«Если бы вы хорошо переносили алкоголь, зачем мне просить вас выпить со мной?» Бык Дьявол сердито посмотрел на него и отругал: «Я хочу, чтобы ты выпил, пока не упадешь, чтобы избавиться от негодования в моем сердце. И в будущем я смогу сказать, что этот старый бык может тебя перепить ».
Сян Цин был беспомощен и мог только согласиться. Он повернулся и сказал, что я не должен идти за ними и должен вернуться домой, чтобы поесть и отдохнуть. Он вернется домой позже, но мне не нужно было ждать его у двери.
У меня не было другого выхода, и я мог только смотреть, как они уходят.
Я вернулся в поля один.
Старшая невестка увидела, что я вернулся, и с тревогой спросила: «Где этот бык? Вы его догнали?
Этот перевод принадлежит FuyuNeko. Пожалуйста, используйте блокировщик рекламы, мяу.
«Мы нашли его. Сян Цин сейчас его возвращает ». Я ответил не задумываясь. Инь Цзы и я упаковывали сельскохозяйственные инструменты.
Я не ожидал, что старшая невестка не сдастся, и она продолжала спрашивать: «А как насчет разведения? Спросите эту семью с горы Цзи Лэй. Я только что спросила об этом мою вторую тетю по материнской линии. Она сказала, что это не проблема. Как только теленок родится, она продаст его нам ».
«А…» Видя решительное отношение старшей невестки, я действительно не знала, как отвечать на ее вопросы. Я мог только смотреть на Инь Цзы в поисках помощи.
Инь Цзы задумался на мгновение, прежде чем сказать: «Этого быка нельзя использовать для разведения. Он уже кастрирован ».
«Неудивительно, что он был таким большим», - на мгновение задумалась старшая невестка, а затем с сожалением вздохнула: «Какая жалость…»
Видя, что она не продолжала задавать вопросы об этом, я поспешно тащил Инь Цзы за собой, чтобы вернуться домой. Я планировал вернуться завтра посеять семена. Я не ожидал, что до того, как заходящее солнце коснулось горизонта и зажгло его, Сяо Мао уже вернулся из школы.
Он весело играл с Сяо Ча во дворе. Используя тот факт, что она не могла видеть его маленькие уловки, он обманул ее до такой степени, что она разрывалась между жизнью и смертью.
Сяо Ча увидел, что Инь Цзы вернулся, и захотел подойти ближе. Она не ожидала, что Инь Цзы бросит ей инструменты из своих рук. Он сказал, что в последнее время слишком устал и хочет вернуться на гору Ин, чтобы немного отдохнуть. Сразу после этого он сбежал.
У меня не было причин останавливать его, поэтому я только подошел к Сяо Мао, который вернулся раньше обычного: «Ты ведь не пропустил урок, верно?»
«Нет», - с улыбкой ответил Сяо Мао. «Богиня синих перьев дала нашему классу передышку, поэтому я побежала сюда, чтобы провести время с мамой».
«Даже если у вас перерыв, вы не можете расслабиться во время тренировки». Я читал лекцию своему сыну с сильным чувством праведности: «Поскольку в данный момент все в порядке, следуйте за мной, чтобы заниматься боевыми искусствами».
(T / N: Помните, когда Мяо Мяо был студентом?)
"Ладно." Сяо Мао ответил прямо, не дурачившись. Он оставил Сяо Ча и вышел вслед за мной.
Я побежал и повел сына в лес в нескольких милях от меня. Я нашел место, на котором не было следов других людей, и принял форму кошки, чтобы вместе практиковаться в боях.
«Ваша основная сила недостаточно сильна. Способность ваших ног зависит от вашей основной силы. С такой слабостью ты никого не сможешь победить ». В то время как я атаковал, я предупреждал Сяо Мао: «Тебе нужно быть быстрее! У тебя короткие ноги. Если ты не можешь кого-то победить, то тоже можно спрятаться.
Сяо Мао внезапно вскочил. В воздухе он скрутил свое тело и, используя руки как опору, яростно пнул ногой в серии связанных движений.
Я несколько недооценил врага и чуть не попал в пояс.
В это время он лукаво улыбнулся: «На войне все хорошо».
"Хорошая работа." Я не мог не похвалить: «У вас есть линия кошки и змеи. Вы должны уметь скрывать свои действия и использовать это в своих интересах. Против товарищей, которых вы не можете победить напрямую, тайком подождите, пока не наступит подходящее время для атаки, как когда вы охотитесь ».
Сяо Мао остановился, потер голову и сказал: «Дядя Бык Дьявол сказал мне другое. Он сказал, что я должен бороться честно и без трюков. Быть подлым - позор ».
«Он говорит чушь», - улыбнулся я, покачивая головой, - «Его животный облик нельзя скрыть, поэтому, конечно, он сказал, что нужно сражаться честно. А когда ты сражаешься насмерть, кого волнуют высокие принципы. В конце концов, кто останется в живых, тот и победит. Пусть люди говорят все, что хотят ».
«Итак, это так. Компенсируйте мою слабость сильными сторонами и не обращайте внимания на сплетни ». Сяо Мао кивнул и прыгнул на поле битвы, чтобы продолжить сражаться со мной.
Небо постепенно темнело. Верхушки деревьев залил лунный свет. Воздух был несколько прохладным.
Я увидел, что мы уже достаточно практиковались, и пошел вперед, чтобы вернуть Сяо Мао домой. Но он вывернул мою хватку и не согласился. Он сказал, что хочет продолжать заниматься и не поедет со мной, несмотря ни на что.
У меня никогда не получалось отказывать своему сыну, поэтому я мог только слушать его и продолжать нашу практику.
Когда все мое внимание было сосредоточено на Сяо Мао, из высокого куста неожиданно выскочила белая лошадь. На коне сидел лысый монах с тонкими чертами лица. У него был прямой нос и слегка толстые губы. Он выглядел добрым и дружелюбным человеком. На нем был длинный серый халат с красной касайей поверх него и изношенные туфли. Он выглядел очень потрепанным, за исключением его шляпы, которая выглядела исключительно красивой и особенной.
Шляпа в форме лотоса была инкрустирована золотом, а стороны были красными. На каждом лепестке цветка лотоса был разноцветный портрет Будды. Это было чувство святости.
Когда я пришел в себя, я внезапно вспомнил, что был в форме кошачьего демона. Я еще не вернулся в свою человеческую форму и чувствовал себя виноватым.
Пока я размышлял, следует ли нам с Сяо Мао спрятаться или попросить Сяо Мао не произносить безответственных замечаний и идти вперед, чтобы поприветствовать монаха, монах внезапно закричал потрясающе громко: «Ученики, спасите меня! Здесь демоны! Демоны! Спешите сюда! »
Звук был настолько громким, что мог прорваться сквозь небо и достигнуть Девяти Небес. Это сотрясло все вокруг ... Мои уши слышат только жужжание потом ...
Т / Н: Омг, бедный Бык Дьявол. Ты лучший старший брат.
Я всегда думал, что Мяо Мяо делает неловкие вещи, потому что она не знала лучшего или, по крайней мере, она думала, что эти вещи не унизительны с ее кошачьим мышлением. Но, читая ее слова Быку-Дьяволу, когда она пытается его успокоить, осознает ли она в какой-то степени свои действия и намеренно игнорирует это, потому что Сян Цин более важен для нее?


    Откуда пришли эти монахи?

    «Монах, не слишком волнуйся. Разве мы не можем сесть и медленно поговорить об этом? » Я плотно прикрыл кошачьи уши и пошел вперед. Я хотел мирно поговорить.
Монах так испугался, что упал с лошади. Он отчаянно пытался убежать, побежав к большому дереву и спрятавшись.
Дрожа, он сказал: «Не… не подходи».
«Эй, не бойся». Я сделал еще несколько шагов вперед.
Монах так испугался, что закрыл глаза. Вдруг сбоку вылетели грабли и попали мне в голову.
Я поспешно оглянулся, чтобы отразить атаку. Я увидел, что граблями бросил толстоголовый, ушастый монах со свиньей головой. Увидев меня, он на мгновение изумился, прежде чем взял грабли и продолжил атаковать меня.
Нападая, он сказал: «Каким бы красивым вы ни были, вы все равно демон. Эту старую свинью на этот раз соблазнить не удастся.
Какая ненависть. Я даже ничего не сделал, а ты начал на меня нападать. Мое сердце бушевало от гнева.
Прежде чем я смог использовать свои Небесные сокрушающие когти, Сяо Мао напал на него с молниеносной скоростью и оставил после себя пар крови на руке Свиной головы.
«Второй старший брат! Я здесь, чтобы помочь тебе! » - крикнул другой грубый голос. Сюда вбежал странствующий монах с длинной бородой с посохом, на котором был изображен полумесяц.
Я шагнул вперед и двумя-тремя движениями отделил их от оружия.
Они вдвоем увидели, что результат будет плохим, развернулись, побежали к лесу и громко закричали: «Первый старший брат! Где ты? Приди сюда скорее, чтобы спасти нас! »
Сяо Мао поспешно сделал несколько шагов, чтобы помешать им уйти. Я был за ними, чтобы перекрыть им путь к побегу.
В этот момент эти трое монахов потеряли надежду и, дрожа, обнялись за большое дерево.
Пока я размышлял, убить ли их, чтобы не дать им распространить мой секрет, кто-то сказал: «Где монстр? Старое Солнце победит их! »
Сверкающий золотой посох быстро и мощно ткнул в меня. Как только он собирался ударить меня, его насильно вернули. Красивая обезьяна в шоке посмотрела на меня и почесала затылок.
Он прошептал: «Почему это ты?»
«Они бегали вокруг, называя меня монстром, а затем хотели меня убить». Я спокойно объяснил Сунь Укуну текущую неблагоприятную ситуацию.
Сунь Укун понял. Он подошел к более человечному монаху и поднял его с земли.
Он усмехнулся: « Шифу , ты не мог бы каждый день суетиться из-за пустяка? Где вы видите монстра-людоеда? "
Дрожа, монах указал на меня: «Вуконг. Не…. Разве это не монстр? »
Свинья Голова и Длинная Борода также быстро кивнули: «Старший брат, чудовище прямо здесь!»
«Она явно красивая девушка. Как она могла быть монстром-людоедом? Сунь Укун повернул голову и подал взглядом знак.
En. Сунь Укун не лгал. Я определенно не был монстром, который ел людей. Я был всего лишь монстром. Я быстро встряхнул ушами и снова принял человеческую форму с Сяо Мао. Затем я невинно улыбнулся.
Свинья Голова шагнула вперед: «Старший брат, не делай безответственных замечаний. Эта девушка - чудовище! Теперь ... Теперь она изменила форму ».
Длинная Борода также сказала: «Первый старший брат, разве у тебя нет проницательных глаз? Как ты мог не видеть, что она чудовище? »
"Ерунда! Вы, ребята, явно устали от путешествия и голодны, поэтому ваши видения расплывчаты. Вот почему твои глаза превратили воспитанную девушку в монстра. И ты все еще хочешь извиняться! » Сунь Укун ответил решительно и решительно.
«Если нет ничего важного, давай поскорее уходим. Я исследовал ранее. Окрестности этого леса простираются на несколько миль. Будьте осторожны, чтобы не встретить монстра-людоеда ».
«Старший брат! Вы возмутительно! Очевидно, что перед нами чудовище, и вы имеете дело не с ней. Ты собираешься позволить ей продолжать творить злые дела? » - сердито отругал Свинья Голова. «Возможно, ты не совсем Сунь Укун. Может быть, ты сообщник монстра, который обманывает нас, чтобы привести нас к смерти. «
«Тогда иди сюда и сразись со старым Саном, чтобы узнать, настоящий я или нет». Сунь Укун опасно улыбнулся, а затем поднял свою золотую дубину и повернул ее.
Свиноголовый немедленно отступил в страхе, но его рот был непреклонен: «Я не приму этого! Я не буду! »
Пока они спорили, белая лошадь внезапно превратилась в человека.
Он пошел вперед с улыбкой и пробормотал: «Старший брат Вуконг прав. Я был с Шифу  все время и все ясно видел. Эта девушка - человек. Она не монстр-людоед ».
О, неудивительно, что лошадь показалась мне знакомой. Итак, он был младшим братом Ао Юна, Ао Ю. Когда я раньше ходил играть в Восточное море, у нас были довольно хорошие отношения. Позже Ао Юн сказал, что Ао Ю не повиновался одному из правил Небесного Царства, поэтому он должен был быть лошадью монаха, чтобы пройти путешествие, чтобы обрести понимание. Итак, оказалось, что это был этот монах.
После того, как я получил сильную взаимную поддержку Ао Ю, этот монах еще больше растерялся. Он протер глаза и посмотрел на меня.
Он осторожно подошел ближе и спросил: «Мисс, вы действительно не монстр?»
Только идиот скажет "да" ...
Когда спорили три человека, мысли монаха стали более хаотичными.
Этот перевод принадлежит FuyuNeko. Пожалуйста, используйте блокировщик рекламы, мяу.
После того, как Длинная Борода, который молча стоял сбоку, подумал об этом, он пошел вперед, чтобы сказать: «Второй старший брат, перестань ссориться. Оставим как есть. Не имеет значения, чудовище она или нет, главное, чтобы она никому не причинила вреда. Намного важнее поскорее отправиться в путь ».
Свинья Голова не хотела подчиняться. Он даже предложил отправиться в Небесное царство, чтобы позаимствовать волшебное зеркало у Небесного принца Ли, чтобы проверить меня. Если зеркало покажет меня монстром, меня немедленно покончат.
Сунь Укун и Ао Ю сказали, что он вмешивается в чужие дела.
Сяо Мао, этот маленький негодяй, который хотел увидеть мир в хаосе, сказал: «Тогда отправляйся в Царство Небесное, спрашивай, кого хочешь. Мы не монстры-людоеды и не боимся кривых теней ».
Услышав эти слова, Свинья Голова немедленно призвала облако и отправилась в Царство Небесное.
Я недовольно сказал Сяо Мао: «Ваш метод будет очень хлопотным».
«Это не имеет большого значения. У нас есть люди в Царстве Небесном. Это будет легко ». - сказал Сяо Мао со злой улыбкой.
«Я имел в виду, что вы доставляете неприятности своим дядям и тетям. И уже так поздно. Что, если твой отец уже вернулся домой ...
«Это не имеет значения. Мужчины не приходят домой рано, когда идут пить. Кроме того, я уверен, что он пьян и где-то лежит. Сяо Мао беззаботно улыбнулся. Он подвел меня к ближайшему камню, чтобы я села и ждала, когда придет человек из Небесного Царства.
(T / N: Сяо Мао, откуда ты это знаешь? Ты еще котенок. Но в следующий момент все еще так внимателен к своей маме.)
Примерно через два часа в ночном небе появились два больших облака. Я поднял глаза и увидел, что Свинья Голова поспешно ведет сюда двух бессмертных.
Когда они подошли ближе, я увидел, что это Хай Янг и Шао Чжун. Когда они вдвоем увидели меня, они радостно замахали руками, чтобы поздороваться.
«Генералы, смотрите. Это могущественный монстр. Свинья Голова поспешно потянула их вперед и указала на меня.
Хай Ян не беспокоился, исследуя меня. Вместо этого он подошел к этому монаху и поднял авторитет Небес, чтобы проверить их происхождение и статус. Монаха звали Тан Саньцзан, Свиноголову - Чжу Бацзе, а Длинную Бороду - Ша Уцзин.
Закончив расспрашивать их, он повернулся и подошел ко мне. Его торжественное лицо тут же сменилось улыбкой.
Он надел акт тщательно смотрит на меня вверх и вниз, а затем он сказал: «Sanzang Fashi , вы , ребята слишком устали от вашей поездки? Как вы могли рассматривать этого прекрасного, нежного и мягкого, способного и добродетельного, исключительно умного, невинного и живого, милого и умного ребенка как монстра-людоеда? Чжу Бацзе, ты думал, что у нас слишком много свободного времени, поэтому ты хотел найти шутку для этого генерала? »
Он сказал так много слов на одном дыхании. Я подозревал, что у него закончится воздух.
(T / N:  Фаши - буддийский монах, который усвоил сутры)
Тан Саньзан быстро повторил: «Так вот и было. Возможно, мое зрение было нечетким, и я ошибочно обвинил меня в промахе ».
«Нет ... Это невозможно!» Чжу Бацзе поднял рукав, чтобы показать всем рану, нанесенную Сяо Мао: «Генерал Шао Чжун, вы все равно должны осмотреть их с помощью волшебного зеркала».
Шао Чжун использовал зеркало, чтобы осветить меня на секунду, и сразу же убрал его после первого взгляда: «Результат такой же, как и у генерала Хай Яна. Чжу Бацзе, брось это сейчас.
«Я ... я ... что происходит?» В древности Цинь Хуэй сознательно искажал. Сегодня все врали об этом чудовище. Чжу Бацзе не мог сам противостоять их единодушному решению. И Ша Вуцзин притворился дураком. Наконец, он сам начал немного сбиваться с толку. Он не стал просить о тщательном расследовании и только подозрительно посмотрел на меня.
(T / N: Цинь Хуэй был чиновником династии Сун, который, как полагали, предал генерала Юэ Фэя.)
Я подумал, что, поскольку все приехали издалека в мой родной район, было бы неприемлемо, если бы я не выступал в роли хозяина. Итак, я пригласил всех к себе домой на ужин.
Шао Чжун и Хай Ян весело согласились. Сун Укун и Ао Ю также были счастливы прийти. Они затащили не желающих Тан Саньцзана, Ша Вуцзина и Чжу Бацзе с собой в деревню и ко мне домой.
Услышав, что я буду лично готовить, Шао Чжун, казалось, увидел новое и новое дело, и любопытно сказал, что хочет привести сюда свою жену, чтобы тоже насладиться этим. Я давно не виделся с Сяо Цзы, поэтому согласился, чтобы он вернулся за ней.
Я не ожидала, что Бай Цай и Хан Цзин будут дома у Сяо Цзы и говорить о советах по красоте. Когда они услышали об ужине в моем доме, они тоже пришли поиграть.
В моем доме было десять человек, и небольшая центральная комната была забита до отказа. Все они хотели есть разное: мясо, вегетарианскую пищу, фрукты, вино и чай. Я был так занят, что казалось, будто бегаю по кругу. Даже с помощью Сяо Мао этого было недостаточно.
И Хай Ян, этот проблемный парень, последовал за мной, чтобы постоянно спрашивать, когда Шенджун (верховный бог) вернется.
Я был слишком занят всеми просьбами, поэтому, несмотря на последствия, разбудил спящую Сяо Ча, чтобы помочь мне. Я не ожидал, что она упадет в обморок, как только увидит Сунь Укуна.
Проснувшись, она произнесла бессмысленные слова: «Небеса, что происходит? Я перебрался в «Путешествие на Запад»?
Сначала я подумал, что Сяо Ча упала в обморок от страха, поэтому я хотел позволить ей вернуться в свою комнату. Вместо этого она вскочила и пошла в свою комнату искать кисть и чернила. Затем она вернулась и побеспокоила всех чем-то, что она назвала «автографами». Узнав об этом от всех, она вспомнила, что я занят, и поспешно пошла на кухню, чтобы помочь. Сяо Цзы и другие нашли свою совесть и тоже пришли помочь мне.
Все продолжали шумно болтать о чем угодно под солнцем. После полуночи пьяный Сян Цин наконец вернулся домой. Он увидел ситуацию в комнате и сразу же очистился от шока: «Мяо Мяо… Это… Наш дом был превращен в гостиницу?»


    Радостная ночь

    Немного пьяный Хай Ян заметил, что Сян Цин вернулся, и молниеносно побежал к нему. Он обнял Сян Цина и продолжил обнимать Сян Цина, изливая свои печали. Я раздраженно подбежал к ним и продолжал твердо пинать его, пока он не убежал в сторону, чтобы ныть о своей боли.
Один за другим люди встали, чтобы предложить тост за Сян Цин. Сян Цин выпил до такой степени, что больше не мог этого терпеть, и его чуть не вырвало. Я поспешно налил и предложил чашку чая, чтобы помочь рассеять алкоголь, и приказал всем прекратить жарить тосты.
Сяо Цзы услужливо добавила немного пыльцы в чай, чтобы помочь ему протрезветь, а затем она с любопытством спросила: «Сян Цин дарэнь  (титул уважения к начальству), где вы ходили пить?»
Услышав этот вопрос, Сян Цин внезапно покраснел.
Он взял меня за руку и сказал: «Твой старший брат слишком непослушен. Он на самом деле водил меня в бордель пить ».
«О, вино было хорошее?» - с любопытством спросил я.
«Как я мог пить это вино ?!» Сян Цин со стыдом сказал: «Когда я увидел этих женщин, я хотел затащить вашего старшего брата, чтобы он уехал оттуда без промедления. Но он не ушел, несмотря ни на что, и даже держался за столб. Когда один из нас тянул, а другой держался за колонну, мы случайно вызвали обрушение публичного дома. После того, как мы пережили долгую ссору с владельцем публичного дома, ваш старший брат был тем, кто заплатил компенсацию. В противном случае мы бы не смогли вернуться домой ».
"Это нормально. У моего старшего брата есть деньги. Его наложница еще богаче. Кроме того, если бы вы двое действительно хотели уйти, эти люди не смогли бы вас остановить. Я поспешно утешил его. Я не хотел, чтобы он волновался.
Шао Чжун тоже был пьян и невнятными и насмешливыми словами сказал Сян Цин: «Хе-хе… мужчины… настоящие мужчины… для мужчин не проблема пойти в бордель, чтобы выпить. Когда мы спускаемся в мир смертных для выполнения миссий, мы также иногда выпиваем несколько чашек вина… »
Ему в голову яростно бросили чашу. Сяо Цзы кипел от гнева. Она набросилась на него, как тигр.
Она схватила его за ухо и выругалась: «Ты осмелился пойти в бордель, чтобы выпить и спрятать это от меня!»
Шао Чжун немедленно попытался схватиться за ухо из-за боли и сказал: «Ты строптивый! Зачем ты так много сил ?! Ахххх! Перестань крутить! Признаюсь, я был неправ! Хотя я пошел в бордель, чтобы выпить, я не пошел туда в поисках женщин и не сделал ничего, что могло бы вас обидеть! Быстро отпусти! »
«Проклятый лжец! Вы сказали, что отправляетесь в мир смертных по работе! Вы на самом деле собирались делать такие вещи! Я не буду к тебе сегодня милостив! » Сяо Цзы поднял табурет. Она готовилась на месте совершить домашнее насилие.
Я увидел, что все плохо кончится, и поспешил туда.
Я прикрыл табурет от нее и с улыбкой сказал: «Если хочешь кого-то ударить, иди драться на том месте, где мы рубили дрова, возле входа. Сян Цин построил здесь всю мебель. Мне невыносимо видеть, как он поврежден.
Сяо Мао очень осторожно принес Сяо Цзы оружие. Шао Чжун бегала кругами, чтобы не попасть под удар, и не смела нанести ей ответный удар.
Шао Чжун рявкнул: «Сяо Мао, ты жалкий негодяй. В следующий раз дядя тебя не спасет! Сяо Цзы, перестань меня бить! Я сказал правду. Я определенно не ходил туда искать других женщин! »
«Если ты посмеешь пойти искать другую женщину, эта старушка пойдет искать сотню мужчин! Ты будешь королем зеленых шляп! " Сяо Цзы безжалостно ударил его сильнее.
Их односторонняя борьба была ожесточенной. Все засмеялись, избегая при этом случайных ударов. Только Тан Саньцзан изо всех сил пытался убедить их остановиться. Я очень волновался. Что, если они уничтожат мебель? Некоторые важные вещи я поспешно вынес на улицу.
К этому моменту Чжу Бацзе понял, что даже в Небесном Царстве были темные секреты и скрытые детали. Он сосредоточился на еде и питье, глядя на Хан Цзин. Во время перерыва он спросил, здорова ли Чанъэ (женщина, которая живет на Луне).
Хан Цзин проигнорировал его вопрос. Закатив на него глаза, она потянула счастливых и взволнованных Сяо Ча и Бай Цая к апельсиновому дереву снаружи, а затем начала предсказывать их будущее.
«Старшая сестра Хан Цзин, ты бессмертна, поэтому твое гадание обязательно будет точным!» Сяо Ча заискивал перед ней, как лакей. «Не могли бы вы сказать мне, когда я встречу свои персиковые цветы и сколько их у меня будет? Как они будут выглядеть? Они красивы? Они богаты? »
Бай Цай улыбнулся и сказал: «Вы зайдете так далеко, что захотите связку цветков персика. Такой жадный.
«Вы не понимаете». Сяо Ча и она немного пошутили, а затем она продолжила умолять Хан Цзин.
Хан Цзин вынула медное зеркало, которое она использовала для гадания. Она нежно прикоснулась рукой к поверхности зеркала.
Через некоторое время она мягко покачала головой и вздохнула: «Это нехорошо».
"Что не так?" Сяо Ча занервничал и напрягся.
Этот перевод принадлежит FuyuNeko. Пожалуйста, используйте блокировщик рекламы, мяу.
Хан Цзин объяснил ей: «Скоро ты встретишь свой цветок персика. У вас будет только один в этой жизни. Ваш муж не будет высоким или красивым. Его темперамент будет противным. Хотя он очень богат, он скуп. И он не будет хорошо к тебе относиться. Каждый день он будет всячески ругать и запугивать вас. Ваши дни ... вероятно, будут не очень хорошими.
«Это не может быть так плохо…» Сяо Ча побледнел от страха. Вскоре после этого она твердо заявила: «Все мужчины плохие, как и ожидалось».
«Если будет еще хуже, я не хочу цветов персика или мужчин в этой жизни. В любом случае, я лучше умру, чем выйду замуж за такого человека! »
Бай Цай утешил ее: «Не беспокойся об этом слишком много. Хан Цзин всегда предсказывает только плохие стороны будущего и его точность составляет всего 80% ».
Хан Цзин усмехнулся и сказал: «Что ты имеешь в виду под этими словами?»
«Эн», - похоже, Сяо Ча не слушал их слов. Она бормотала себе под нос: «Женщина должна стремиться к самосовершенствованию. В худшем - открою магазин, чтобы заработать и жить одна. Бордели самые прибыльные, правда?
Бай Цай услышал, как она говорила о бизнесе, и поспешил вставить: «Бордели и игорные заведения - прибыльный бизнес. К сожалению, Царство Небесное запрещает нам открывать магазины в Царстве Смертных. В противном случае я бы обязательно открыл магазин ».
Все трое были очень горячими в своем разговоре. Внутри Шао Чжун уже потерял сознание от Сяо Цзы. Хай Ян был глухим к его призывам о помощи и разговаривал с Сян Цином об опыте изгнания демонов. Тан Саньцзан отказался от убеждения Сяо Цзы и попросил место для отдыха. Я устроил его, чтобы он пошел в комнату Инь Цзы.
Вскоре после этого цвет неба стал мраморно-белым цветом рассветного неба. Все видели, что уже не рано, и один за другим прощались. Пьяные, находящиеся в сознании и без сознания вместе улетели обратно в Царство Небесное.
Те, кто ездил верхом, еще не проснулись. Чжу Бацзе заснул прямо на кухне и в данный момент спокойно спал. Ша Вуцзин спала в сарае. Сунь Укун не был дряблым, поэтому он разбудил их всех, чтобы они продолжили свое путешествие, и оставил после себя грязный дом, чтобы я убрала его.
Сян Цин, этот парень с низкой устойчивостью к алкоголю, уже был в глубоком бессознательном состоянии.
По совету Бай Цая Сяо Ча также выпил чашку вина, чтобы попрощаться с ними, и алкоголь почти сразу ушел в голову. Она присела на корточки в дверях, чтобы рыдать. Когда она плакала, она говорила слова, которых я не понимал.
Она сказала, что только что закончила среднюю школу, когда ее сбила машина. Прямо сейчас ее родители определенно горевали и плохо себя чувствовали из-за нее. Она также сказала, что очень скучала по своим друзьям и одноклассникам. Что такого хорошего в переселении? Это было совсем не хорошо. Очень не повезло. Ей не хватало отца, мамы, друзей, компьютера, жареного цыпленка по-Кентукки, замороженных угощений и романа, который она не дочитала… но она не могла вернуться… она хотела вернуться домой. Она не хотела оставаться здесь ...
Хотя я действительно не понимал, когда я увидел, как она выглядела грустно, я не смог этого вынести, и мое сердце смягчилось. Итак, я подошел, чтобы поддержать ее голову, успокаивая ее некоторое время, пока она не перестала плакать и не заснула.
Сяо Мао тоже был истощен. Он рано заснул. Я вошел в комнату Сян Цина и увидел, что он даже не снял ботинки, поэтому помог ему снять их. Когда я посмотрел на его спящий вид, мое сердце было тайно радостно и обрадовано. Я залез на кровать, чтобы несколько раз ткнуть его в лицо. Как и ожидалось, он крепко спал.
Эн, а что, если посреди ночи зайдет злодей? Я должен остаться здесь, чтобы защитить его. Я нашел вполне оправданную причину остаться, весело снял верхнюю одежду и лег рядом с ним.
Звук его сердцебиения был лучше небесной музыки. Его объятия были теплее одеяла. Я поцеловал его в лицо несколько раз, нежно обнял его за талию и попал в страну грез.
Но посреди ночи мне было плохо. Я начал стеганое одеяло ...
(T / N: Мне показалось забавным, что Мяо Мяо очень ревновал к другим кошкам, сидящим на коленях Сян Цина, но никак не реагировал на его посещение борделем.


    Соблазнить и соблазнить

    Сегодня было солнечно. Солнце яростно садилось в окно. Яркий солнечный свет разбудил меня от сладкого сна. Я потер сонные глаза и увидел, что одеяло упало на землю. Сян Цин все еще был в моих объятиях. Его ровное дыхание, казалось, показывало, что он все еще спал. Его лицо было нежным. Возможно, ему тоже приснился хороший сон.
Я сел на него сверху. Я протянула руку, чтобы нежно погладить и погладить его по лбу несколько раз. Я медленно переместила пальцы к его бровям, неторопливо скользнула вниз к переносице и остановилась у его губ. Я улыбнулся, ткнув его несколько раз. Видя, что он все еще не проснулся, я наклонилась, чтобы поцеловать его. Я использовал свой язык, чтобы осторожно открыть его рот и медленно войти.
Сян Цин наконец проснулся и сонно открыл глаза. Я быстро вернулся, чтобы лечь на кровать. Он протер глаза, и ему показалось, что он еще не полностью проснулся.
Он только посмотрел в окно: «Солнце уже так высоко. Я на самом деле проспал сегодня. Который сейчас час?"
«Уже почти полдень». Я быстро ответил.
«О…» Сян Цин на мгновение закрыл глаза, а затем внезапно дико открыл глаза: «Ты… Почему ты на моей кровати?»
«Вчера мы вместе легли спать». Сказав это, я несколько раз потерлась о его тело.
Линия взгляда Сян Цина медленно соскользнула с моего лица.
После того, как он немного помолчал, он повернул голову к стене и приказал: «Быстро ... Быстро, надень свою одежду».
Я опустил голову, чтобы посмотреть на свою одежду. Поскольку я катался, когда спал, пояс и воротник моей тонкой внутренней одежды были свободны, и моя грудь была явно обнажена. Моя юбка тоже была задрана, и мои стройные ножки обнажились. Что случилось? Мы уже спали вместе голыми. Почему он беспокоился о том, чтобы спать вместе, когда мы были еще одеты?
Итак, я в недоумении спросил Сян Цина: «Что случилось?»
Он повернул голову, чтобы посмотреть на меня. Его лицо покраснело, а дыхание было частым и неровным, как будто он подавлял что-то болезненное и пытался сдержаться.
Я внутренне очень волновался, и поэтому продолжал спрашивать: «Тебе неудобно?»
«Нет…» Сян Цин схватился за нос, выпрыгнул из кровати и надел верхнюю одежду.
Я вдруг понял: «Ты хочешь меня съесть?»
Услышав мои слова, Сян Цин чуть не упал: «Я не хочу сейчас есть».
"Зачем?" Я не понял. Раньше он всегда хотел меня так съесть. Почему он больше не хотел этого делать? Было ли это потому, что я слишком сильно ранил его в прошлый раз, когда кусал его, чтобы сопротивляться? Так он испугался сейчас?
После того, как я пришел к такому выводу, хотя я не любил, чтобы меня едят, я все же решил немного пожертвовать ради человека, который мне нравится.
И поэтому я смело сказал ему: «Хорошо, я позволю тебе съесть меня, и я не буду тебя кусать. Не волнуйся.
Сказав эти слова, я закрыл свои большие глаза и лег на кровать. Но Сян Цин все же поспешно толкнул дверь и побежал в сторону кухни. Он принес внутрь воду, которую оставили снаружи вчера вечером. Вскоре после этого я услышал грохот падающей воды.
Я думала, он просто испугался. Я поспешно встал с кровати, чтобы надеть верхнюю одежду, и побежал на кухню, чтобы сказать: «На этот раз я действительно не буду тебя кусать. Поверь мне."
«Поговорим об этом позже. Сначала идите в поля самостоятельно. Я пойду туда немного позже ». Голос Сян Цина был очень хриплым.
Этот перевод принадлежит FuyuNeko. Пожалуйста, используйте блокировщик рекламы, мяу.
Я был удивлен, что он мне отказал и даже хотел оттолкнуть. Итак, я мог только сделать шаг назад от него. Я пошла будить Сяо Ча и Сяо Мао, чтобы они пошли со мной посеять семена на полях.
Неожиданно никого из них не оказалось в своих комнатах. Сяо Мао считал это место слишком простым и грубым. Поскольку прошлой ночью он не мог есть достаточно, чтобы чувствовать себя сытым, он сам вернулся на гору Луоин в поисках еды. Он оставил записку, что вернется завтра.
Сяо Ча сидел на пороге и глупо смотрел на горизонт с обеспокоенным выражением лица. Я не знал, о чем она думала.
Я сел рядом с Сяо Ча и попросил ее пойти со мной сеять семена в поля. Она рассеянно согласилась и последовала за мной, даже не взяв соломенной шляпы.
Копируя то, что сделали другие фермеры, я осторожно рассыпал семена на ароматной почве. Сяо Ча подражал моим действиям.
Мы долго работали вместе в тишине, прежде чем она вздохнула и сказала: «Старшая сестра Мяо Мяо, я немного волнуюсь…»
«Что вас беспокоит?» - небрежно спросил я.
«Я обнаружил, что я ненормальный». Сяо Ча пробормотала, как будто что-то скрывала.
«Ты с самого начала не был нормальным». Меня не удивили ее слова.
«Это не проблема!» Сяо Ча поспешно пожала ей руку и сказала: «Я обнаружила, что что-то не так с моей сексуальной ориентацией! Раньше я был нормальным и мне нравились только мужчины. Но… Но после того, как я приехал сюда, почему мое сердце учащается в сторону девушек?
"Что это значит?" Я не понял ее слов.
«Я думаю ... я думаю, что мне определенно нравится Инь Цзы». Сяо Ча смущенно сказал.
«Разве это не хорошо - любить его? Почему тебе плохо? » Я не думал, что это серьезная проблема, и снова обратил свое внимание на посев семян.
Сяо Ча с тревогой остановил меня и сказал: «Как девушка может любить другую девушку? Разве это не сделало бы ее лилией (лесбиянкой)?
«Почему девушка не может любить другую девушку? Мне нравится много девушек ». Я посмотрел на нее, как на идиотку ».
«То, что у меня есть по отношению к Инь Цзы, - это не обычная дружба, как… Это то, что у женщины с мужчиной! В прошлом я был втайне влюблен в симпатичного наставника в классе рядом со мной, но мои чувства к нему не были такими сильными, как мои чувства к Инь Цзы ».
Сяо Ча поспешно защищалась и успокаивала себя, прежде чем я успел что-то сказать: «Это неправильно. Я не извращенец. Это нормальное поведение. Во всех книгах по психологии говорится, что у всех есть скрытые чувства гомосексуализма. Вопрос только в том, насколько глубоко это скрыто. Я определенно нормальный человек ».
Женщина, любящая Инь Цзы, действительно была очень нормальной. Что в этом плохого?
После того, как Сяо Ча немного поговорила с собой, она потянула меня за руку, чтобы умолять: «Старшая сестра Мяо Мяо, пожалуйста, не говори Инь Цзы, что она мне нравится. Я ей уже не нравлюсь. Если бы она знала, что я лесбиянка, она бы определенно смотрела на меня сверху вниз и больше не хотела со мной разговаривать ».
"Ладно." Больше я об этом не думал. Ход моих мыслей снова вернулся к сегодняшнему утру. Я погрузился в сложную проблему: почему Сян Цин не хотел меня съесть.
Сяо Ча продолжала держать меня за рукав, когда она спросила меня: «Инь Цзы ушла уже давно. Когда он вернется? »
«Он уехал только вчера ... Он не вернется как минимум несколько дней». Я предположил, что ему понадобится столько времени, чтобы очистить и отполировать драгоценные камни в своей пещере.
Сяо Ча кивнула и какое-то время ничего не говорила, стараясь посеять семена. Но мои опасения продолжали углубляться. И поэтому, пытаясь попробовать все в этой безвыходной ситуации, я рассказал ей, что произошло сегодня утром, и спросил, есть ли у нее способ решить мою проблему.
Услышав, что произошло, Сяо Ча обрадовалась и сказала: «Вы спросили правильного человека!»
Полная уверенности, она сказала: «Я прочитала почти все книги, посвященные подобным ситуациям, особенно книги о наложницах, сражающихся за благосклонность императора, и другие книги о гаремах. В этих книгах есть множество классических и эффективных способов и примеров того, как соблазнять мужчин ».
«Есть книги, которые этому учат?» - с сомнением спросил я.
Сяо Ча уверенно ответил: «Конечно! Я помогу вам составить лучший индивидуальный план. Это определенно заставит Сян Цина наброситься на вас и полностью съесть ".
Но почему я должен был отдавать себя ему, чтобы меня съели… Я чувствовал себя несколько сбитым с толку по поводу этих противоречивых целей.
Сяо Ча посмотрел на меня сверху вниз и сказал: «Брак без секса не будет счастливым и гармоничным! Многие супружеские пары в мой период разводятся по этой причине ».
Какой? Если меня не съедят, мы разведемся? Я была напугана до полусмерти, поспешно спросила совета у Сяо Ча и чуть не позвонила ее учителю.
В это время Сян Цин, наконец, закончил купаться и вышел на поля. Он увидел, что мы с Сяо Ча украдкой смотрим на него, и ему стало неловко. И поэтому он попросил нас двоих пойти домой отдыхать, и он будет работать один.
На этот раз я не отказался. С молниеносной скоростью я потащил Сяо Ча домой, чтобы научиться соблазнять мужчину.


    Кошка, которая правит силой

    Я достал свое руководство по эротическому искусству, чтобы поделиться с Сяо Ча.
После того, как она долго пролистывала книгу, она странно улыбнулась: «В этой книге на самом деле есть танцы на шесте. Вероятно, это был переселенец, который нарисовал это, чтобы заработать деньги. Интересно, выгодно ли рисовать такой тип книги… Жалко, что я прочитал только несколько хентай-манги, иначе я бы нарисовал такую ​​книгу для продажи ».
Я не понимал, что она говорит, и только постоянно спрашивал ее, как соблазнить Сян Цин. Сяо Ча сказал мне встать и несколько раз обернуться.
Она удовлетворенно кивнула головой: «Старшая сестра Мяо Мяо, у тебя такое красивое лицо и сексуальная фигура. Если одеться правильно, только ненормальные мужчины не захотят за вами гоняться.
Аномальный?
Как в их организме что-то не так?
Болезнь?
Этого нельзя было допустить!
Я срочно спросил ее: «Как мне одеться?»
Подумав немного об этом, Сяо Ча сказала: «Одежда. Как говорится, красота на тридцать процентов - это естественная внешность и на семьдесят процентов стиль одежды. Люди зависят от одежды, которую они носят. У тебя есть более тонкая, прозрачная и открытая одежда? »
«Зачем мне носить такую ​​одежду?»
«Для сексапильности! Вы должны быть похожи на классические сады Сучжоу. Он не предлагает полный обзор на входе. У него есть стены, чтобы скрыть его внутренний пейзаж, так что люди не могут устоять перед желанием подглядывать ».
Учительница Сяо Ча начала свой урок тут же: «Вот как ты поступаешь с мужчинами. Если вы ничего не раздеваетесь, соблазнительного влечения не будет. Ваше тело должно быть частично скрыто и частично видимым, чтобы они не могли смотреть, когда они хотят. Это способ соблазнить кого-нибудь броситься в ловушку. Нет, это не правильно. Это для того, чтобы соблазнить кого-нибудь броситься к вашим ногам ».
"В самом деле?" Я наполовину ей верил и наполовину сомневался.
"Конечно, это правда!" Сяо Ча ответил с особой уверенностью: «В твоем доме есть только ты. В этих книгах говорилось, что во дворце было три тысячи красивых женщин. Чтобы добиться благосклонности императора, эти женщины испробовали все методы. Накал их конкуренции был больше, чем здесь. Если эти лисицы могли добиться успеха, полагаясь на эти уловки, тогда как вы могли потерпеть неудачу? Это точно сработает! »
«Но что, если это действительно не сработает?» Я все еще немного волновался.
«Тогда с вашим мужем определенно что-то не так, и вам нужно продвинуться дальше, чтобы наблюдать за этим экспериментом. Если это все равно не сработает, тебе остается только сдержать свое горе и принять судьбу ». Лицо Сяо Ча было очень опытным.
(Т / Н: Мяо Мяо слишком остро реагирует, потому что идиома, которую Сяо Ча использовал для выражения «сдержи свое горе и прими судьбу», обычно является фразой, которую люди произносят в знак соболезнования, когда кто-то умирает.)
Если он не сможет меня съесть, это будет так же серьезно, как смерть? Я начал паниковать в уме. Дальше я не думал. Я быстро вышел из дома. На максимальной скорости я вернулся в резиденцию Хуа, чтобы забрать летающее животное и вернуться в Царство Небесное. У меня не было времени поприветствовать Ваву или Сяо Линя. Я пошел прямо к Bi Qing- shenjun  и моей комнате тщательно искать. Я не мог понять, что Сяо Ча имел в виду под сексуальной одеждой. Итак, я положил все в сумку, чтобы взять с собой.
Я вернулся в Царство Смертных с сумкой, полной одежды. Как будто я демонстрировал сокровища, я разложил одежду на кровати, давая Сяо Ча возможность медленно просматривать. Просматривая одежду, она ахнула от восхищения и удивления. Она сказала, что в древние времена это был самый высокий уровень одежды. Если бы они были безупречной небесной одеждой. Еще она попросила одолжить несколько из них, чтобы надеть. Я прямо дал ей кучу одежды. Их не нужно было возвращать.
Она ходила туда и сюда, выбирая одежду. В конце концов, она остановилась на ярко-красной прозрачной ночной рубашке. Цзинь Вэй подарил мне это как свадебный подарок. Этот предмет одежды был соткан великолепным красным отблеском восхода солнца. Ночная рубашка доходила от шеи до пяток, у нее были широкие рукава, но она была прозрачной, и сквозь ночную рубашку можно было смутно различить мою кожу. Когда его носили, он был очень облегающим. Бесчисленные сверкающие кристаллы беспорядочно разбросаны по низу платья. Когда я шел, это было как будто я стоял на огромном звездном небе.
После того, как я надел ночную рубашку, я закружился. Сяо Ча захлопала в ладоши, аплодируя. Затем она также выбрала для меня розовый шелковый халат поверх ночной рубашки. Этот предмет одежды был более свободным. Его вышивка из множества прекрасных стеблей двух цветов лотоса, показывающая преданный брак, двигалась. Похоже на то, что наденет хорошенькая дочь из скромной семьи.
Сяо Ча посмотрел на мою одежду. Подумав немного, она нашла белый верхний слой, чтобы надеть его поверх розового халата. Этот слой был очень простым, без каких-либо украшений, но рукава были очень большими. Когда я раскрыл руки, это было, если бы я был белой бабочкой, которая источала чувство мягкого достоинства.
«Давай оставим одежду вот так». Сяо Ча наконец кивнула, чтобы выразить свое удовлетворение. Она объяснила мне: «Сегодня вечером, когда вы войдете в комнату Сян Цина, не торопитесь кидаться к нему, чтобы соблазнить его. Вы должны медленно снимать одежду. Каждый снимаемый вами слой одежды будет приятно удивлять его. Все люди - животные, которые думают своей нижней половиной! С твоим красивым лицом и телом даже реинкарнация Люся Хуэй будет соблазнительной! »
(T / N: Люся Хуэй был древним политиком, который, как говорили, был очень добродетельным и невозмутимым, даже когда красивые женщины пытались его соблазнить.)
Она много раз заставляла меня практиковаться в раздевании и бросать кокетливые взгляды, прежде чем она подала сигнал, чтобы показать, что, по ее мнению, я добился успеха.
Удастся ли мне добиться успеха, будет зависеть от сегодняшнего вечера.
Ночью, когда мы закончили ужинать, Сян Цин вернулся в свою комнату и зажег масляную лампу.
Сяо Ча и я поспешили обратно в мою комнату. Я снова надела ту одежду. К сожалению, никто из нас не умел делать прически, поэтому мои длинные голубовато-пурпурные волосы только свисали вниз, как струя воды. Сяо Ча сказала, что однажды она видела фильм о лисе-демоне, который носил человеческую кожу и соблазнил генерала. Эта главная героиня тоже не убирала волосы и была очень сексуальной. По сравнению с той лисицей я была даже красивее. У меня точно не было бы проблем.
(T / N: Китайский фильм, который смотрел Сяо Ча, был «Раскрашенная кожа» (2008).)
Я сделал глубокий вдох, чтобы успокоить свой разум. Затем я осторожно толкнул дверь в комнату Сян Цина. В это время он читал книгу за своим столом. Увидев, как я вошла, ему показалось, что его ударила молния. Его глаза смотрели на мое лицо, как будто он не мог оторвать глаз.
Я легко закрыл дверь, вспомнил шаги, которые практиковал сегодня, и подошел к нему. Я протянула руку, чтобы взъерошить свои длинные волосы, а затем мягко сняла верхний слой. Белая одежда упала нам на ноги. Сян Цин вдохнул и снова начал тяжело дышать. Его глаза смотрели на меня страстно.
"Вы то, что Вы делаете?" Сян Цин бросил свою книгу. Он был несколько нервным и беспокойным.
Я не ответил. Я изящно крутанулся. Когда я снова повернулся к нему, я развязал пояс розового халата. Шелковый пояс соскользнул вниз, как будто это была вода, и бесшумно упал на землю. Была показана сексуальная красная ночная рубашка. Сян Цин не мог продолжать сидеть. Он быстро встал, чтобы выйти к двери.
"Вернись!" Этот ответ не входил в рамки обучения Сяо Ча. Я волновался. Воспользовавшись тем, что его разум все еще не определился, я бросился запирать дверь. Я задвинул ближайшую книжную полку перед дверью, чтобы заблокировать ее еще больше. Затем я лукаво улыбнулся ему и ласково и мило сказал: «Давай, съешь меня».
«Мяо Мяо, не будь таким…» - голос Сян Цина дрожал, как будто он пережил что-то болезненное. «Мы не можем сделать это прямо сейчас…»
Почему мы не можем этого сделать? Я очаровательно улыбнулся Сян Цину, подошел на несколько шагов ближе и сказал: «Приходите, съешьте меня. Или я мог бы съесть тебя вместо этого ».
Сян Цин продолжал отступать. Он почти коснулся стены. Он был весь в холодном поту. Он смотрел на потолок и смотрел на стены, но не смотрел на меня.
Видя, что мое выступление неэффективно, я беспокоился, что что-то не так, но не мог понять, в чем причина. Поскольку мое сердце было обеспокоено, я не обращал внимания на реальную ситуацию и бросился к нему. Я решил быть котом, которым правит сила! Я толкнул его на землю и начал снимать с него одежду.
«Мяо Мяо! Вы не можете! » Сян Цин отчаянно сопротивлялся. Хотя теперь он был сильнее и мог сражаться со мной, у него не было кошачьего хвоста. Я ловко схватила хвостом за пояс его мантии. Я порвал, кусал и очень быстро сорвал с него верхнюю одежду, обнажив его сильную грудь и белую кожу.
Я проигнорировал его борьбу и продолжал усердно работать над его раздеванием. Но когда я дошла до того, что сняла пояс с его брюк, я начала колебаться.
Неважно. Как говорится, рожденные кошкой должны быть храбрыми. Я не могу бояться черепахи!
(Т / Н: Я переводил эту главу в библиотеке и на полпути я подумал о том, чтобы пойти домой, чтобы закончить перевод. Вырванные из контекста действия Мяо Мяо…)


    Афродизиак

    Как раз когда я собирался добиться успеха, Сян Цин внезапно прекратил бороться. Он странно посмотрел на меня и спросил: «Мяо Мяо, почему снаружи тень? Кто в гостях? »
Я быстро повернул голову, чтобы посмотреть. Я не ожидал, что это его тактика проволочек. Когда я был временно отвлечен, Сян Цин вырвался у меня из рук, быстро убежал из дома, прыгнув через окно, и бросился прочь.
Какая ненависть!
Я делаю это, чтобы лечить твое тело!
Даже если вы не можете, вы все равно не сможете лгать кошкам!
Сян Цин - ублюдок!
Я был одновременно зол и встревожен. Я поспешно пошел по его стопам. Я проследил за его запахом до реки, но его запах остановился там без каких-либо следов.
С меланхолическим сердцем я шла домой в подавленном настроении. Сяо Ча высунулась из своей комнаты, чтобы помахать мне.
Увидев, что я собираюсь войти в свою комнату, она с любопытством спросила: «Старшая сестра Мяо Мяо, прошел всего час, после включения времени для прелюдии… судя по телу старшего брата Сян Цина, который обычно занимается боевыми искусствами, этого не должно быть. закончить так быстро. И я видел, что вы оба были очень возбуждены раньше ...
«Не говори об этом…» Я уныло сообщил о недавних результатах и ​​опасениях, которые были в моем сердце.
Сяо Ча выглядела так, будто думала. Через некоторое время она сказала: «Неужели у него действительно проблемы… например, он не может?»
«Что будет, если он не сможет?» - поспешно спросил я.
Сяо Ча сказал несколько обеспокоенно: «Мужчины очень обеспокоены тем, что теряют свое лицо (репутацию). Если он не может в таком молодом возрасте, это серьезный удар по его самооценке. В будущем он не сможет держать голову ».
«Это… Это серьезно?» Я испугался и спросил Сяо Ча, что мне делать.
«Вы можете попробовать только безжалостный метод!» Сяо Ча ударила по столу и решила: «Давай попробуем использовать афродизиак!»
«Афродизиак?» - с любопытством спросил я.
«Ага, - продолжил Учитель Сяо Ча, - попросту говоря, в многочисленных мелодраматических романах красивая девушка или красивый парень будут одурманены. После того, как они уступят действию препарата, любой достойный человек потеряет рассудок и будет испытывать трудности с контролем над собой. Впоследствии по любви или по нелепой причине красивый парень или красивая девушка спасут их своим телом. И тогда совершится доброе дело, и будет заложено основание для двоих, ставших неразделимыми ».
(Т / Н: качает головой. Вот что происходит, когда Инь Цзы берет короткий отпуск.)
«Итак, оказывается, что афродизиак - такая хорошая вещь». Я был просветленным. Подумав немного, я спросил: «А что, если ... афродизиак не подействует?»
Сяо Ча посмотрел на меня с жалостью: «Тогда это действительно невозможно. Вся надежда потеряна. Вам придется быть более осторожным, когда вы будете говорить в будущем, чтобы не повредить его самооценку ».
«Как мне быть более осторожным?»
«Например, не произносите такие слова, как« толстый »,« большой »,« твердый »и« твердый ». Вы должны быть осторожны со своими словами и действиями ». Сяо Ча терпеливо объяснил длинный список вещей.
Я быстро записал все запрещенные слова, которые сказал Сяо Ча, чтобы случайно не сказать что-нибудь неправильное. Сяо Ча сказал, что в обычных аптеках, вероятно, нет афродизиаков.
Итак, я снова поехал на адской гончей в Царство Небесное. Я прибыл в резиденцию Мо Линя. Был рассвет. Его дом был украшен более изысканно, чем раньше. Вероятно, это произошло из-за Цзинь Вэня.
Суй И открыла мне дверь с чувством обиды на меня за то, что я побеспокоил ее так рано утром. Она потерла заспанные глаза и сказала мне, что Мо Линь нет дома, а Джин Вэнь дома. Итак, я сказал ей разбудить Джин Вена.
Я качал хвостом взад и вперед и несколько раз обошел зал, прежде чем Джин Вэнь проснулся и был аккуратно одет. Она поспешно вышла из внутренней части резиденции.
Она тепло потянула меня сесть и улыбнулась, когда сказала: «Какой ветер принес тебя сюда? Мы тебя так давно не видели. Шенджун (верховный бог) здоров? Ты живешь хорошо? Позже я лично приготовлю для тебя несколько блюд, а Суй И сварит тебе чай.
«Джин Вэнь, тебе не нужно делать такие вещи. Я здесь, потому что мне что-то нужно ». Я сразу перешел к делу и спросил: «Есть ли у Мо Линя афродизиаки?»
* Звук чего-то разбивающегося *
Это был звук Суи И, уронившего чашку, которую она приносила мне. Джин Вэнь ошеломленно посмотрел на меня, и ей показалось, что она превратилась в камень. Она пришла в себя после того, как я несколько раз назвал ее имя.
Она запинаясь, пробормотала: «Ты ... ты ... ты ... зачем тебе афродизиаки?»
«Для использования на Сян Цин!» Я смело и уверенно ответил, что поступаю правильно.
«Почему ты используешь это против него?» Джин Вэнь собралась с мыслями и продолжила вопрос.
Я вздохнул и с грустью сказал: «Возможно, Сян Цин не сможет…»
На этот раз даже Джин Вэнь уронил чашку и поспешно посмотрел на меня. Она выгнала Суй И, который сейчас подслушивал, а затем тихо спросила меня: «Даже если бы Шенджун стал смертным, его тело все еще в порядке. Как он мог быть неспособным? »
Я колебался на мгновение, а затем рассказал Цзинь Вэнь все, что произошло вчера, а затем попросил ее помочь мне достать афродизиаки для тестирования на Сян Цин.
«Это немного странно», - стройные и красивые руки Цзинь Вэня без причины постучали по столу. После долгих размышлений она сказала: «С его личностью, у него нет причин не глотать что-то после того, как это поднесено к его рту. Если он был против добрачного секса, разве он не съел вас до того, как вы двое поженились? Шенджун не из тех, кто заботится о приличиях. Что-то странное, должно быть, произошло между тем временем и сейчас.
«Тогда ты можешь дать мне афродизиаки?» Я снова умолял.
Джин Вэнь внезапно злобно улыбнулся и сказал: «Но у моего Мо Линь нет ничего подобного».
"Какой? Что он за врач? У него нет даже афродизиаков! Он определенно шарлатан! » Я возмущенно вскочил. Я держал кулак и крутил его влево и вправо.
Джин Вэй посмотрел на меня и рассмеялся. Спустя долгое время она указала на свой нос и сказала: «У него его нет, а у меня есть».
«Старшая сестра Джин Вэй». Я немедленно подошел, чтобы польстить ей, и без остановки назвал ее лучшей сестрой.
После того, как Джин Вэй закончила играть с этой кошкой, она медленно встала и повела меня к задней части дома. Достигнув небольшого кабинета, она отодвинула книжную полку из красного дерева, открывая скрытое пространство. Внутри были случайные вещи.
Джин Вэнь перевернул вещи, чтобы что-то найти. Она нашла очень маленький пакет из белой бумаги и передала его мне. Она проинструктировала: «В прошлом я развивала навыки соблазнения, поэтому у меня есть некоторые афродизиаки для исследования. Но после того, как я вышла замуж за Мо Линя, я перестала развивать навыки соблазнения. Обычно он меня очень сильно любит. Каждый день гармоничен. Так что мне больше не нужны были уловки такого типа. Этот препарат называют специей темного духа. Он бесцветный и безвкусный, растворяет его в воде. В результате это очень ценно. Этого немного будет достаточно, чтобы в Шенджуне началась жара. Вы должны быть осторожны с его использованием. Как только он уйдет, у меня больше не будет ».
Я заправляю этот драгоценный афродизиак в свою одежду, искренне благодарю Цзинь Вена и быстро вернулся в Царство Смертных.
В это время было еще раннее утро. Сян Цин выглядел так, как будто он не вернулся. Я объяснил Сяо Ча временно не трогать то, что я приготовил. Я молча побежал на кухню и нашел одну из снежных груш (T / N: обычно называемые корейскими грушами в супермаркетах), которую Сян Цин любил есть больше всего.
Я очень аккуратно очистила кожицу и разрезала на части. Затем я вынул этот небольшой бумажный пакет и осторожно и осторожно посыпал белым порошком кусочки снежной груши. Груша изначально была сочной, а порошка было совсем немного. Он начал растворяться, как только коснулся жидкости, и очень скоро от него не осталось и следа.
Увидев, что он готов, я с радостью напевал песню и пошел вымыть разбитые окна и убрать мебель в его комнате, пока ждал возвращения Сян Цина.


    Не брать на себя ответственность

    Я переместил книжную полку на прежнее место и положил выпавшие книги на книжную полку. Затем я вымыл пол. Но Сян Цин все еще не вернулся.
Кувшин для воды на кухне был пуст. Казалось, что он израсходовал всю воду во время ванны. Итак, я взял шест и два ведра и пошел к реке за водой.
Два ведра с водой были примерно такими же легкими, как две чашки чая. Просто расстояние было немного большим. Я всю дорогу живо жужжал и бежал со скоростью полета. На мой взгляд, я думал только о том, что делать после того, как Сян Цин съел афродизиак. Я молча молился. Пожалуйста, не позволяйте быть неспособным. Потому что с моей памятью потребуется много времени, чтобы запомнить все эти запрещенные слова.
Вернувшись домой, я налил воду, которую принес обратно в банку. Затем я обнаружил, что на кухне есть движение.
Может быть, Сян Цин? Я бросился внутрь, чтобы крепко его обнять. Неожиданно это оказался Инь Цзы. Он стоял у плиты и радостно что-то ел.
Моя линия взгляда медленно опускалась от его рта до… медленно… медленно… это было то, что я приготовил для Сян Цина! Он съел наркотик! На тарелке остался только один кусок!
«Это довольно мило», - улыбнулся мне Инь Цзы. Он продолжал класть последний кусок в рот.
Я хотел плакать и указал на него: «Ты ... ты ...»
«О, я вернулся рано». Через мгновение хорошее настроение Инь Цзы испарилось. Он начал жаловаться: «Ваш сын действительно внезапно убежал. Он вел себя плохо и доставлял столько неприятностей. Он так меня беспокоил, что я не могла уснуть. Итак, я бросил его Цзянь Нану, чтобы он разобрался с ним, и вернулся сам ».
«Эта… эта груша… Я приготовила ее для Сян Цина… как ты мог все это съесть?» Я безутешно и возмущенно жаловался на то, что Инь Цзы украл еду.
Инь Цзы равнодушно сказал: «Это не имеет значения. Это всего лишь груша. Я принесу тебе два позже.
«Это был последний!» Больше нет! » Я со слезами на глазах посмотрел на Инь Цзы.
Я не знал, как решить проблему Сян Цина сейчас. Нельзя заставить Инь Цзы взять на себя ответственность ?!
«Тогда я куплю еще…» Когда Инь Цзы произнес свое предложение на полпути, у него внезапно появилось странное выражение, и его лицо медленно покраснело. Вскоре после этого он наклонился в талии, как будто испытывал сильную боль.
Препарат действует? Вопрос о том, способен ли Инь Цзы, вероятно, не имел ко мне никакого отношения… Увидев его страдающего, я внезапно почувствовал себя немного нервным и взволнованным. Я посмотрел налево и направо, чтобы найти кого-нибудь, кто мог бы помочь, но обнаружил, что Сяо Ча был единственным домом.
С большим трудом Инь Цзы произнесла несколько слов: «Что… что… ты сделал… с этой грушей?»
«Я положил афродизиак…»
Прежде чем я закончил говорить, Инь Цзы развернулся и побежал ко входу во двор. Казалось, что ему так больно, что он не может двигаться дальше. Он колебался на мгновение, прежде чем на его лице появилось жестокое выражение. Это было выражение, которое он обычно проявлял, вымогая у людей драгоценные камни. Он быстро обернулся. Он держался за стену, пока медленно шел в комнату Сяо Ча. Он решительно открыл ей дверь и ворвался внутрь.
Из комнаты раздался радостный крик Сяо Ча: «Старшая сестра Инь Цзы, ты вернулась! Я так по тебе скучала!"
Вскоре после этого послышались звуки борьбы, крика и рвущейся одежды.
Я стоял у ее двери, чтобы прислушаться к хаосу внутри. Я чувствовал противоречие. Я не знала, идти мне внутрь или нет.
«Инь Цзы, ты на самом деле мужчина!» Это был голос Сяо Ча. Я не знала, был ли ее голос удивленным или радостным.
"Молчи!" Это был раздраженный и болезненный звук Инь Цзы.
«Не будь таким… Я еще морально не подготовился!»
«Если я этого не сделаю, что еще я могу сделать ?! Иди и найди мне другую женщину! И я оставлю тебя в покое! »
«Вы должны дать мне хотя бы время, чтобы развить чувства! Ах ах ах!"
"Молчи!"
Ай… Инь ЗИ уже полностью потерял рассудок. Дело было определенно очень серьезным. Голос Сяо Ча тоже звучал очень жалко. Должен ли я сломать дверь, чтобы спасти ее? … Если я спасу ее, Инь Цзы будет страдать. Что будет, если я сделаю, если он разозлится и больше не будет со мной разговаривать?
Сохранить ... Или не экономить. Я не мог выбрать между этими противоречивыми взглядами. Я остановился перед дверью, сорвал маленький цветок и начал рвать каждый лепесток.
Иди внутрь… не заходи внутрь… заходи внутрь… не заходи внутрь… заходи внутрь… не заходи внутрь… заходи внутрь…
Айя, нужно войти внутрь. Но когда Инь Цзы выходит из себя, он очень страшен… если взвесить их важность, он сравнительно тяжелее, поскольку он человек, которого я знаю дольше, h. Но Сяо Ча действительно жалок. Попробуем сорвать еще один цветок, чтобы определиться.
Наконец, почти через два часа я собрал все ближайшие цветы. Сто семьдесят пять человек входили и сто шестьдесят три не входили. Это дало мне твердое решение. Полный храбрости я приготовился войти в комнату, чтобы спасти Сяо Ча.
Прежде чем я смог выбить дверь, дверь открылась. Волосы и одежда Инь Цзы были растрепаны, а лицо побледнело. Он яростно посмотрел на меня. Вся моя смелость была испугана в мгновение ока.
«Эн… Погода сегодня хорошая». Я случайно сказал, а затем просунул голову в комнату, чтобы осмотреться: «Сяо Чао в порядке?»
Инь Цзы внезапно поднял руку, чтобы схватить меня за ухо, и с силой потянул меня к главной комнате. На ходу он холодно сказал: «Мне нужно объяснение».
«Ой… Больно…» Я испытал ужасную боль, но мое сердце было слабым, и я не осмелился нарушить его приказ, поэтому я последовал за ним в главную комнату.
Инь Цзы поправил одежду, а затем сильно ударил по столу. Мне было страшно стоять прямо и ждать его предостережения.
«Почему в грушах был афродизиак? Говорить!" Инь Цзы выглядел так свирепо.
Я мог только честно признаться: «Поскольку Сян Цин не хотел меня есть, я волновался, что он не сможет. Итак, я попросил Цзинь Вэя дать ему афродизиак. Наркотик был для него поесть ».
"Ублюдок!" Инь Цзы продолжал ругать: «Разве это можно использовать небрежно? И ты оставил это на кухне. Вы не волновались, что это может съесть кто-нибудь другой? »
При упоминании этого я почувствовал себя обиженным. «Были только Сяо Ча и я. Я уже предупредил ее, чтобы она пошла на кухню. Откуда я мог знать, что ты вернешься раньше… Наркотика было совсем немного. Вы все съели. Я не знаю, что еще я мог бы дать Сян Цину поесть ».
«Что мне теперь делать? Что делать с Сяо Ча? » Инь Цзы был так зол, что все его тело дрожало.
«Не…. не ругайте старшую сестру Мяо Мяо, - Сяо Ча вытянула голову внутрь. Ее одежда уже была аккуратно одета, но на шее была красная отметина, а лицо выглядело не очень хорошо. Дрожащим голосом она сказала: «Это моя вина… я… я подтолкнула ее к наркотикам Сян Цин».
Инь Цзы резко посмотрел на нее и отругал нас обоих: «У вас двоих есть мозги? Ваши головы забиты соевыми отбросами? »
«Да ... Мозг Мяо Мяо сделан из соевых бобов». Я поспешно опустил голову и признал свою ошибку, чтобы он не разозлился еще больше.
«Это уже стало таким! Исправит ли что-нибудь извинение? Вы двое придурки! Свиные головы! Дураки! Идиоты! » По мере того, как Инь Цзы продолжал, ругательства становились все более и более жестокими.
Может быть, Сяо Ча не привыкла к ругательствам со стороны Инь Цзы, поэтому ее умственное сопротивление было довольно низким. Она действительно начала плакать и заикаясь рассказывала о каждой детали, которая произошла за последние два дня.
Инь Цзы давно привык к своей благословенной и счастливой жизни на горе. Он не мог терпеть ни малейшей обиды. В это время, услышав ее слова, он рассердился еще больше и полностью потерял самообладание. Он безжалостно ударил ее головой: «Не плачь после такой ужасной идеи. Я еще даже не плакал! Молчи! Тебе не разрешено суетиться! »
«Я ... я не в порядке ... я совершил ошибку». Сяо Ча без остановки поклонился. Она держала голову, когда она плакала и извинялась: «Мне не следовало говорить старшей сестре Мяо Мяо использовать это лекарство ... Я ... Я пожну то, что посеял ... Я ... Я возьму на себя ответственность за тебя ... Нет. Я выиграл Не прошу тебя взять на себя ответственность за меня ... Пожалуйста, прости меня. Я не осмелюсь сделать это снова ».
Инь Цзы был ошеломлен на мгновение, а затем бессердечно повернул голову, чтобы отвести взгляд от нее. Сяо Ча не могла скрыть своей печали. Она повернулась и побежала в свою комнату. Она закрыла дверь и больше не выходила.
Мне было невыносимо видеть ее такой грустной, поэтому я без промедления убедил его: «Не будь с ней таким злым. Я был тем, кто попросил ее помочь мне придумывать идеи ».
Прежде чем я успел закончить говорить, меня несколько раз ударили по голове. Конечно, от такого количества силы не было ни боли, ни зуда. Но я знал, что на этот раз он был действительно зол. Возможно, сейчас он был злее, чем когда я разбил один из его драгоценных камней. На этот раз у меня не было никаких причин или принципов, которые я мог бы сказать, поэтому я не осмелился спорить. Я только печально посмотрел на Инь Цзы и ждал, пока он успокоится.
«Воздержаться! Тебе не разрешено бить Мяо Мяо! » Голос Сян Цина был услышан. Я повернул голову и увидел, как он бросается ко мне.


    Где дом?

    "Это больно?" Сян Цин быстро подбежал ко мне. Его сердце заболело, когда он притянул меня ближе, чтобы потереть голову, затем он повернул голову и с возмущением спросил Инь Цзы: «Какой вопрос нельзя хорошо обсудить? Почему ты ее ударил?
«Она это заслужила!» Было трудно успокоить гнев Инь Цзы. Он повернулся и ушел. Он вернулся в свою комнату и не выходил.
"Все нормально." Я поспешно успокоил Сян Цина: «Его кулак очень слаб. Это даже не так больно, как удары, которые я получаю, когда сражаюсь с Сяо Мао. И с этим парнем сейчас трудно, потому что мы поссорились. Через несколько дней, когда он оправится от шока, он поправится ».
"Что произошло? Меня не было только на ночь… »Сян Цин все еще был несколько неуверен и неуверен.
Афродизиака уже не было. Я подумал о его возможном неуважении к себе, и у меня не хватило смелости ответить на этот вопрос. Итак, я сменил тему: «Что ты хочешь съесть сегодня в полдень?»
«Все в порядке». Сян Цин, вероятно, тоже думал о прошлой ночи. Он был несколько смущен, когда выбежал рубить дрова.
В полдень Инь Цзы и Сяо Ча не вышли из комнаты, чтобы поесть. Ночью Инь Цзы был невыразительным, когда выходил поесть. Сяо Ча все еще не вышел. Ее комната была надежно заперта. Если бы я не услышал ее плач, я бы, наверное, ворвался в ее комнату, чтобы посмотреть, не покончила ли она с собой…
Сян Цин почувствовал, что настроение было чрезвычайно напряженным. Он постоянно добавлял еду в чашу Инь Цзы и мою, пытаясь улучшить наши отношения. Но Инь Цзы по-прежнему отказывался что-либо говорить. Он ушел, как только закончил есть.
Я попросил Сян Цина ничего не предпринимать по этому поводу. Подумав об этом, он сказал, что, в конце концов, он не был близок с Инь Цзы или Сяо Ча, и что они обе девушки. Итак, он попросил меня уговорить их. Затем он вернулся в свою комнату один. Я не знал, задумался ли он или собирался прочитать книгу.
Луна была посреди неба. Инь Цзы сидел на краю крыши и тупо смотрел на луну. Я не знал, о чем он думал. Я подумал, что с ним, наверное, все в порядке. Итак, я заставил дверь Сяо Ча открыть и вошел.
Сяо Ча обнимала свое одеяло и плакала. Ее глаза были настолько опухшими, что напоминали белую редьку. Увидев, что я вошел, она выглядела несколько напуганной и разочарованной. Ее красивые длинные ресницы опустились вниз, а голова была так низко, что касалась изголовья кровати. Она изо всех сил потерла простыню, ничего не сказав. На ее голове не осталось ни одной шишки. Казалось, Инь Цзы не слишком сильно ударил ее.
Я подошел и сел на тумбочку. Я изо всех сил старался придумать, какие слова можно было бы сказать.
Но сначала она открыла рот: «Старшая сестра Мяо Мяо… Он… Он в порядке?»
Какой он? Я тупо подумал какое-то время, прежде чем понял, что «он» был Инь Цзы. Я сразу кивнул: «Его не били. Конечно, он в порядке ».
«Тогда это хорошо… это хорошо…» Сяо Ча, казалось, почувствовала облегчение. Вскоре после этого она снова спросила: «Инь Цзы ... он меня не любит ...»
"Я не знаю." Я честно сказал.
«Он определенно меня не любит ...» Слезы Сяо Ча не прекращались. Это не могло быть остановлено. «Я такая плохая девочка. Я предложил такую ​​пакость. Он определенно думает, что я не порядочная девушка. Девушка, которая любит уничтожать людей ... »
«Ты не ... Я думаю, ты довольно хорош. Вы нисколько не неприятны ". Я поспешно утешил ее.
«Он ненавидит меня… Он не обращает на меня внимания… В будущем он определенно даже не будет говорить со мной…» Сяо Ча заплакал еще сильнее. Казалось, она не слушала ни одного моего утешительного слова.
«Вероятно, через несколько дней все будет в порядке». Я нашел для нее носовой платок, чтобы вытереть слезы ».
«Мне нравится Инь Цзы…» - голос Сяо Ча стал хриплым, «С первого раза, когда я его встретил… Он мне так понравился… Так что я беззастенчиво остался здесь и не хотел уезжать… На самом деле, мне следовало уехать надолго. давно. В противном случае я бы не заставил всех страдать ».
«Сяо Ча, не плачь. Не плачь. Мой носовой платок был мокрым от слез.
«Это была моя вина. Я пожала то, что посеяла… Я заслужила это ». Сяо Ча всхлипнул. Казалось, она хотела сказать все, что ей не нравилось. «Это я причинил вред Инь Цзы… Я ему явно не нравлюсь. И он так поступил. Он, должно быть, очень зол ».
«Это был несчастный случай. Вы не причинили ему вреда намеренно. Не плачь. Я быстро сменил тему: «Есть что-то, что вы хотите съесть, поиграть или съесть? Я принесу тебе его, и ты будешь счастлив ».
Сяо Ча посмотрела на нее слезящимися глазами и прошептала: «Я хочу домой ...»
"Ладно! Где твой дом? Я отправлю тебя обратно! » Я немедленно похлопал себя по груди, чтобы пообещать.
Мью, этот перевод принадлежит FuyuNeko.
Сяо Ча покачала головой и сказала: «Я не могу вернуться…»
«Нет места, куда бы я, Хуа Мяо Мяо, не могла пойти! Царство Небесное! Преисподняя! Морское дно! Просто скажи мне, куда ты хочешь пойти! » Я был полон уверенности.
«Я действительно не могу вернуться», - Сяо Ча, вероятно, слишком много плакал и был в некотором бреду. На самом деле она сказала: «Мой дом в будущем… Через несколько сотен лет в будущем. Мой отец, мама и маленькая собачка все там. Очень тепло… »
Я думал, что она определенно запуталась из-за того, что слишком много плакала. Я поспешно попрощался и ушел. Я приготовился навестить Мо Линя, чтобы он приготовил ей успокаивающее лекарство. Неожиданно Инь Цзы оказался на крыше и уставился на меня. Он протянул указательный палец и поманил меня им.
Я поспешно последовал его приказу подняться и сесть рядом с ним и ласково спросил: «Что случилось? Ты все еще злишься? Хочешь снова ударить меня? »
«Если я ударю тебя, я буду первым, кто причинит боль». Инь Цзы презрительно посмотрел на меня: «Эта девушка, как она?»
"Которая Девушка?" Его слова меня сбили с толку.
«Этот хныкающий идиот внизу!» Инь Цзы только что закончил говорить, что не ударит меня. В этот момент он снова ударил меня по голове. На самом деле, этот парень не держит свое слово.
«О… она все еще плачет». Я потер голову и мрачно посмотрел на Инь Цзы: «Она сказала, что хочет домой, а потом сказала, что больше не будет здесь жить.
«Как она могла так пойти домой!» Инь Цзы обеспокоенно жевал свой палец: «Так хлопотно».
Я посмотрел на его выражение лица и осторожно спросил: «Инь Цзы, на самом деле я обнаружил кое-что важное… когда ты впадаешь в ярость от унижения и смущения, твой нрав хуже, чем обычно…»
"Нет такого понятия." Инь Цзы проигнорировал меня.
«Обычно, кроме меня, ты не бьешь другую женщину… Почему сегодня все было по-другому?…» - продолжал я.
«Я… Это было потому, что я был слишком зол! Видя, как вы двое были глупы! » Инь Цзы запнулась. Затем он яростно сказал: «Злюсь я из-за смущения или нет, какое это имеет отношение к тебе?»
Я вдруг кое-что понял и сказал: «Может быть, ты чувствуешь себя виноватым? Так ты ее ударил! "
"Уходи!" Инь Цзы пнул меня по заднице и столкнул с крыши.
Без лучшего варианта я мог бы только уйти. Вскоре после этого я увидел, как в комнату Сяо Ча тихо прокралась фигура. Сян Цин посоветовал мне не вмешиваться в чужие дела и вернуться в свою комнату, погасить свет лампы и лечь спать.
Но ... Что, если Инь Цзы пошел убить Сяо Ча, чтобы помешать ей рассказать о том, что произошло сегодня? Учитывая его характер, не удивлюсь, если он сделает что-то подобное. Я действительно волновался, поэтому подбежал к окну Сяо Ча и навострил уши, чтобы попытаться услышать, что происходит внутри. После того, как я немного подождал и у меня заболела шея, я наконец услышал, как Инь Цзы натянуто сказал: «Хочешь домой?»
«Эн…» - голос Сяо Ча был очень слабым.
«Я отправлю тебя». Тон Инь Цзы все еще был очень неловким.
Голос Сяо Ча стал еще тише. Мои уши касались окна, чтобы услышать ее слова.
«Я не могу вернуться. Я не могу найти свой дом ».
Голос Инь Цзы стал немного мягче: «Я помогу тебе его найти.
«Что, если мы все еще не можем его найти…» - слабо спросила Сяо Ча.
«Тогда что еще можно сделать? Ты просто останешься здесь, чтобы жить праздной жизнью и избегать работы ». - сказал Инь Цзы.
В голосе Сяо Ча внезапно прозвучало счастье: «Ты больше не собираешься выгнать меня?»
«Если бы тебе было куда пойти, я бы давно выгнал тебя!» Инь Цзы был как всегда резок.
«Тогда… тогда… Я останусь здесь? Это правда нормально? » Сяо Ча не мог поверить.
«Разве ложь тебе даст мне деньги ?!» Сказав эти слова, Инь Цзы пошел к двери.
Я услышал звук открывающейся двери, подумал, что меня здесь не обнаружат, и поспешно прыгнул на крышу, чтобы спрятаться в тени.
Но Инь Цзы все же открыл меня. Он расправил крылья, перелетел, схватил меня на открытое место и потащил в комнату Сян Цина.
Пока мы шли, Инь Цзы сказал: «Спросите его сами, что произошло на самом деле. Это лучше, чем эти дерьмовые методы! »


    Кто виноват?

    «Я не хочу спрашивать. Что, если я задену его самооценку ?! Я цепко держался за дверной косяк. Инь Цзы не смог меня утащить. Через несколько секунд он уже хрипел.
Однако Сян Цин открыл дверь и в замешательстве спросил: «Что вы двое делаете?»
«Ты как раз вовремя». Инь Цзы наклонил голову и посмотрел на меня: «Ты идешь? Если нет, я сам спрошу его.
Я немедленно бросился в комнату и посмотрел на Сян Цин. Я боялся говорить.
Масляная лампа была на грани погашения, и только несколько страниц книги были перевернуты.
Сян Цин закрыл дверь. На мгновение он посмотрел на грудь Инь Цзы. На данный момент Инь Цзы не была одета как девушка. На нем был обычный белый халат, и его ключица была видна. Когда Сян Цин посмотрел вниз, он легко увидел, что Инь Цзы был мужчиной.
Инь Цзы увидел, что Сян Цин смотрит на него, и на мгновение замер. Затем он признался: «Я мужчина, и я долгое время был другом Мяо Мяо. Но не думайте ни о чем странном. Наши отношения - это очень чистая дружба. Я переоделась в женщину, потому что боялась, что эта глупая кошка попадет в беду. Я остался рядом с ней, чтобы удобнее было присматривать за ней ».
"Я могу понять." Выражение лица Сян Цина не изменилось. Казалось, он легко это принял. Он поднял чайник со стола, перевернул несколько чашек и налил чай. «Чай остыл. Надеюсь, ты не против.
Я с любопытством спросил: «Почему ты не удивлен?»
Сян Цин беспомощно покачал головой: «Странные вещи обязательно произойдут после того, как вы последуете за вами. Я уже тренировался и закалил свое сердце, чтобы принять это. Такие мелочи меня больше не пугают ».
О, так сердце было похоже на тело. Он мог стать сильнее через тренировки.
«Хорошо, тогда эта тема будет остановлена ​​здесь. Мы сразу перейдем к следующей теме ». Инь Цзы взял чашку со стола, осушил чай из чашки залпом и сразу перешел к делу: «Сегодня мы пришли сюда в первую очередь, чтобы обсудить, почему вы не едите этого глупого кота!»
Сян Цин несколько неловко спросил: «Почему вы задаете этот вопрос?»
"Скажи мне честно. Вы не можете сделать это? Не можете съесть эту кошку? "
Сян Цин выплеснул чай в рот, услышав слова Инь Цзы. Я поспешно подошел, чтобы помочь вытереть чай. После того, как Сян Цин долгое время заикался, он смущенно защищался: «Кто тебе это сказал?»
«Не скрывайте этого от нас, если это правда. Твою болезнь нужно лечить как можно скорее! » Инь Цзы твердо сказал. Инь Цзы попытался выполнить все задачи сразу, быстро протянув руку и схватив запястье Сян Цина. «Похоже, у тебя нет заболевания почек».
(T / N: болезнь почек иногда вызывает импотенцию.)
Сян Цин быстро отдернул руку. Его лицо стало краснее жареных креветок, которые только что приготовили на пару. Он поспешно и громко сказал: «Как это могло быть правдой? Кто вам сказал, это?!"
Инь Цзы снова искоса посмотрел на меня. Я увидел, что события не были хорошими, и подробно объяснил, что произошло. Затем я искренне извинился: «Я волновался, что вы не можете. Поскольку я не мог понять, что делать, я сделал эту глупость. А потом мне было страшно спросить… »
«Глупо! Слишком умышленно и бессмысленно! » Сян Цин кипел от гнева. Его прежнее спокойствие полностью исчезло. Он встал, хлопнул по столу и сказал: «У меня есть причина не есть тебя прямо сейчас. Это определенно не потому, что я не могу! »
"В чем причина?" - спросили мы с Инь Цзы в унисон.
«Это…» Сян Цин колебался. Он несколько раз обошел вокруг стола, прежде чем принять решение сказать: «Мяо Мяо, это не значит, что я не хочу тебя. Но сейчас мы не можем этого сделать. Эта семья и дом только что были достроены. Мы давно не вместе. Как я мог позволить себе умереть так быстро? Так что мне приходится сдерживаться. Я не могу тебя съесть.
Я еще больше смутился, услышав: «Почему ты умрешь, если съешь меня?»
Инь Цзы тоже широко открыл свои любопытные глаза.
«Разве это не правда, что если бы человек женился на демоне и поступил так, энергия и дух человека были бы постепенно высосаны, и человек в конечном итоге умер бы?» Сян Цин увидел, что мы сбиты с толку и тоже запутались.
«Я не слышал о таком». Я почесал голову от волнения: «Я думаю, демоны женились на людях и раньше, и все их дни были очень счастливыми и хорошими. Я не встречал никого, кто умер бы из-за этого ».
После того как Инь Цзы подумал об этом, он спросил: «Как ты это узнал?»
Сян Цин был несколько удивлен: «Сяо Мао сказал мне это. Он сказал, что не хочет так рано терять отца и хочет, чтобы я действовал осмотрительно. Я видел его жалкое плачущее лицо. Не похоже, чтобы он лгал ».
"Он лежал!" Мы с Инь Цзы снова закричали в унисон.
«Этот ублюдок Сяо Мао!» Я был так зол, что не мог контролировать себя: «Он осмелился солгать своему отцу! И доставил столько хлопот! На этот раз мне определенно нужно вернуться, чтобы разобраться с ним! »
Инь Цзы также сердито повторил: «Значит, он был создателем всего! Неудивительно, что он так гордился собой, когда вернулся вчера. Я ошибочно полагал, что учитель хвалил его за учебу, поэтому не обратил на него внимания ».
«Пощади розгу, балуй ребенка. Ложь - это очень плохо, и ее следует немедленно исправить ». - тихо сказал Сян Цин. Он явно был сторонником домашнего насилия сегодня.
Трое людей в ярости решили вместе отправиться в дом Хуа, чтобы вытащить этого проклятого негодяя, повесить его и жестоко избить. Итак, они поспешно отправились в ту же ночь. Они миновали гору Инь и лес.
Я ногой распахнул входную дверь резиденции Хуа и яростно бросился в комнату Сяо Мао. Но я не мог найти его тень. И я яростно крикнул: «Где Сяо Мао? Выходи сюда прямо сейчас!
Цзянь Нан был одет в ночную рубашку, когда он поспешно вышел из своей комнаты. Увидев, что мы все пришли сюда, он с тревогой спросил: «Что случилось ??
Я схватил его одежду одной рукой и спросил: «Где Сяо Мао?»
Цзянь Нан зевнул и сказал: «Вчера он слишком много играл. Разве он не спит в своей комнате? »
Его комната? Там никого не было.
Я повернулся и побежал назад. Комната была наполнена его ароматом.
Инь Цзы достал из-под подушки письмо и протянул ему: «Это письмо похоже на вас и Сян Цин».
Сян Цин взял письмо и открыл его. Прочитав некоторое время, он вдруг неохотно рассмеялся. Я поспешно схватил письмо, чтобы прочитать.
В письме говорилось: «  Любимая мама, а не очень любимый отец, я знаю, что рано или поздно ты придешь искать меня». Итак, я заранее вернулся в школу Небесного Царства. Я отстану в школе, если не начну учиться и не делать уроки как следует. Так что домой я не вернусь в ближайшее время. Я подожду, пока ты перестанешь сердиться, прежде чем вернуться.
Айя, я знаю, что ты очень зол. Не сердись. Это не выглядит хорошо. Но Сяо Мао обещает вам. Это будет последний раз, когда я подшучиваю.
Отец, в будущем ты сможешь спокойно есть тофу матери. Но тебе не разрешают есть ее тофу при мне! Иначе я буду достаточно зол, чтобы драться с тобой!
Я был одновременно доволен и рассержен. Этот проклятый сопляк правильно подсчитал, что у меня не хватило смелости пойти на территорию Богини Синего Пера и разыграть над ним домашнее насилие. Итак, он поспешно убежал в поисках убежища. Чернила на этом письме только что высохли, и почерк показал, что оно было написано на скорую руку. Возможно, он написал это письмо в тот момент, когда я раньше ворвался в его комнату. Если бы я знал раньше, я бы не был так взволнован и не упустил бы его.
Инь Цзы тоже взял письмо, чтобы прочитать. Он несколько мрачно сказал: «Неужели мы так его отпустим?
«Не говори мне, что ты пойдешь в школу демонов, чтобы схватить его?» У меня не было альтернативного варианта
«Неважно, защита Богини Синего Пера над своими учениками слишком сильна. Если мы с силой пойдем туда, чтобы схватить его и избить, она обязательно рассердится. Я подожду, пока он вернется, чтобы с ним разобраться. У Инь Цзы тоже не было выхода.
«Тогда давай вернемся». Сян Цин схватил мою руку и положил ей на грудь. Казалось, он глубоко вздохнул.
По дороге домой он тихо спросил меня: «Сегодня ... Могу я тебя съесть?»
Мяо у (T / N: звук кошачьего плача / хныканья)
Если он был в состоянии, то его самооценка не пострадала. Тогда у меня не было причин для беспокойства. Если это было так, то почему я по глупости позволил ему съесть меня? Я очень не любил черепах.
Поэтому давайте по-прежнему спать отдельно ночью.
(T / N: Вот то, что я перевел для предварительного просмотра главы 160.)
Превью главы 160 из 216 - Открытие чайханы
Инь Цзы просветил мрачного Сян Цина: «Ты уже упустил лучшее время, чтобы съесть этого кота. Как насчет соблюдения правил обращения с животными? Когда два сильных существа сталкиваются друг с другом, более сильное сразу подчиняет их, а другое толкает вниз, чтобы поесть ».
«Это абсурд. Такая бессовестная вещь… Как… Как это могло быть сделано ?! Это изнасилование! » Сян Цин запнулся.
Я вышел из-за дома и серьезно сказал: «У кошачьих всегда самка выбирает себе пару. Мужчина должен показать свою силу. Спаривание происходит только после того, как мы ссоримся, и самец одолеет самку! Так что тебе придется много работать ».
«Но ... мы сейчас не животные». Сян Цин стремился отстоять свою точку зрения.
«Ты заставлял меня делать это! Ты даже за шею укусил! » Я потер шею сзади и несколько уныло сказал: «Укус человека за шею намного сильнее, чем у кошки…»
«Было бы хорошо, если бы ты просто не сопротивлялся?» Сян Цин думал о способе решения этой проблемы.
«Но…» - я опустил голову и смущенно объяснил: «Я не могу не сопротивляться… Я не могу контролировать свои действия».
Инь Цзы объяснил: «Проблема в том, что это инстинктивно для кошки. Ей очень трудно контролировать ».
"Какая чепуха!" Сян Цин раскритиковал: «Раньше ты ясно говорил, что не будешь меня кусать».
«Да, я не буду тебя кусать. Но я все равно буду бороться… »Я увидел его недовольный взгляд и придумал способ удовлетворить нас обоих:« Как насчет того, чтобы я съел тебя? Если вы ниже, вы должны уметь контролировать себя, не сопротивляясь, верно?


    Открытие кофе

    Инь Цзы просветил мрачного Сян Цина, сказав: «Ты уже упустил лучшее время, чтобы съесть этого кота. Как насчет соблюдения правил обращения с животными? Когда два сильных существа сталкиваются друг с другом, более сильное подавляет более слабое и сразу же просто съедает их ».
«Это абсурд. Такая бессовестная вещь… Как… Как они могли это сделать ?! Это изнасилование! » Сян Цин запнулся.
Я вышел из-за дома и серьезно сказал: «У кошачьих всегда самка выбирает себе пару. Мужчина должен показать свою силу. Спаривание происходит только после того, как мы ссоримся, и если самец побеждает самку! Так что тебе придется много работать ».
«Но ... прямо сейчас мы не животные». Сян Цин старался отстаивать свою точку зрения.
«Ты раньше удерживал меня, чтобы сделать это! Ты даже за шею укусил! » Я потер шею сзади и несколько уныло сказал: «Укус человека за шею намного сильнее, чем у кошки…»
«Было бы хорошо, если бы ты просто не сопротивлялся?» Сян Цин обдумывал возможные решения этой затруднительной ситуации.
«Но…», - я опустил голову и смущенно объяснил: «Я не могу не сопротивляться… Я не могу контролировать свои действия».
Инь Цзы объяснил: «Проблема в том, что это инстинктивно для кошки. Ей очень трудно это контролировать ».
"Ерунда!" - упрекнул Сян Цин. «В прошлый раз ты сказал, что не будешь меня кусать!»
«Да, я не укушу тебя, но это будет борьба…» Я посмотрела на его недовольное выражение лица и придумала способ удовлетворить нас обоих. «Как насчет того, чтобы съесть тебя? Если вы находитесь внизу, вы должны иметь возможность не сопротивляться, верно?
"Нет!" Его лицо затуманилось. «Вы обязательно должны быть внизу».
Зачем? Вы даже не можете сделать это сами, но вы требуете, чтобы я это сделал ... вы действительно слишком много.
Начиная с этого дня, Сян Цин просыпался до восхода солнца и уходил на час тренироваться в лес. Затем он возвращался, чтобы помочь мне со стиркой. После этого он либо отправлялся в другое место, чтобы выполнять задания, либо посещал Маошань, чтобы получить задания. Работа в поле. Сделай работу по дому. Когда ужин был закончен, он продолжил тренироваться и вернется только поздно вечером. Даже во время перерыва он не останавливался. Прилежный. Таким образом, его навыки значительно улучшились.
Я не мог понять, почему он внезапно приложил столько усилий. Инь Цзы сказал, что тяжелая работа Сян Цин была сделана только ради удачной свадебной ночи. Я была бы рада иметь внимательного и нежного мужа.
Поэтому я решил, что мне тоже нужно что-нибудь сделать, чтобы подготовиться к предстоящей свадебной ночи. Сяо Ча был полон энтузиазма и действовал как мой спарринг [1} партнера.
[1] « 陪练» - это спарринг, но в данном случае он ближе к драке.
Она нашла разные веревки и привязала меня к кровати. Затем она надавила на мое тело, и я изо всех сил старался сдержать свои кошачьи инстинкты сопротивления и не порвать веревки, обвязанные моими запястьями. Сяо Ча получил травму из-за меня.
Инь Цзы назвала нас обоих идиотами и призвала меня быть осторожным, чтобы я не приложил слишком много сил и случайно не убил ее.
Вот так я тренировался и тренировался усердно. Прошел еще месяц. Сезон дождей закончился, и погода стала постепенно теплее. Деревня была расположена на поляне с севера на юг, недалеко от главной дороги, но рядом с ней был огромный лес. Там было очень легко заблудиться, поэтому большинство путешественников [2] стараются обходить стороной долгий путь.
[2] « 行人» буквально означает «пешеход», но поскольку это приобретает слишком современный оттенок, я решил заменить его на «путешественник». Основное внимание уделяется тому, что эти люди путешествуют пешком.
Ближайшая гостиница или город по обе стороны от деревни находились на расстоянии не менее 30 миль, поэтому время от времени в нашу деревню заходил путешественник, чтобы попросить место, где можно переночевать. Наш дом также оказался первой резиденцией перед деревней. К нам часто поступают просьбы о воде и убежище. Правила села запрещали отвергать этих прохожих, поэтому мы постоянно держали ведро с водой под большим деревом перед нашим домом, чтобы прохожие могли помочь себе. Мы даже поставили им длинный стул, чтобы они могли отдохнуть.
Сяо Ча не откажется от своего стремления заняться бизнесом. Она еще раз кое-что придумала и предложила, раз уж мы находимся в таком удобном месте, почему бы нам не открыть для путешественников чайную? Особенно состоятельным мы можем продать им закуски и чай и подзаработать.
Сян Цин категорически против, заявив, что большинство путешественников были бедными, поэтому нет необходимости зарабатывать те небольшие деньги, которые у них были. Инь Цзы, однако, очень поддержал предложение Сяо Ча. Он сказал, что этот тупой мальчишка бездельничал каждый день, так что дать ей чем-нибудь будет неплохая идея.
После долгого обсуждения было решено, что чайхана будет открыта рядом с нашим собственным полем, чтобы мы могли заниматься сельским хозяйством и заниматься бизнесом одновременно. Чай и закуски были бы более изысканными и дорогими, в основном для клиентов с деньгами, и мы просто зарабатывали бы то, что могли. Это было в основном для того, чтобы избавиться от скуки и досуга.
Капитал, который дал Инь Цзы, был очень маленьким. Хотя чайный домик был не более чем игрушкой, Сяо Ча все еще был очень взволнован и проявил беспрецедентный энтузиазм, лично отправившись с Сян Цином построить хижину, которая позже станет чайным домиком. Она использовала бревна, чтобы вырезать столы и стулья, и даже добавила цветы и сделала такие вещи, как колокольчики, чтобы украсить всю хижину. Ее способность придать этому месту изысканный и элегантный вид вызвала наше одобрение. Кроме того, она купила пипу, чтобы сыграть несколько песен, чтобы всех развлечь. Я не мог этого разглядеть, но Сян Цин сказала, что играла очень хорошо. Однако Инь Цзы не любил это слушать, и как только он это слышал, он немедленно уходил. Постепенно Сяо Ча тоже потерял интерес к игре.
Малый бизнес открылся очень быстро. Сяо Ча пришлось поработать дополнительно, поскольку идея принадлежала ей. В этом аспекте она не сожалела и не жаловалась. Каждый день она от души заваривала чай и пекла сладости. Жаль, что все, что она делала, было несъедобным. Впоследствии Инь Цзы больше не мог смотреть, как она тратит деньги, поэтому он прилетел в город, который находился подальше, и купил дешевый хлеб: баоцзы, маньтоу и шаобин. Он сварил большую кастрюлю с кашей и позволил Луо Луо внести две банки соленых огурцов, и мы продали их, вот так.
Сяо Ча был владельцем магазина. Каждый день она вставала, как только начинало светить солнце, и тащила Инь Цзы в чайный домик, чтобы он мог сидеть и ждать прихода клиентов. Конечно, он обычно оставался или клал на стол, чтобы спать. После того, как я закончил стирать одежду и снова засыпал, я тоже ходил и помогал им отдыхать, хотя большую часть времени я тоже спал на скамейке.
Вести такой бизнес было очень непрофессионально, но люди все равно приходили. Среди них были люди из нашей деревни и соседних деревень. Они приходили по три или четыре раза в день, всегда заикались, желая поговорить со мной или Инь Цзы. Когда они ели кашу, их глаза метались по сторонам. Когда они заканчивали есть, они отказывались уходить и цеплялись за нас, говоря, что хотят помочь мыть посуду.
Как мы могли позволить клиентам делать работу? В любом случае им было нечего делать. В лесу за чайным домиком обитала стая маленьких демонов, которые не могли платить за защиту и боялись, что я их побью. В тот момент, когда они услышали, что я открыл чайную, они все ворвались внутрь, спорив, кто будет мыть грязную посуду, и даже были приняты меры по уборке. Они не хотели зарплаты, вместо этого они просто хотели, чтобы я признал их своими последователями. Я назначил двух помощников, чтобы они помогали Сяо Ча с ее работой.
Самой забавной особенностью чайханы было то, что прохожие рассказывают о разных вещах. Например, девушка с востока была заколдована [3] , дом на западной стороне был посещен привидениями, а бордель, который собирались отстроить заново, не был восстановлен, потому что его владелец стал лучше ...
[3] « 中 邪» - это когда нормальный человек внезапно начинает вести себя ненормально, как если бы он был одержим.
Единственное, чем мы были недовольны, так это то, что были клиенты, которые всегда пытались делать странные вещи, например:
«Этот великий [4] - зять магистрата округа Ло Ян. Маленькая красавица, если ты последуешь за мной и позволишь мне позаботиться о тебе, тебе не придется беспокоиться о голоде или жажде [5] всю оставшуюся жизнь ». Об этом сказали Сяо Ча.
[4] « 本 大爷» - высокомерный способ обратиться к самому себе.
[5] « 吃香 喝 辣» описывает очень свободный, привилегированный и испорченный образ жизни с вкусной едой и хорошими напитками.
Сяо Ча подняла голову и надменно сказала: «Закрой дверь! Выпусти собак [6] !
[6] « 关门 放狗» описывает акт закрытия входа (двери), чтобы не допустить нежелательных лиц, и даже доходит до того, что выпускает «собак» для борьбы с указанными людьми.
Мимо нее сразу пролетели две большие черные собаки. Они были ее помощниками, а пара - 200-летними демонами-собаками, специализировавшимися на вилянии хвостом, лести и пугании людей.
«Маленькая леди, если ты позволишь мне прикоснуться к твоему прекрасному лицу, я дам тебе двенадцать серебряных ниток». Об этом было сказано Инь Цзы.
Инь Цзы даже не взглянул. «Закройте дверь и выпустите Сяо Ча».
Сразу же, по команде Сяо Ча, две большие собаки снова бросились вперед. Поскольку Инь Цзы был кредитором Сяо Ча, она сама и ее имущество также принадлежали Инь Цзы. Ей нужно было выплатить долг трудом, поэтому само собой разумеется, что он мог использовать и ее приспешников.
Однако мне всегда казалось, что Сяо Ча на самом деле не хотела возвращать весь свой долг ...
«Мисс, вы можете…» Это было сказано мне.
Я был в полусне и сказал протяжным сонным голосом: «Закрой дверь, Сян Цин».
Из леса позади него Сян Цин бросился держать жезл, с которым тренировался, и злобно схватил человека.
«В таком юном возрасте, как вы могли уже приставать к честным женщинам среди бела дня!»
Мужчина был напуган до полусмерти и сказал со слезами на глазах: «Герой, пожалуйста, пощади мою жизнь ... Я ... Я собирался спросить дорогу ...»
Смущенный, Сян Цин обернулся: «Мяо Мяо…»
"Да? Что произошло?" Я все еще не проснулся.


    Что, черт возьми, происходит?

    Заказчику было около 30, его сопровождали несколько слуг. В тот момент, когда он увидел меня, он бросился обнять, выглядя чрезвычайно удивленным. Мне не нравились такие извращенцы, поэтому я безжалостно выгнал его из чайханы и велел убираться.
« Мэймэй [1], ты ... ты больше не узнаешь геге [2]?» Слуга, стоявший рядом с этим человеком, был напуган до полусмерти и поспешно выступил, чтобы помочь ему подняться, но человек не обратил внимания на его боль и быстро поднялся сам, прижимаясь ко мне, когда он спросил с беспокойством: « Геге только ушел. дома на 4 или 5 лет, а вы уже настолько выросли. Почему вы здесь продаете чай? »
[1] «妹妹» означает «младшая сестра», тогда как [2] «哥哥» означает «старший брат». Я уверен, что большинство из вас уже знакомы с этими терминами, но, видя, что эти термины могут использоваться и вне семейных отношений, я почувствовал необходимость использовать прямое пиньинь вместо «младшая сестра» или «старший брат» в Английский.
Увидев, что он прижался ко мне и не отпускает, я нанес еще один удар. На этот раз его слуги были разгневаны и вытащили на поясе блестящие ножи. Они кричали на меня: «Наглая женщина, как вы смеете проявлять такое неуважение к недавно назначенному мировому судье!»
Я не стал их признавать, а вместо этого снова положил голову на стол, чтобы продолжить сон.
Мужчина осудил: «Брось, брось» и подошел ко мне. «Мисс, а вас зовут Е?»
Я внимательно изучил его на мгновение и решил, что у него нет дурных намерений, поэтому я воздержался от того, чтобы снова его выгнать, а только смущенно ответил: «Моя фамилия - Хуа».
«В этом есть смысл… в конце концов, как такая вульгарная девушка могла быть Старшей мисс [3]? Старшая мисс все еще должна быть со Старым Мастером. Все слуги вздохнули с облегчением и внесли предложение. «Учитель, раз уж мы спешим, давайте выпьем чашку чая и побыстрее уходим».
[3] «大小姐» не следует понимать как часто используемое «промах», которое мы используем каждый день. «Мисс» в этом контексте означает дочь из благополучной семьи.
«Как странно… почему они так похожи?» Мужчина бросил на меня еще несколько сомнительных взглядов и, наконец, прекратил заниматься этим вопросом. Затем он сказал мне: «Я возьму десять баоци и чайник чая».
Я был сонным и не хотел ни с кем иметь дело, поэтому даже головы не поднял. «Нет их».
«Вы .. у вас чайная, не так ли?» Этот слуга рассердился еще больше.
Я больше не мог терпеть разрушения и внезапно пришел в ярость. Швырнув пару палочек в пучок волос этого парня, напугав его до такой степени, что он больше не осмеливался издать звук, я нетерпеливо сказал: «Чай в бочке. Если хотите, налейте сами. Как только вы закончите, бросьте деньги в копилку. Если вы попытаетесь обмануть и заплатить меньше, чем полная сумма, будут люди - я имею в виду, что люди придут за вами ».
«В самом деле, она не Старшая мисс…» Мужчина вздохнул и ушел, не создавая больше никаких проблем.
~ ~ ~
Однако он вернулся через несколько дней, на этот раз в сопровождении пожилых мужчины и женщины, двух хорошо одетых мужчин и орды слуг, несущих что-то похожее на подарки. Их выступление обладало изрядной силой присутствия и энергией и заполнило чайный дом на полную мощность.
С таким количеством клиентов я не знал, что делать, кроме как встать и поприветствовать старика. Поддерживаемая своим журавлем, старушка подошла ко мне и внимательно осмотрела меня, прежде чем тяжело вздохнуть. Слезы упали на пол, когда она начала плакать.
Я был совершенно растерян, поэтому с любопытством спросил их: «Ребята, для чего вы здесь?»
«Давайте забудем об этом. Юэ Ньянг [4], не переживай и просто притворись, что никогда не рожала эту незаконнорожденную дочь ». Старик покачал головой. Он держал старуху, когда приказал слугам снова поднять подарки и продолжить свое путешествие в деревню.
[4] Имя старушки.
После того, как они ушли, я высунул голову и заметил, что они, похоже, направлялись в сторону дома Сян Цина. Видя, что людей было так много, я боялся, что они собираются пойти на косточки со свекровью и невесткой и причинить им вред. Я поспешно призвал двух демонов-собак охранять чайный домик, прежде чем побежать за группой, остановившись на полпути, чтобы броситься в лес, чтобы предупредить Сян Цина и заручиться его помощью.
Когда мы приехали, мы увидели, что входные ворота в семейный дом Сян были широко открыты, и свекровь нежно держала старую руку за руку. Свекровь утешала ее: «На данный момент мы ничего не можем сделать. Цян Сян из моей семьи - ни на что не годный сын, поэтому, тем не менее, разрыв помолвки уже был неизбежен ».
«Наша семья Йе недостойна наших предков!» Старик очень возмутился. «Хотя ваш сын совершал ошибки в прошлом, молодые люди обязаны совершать ошибки в юном возрасте. Пока он способен признать и исправить свои ошибки, он может быть прощен. Однако моя дочь ... По какой причине она исчезла, я не знаю ... это моя жена и я не воспитали ее должным образом ».
Трое из них начали самокритику, говоря, что их собственные дети не стоят ни цента.
Рядом с ними стояла невестка. Она с любопытством спросила: « Цинцзя [5], как исчезла твоя дочь?»
[5] «家» - это форма обращения между родственниками супругов.
«Ах, это длинная история…» Старушка вытерла слезу и медленно начала вспоминать произошедший несчастный случай.
Выяснилось, что полгода назад их дочь упала в воду и получила тяжелые травмы. Когда она пришла в сознание, казалось, что она сошла с ума и сошла с ума. Она потеряла понимание здравого смысла, не говоря уже о признании собственных родителей и семьи. Семья Е обратилась за помощью к нескольким известным докторам, но результаты оказались тщетными. Зная, что если такие вещи распространятся, репутация семьи Е будет сильно повреждена. Таким образом, ни слова не было сказано, и мисс была доставлена ​​в столицу на лечение. Кто бы мог подумать, что на полпути промах внезапно исчезнет? Неизвестно, попала ли она в руки торговцев людьми. Таким образом, пожилая пара притворилась, что находится вдали от поместья, чтобы не смущаться перед своими родственниками.
«Теперь, когда дело дошло до этого, мы не можем больше тормозить. Отменим помолвку. Мы причинили вам большие неудобства ". Старик махнул слугам, чтобы те подняли принесенные с собой дары, которые оказались приданым. «Я просто приму эту дочь мертвой.
Старушка долго была грустна и несколько раз взглянула на меня, качая головой. «Эта молодая женщина очень похожа на мою дочь; мы почти перепутали ее личность ".
Она была мне сверхъестественным образом похожа? Девушка, сбежавшая из дома? Сян Цин и я оба знали, что происходит.
Но ... Если мы позволим Сяо Ча выйти сейчас, помолвка, от которой нам так старательно удалось избавиться, может снова стать подтвержденной. Если мы не позволим ей выйти, пожилая пара, возможно, не сможет вынести печали по поводу потери дочери. Сян Цин и я столкнулись с дилеммой.
В конце концов, Сян Цин прижал ко мне и сказал: «Мяо Мяо, праведный человек не будет вести себя с нечистой совестью».
Я задумался и кивнул, чтобы выразить свое согласие. Поэтому мы сказали пожилой паре Е подождать, пока Сян Цин велит кому-нибудь пойти за Сяо Ча. Вскоре она скрылась. Когда она увидела место, полное людей, ее лицо немедленно побледнело, и она повернулась, чтобы бежать, но я заблокировал ее побег.
«Я… я…» Она застряла между съеживанием рядом со мной и закрытием лица. «Я не хочу возвращаться».
Старый мастер Е ошарашенно посмотрел на нее, прежде чем отвести ее от меня и резко ударить по лицу. «Ты непослушная девушка! Вы заставили нашу семью потерять все лицо! »
«Почему ты бьешь дочь, которую мы снова пытались найти?» Старая мадам Е подбежала и обняла Сяо Ча. «Моя драгоценная дочь ... Вдали от дома вы испытывали трудности?»
«Какой смысл иметь такую ​​дочь? Просто дай ей умереть! » Старый мастер Е был неумолим и отказался отпустить ее, в то время как старая мадам Е одновременно утешала Сяо Ча.
Я был сбит с толку тем, что они сказали, и спросил Сян Цина шепотом: «Только что он был несчастен. Почему он так вспыльчив, увидев Сяо Ча? Мало того, Сяо Ча плакала каждый день, говоря, что она хочет домой, и что она не может найти свою семью. Как она внезапно стала дочерью семьи Е? »
«Это залив родителей [6]». Он сказал мне. «Не говорите небрежно о вещах, о которых вы не осведомлены».
[6] «可怜 天下 父母 心» - это высказывание, на котором я застрял и в конце концов решил просто использовать результат работы движка перевода. В нем говорится о том, насколько жалки преданность и забота родителей, потому что их дети не оценят их чувства должным образом / будут неблагодарными.
Когда ее держали на руках у старой мадам Е, Сяо Ча выглядела встревоженной. Она казалась немного виноватой и в то же время запаниковавшей. Ее рот открывался и закрывался снова и снова в попытках объяснить себя, но слова так и не вышли.
Старый мастер Е повернулся к моей свекрови и сказал: «Мы нашли нашу дочь, и ее нашли на вашей территории, что даже лучше. Если ты не против, почему бы нам не заключить брак? В конце концов, разрыв помолвки плохо скажется на их репутации ".
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